AA PEROVSKY Litografie Artist necunoscut (Sfârșitul anilor -începutul anilor ) Muzeul literar al Institutului de Literatură Rusă (Casa Pușkin) RAS St Petersburg ACADEMIA RUSĂ DE ȘTIINȚE Anthony Pogorelsky Ediție pregătită M A Tu Ryan Sankt Petersburg "NAUKA" UDC BBK ( Rus=Rus) P REDACȚIA SERIE „MONUMENTE LITERARE” V E Bagno, V eu Vasiliev, A N Gorbunov, R Yu Danilevsky, N Da Dyakonova, B F Egorov (vicepreședinte), H N Kazansky, N V Kornienko (vicepreședinte), G K Kosikov, A B Kudelin (președinte), A V Lavrov, I V Lukyanets, Yu S Osipov, M A Ostrovsky, eu G Ptushkina, Yu A Ryzhov, I M Steblin-Kamensky, E V Haltrin-Halturina (secretar student), A K Shaposhnikov, S O Schmidt Editor responsabil B F EGOROV Publicația a fost lansată cu sprijinul Comitetului pentru Presă și Interacțiune cu Mass Media din Sankt Petersburg ISBN - - - - © M A Turyan, compilație, articol, note, © Academia Rusă de Științe și Editura Nauka, seria Monumente literare (dezvoltare, proiectare), (an înființare), Compoziții PROZA DE ARTĂ DUBLA, SAU SERELE MELE ÎN MICICA RUSIE PARTEA ÎNTÂI Prima seara În nordul Rusiei Mici - în acea parte care poate fi numită în mod arbitrar atât pădure, cât și nisip, pentru că aceste nume sunt la fel de potrivite pentru ea - există satul P*** În mijlocul ei, pe un deal care se ridică treptat, se află o grădină mare în stil englezesc, cu care se învecinează pe latura de nord o curte spațioasă, înconjurată de un gard de piatră; în curte se află o casă de moșier cu clădiri care îi aparțin De la unele ferestre ale casei se vede grădina, din altele se vede strada, iar de cealaltă parte a străzii sunt verzi plantele de cânepă, care alcătuiesc principalul venit al locuitorilor din zonă Dealul este înconjurat de bordeie țărănești, construite în ordine și împodobite (mai rar în țara respectivă) cu hornuri de piatră La oarecare distanţă de sat, o pădure deasă de pini din toate părţile închide priveliştile în depărtare În acest sat și în casa acestui moșier am locuit fără pauză câțiva ani Ar fi cu totul de prisos să spun din ce motive am locuit acolo fără pauză; este de ajuns să-ți spun, binevoitorul meu cititor, că sunt slujitorul tău ascultător – nimeni altul decât însuși moșierul acelui sat În cei câțiva ani ai șederii mele acolo, timpul nu a fost tocmai distractiv pentru mine, dar nici complet plictisitor și nu mă plâng de asta; căci unde în rai se poate petrece timpul perfect fericit, complet vesel? Ce persoană din lume (vorbesc despre oameni oarecum experimentați și nu chiar tineri) se poate lăuda că a fost undeva sau vreodată complet fericit? Dacă tu, dragul meu cititor, ești încă foarte tânăr, dacă plăcerile vieții Proză artistică dacă ți se par încă străluciți în depărtare, atunci nu mă vei crede; îți vei spune: „Acum, desigur, nu pot fi numit fericit, acum îmi lipsește acel alt lucru, de exemplu, gradele, onorurile, moșiile; dar de îndată ce voi realiza tot ceea ce îmi doresc, ce mă va împiedica să fiu fericit? Când o persoană este sănătoasă, tânără, bogată, nobilă, atunci ar trebui să fie fericită ” Te înșeli, prietene, tânăr cititor! De-a lungul timpului, vei învăța din propria experiență că bunăstarea perfectă nu este mare parte din această viață și că oricât de norocoasă este fericirea pentru tine (ceea ce îmi doresc din suflet), tot nu te va duce acolo unde vrei să ajungi „Cu cât mai departe în mare, cu atât mai multă durere”, a spus un bătrân, prietenul meu Și la început nu l-am crezut cu adevărat; si acum cred! Dar, mă întrebați, ce ar trebui să faceți pentru a fi cel puțin cât mai fericit? Voi spune ca răspuns: încearcă să fii mulțumit de propria ta soartă și nu invidia soarta altora Amintiți-vă de regula de aur, pe care am învățat-o în tinerețe dintr-o carte educațională și pe care am găsit-o extrem de utilă în timpul vieții: Ceea ce este dat de Domnul, te bucuri de el; Ceea ce nu este dat, nu vă întristați Nu uita niciodată că a te întrista pentru ceea ce nu ți se dă nu slujește la nimic Prin regretarea ta, nu vei realiza ceea ce îți dorești, ci doar îți vei pierde gustul pentru ceea ce ai O persoană care neglijează această regulă poate fi comparată cu un soldat care, în timpul unei campanii, i-ar fi băgat în cap să se izbească de faptul că nu are plăcinte dulci în loc de supă de varză și terci Cât de des, în momentele de durere, această regulă m-a consolat! Așadar, dragă cititor, iată sfatul meu prietenos! Mănâncă plăcinte pentru sănătatea ta când le ai; dar nu fii trist pentru ei și nu te uita pe alții în gură când nu ai decât ciorbă de varză și terci Este timpul, însă, să trecem la treabă: aproape că am recunoscut mai sus că uneori, în ciuda regulii de aur menționate, m-am plictisit Cel mai adesea acest lucru se întâmpla seara, când țăranii, după ce și-au terminat munca rurală, se dedau cu pace și acesta a devenit gol lângă casa mea Apoi, de obicei, mă așezam la fereastra deschisă și ascultam în gând cântecul plictisitor al tinerelor țărănci, care se distrau la petreceri până târziu în noapte Oricui i s-a întâmplat să audă acest cânt în nordul Rusiei Mici nu i se va părea de neînțeles că nu m-am supărat la lătratul câinilor, strigătul bufnițelor și țipătul liliecilor, care înecau din când în când cântecele frumuseților Într-o seară bună, ca de obicei, stăteam la fereastră, visând la viitor și nu fără tristețe să-și amintească trecutul discret pene Dublu sau Serile mele în Rusia Mică mergând din memorie în amintire, din gând la gând, în imaginația mea mi-am luat distracția preferată, când eram singur și leneș Am început să construiesc castele în aer Cea mai vie imaginație în astfel de cazuri este cel mai bun arhitect Nu mă pot plânge de lenea imaginației mele și, prin urmare, clădirile aerisite cu o viteză de nedescris s-au ridicat una mai frumos decât alta, una mai magnifică decât alta În cele din urmă, după ce a îngrămădit castelul, care le-a întrecut pe toate celelalte prin vastitatea și frumusețea lui, mi-am revenit brusc în fire și cu un oftat m-am întors spre prezent! De-ar fi, m-am gândit, în loc de tot ce rătăcesc în capul tău de irealizabil, ai avea măcar un tovarăș bun care să împartă seri lungi cu tine! Dar nu - și asta nici măcar nu poate fi! Ești condamnat să fii singur; prietenii tăi sunt departe; și care dintre ei se va jertfi pentru a te vizita într-o asemenea pustie? Cu toate acestea, în ciuda acestui fapt, fii mulțumit de soarta ta și amintește-ți: Ce a dat Dumnezeu Înainte să am timp să termin mental această vorbă mângâiătoare, am auzit pe cineva bătând încet la uşă La început l-am luat pentru un joc al imaginației; dar o a doua bătaie m-a asigurat că nu m-am înșelat și, cu o curiozitate nerăbdătoare, am strigat tare: - Bine ati venit! Ușa se deschise fără scârțâit și un bărbat de vârstă mijlocie, de înălțime peste medie, intră în cameră Avea părul creț, ochii albaștri, buzele destul de groase și nasul puțin întors S-a înclinat foarte afectuos și, când s-a apropiat de mine, am observat că șchiopăta puțin pe piciorul drept Nu-ți poți imagina cât de mult m-a lovit înfățișarea lui! În afară de faptul că nu puteam să înțeleg cum s-a apropiat de casă atât de discret încât nu l-am văzut, stând la fereastra deschisă, - în plus, zic eu, apariția lui bruscă mi-a făcut o impresie ciudată și inexplicabilă! La prima vedere la el, inima mea a început să-mi bată, așa cum se întâmplă întotdeauna când mă întâlnesc cu un prieten după o lungă despărțire Deși nu mă îndoiam că îl văd pentru prima dată în viața mea, mersul lui, cele mai mici mișcări și întreaga lui înfățișare în general îmi aminteau de ceva familiar și, ca să zic așa, nativ Am răspuns politicos la plecăciune care mi-a fost făcută și nu am putut scoate niciun cuvânt Străinul a părut să-mi observe confuzia și a spus cu un zâmbet plăcut: „Vizita mea vă surprinde, domnule! dar știind că ești singur și că singurătatea este uneori dureroasă pentru tine, mi-am imaginat că compania mea în serile lungi de toamnă nu va fi cu totul neplăcută pentru tine Proză artistică — Milos suveran! - i-am răspuns, - se pare că mi-ai ghicit cele mai intime gânduri În starea mea de spirit actuală, nimic nu poate fi mai benefic pentru mine decât compania unui tovarăș plăcut Nu stiu daca am avut vreodata placerea sa te vad; dar mi se pare atât de familiar încât, mărturisesc, ard de nerăbdare să știu cu cine am onoarea să vorbesc? „ Numele meu”, a spus străinul, „nu este deloc semnificativ și chiar mi-ar fi greu să vi-l anunț, pentru că, din câte știu eu, nu există în rusă — În ce fel? am exclamat surprins „Trebuie să fi știut de la o vârstă fragedă că numele propriu al unei persoane sau, mai degrabă, porecla lui, rămâne neschimbată în toate limbile și, prin urmare, permiteți-mi să vă spun sincer, dacă aveți un nume în orice limbă, ar trebui să îl aveți in rusa „ Exact așa, dragul meu domn; dar adevărul este că nu am un nume al meu; iar dacă ar trebui neapărat să accept unele, atunci cel mai apropiat ar trebui să fiu numit ca tine — Cum sunt? venerabil străin! Desigur, asta ar fi foarte măgulitor pentru mine, dar - Să nu ne certăm despre un asemenea fleac; ascultă-mă și vei fi de acord că spun adevărul Nu e de mirare că trăsăturile mele ți se par familiare; ar trebui să fim ca unii cu alții ca două picături de apă și de aceea, dacă tu, așa cum nu am nicio îndoială, chiar dacă te uiți ocazional în oglindă, ar trebui să te recunoști în mine Apoi m-am uitat mai atent la străin și deodată o sudoare rece s-a revărsat peste mine din cap până în picioare M-am asigurat că într-adevăr arată exact ca mine Nu știu de ce mi s-a părut groaznic și (mărturisesc acum sincer) am spus cu o voce oarecum tremurândă: „ Într-adevăr, stimate domnule! Acum văd ce nu am văzut la început sunt miopie; dar spune-mi, te rog spune-mi, cine esti? „Nimeni altcineva”, a răspuns străinul, „ca tine Da! a continuat el, văzându-mi jena: „Spun exact adevărul Trebuie să fi auzit că uneori o persoană are propria sa imagine? Eu, domnule, sunt nimeni altul decât imaginea dumneavoastră care vi s-a arătat - Părinți! Am strigat pe lângă mine: „O, domnul meu! oricât de plăcut mi-a fost să te văd, dar acum! Se spune că asemenea fenomene se întâmplă înainte de moarte Ești cu adevărat, milostivul meu? „Să-ți fie rușine”, a spus străinul, „să-ți fie rușine de asemenea prejudecăți absurde – și calmează-te Jur pe onoarea mea că venirea mea Dublu sau Serile mele în Rusia Mică ȘI nu-ți prevestește nicio nenorocire; Am ajuns să vă încânt singurătatea pe cât posibil și, dacă eforturile mele nu sunt complet nereușite, atunci mă consider fericit Cuvintele străinului, rostite cu o voce persuasivă, m-au liniştit complet; L-am crezut și într-adevăr nu m-a înșelat Acum au trecut zece ani de la prima noastră întâlnire și nu numai că sunt în viață și bine, dar, spun ei, chiar m-am îngrășat considerabil de atunci Venindu-mi în fire de frica care mă cuprinsese, mi-am adus aminte că nu mi-am îndeplinit prima îndatorire de ospitalitate în raport cu veneratul meu oaspete și de aceea, luându-l de mână, l-am rugat să se așeze „ Îți cer să nu participi la ceremonie cu mine”, a spus invitatul meu, „dacă nu ești dezgustat de prezența mea, atunci dovedește-l tratându-mă ca pe prietenul tău de lungă durată și sincer - De bunăvoie! - am răspuns, - hai să fim prieteni Vei vedea din apelul meu cât de măgulitoare este cunoscuta ta pentru mine Dar lasă-mă să te întreb, cum ar trebui să te numesc? Voi înșivă știți că fără nume un cunoscut nu este o cunoștință; cel puțin pentru mine este oarecum jenant să am un tratament scurt asupra unei persoane al cărei nume nu-l cunosc „ Ți-am spus deja că nu am un nume special Ființele de genul meu nu au nici măcar un nume în rusă și, prin urmare, îmi este foarte greu să răspund la întrebarea ta În Germania, unde astfel de fenomene apar mai des, fratele nostru se numește Doppeltgănger Ar fi posibil, desigur, să adoptăm acest cuvânt în limba noastră și nu ar fi mai puțin util decât altele; dar din moment ce avem deja prea multe cuvinte străine, spun ei, îndrăznesc să sugerez să-mi spun Dublu Ce spui de asta, dragul meu prieten? - Sunt de acord, domnule dublu! nu contează pentru mine; de acum înainte, dacă vrei, altfel nu te voi numi După aceea, ne-am așezat unul lângă altul și ne-am bucurat de o conversație plăcută La întrebarea: care este sursa părerii nedreapte că apariția unui dublu prefigurează moartea celui căruia îi apare, prietenul meu a răspuns: „ Nu pot să explic cu certitudine originea prejudecății, pe care totuși, după experiență, o veți recunoaște ca neîntemeiată; dar mărturisesc sincer că nu prea cred incidentele care vorbesc despre duble O persoană are o tendință specială pentru tot ceea ce este minunat, pentru tot ceea ce iese din ordinea obișnuită și dacă Proză artistică Dacă cineva, dintr-o glumă sau dintr-un alt motiv, inventează și povestește o întâmplare - oricât de absurd și de incredibil ar fi, atunci, fără nici cea mai mică îndoială, vor exista oameni care nu numai că o vor crede, ci și o vor transmite mai departe altora cu adaosuri si schimbare Cu toate acestea, apariția gemenilor nu prevestește întotdeauna moartea Probabil vă amintiți că în urmă cu câțiva ani se vorbeau multe despre un tânăr care, intrând în camera în care scria de obicei, s-a văzut stând la birou Știi că nu a murit din cauza asta - Asa de! dar nici atunci nu credeam poveștile lui; mi s-a părut că acest tânăr nu vrea decât să se distingă de ceilalți și să atragă atenția asupra lui cu ceva neobișnuit! — Și eu sunt de aceeași părere Cu toate acestea, cunoșteam un medic în Germania, un om respectabil, care îl asigură că îi apare foarte des un dublu și că în sfârșit s-a obișnuit atât de mult cu aceste fenomene încât nu le acordă deloc atenție „Un dublu”, spune el, „uneori vine în camera mea când sunt ocupat cu compozițiile mele Nevrând să-mi întrerup studiile, îi scot un scaun și îi dau telefonul, în timp ce eu însumi continui să scriu Dublul se așează calm și, după ce și-a fumat pipa, pleacă fără să mă deranjeze deloc — Dar poate veneratul tău doctor este un pic nebun? - Și cred că da Oamenii învățați, obișnuiți cu o viață sedentară și cu efort mental neîncetat, sunt adesea supuși unor astfel de viziuni, rezultate din coagularea excesivă a sângelui Uneori, ceea ce se întâmplă cu o persoană în realitate este ceea ce trăim adesea într-un vis și ceea ce oamenii de rând numesc: brownie pressure (Alpdrücken, cauchemar) Știți ce sa întâmplat cu gloriosul poet Pope? „Nu”, am răspuns Pope însuși spune că scria o poezie într-o seară târzie A ordonat servitorului său să se culce dinainte și, după ce l-a trimis afară din cameră, a încuiat ușa cu o cheie, ca de obicei Pierdut în visele legate de poezie, nu s-a gândit deloc la fantome; dintr-o dată ușa, care era bine închisă, s-a deschis și un bătrân de statură mică a intrat în cameră, cu o perucă lungă și creț, așa cum se purta sub Ludovic al XIV-lea Rochia lui nu era bogată, dar foarte îngrijită (din câte îmi amintesc, maro deschis), cu manșete frumoase din dantelă; pe pantofi sunt catarame mari de argint Pope a fost atât de uimit de acest fenomen, încât nu a scos niciun cuvânt și l-a privit surprins pe noul venit! Bătrânul, fără să-l bage în seamă, se apropie cu pași încetini de cabinetul în care se aflau cărți Dublu sau Serile mele în Rusia Mică poet Aruncă o privire la unele titluri prin ușile de sticlă; apoi a deschis dulapul, a clătinat din cap și a început să întoarcă toate cărțile cu susul în jos Pope a vrut să întrebe de ce se încurca cu biblioteca lui; dar cuvintele i-au murit pe buze când a văzut că bătrânul, luând cărți de pe rafturile de sus, în loc să stea pe un scaun, s-a întins pur și simplu la o înălțime atât de mare încât i s-a părut necesară Când, dimpotrivă, a venit rândul cărților care stăteau pe rafturile cele mai de jos, bătrânul, în loc să se aplece, s-a micșorat și a devenit cel mai mic de statură Pentru a face rost de cărțile care se aflau pe ambele părți ale dulapului, nu s-a mișcat de la locul său, ci și-a întins mâna dreaptă sau stângă, care, la nevoie, devenea mai lungă sau mai scurtă În felul acesta s-a întins și s-a contractat până când toate cărțile au fost întoarse cu susul în jos După ce și-a terminat treaba, bătrânul a încuiat dulapul și a părăsit încăperea cu aceiași pași încetini, fără să arunce o singură privire spre poet Ușa se închise de la sine în urma lui Pope rămase nemișcat câteva minute; în cele din urmă, după ce și-a adunat curajul, s-a dus la uși și a văzut că erau încuiate cu o cheie După ce s-a asigurat că în bibliotecă toate cărțile, fără excepție, erau cu susul în jos, a decis să amâne până a doua zi dimineața punându-și biblioteca în ordine Între timp, dorința de a scrie poezie în el a dispărut complet; s-a dezbrăcat, s-a culcat în pat, a stins focul și la scurt timp după aceea a căzut într-un somn profund Când s-a trezit dimineața, prima lui mișcare a fost să meargă în dulap și, spre surprinderea lui extremă, a constatat că toate cărțile erau în ordinea potrivită și nici una nu era cu susul în jos! „Dar”, am întrerupt-o pe Double, „a fost un vis? „Foarte probabil”, a răspuns el - Măcar ar fi greu de ghicit ce scop avea bătrânul în a răsturna cărțile poetului Pare la fel de de neînțeles că atunci cărțile de la sine au revenit la ordinea lor anterioară Dar astfel de incidente se întâmplă adesea oamenilor de știință, așa cum am observat mai înainte Acum vreo cincisprezece ani am fost la Praga, unde una dintre bibliotecile publice are o mulțime de cărți vechi Unul dintre funcționarii bibliotecii, un bărbat de vârstă mijlocie, respectabil și învățat, mi-a spus că printre cărțile vechi se află un manuscris din secolul al XIII-lea care conține descântece prin care spiritele rele pot fi convocate și comandate Această carte mi s-a părut foarte curioasă și am cerut permisiunea de a o privi, ceea ce mi s-a permis Dar când am deschis foile și am vrut să citesc, bibliotecara a devenit palidă și a tremurat peste tot „Vă rog să nu citiți!” strigă el cu vocea frântă "De ce?" a întrebat Proză artistică eu el Bătrânul m-a prins de mână și m-a condus în grabă într-o altă cameră Acolo, el, uitându-se liniștit și neîncetat în jur, a început să spună următoarele: „Am slujit la biblioteca locală de peste treizeci de ani Când mi-am luat funcția actuală, eram încă foarte tânăr, nu credeam în nimic și râdeam când povesteau despre fantome și spirite rele Într-o zi, întâmplător, am dat peste un manuscris, pe care l-ați văzut acum Neobișnuit cu felul ciudat de a scrie, cu greu puteam desluși titlul; dar de îndată ce am reușit să-l citesc, curiozitatea mi s-a stârnit foarte mult Cu mare sârguință am început să analizez manuscrisul și am ajuns în cele din urmă la punctul în care l-am putut citi fără dificultate Într-o dimineață stăteam la masă; o carte deschisă stătea înaintea mea; Am ajuns în locul în care vrăji groaznice (din amintirea cărora și acum îmi stă părul pe cap!) spiritele rele sunt chemate din adâncurile iadului și forțate să apară cititorului Ți-am spus deja că am făcut-o nu cred deloc în fantome și, prin urmare, am început să fac vrăji Înainte să am timp să citesc un rând, am auzit o șoaptă blândă, de parcă ar fi vorbit cineva în spatele umerilor mei M-am uitat în jur totul era liniște Nevăzând nimic, am continuat să citesc Deodată din nou am auzit o șoaptă – și mai tare decât înainte Apoi mi s-a părut că vine de la un obiect care se afla în fața mea Mi-am ridicat capul, și ce au văzut ochii mei! Pe chiliarul, care stătea pe masă, stătea o fantomă, de nu mai mult de doi-trei centimetri înălțime, cu ochi strălucitori, o barbă lungă și picioare ca de capră ! Vă puteți imagina cu ușurință în ce măsură m-am speriat! Dar, cu toate acestea - ne-am amintit ce făceam - am continuat să citesc Monstrul, pe măsură ce l-am citit, a devenit mai înalt, ochii îi scânteiau din ce în ce mai mult, picioarele i s-au strâmb Mi s-a părut că de pe frunte au început să-i iasă coarne mici, acoperite de riduri în plus, gura i s-a întins la urechile lui, și am observat o limbă ca un șarpe și colți ca ai mistrețului! Îngrozit, am trântit cartea și am sărit de pe scaun Într-o clipă, fantoma a dispărut și din acel moment nu am mai îndrăznit să continui să citesc manuscrisul ” - Pe chipul bătrânului, - a continuat Dublul, - în timpul poveștii s-a scris frica, produsă de amintire Nici cereri, nici promisiuni nu l-am putut determina să deschidă din nou cartea Sunt ferm convins că bătrânul nu m-a înșelat și că el însuși a crezut ce a spus „Deci”, l-am întrebat pe Dublu, „te îndoiești de dreptatea acestui incident?” Dublu sau Serile mele în Rusia Mică „ Dimpotrivă”, a răspuns el, „văd în ea doar dovada că imaginația unui om, inflamată de o tensiune care nu-i este caracteristică, îi poate prezenta lucruri care nu există cu adevărat Între aceste conversații a trecut mult timp, iar ceasul de perete a bătut douăsprezece La prima lovitură, Dublul sări de pe scaun „ Acum e timpul să te culci, stimate prietene”, mi-a spus el, „îți doresc noapte bună ” Mâine, dacă vrei, ne vom revedea - Mai stai putin! Am plâns „Dar poate că ora de la miezul nopții este un moment fatal pentru duble? În acest caz, nu îndrăznesc să te rețin - Ai milă! a obiectat el „Aceasta este din nou una dintre cele mai ciudate prejudecăți umane! Pentru noi orele sunt toate egale Obiceiul de a împărți ziua într-un anumit număr de particule nu este deloc necesar pentru spirite Vă asigur că nici Breguet, nici Ellicot nu sunt cunoscuți printre noi Vă părăsesc acum numai pentru că este timpul să dormim La revedere, la revedere! „ Încă o întrebare, domnule geamăn!” Este adevărat că, în general, ți-e frică de cântarile cocoșilor? „ Mă faci să râd”, răspunse Dublu cu un râs puternic, „poate vocea răgușită a unui cocoș să sperie pe cineva, nu doar un spirit?” Dar la revedere, dormi bine! Noul meu prieten, fără să-și termine discursul, a dispărut și ultimele lui cuvinte mi-au răsunat în urechi ca de departe I-am urmat sfatul si m-am culcat A doua seară A doua zi, la ora obișnuită, adică la ora zece seara, Dubla, conform acestei promisiuni, m-a vizitat din nou Conversația noului meu tovarăș m-a încântat neobișnuit; din când în când devenea mai amabil cu mine și i-am mărturisit sincer acest lucru „Dacă mă iubești cu adevărat”, a răspuns el, „atunci, desigur, nu vei refuza o cerere, a cărei îndeplinire nu te poate împiedica deloc — Ce vrei, dragă prietene? Am plâns - Cu ce va pot servi? vorbi „Rugarea mea, dragă Antony, este ca uneori, în seri lungi, să-mi spui compozițiile tale știu ce compui Proză artistică „Ah, venerabil Dublu! Mărturisesc că nu sunt fără păcat Dar lucrările condeiului meu nu merită atenția ta Am scris basme - nuvele - Nu e nevoie! The Double m-a întrerupt „Pentru a-ți da curaj și uneori îți voi spune ceea ce știu Poveștile mele nu vor fi mai bune decât ale tale - Minunat! in aceasta conditie va voi informa cu placere despre stocul meu Deci, începe, dragă prietene! M-am îndreptat, am tușit puțin și am început să citesc următoarele: IZIDOR SI ANNUTA Inamicul se apropia deja de Moscova Șiruri lungi de căruțe încărcate cu soldați grav răniți au tras încet în oraș de pe drumul înalt Smolensk Cu greu și-au făcut drum printre mulțimile de locuitori, cu o inimă smerită, părăsind amabilă capitală! Cărucioare de tot felul, pline de femei și copii plângând, se îndreptau în liniște spre avanpost; noduri mari erau legate de vârf și lateral, sub capre și la călcâi Caii abia au tras vagoanele grele; solicitudinea feminină, se părea, asigura tot ceea ce era necesar într-o călătorie lungă; dar alții au uitat în grabă sicriul cu diamantul , alții au lăsat o carte de buzunar cu bani în casa pustie Durerea sinceră era scrisă pe toate fețele , iar disperarea crudă pe multe Nimeni nu a prevăzut furtuna care a coborât brusc asupra Moscovei; nimeni nu a luat măsuri pentru a-l salva dinainte Iată, o mamă, strângându-și pruncul de inima tremurândă și conducând-o pe micuț, care abia începe să meargă, este târâtă după alții, neștiind unde Acolo, un bătrân decrepit, sprijinit de un toiag, mișcă cu greu picioarele slăbite Apropiindu-se de avanpost, se oprește aruncă încă o dată priviri către orașul natal, unde credea că va muri în pace Pieptul înghesuit abia se ridică, iar lacrimile amare, poate ultima, tremură în ochii lui plictisiți! Negustorii se înghesuie în jurul magazinelor - nu pentru a-și salva proprietatea, nu: mâna lor, fără să tresară, distruge roadele multor ani de muncă, ca să nu ajungă la dușmanul urât Cel mai rău dintre toate este starea celor care se află în imposibilitatea de a fi mântuiți! În disperare tăcută, se uită la cei care fug Toți sunt înarmați; sulițe și trestii străvechi, diferite săbii și pumnale au fost smulse din arsenal, unde au fost sortite inactivității eterne Toată lumea este gata să moară pentru patrie; dar simt că nu îl pot ajuta! singura Double, sau My Evenings in Little Russia slaba lor speranta ca inamicul va fi respins de la Moscova le serveste drept consolare De fapt, ideea că vechea capitală rusă cu biserici maiestuoase și icoane sfinte va cădea în mâinile inamicului - această idee teribilă nu poate fi afirmată în rândul oamenilor Inima rusă nu înțelege cum îndrăznește adversarul nelegiuit să intre în camerele regale sacre! Era ora unu după-amiaza când un tânăr ofițer cuirasier a intrat în avanpostul Dorogomilovskaya Din toate, era evident că a galopat câțiva mile cu viteză maximă; sub el, calul era acoperit cu spumă de o cioară Soarele la vremea aceea strălucea puternic de la o înălțime albastră, dar razele lui nu se reflectau din conul de aur și din armura argintie acoperită cu praf gros Tânărul ofițer călărea pe străzi, clocotind de oameni, iar ochii lui păreau să caute pe cineva printre femeile care fugeau Uneori, mâna lui oprea calul - se uita mai atent la călăreți, dar, observând greșeala lui, forța din nou calul și continuă cu un trap mare În timp ce trecea Podul Yekhalov , calul său s-a împiedicat „ Săracul Phoenix! - spuse ofițerul pe un ton subțire, - dragul meu tovarăș, asta nu ți s-a întâmplat niciodată! Cât de rău te plătesc pentru serviciul tău credincios! A mângâiat gâtul Phoenixului și a înfipt din nou pintenii însângerați în flancurile sfâșiate ale calului obosit În Krasnoe Selo, în parohia Maicii Domnului Tikhvin, stătea o casă mică de lemn, care ar fi putut fi numită colibă dacă nu ar fi fost situată în interiorul orașului Tânărul ofițer a sărit în grabă de pe cal și s-a repezit prin poarta deschisă, fără să-și lase nici măcar timp să-și lege calul În curte, păzitorul credincios al casei - un câine mare de curte - l-a întâlnit cu mângâieri umilite; dar a alergat până la verandă fără să observe nici măcar Bostonul bun Totul în casă era tăcut; în tăcere răsuna doar zgomotul pintenilor şi zgomotul unei săbii lovind treptele Tânărul cuirasier a intrat în prima cameră, a vrut să meargă mai departe deodată ușa s-a deschis, iar frumoasa fată s-a aruncat în brațele lui Tu ești , Isidore? - spuse ea cu bucurie, - slavă Domnului! - Anyuta, draga, draga Anyuta! strigă Isidore, strângând-o de cuirasa lui, de ce ești încă la Moscova? unde este mama? „ Taci, Isidore, taci! , mama nu este bine e foarte bolnavă Isidore se cutremură - Bolnav! spuse el cu o voce tremurândă - Bolnav! și într-un asemenea moment! Știi, Anyuta Proză artistică treizeci „ Știu, Isidore al meu”, a răspuns Aniuță cu lacrimi, „Știu că dușmanul va fi la Moscova și disperarea m-a cuprins Dar tu ești cu noi, iar acum sunt calm!” Au auzit vocea mamei chemându-l pe Anyuta Isidore a vrut să meargă cu ea, dar ea l-a oprit - Pentru numele lui Dumnezeu! ea spuse: "Așteaptă-mă aici, Isidore!" Mama este foarte slabă; Trebuie să o pregătesc pentru o întâlnire cu tine Ea a plecat și l-a lăsat în pace Isidore, cu mâinile încrucișate, stătea în mijlocul camerei, cufundat într-un gând greoi Gânduri, unul mai trist decât altul, unul mai îngrozitor, înghesuit în capul lui: dușmanul va intra în oraș, iar mama lui este bolnavă și nu poate fi mântuită! Anyuta trebuie sa ramana cu ea!Si-a iubit mama cu toata ardoarea unui fiu bun; dar Anyuta, un orfan crescut in casa lor, era mireasa lui! Se cutremură de groază când se gândea că mama lui bolnavă va fi în mâinile dușmanului; dar sângele i-a înghețat în vene, cel mai dureros sentiment i-a sfâșiat inima când i s-a arătat Aniuța, iubita Anuță, în puterea unui dușman violent! Anyuta l-a chemat la mama ei Bătrâna zăcea în pat; paloarea îi acoperi faţa Cu greu, ea întinse mâna spre el „ Fiule”, a spus ea cu o voce pe moarte, „Îi mulțumesc Creatorului că am avut șansa să te revăd! Nu mă așteptam la o asemenea fericire Măcar acum voi muri în pace Anyuta nu va rămâne fără protector Dumnezeu să vă binecuvânteze, copiii mei! Bătrâna nu putea să vorbească mai mult Isidore și-a udat mâna cu lacrimi; a plâns Anyuta Isidore era într-o poziție dureroasă Atât mama, cât și mireasa au fost liniștite de sosirea lui, în timp ce cea mai crudă nedumerire îi chinuia sufletul Era imposibil să mă gândesc la salvarea bătrânei mame Era gata s-o ducă singur din oraș, dar cea mai mică mișcare îi provoca o durere insuportabilă și putea stinge scânteia vieții care abia mocnea Pe de altă parte, cum să decizi să o lași în mâinile inamicului? si ce se va intampla cu Anyuta atunci? Timpul era pretios; nu se putea abține să-i dezvăluie miresei sale sentimentele care îl tulburau Bătrâna, după salutul făcut fiului ei, părea că a căzut în uitare Isidor și Anyuta stăteau în aceeași cameră la fereastră, vorbind între ei pe un ton subțire, crezând că mama lor nu-i auzea - Anyuta! - spuse Isidor, - te-ai gândit la pericolele la care se expune o tânără, rămasă la Moscova? Știi că la doar gândul la asta, o transpirație rece mă străbate? Cum? Anyuta mea este in mainile inamicului! Prefer sa fiu de acord Double, sau My Evenings in Little Russia Dragă Isidor! Anyuța a răspuns cu un zâmbet inocent: „Sunt complet calm acum, pentru că ești cu mine Isidore se temea să-i spună că serviciul, datoria, cinstea nu-i permiteau să stea cu ei; spuse doar cu un oftat greu: „Pot să te protejez împotriva unei armate întregi?” Îmi sacrifică de bunăvoie viața; Dar când voi pleca, ce se va întâmpla atunci? Bătrâna le-a auzit conversația și a ordonat să se apropie de ea - Dragi copii! spuse ea cu o voce slabă, „de ce îți faci griji?” Sunt bătrân, bolnav și simt că moartea se apropie de mine cu pași repezi Lasă-mă aici și salvează-te Nu pot și nu trebuie să fiu cauza nenorocirii tale Grăbiți-vă, dragi copii! binecuvântarea mamei tale și ultima ei rugăciune te vor însoți! Isidore și Anyuta căzură în genunchi — Nu! au strigat amândoi cu un glas: „Nu, mamă, nu te vom părăsi!” Degeaba i-a convins bătrâna; erau neclintiți „ Dacă trebuie să murim”, a spus Anyuta, îmbrățișându-l pe Isidore, „atunci vom muri împreună” Moartea nu este teribilă când nu ne desparte de cei dragi! Isidore și-a părăsit mama și mireasa și a intrat în altă cameră Multă vreme a mers înainte și înapoi cu pași lungi A fost amenințat din toate părțile de dezastre iminente, nicăieri nu și-a găsit mântuirea! Să părăsești o mamă pe moarte, să dăruiești o mireasă dragă spre profanare ce fiu, ce amant ar îndrăzni să facă asta? Dar să-și abandoneze steagul și să rămână la Moscova, când jurământul, onoarea și sângele rusesc îl cheamă pe câmpul de luptă ce extremă teribilă pentru un războinic rus! Într-o frenezie a disperării, Isidore și-a strâns mâinile, a scrâșnit din dinți și și-a rupt părul În cele din urmă, dragostea și gelozia au prevalat datoriei și cinstei: Isidore s-a hotărât să rămână Cititor strict! Înainte ca inima ta rece să înceapă să-l acuze pe Isidor, imaginează-te în locul lui - și îl vei regreta! Isidore s-a întors la mama sa - Anyuta! a spus: „Voi merge în camera mea pentru scurt timp Lasă-mă în pace; Mă voi întoarce curând Hotărând să rămână la Moscova, Isidore a trebuit să-și ascundă uniforma pentru a alunga cea mai mică suspiciune asupra inamicului Cu adâncă tristețe a intrat în cameră Totul aici îi amintea de zilele tinereții fericite și lipsite de griji Oftă, amintindu-și cu ce speranțe strălucite a părăsit casa părinților săi pentru ultima oară; Cum Proză artistică treizeci sângele i-a izbucnit la gândul la luptele glorioase care îl așteaptă! Și acum unde s-au dus pozele fermecătoare, luminate de zorii încântători ai tinereții? Să aibă timp să salveze mama muribundă de pericolul iminent; să fie posibil să-l ascunzi pe Anyuta de ochii lacomi ai unui dușman nestăpânit, dar ce îl așteaptă pe viitor? Rușine și remușcări! Isidore s-a dus la dulap, unde stăteau vechile sale haine, pe care le schimbase la scurt timp cu o uniformă strălucită de cuirasier Încet și cu mâinile tremurânde, își scoase armura militară "Vai! gândi el, când toată lumea se înarmează pentru mântuirea țarului și a patriei; când toată lumea arde de nerăbdare să-și amestece sângele cu sângele unui dușman urât Eu, ca un laș disprețuitor, trebuie să fug din luptă!» Isidore ținea o sabie lată în mâini; încet a scos fierul ascuțit din teaca de oțel; pentru ultima dată a vrut să se uite la credinciosul său tovarăș Deodată, un gând groaznic i-a pârjolit sufletul ca un fulger!și-a adus aminte de mama lui, și-a amintit de Anyuță și mâna i s-a amorțit Și-a învelit din nou sabia și a aruncat-o departe de el! Punându-și uniforma, conul și cuirasa într-un cufăr, Isidor o duse în grădină Acolo, sub un arțar înalt, care fusese martor la joaca din copilărie cu ani în urmă, a îngropat un cufăr adânc Când a umplut groapa și a acoperit-o cu gazon, i s-a părut că și-a îngropat onoarea în ea Aproape fără amintire, a căzut la pământ rece Multă vreme a rămas nemișcat; în cele din urmă, şuvoiele de lacrimi i-au scăpat din ochi şi i-au uşurat pieptul strâns S-a ridicat și s-a întors în casă Anyuta a fost incantata sa-l vada in frac — Acum nu voi tremura în fiecare minut pentru tine, dragă Isidore, spuse ea, îmbrățișându-l cu tandrețe - Dumnezeu este milostiv; de ce sa ne temem? La urma urmei, francezii sunt oameni ca noi! Să mergem la mamă; Sosirea ta i-a redat puterile și se va bucura când se va asigura că vei rămâne cu noi A luat-o de mână pe Isis opa și a condus-o la mama ei Bătrâna părea într-adevăr mult mai veselă decât înainte Văzându-și copiii, s-a crescut puțin — Isidor! a spus ea, „unde ai fost atât de mult timp?” - Mamă! Anyuta i-a raspuns: "uita-te la el Nu-i asa ca i se potriveste rochia asta?" Acum-το sunt complet calm Dublu sau Serile mele în Rusia Mică Să intre inamicul în Moscova; vitejii noștri războinici nu-l vor lăsa să trăiască aici pentru mult timp! Totul va fi din nou la fel și vom fi fericiți! Războinicii noștri curajoși ! repetă Isidor oftând, dar nu voi fi cu ei! Bătrâna se uită la el cu atenție și părea să-și vină în fire dintr-un somn greu — Isidor! a strigat ea, „ce văd? De ce nu ești în uniformă? - Mamă! Isidore a răspuns cu o voce tremurândă: „Trebuie fie să părăsesc serviciul, fie să te părăsesc!” Lotul meu este hotărât: rămân cu tine! — Isidor! Îți mulțumesc pentru dragostea ta Dar patria e în primejdie; te cheamă – iar vocea ei ar trebui să fie mai convingătoare decât lacrimile mamei - Mamă! pot să vă las pe amândoi la mila dușmanului? - Fiul meu! Am vrut să-mi închizi ochii stinși Dar soarta Domnului este de nepătruns! Dacă Îi place, atunci sunt gata să mor și singur - Mamă! nu-mi sfâşia inima m-am hotărât! — Hotărât? Pentru ce? la o faptă necinstită? Te-ai hotărât să uiți datoria, cinstea, jurământul dat de tine înaintea chipului Mântuitorului tău! Știi ce soartă îl așteaptă pe un războinic care și-a părăsit stindardele? „Știu că moartea mă așteaptă Dar am decis să mor cu tine sau pentru tine!” „Nu accept acest sacrificiu de la tine Moartea nu este teribilă, dezonoarea este teribilă! Isidore, Dumnezeu este deasupra noastră! El ne va proteja! Și dacă ești sortit să mori, atunci mori pentru patria „Mamă, mamă dragă!” ai mila de mine! Ce se va întâmpla cu Anyuta? Și mâna lui Dumnezeu este peste ea! Isidore, simt că sfârșitul meu este aproape nu otrăvi ultimele ore din viața mea! Să-mi închid ochii cu o asigurare bucuroasă că singurul meu fiu nu a dezonorat numele tatălui său! De-a lungul acestei conversații, Anyuta a stat ca și cum ar fi fost condamnat la moarte Roșul de pe obraji i se stinge, iar ochii plini de lacrimi se întoarseră alternativ mai întâi spre Isidore, apoi spre bătrână Isidore căzu în genunchi - Să fie felul tău, mamă! spuse el cu voce joasă — Mă pregătesc să plec! Anyuta țipă tare și inconștient s-a aruncat pe gâtul lui Proză artistică treizeci Acest spectacol l-a împins pe Isidore într-o frenezie „ Nu, mamă”, a spus el hotărât, „nu! Nu o voi lăsa pe Anyuta mea să fie profanată de inamic Nu înțelegi sentimentul teribil care îmi sfâșie inima la doar gândul la ea! - Fiul meu! indrazneste-te, increde-te in rugaciunea mamei si in bunatatea Domnului! El nu ne va părăsi Dar trebuie să te întorci în armată! - Nu, mamă! este peste puterea omului — Isidor! - zise mama cu un sentiment profund, - crezi că te iubesc cu toată ardoarea unei mame care are un singur fiu - bucuria vieții mele și mângâierea bătrâneții mele? - Știu, mamă - Așa că împlinește-mi ultima cerere, ultima mea poruncă: lasă-ne sub acoperișul lui Dumnezeu și ia cu tine binecuvântarea mamei tale Dar dacă disprețuiești legile onoarei - dacă inamicul te găsește aici într-o inactivitate rușinoasă, atunci inima mea te va respinge Lăsați-l pe trădătorul patriei sale să se teamă de blestemul unei mame pe moarte! Bătrâna și-a rezemat capul de pernă și a părut să leșine din cauza tensiunii intense Isidore s-a urcat la Anyuta — Prietenul meu! spuse el cu o voce abia auzită, „vezi că trebuie să plec!” Maine, inainte ca zorii sa lumineze trista Moscova, ma voi indeparta de tine Anyuta! nu uita ca esti a mea! Apoi s-a apropiat de mama lui - Mamă! - spuse el, ducându-și buzele tremurătoare la mâna ei, - mamă, nu-ți blestema fiul! Mă duc! Bătrâna nu a putut să-i răspundă, dar mâna ei slabă l-a binecuvântat pe fiul ei drag și apoi, ca moartă, s-a afundat pe pătură Biata Anyuta nu scoase un cuvant Nu înțelegea pericolul care o aștepta; dar inima îi încremeni de frică la gândul că Isidore o va părăsi – și la ce oră! Plânse amarnic când se întoarse la ei – într-o uniformă de cuirasier A venit seara, iar Isidore și-a luat rămas bun de la mama lui, care, din cauza slăbiciunii, cu greu a putut să-și deschidă ochii când i-a sărutat mâna Apoi s-a întors către Anyuta și a lipit-o de inimă „ Îmi pare rău, prietene! scuze, Anyuta mea! Dumnezeu sa te salveze! Anyuta și-a îmbrățișat strâns prietenul drag și nu l-a lăsat mult timp să iasă din brațe — Ne revedem, Isidore! spuse ea în cele din urmă, „ne vom lua rămas bun încă o dată!” Isidore s-a retras în camera lui Nici nu i-a trecut prin cap să se odihnească; cele mai groaznice imagini îi chinuiau imaginația și chinuiau Dublu sau Serile mele în Rusia Mică inima lui Și-a închipuit cum dușmanii au intrat în oraș și s-au împrăștiat pe toate străzile, în toate casele Soldații beți i-au pătruns și ei în coliba; mama lui murise deja atunci: inumanii blestemau trupul mort Una dintre ele și-a despărțit capul de cadavrul rece cu o lovitură puternică de sabie Capul i s-a rostogolit sub masă, iar părul cărunt întins pe podeaua însângerată Râsete puternice îi răsunau în urechi! Plângând Aniuță a fost târât dintr-o altă încăpere ochii prădătorilor rătăceau peste farmecele tinereşti ale frumuseţii ruseşti Unul dintre ei o îmbrățișă cu brațul lui fumegător de sânge Isidore s-a lovit la piept și s-a dus la fereastra deschisă pentru a-și risipi gândurile sumbre Noaptea a fost frumoasa Milioane de stele s-au separat strălucitor de azurul întunecat al cerului Totul era liniștit; nimic din natură nu prefigura dezastrele care amenințau capitala antică a regatului rus Isidor a intrat în grădină; cu paşi înceti se apropie de arţarul ramificat "Vai! s-a gândit: „Când voi veni din nou sub umbra ta, ce sentimente îmi vor umple sufletul?” Și unde va fi atunci Anyuta? ” Auzi un foșnet liniștit în spatele lui, se uită în jur și Anyuța s-a aruncat în brațele lui „ Mama se odihnește”, i-a spus ea — Dragă Isidor, Voi sta cu tine; sigur nu vei dormi și nici ochii mei nu se vor închide! S-au așezat sub arțar pe o bancă de gazon Anyuta se apropie de Isidore; capul ei minunat stătea pe umărul lui Ochii lor s-au căutat unul pe altul Inima lui Isidore tremura violent; focul îi curgea în vene; buzele li s-au unit într-un sărut fierbinte și lung Au uitat despărțirea care le venea, au uitat Moscova în mâinile dușmanului, au uitat totul în afară de dragostea lor A doua zi, când zorii dimineții au început să împrăștie întunericul nopții, Isidore și Anyuta s-au ridicat de pe banca de gazon Primele raze ale soarelui răsărit au luminat roșul viu al modestiei de pe obrajii lui Anyuță Lacrimile străluceau în frumoșii ei ochi albaștri — Isidor! si ma lasi acum? - Anyuta! dragul meu prieten, viața mea! se apropie ceasul despărțirii; știi că trebuie să plec! „ Ah, Isidore! ce se va întâmpla cu mine? Dar nu, nu te voi reține Călărește cu Dumnezeu; Sunt gata pentru orice! Și fii liniștit, Isidore al meu! Mai bine mor Isidore l-a înșeuat pe Phoenix Calul vesel a uitat deja de oboseala de ieri; a roade mușchiul și a bătut pământul cu copita Isidore l-a legat de gard și s-a dus la mama lui Bătrâna părea cufundată în dulceață Proză artistică treizeci vis cue; respirația ei abia se observă El îi sărută încet mâna „ Dacă se trezește”, i-a spus lui Anyuță, „roagă-i să-și binecuvânteze fiul!” Au ieșit împreună de pe verandă „ Acum, iartă-mă, Anyuța mea, poate pentru totdeauna! Iartă-mă, mea pentru viața și moartea mea!” — Fii liniştit, Isidore al meu! ea a raspuns „Îmi voi aminti de datoria mea; mă vei vedea demn de mine sau nu mă vei vedea deloc! S-au îmbrățișat din nou; lacrimile lor s-au amestecat În cele din urmă, Isidore s-a tras cu forța din îmbrățișarea ei și a urcat pe calul lui nerăbdător — Fii liniştit, Isidore al meu! repetă Anyuta încă o dată Se uită la ea pentru ultima oară: în mâna ei dreaptă strălucea un pumnal gol; razele soarelui se jucau pe fierul neted „ Iată protectorul meu”, a spus Anyuta Isidore și-a întors capul cu tristețe, l-a lovit pe Phoenix cu pintenii și a dispărut curând din ochii lui Anyuta A stat multă vreme în locul unde el a lăsat-o În cele din urmă și-a revenit în fire și s-a întors la mama ei Pentru prima dată după șase săptămâni, care au părut credincioșilor rusi șase secole, clopotele au răsunat din nou pe turnurile înalte ale maiestuosului Kremlin Inimile puținilor locuitori care au rămas la Moscova în timpul invaziei franceze s-au cutremurat; dar, neştiind ce să-i atribuie sunetul pe care nu-l mai auziseră de multă vreme, nu îndrăzneau încă să-şi părăsească casele În cele din urmă, tunetul de tunuri și împușcături de pușcă le-a ajuns la urechi Emoționați de frică și speranță, au îndrăznit să apară în afara porților – iar privirea lor admirativă i-a întâlnit pe vitejii Don care galopau pe străzile capitalei devastate! Ce sentiment de bucurie i-a cuprins la vederea eliberatorilor lor! Dar curajoșii soldați ruși nu au putut împărtăși pe deplin acest sentiment cu ei Inima le sângera, lacrimi mari se rostogoleau pe obrajii lor negri la vederea orașului tronului „Este aceasta Moscova piatră albă!” s-au gândit, iar ochii lor au căutat în zadar locuri cunoscute printre ruinele fumegătoare! Mormane de cărămizi s-au ridicat în locul camerelor uriașe de piatră; casele vesele de lemn au fost transformate în mormane de cenuşă şi cărbuni, iar spaţiile mari din interiorul oraşului erau pustii teribile Un tânăr ofițer cuirasier a galopat de-a lungul Novaiei Basmannaya, însoțit de mai mulți cazaci Calul lui negru se repezi cu viteză maximă direct spre podul Yekhalov Crucea lui George strălucea pe pieptul ofițerului, iar mâna lui, încă nevindecată de o rană gravă, era bandajată Dublu sau Serile mele în Rusia Mică Nu a acordat nicio atenție ruinelor Moscovei, cadavrelor împrăștiate pe străzi ochii lui se străduiau drept înainte Pe chipul lui palid erau scrise tristețe profundă și mare nerăbdare de a ajunge la locul dorit Astfel s-a repezit peste podul Yekhalov și a îndreptat poteca către Krasnoye Selo După ce s-a apropiat de Biserica Maicii Domnului Tikhvin, s-a oprit și privirea sa uluită a rătăcit din toate părțile A sărit de pe cal și a început să privească mai atent locul în care se afla „Iată”, gândi el, „este biserica noastră parohială; aici - au trăit! " Degeaba, bietul Isidor! Degeaba vei căuta casa a -a părintelui tău! O flacără feroce a devorat de mult coliba liniștită în care ai petrecut zilele fericite ale tinereții tale, iar vânturile de toamnă au reușit deja să-i risipească cenușa! Deodată, a strigat tare și s-a repezit la un copac înalt, întinzându-și ramuri lungi carbonizate spre el A recunoscut arțarul care a umbrit ultima sa întâlnire cu Anyuta și a căzut inconștient la pământ Cazacii care erau cu el l-au ridicat și l-au dus la casa care supraviețuise incendiului general Acolo a stat inconștient toată ziua Când s-a lăsat noaptea, s-a trezit și, fără să spună un cuvânt nimănui, a ieșit din casă și a mers în grabă spre grădina lui Unul dintre camarazii lui l-a urmat Isidore urcă la paltin În acel moment, luna s-a uitat din spatele norului, iar în lumina lui palidă era limpede că a sărit înapoi uimit, de parcă ar fi întâlnit ceva neașteptat! Apoi s-a apropiat din nou de copac Tu ești , Anyuta? spuse el cu o voce lângă și în același timp veselă "De ce este rochia ta înmuiată în sânge? Unde este pumnalul?" Vântul a lovit ramurile uscate ale paltinului înalt — în foșnetul ramurilor, iar în fluierul vântului, tovarășul lui Isidore a auzit o voce răspunzând: „În inima mea! ” Isidor oftă adânc " Așează-te lângă mine, Anyuta!" spuse el, afundându-se pe banca de gazon Mă bucur să te văd Luna a dispărut în spatele norilor, întunericul nopții s-a răspândit din nou prin aer și odată cu ea s-a așezat o liniște adâncă Tânărul ofițer s-a înfășurat într-o mantie și a hotărât să stea toată noaptea cu Isidor, pentru a-i da o mână de ajutor în caz de nevoie; dar Isidore era liniştit până în zori Aici s-a ridicat de pe bancă și a intrat cu tovarășul său în casă, fără să răspundă o vorbă la toate întrebările sale Astfel a petrecut câteva zile În timp ce soarele strălucea la orizont, el a rămas calm acasă, nu a vorbit cu nimeni, dar uneori zâmbea când camarazii lui îl mângâiau și își exprimau participarea la soartă Proză artistică el Dar de îndată ce s-a lăsat noaptea, era imposibil să-l țin; se grăbi la paltinul lui amabil Tovarăși, care îl iubeau pe curajosul și bunul Isidor, îl păzeau alternativ și de fiecare dată auzeau că vorbește cu cineva Uneori cotrobăia printre buștenii arși – rămânând în locul unde obișnuia să stea casa – și părea că caută ceva Într-o zi (aceasta a fost în a patra zi după intrarea rușilor la Moscova) tovarășul său, ca de obicei, s-a apropiat de el în zori să-l vadă acasă Isidore stătea nemișcat sub arțar Ochii îi erau încă deschiși, dar sufletul lui părăsise deja locuința muritoare Mâna lui osificată ținea un pumnal ruginit În fața lui zăcea un craniu uman pe jumătate degradat „Mărturisesc sincer”, a spus Dublu, când m-am oprit din citit, „că nu-mi place foarte mult finalul poveștii tale Mi se pare incredibil că întâlnirea lui Isidore cu umbra lui Anyuță, la care faci aluzie Chiar crezi că acest lucru este posibil? „Cred”, i-am răspuns, „că nu este nimic imposibil într-un astfel de fenomen Aceste tipuri de obiecte sunt atât de abstracte pentru noi, depășesc atât de mult concepția umană, încât ar fi o prostie să le negăm posibilitatea Este adevărat că nu este mai puțin greu de demonstrat această posibilitate; dar am citit și auzit atâtea povești despre oameni care au apărut după moarte, încât, după părerea mea, unele dintre ele merită cel puțin probabilități Un medic din Leipzig, de exemplu, care trăiește și astăzi, a scris o carte întreagă intitulată „Apariția soției mele după moarte ” , atârnată de perete, a început să scoată sunete de la sine, apoi acorduri întregi Când doctorul s-a obișnuit cu acest fenomen neobișnuit, apoi într-o seară a auzit vocea decedatului La început ea a rostit doar câteva cuvinte; după un timp a început să vorbească cu el și a ajuns să se arate În ciuda dragostei lui pentru decedat, prima ei apariție l-a speriat la extrem În cele din urmă, s-a obișnuit: a așteptat cu nerăbdare sosirea ei, a vorbit des și mult timp cu ea și s-a consultat în toate problemele - într-un cuvânt, ea a rămas încă o prietenă fidelă pentru el și a păstrat după moarte toate acele calități plăcute care a împodobit-o în timpul vieții, singura diferență fiind că nu era atât de capricioasă Doctorul și-a anunțat fericirea mai multor prieteni, care au povestit despre asta cunoscuților lor - și, în acest fel, întâlnirile sale cu soția sa decedată au devenit cunoscute întregului oraș Mulți îndrăznesc Dublu sau Serile mele în Rusia Mică Ί plutea deasupra lui, altora le parea rau, considerandu-l nebun Dar când doctorul a decis să afirme cu voce tare că acest lucru este cu siguranță adevărat și când a publicat în sfârșit o carte în care a descris în detaliu fenomenele soției sale, atunci au fost oameni care l-au crezut Și într-adevăr, ce motiv ar putea avea un om, celebru și învățat, pentru a înșela întreaga lume și a se expune batjocurii necredincioșilor, dacă într-adevăr nu avea întâlniri cu defunctul? „Ah, venerabile Anthony! - spuse Dublul, - Nu mă voi certa despre posibilitatea unor astfel de fenomene, dar, apropo, ce alegere nefericită de exemplu oferiți! De ce nu are succes? Eu însumi am citit această carte; este în biblioteca mea, iar dacă comandați, vi-l aduc imediat „ Cred, cred, dragă prietene! această carte îmi este cunoscută; Pot chiar să vă spun cum s-a încheiat incidentul în sine, și anume: medicul dumneavoastră timp de cincisprezece ani la rând a susținut că i-a apărut soția și mulți nu s-au îndoit de asta - când deodată conștiința a început să-l chinuie și a recunoscut că toate poveștile lui și cartea pe care a publicat-o nu sunt altceva decât o născocire — Serios? am exclamat surprins - Aşa este Doctorul locuiește încă în Leipzig, dar și-a pierdut respectul publicului și, bineînțeles, regretă poveștile lui anterioare - Ai milă! ce folos a gasit in asta? „ Îmi este destul de clar cum a ajuns în acel punct La început, poate pentru o glumă sau pentru a se distinge într-un fel, și-a povestit minunatele aventuri Cu cât era mai puțin crezut, cu atât pretindea mai mult că spunea adevărul; în cele din urmă, pentru a nu fi considerat un mincinos, a decis chiar să tipărească o carte despre asta, crezând că atunci nimeni nu se va îndoi de dreptate „ De aceea, dacă doctorul nu s-ar fi gândit să se pocăiască de minciuna sa în câțiva ani, atunci mulți ar fi rămas ferm convinși că soția doctorului i-a apărut cu adevărat după moarte?” - Fără îndoială Sunt sigur că multe întâmplări miraculoase de acest gen s-ar termina în aceeași prostie dacă cel care le-a inventat ar fi la fel de conștiincios ca și medicul dumneavoastră „Trebuie să recunoașteți, totuși, că există multe astfel de incidente care nu pot fi puse la îndoială Acum mi-a trecut prin minte o anecdotă și ți-o voi repeta O familie nobilă suedeză păstrează un inel, pe care eu însumi l-am văzut în posesia contelui St**, care a fost trimis la Paris la sfârșitul secolului trecut Acesta este un smarald mare, înfățișând capul lui Jupiter și aparținând, fără îndoială, lui Proză artistică cele mai sălbatice rarități care au ajuns până la noi de la romani Contele mi-a povestit următorul incident ciudat, în care acest inel a jucat un rol semnificativ Mama contelui avea o moșie în vecinătatea Vienei și vizita adesea capitala, unde avea mulți prieteni și rude Într-o zi a ajuns acolo seara târziu și — din ce motiv nu-mi amintesc — nu s-a oprit la casa pe care o ocupa de obicei, ci s-a cazat într-o tavernă cunoscută Contesa era foarte obosită de călătorie și de aceea, închizând ușa, s-a culcat De îndată ce a adormit, a fost trezită dintr-o dată de un zgomot îngrozitor, ca și cum ar fi avut loc sub podea S-a așezat în pat și prin perdeaua de muselină, la lumina lămpii de noapte, a văzut că un obiect, pe care nu-l putea vedea clar, ieșea încet de sub podea! Acest obiect se ridica din ce în ce mai sus - și apoi începu să se apropie de pat Înainte ca ea să aibă timp să-și dea seama ce să facă, perdeaua s-a deschis brusc - și în fața ochilor contesei apăru o femeie înaltă, palidă ca moartea și înfășurată într-un cearșaf alb, însângerat! În primul minut a fost extrem de speriată Făcându-și curaj însă, ea a crezut că a avut un vis groaznic Și-a frecat ochii, dar în zadar: apariția stătea nemișcată în fața ei! Contesa era o femeie cu spirit puternic și cu conștiință curată și, de aceea, făcând cruce, întrebă: - Ce vrei de la mine? Dacă vă pot fi de folos, vorbiți; daca nu, dispari si lasa-ma in pace! „Promite că-mi vei îndeplini cererea”, a răspuns fantoma tare și distinct, deși buzele lui nu s-au mișcat „Promit”, a spus contesa, „dacă cererea dumneavoastră nu conține nimic contrar sfintei credințe și legilor „Așa că ascultă-mă În viață, am fost soția legală a unui hangiu, proprietarul acestei case Monstrul m-a urât și a decis să mă omoare Astăzi, au trecut exact trei ani de când, după ce m-a chemat în această cameră la miezul nopții adânc, a încuiat ușa și a scos de sub pat un topor mare, pe care îl pregătise dinainte La început am crezut că el doar mă înspăimânta și am căzut cu lacrimi în picioare Dar mi-a tăiat capul fără milă Apoi mi-a învelit trupul într-un cearșaf și l-a îngropat sub podea A doua zi a anuntat ca nu stie unde am plecat; Am plâns, am promis bani mari celui care mă va găsi și, după ce i-am înșelat astfel pe toți, am rămas nepedepsit Nimeni nu-l suspectează de crimă, iar oasele mele rămân încă neîngropate! Cer de la tine, a continuat mortul, aruncând o privire amenințătoare către contesa, care îl asculta cu groază, cer ca mâine să te muți Dublu sau Serile mele în Rusia Mică M-am dus la ministru și am insistat să-mi dezgroape oasele și să le îngroape în pământ „Îți voi îndeplini cu plăcere dorința”, a răspuns contesa „Dar spune-mi, este posibil să faci asta?” Cum pot dovedi justiția plângerii mele împotriva soțului tău? Chiar să presupunem că mă ascultă și, ca urmare, oasele umane chiar se găsesc sub podea, atunci soțul tău va spune că nu știe cu ce ocazie au ajuns aici „Anuncă că ți-am spus eu însumi despre asta”, a continuat fantoma - Bine; dar cine mă va crede și nu vor considera cuvintele mele prostii? se gândi mortul „ Adevărul tău”, a spus el după puțină tăcere „Totuși, te voi învăța ce trebuie făcut pentru a fi crezut Inelul tău de smarald este cunoscut de toată lumea din oraș; chiar ministrul l-a văzut acum câteva zile Aruncă-l în cap, iar mâine, când vor fi dezgropate oasele, va fi în craniul meu La aceste cuvinte, mortul a îngenuncheat, a aruncat cearceaful și și-a pus capul bifurcat pe pat Contesa se cutremură totuși, făcând cruce, și-a recăpătat curajul, și-a scos inelul de pe deget, l-a aruncat în capul bifurcat al mortului și a auzit cum a sunat când a lovit osul „ Mulțumesc”, a spus fantoma, ridicându-se și a dispărut pe podea Contesa, trezindu-se a doua zi dimineata, a considerat ca intregul incident era un vis ciudat Văzând, totuși, că inelul nu era pe mâna ei, ea și-a amintit atât de viu toate detaliile viziunii teribile, încât nu se putea îndoi de dreptatea ei S-a dus imediat la ministru, i-a explicat toată chestiunea și a insistat să ridice podeaua în camera în care a petrecut noaptea Într-adevăr, acolo au fost găsite oase umane și rămășițele unei foi pe jumătate degradate, pe care încă mai erau vizibile urme de sânge uscat Hangiul a asigurat cu obrăznicie că nu știa ale cui erau oasele Dar când contesa, conform promisiunii făcute mortului, l-a acuzat de crimă, povestind în amănunt tot ce văzuse, iar când s-a găsit un inel de smarald în craniul tăiat, el a devenit palid, a căzut la picioarele ei și a mărturisit crima lui Oasele au fost îngropate în aceeași zi în cimitir, iar hangiul a primit curând pedeapsa cuvenită „Anecdota pe care ai spus-o”, a obiectat Dublu, „este destul de distractivă și am fost puțin înfrigurată de piele când au descris-o treizeci Proză artistică tu, ca un mort, i-ai oferit contesei capul bifurcat și, ca un inel, a sunat, lovind un craniu gol Sunt surprins de curajul contesei, căci un om rar își putea păstra calmul; dar permiteți-mi să vă ofer o mică îndoială Anecdota ta seamănă puternic cu povestea celor doi prieteni despre care vorbește Cicero; îți amintești de ea? „ Nu chiar”, am răspuns „ Și nu prea îmi amintesc detaliile”, a continuat Dubla, „dar iată, se pare, cum s-a întâmplat: Cicero povestește că doi arcadieni au călătorit împreună și, ajungând în Megara, s-au oprit în case diferite Noaptea, unul dintre ei a văzut în vis că tovarășul său i-a cerut în mod convingător să-i vină în ajutor, pentru că proprietarul tavernei în care stătea intenționa să-l omoare Visătorul s-a trezit; dar, considerând acest fenomen un vis obișnuit, nu s-a ridicat din pat și în curând a adormit din nou Tovarășul său îi apare din nou, conjurându-l cu lacrimi cât mai curând posibil să se grăbească la el „ Stăpânul se apropie deja de mine cu un cuțit mare”, i-a spus el „Dacă nu te grăbești, va fi prea târziu!” Călătorul se trezește a doua oară, dar nu se poate hotărî să creadă visul și adoarme din nou În cele din urmă, prietenul său îi apare pentru a treia oară și îi reproșează că este lent „ Acum e prea târziu”, spune el „Sunt înjunghiat și îngropat într-un loc Încearcă măcar ca ucigașul meu să nu rămână nepedepsit și să se înfăptuiască rituri adecvate asupra corpului meu Călătorul a doua zi merge să-și caute prietenul, îl găsește pe bărbatul ucis în locul desemnat și îl dezvăluie pe hangier în crimă Sunteți de acord cu mine că există unele asemănări între aceste două povești? Dubla a continuat - În ceea ce mă priveşte, mi se pare că întâmplarea cu Contesa St ** nu este altceva decât o imitaţie a lui Cicero, pictată, exagerată şi adaptată la cel mai recent gust „De tine depinde să crezi sau să nu crezi”, i-am răspuns - Acum este imposibil să luăm certificate, căci nici Cicero, nici contesa nu există pe lume; dar vă pot da o altă anecdotă, care pare a fi mai puțin îndoielnică Cunoscutului nume de familie englezesc Turboat, nu cu mult înainte de aceasta, i-a aparținut un tânăr care avea un prieten pe care îl iubea cu pasiune Amândoi duceau o viață depravată, nu credeau în nimic și glumeau adesea despre moarte, crezând în blasfemia lor nebună că o persoană nu are un suflet nemuritor și că Dublu sau Serile mele în Rusia Mică numai cei slabi de minte se pot teme de viața viitoare! Într-o zi, stând peste un castron plin de punch, au început din nou să vorbească despre acest subiect și, înflăcărați de vapori de alcool, s-au jurat unul altuia că primul dintre ei care va muri cu siguranță va apărea celuilalt, dacă, contrar așteptărilor, după moarte s-ar asigura că sufletul lui este nemuritor Acest gând li s-a părut atât de amuzant încât au scris în glumă un jurământ cu propriul sânge, fiecare pe o foaie separată; apoi au schimbat foi și au convenit că, de îndată ce supraviețuitorul ia în mâinile sale obligația primită de la prietenul decedat, atunci acesta din urmă trebuie să-i apară cu siguranță Câțiva ani mai târziu, prietenul lui Turbot a murit Turbot și-a regretat moartea, dar a uitat complet de promisiunea jurământului Au mai trecut câțiva ani, când într-o zi Turbot s-a dus la biblioteca lui să găsească cartea de care avea nevoie A deschis dulapul și și-a pus accidental mâna pe foaia de sânge a prietenului său, care fusese uitată de atâta vreme Deodată aude o voce care-i strigă numele S-a uitat în jur și a văzut un mort stând în spatele lui! Apoi și-a amintit de jurământul reciproc și s-a înfiorat Un prieten i-a spus: - Calcan! până când timpul va trece irevocabil — pocăiește-te, amendează-te! Am învățat că sufletul este nemuritor; Știam că există o pedeapsă pentru faptele noastre din acea viață: suferința mea adevărată este grea, dar am meritat-o Pocăiește-te, calcan! până când timpul a trecut irevocabil Iată ceea ce vă las ca semn al fostei prietenii și în amintirea întâlnirii noastre! După ce spuse aceste cuvinte, și-a pus mâna pe masa de stejar care stătea în fața lui și a dispărut Calcanul se urcă la masă și văzu cu groază că scândură groasă de stejar ars! Urmele celor cinci degete ale nefericitului său prieten se vedeau limpede Calcanul, după această apariție, și-a schimbat complet modul de viață, s-a îndreptat către credință și după un timp a murit cu sentimentele și speranțele unui adevărat creștin Masa este încă păstrată în familia lui — Incidentul pe care l-ai descris este foarte moralizator, spuse Dublu, și sunt foarte departe de a respinge posibilitatea lui Creatorul nostru milostiv, care se îngrijește de om cu tandrețea unui tată, îl conduce la bine în nenumărate și diverse moduri Sunt ferm convins că permit uneori astfel de manifestări pentru a-i avertiza pe cei care greșesc Totuși, sunt și convins că dintr-o mie de astfel de anecdote povestite și tipărite, poate nu va fi mai mult de una echitabil Rețineți că aproape toate sunt similare între ele; incidentul Calcanului are o asemănare izbitoare Proză artistică cu fenomenul pe care Stilling îl povestește în eseul său „Teoria spiritelor” Și acolo apare un mort, admonestează și avertizează cunoscuții și, în cele din urmă, luând o carte în mână, o arde cu degetele „ Spune-mi, te rog, ce părere ai despre această „Feoria spiritelor”? l-am întrebat pe Dublu „Am auzit de ea de multă vreme, dar până acum nu a venit în mâinile mele „ Stilling”, a răspuns Dublu, „era un om demn de respect pentru calitățile sale bune și zelul arzător pentru răspândirea adevărurilor utile și instructive În scrierile sale, care se străduiesc toate pentru același scop, veți găsi o mulțime de lucruri bune; dar el, ca mulți alții, nu a respectat măsura în toate și, prin urmare, uneori, mai ales în Teoria spiritelor, în loc de frica pe care crede că o produce în cititori, stârnește un sentiment cu totul diferit El spune: de exemplu, că într-o instituție de învățământ cunoscută din Braunschweig, numită Caroli-num, un profesor murise cu câțiva ani mai devreme La ceva timp după moartea sa, unii dintre studenții săi au observat că încă se plimba prin dormitoarele lor în șapcă și halat Au raportat acest lucru șefilor, dintre care unul, tot profesor, nu a vrut să creadă Într-o zi a intrat în căminul ucenicilor și, în mândria lui neîncredere, s-a îndrăznit să-i ceară cu voce tare mortul să-i apară și lui Înainte să poată termina invitația, mortul a apărut de fapt în fața lui, cu un aer sever și scuturând degetul la el! Vă puteți imagina cât de speriat era profesorul nostru! dar asculta mai departe Noaptea, deodată cineva îl trezește pe profesor; deschide ochii și vede defunctul în fața lui! Mortul se uită la el cu atenție și supărare În cele din urmă, profesorul decide să întrebe ce vrea? Mortul nu răspunde la nici un cuvânt, ci face o mișcare cu buzele, de parcă ar fuma o pipă Nu a putut primi niciun alt răspuns În noaptea următoare, același fenomen, aceleași întrebări și aceeași mișcare de neînțeles a buzelor Profesorul, disperat, își încordează mintea, iar în cele din urmă îi vine gândul fericit să-l întrebe pe mort: oare pentru că pare că, poate, este îngrijorat de datorii pe care nu le-a plătit în timpul vieții? Mortul face un semn afirmativ cu capul, dar continuă să-și miște buzele — Ai uitat să plătești pentru fumatul de tutun? Mortul repetă același semn A doua zi, se ia adeverință și într-adevăr se constată că defunctul îi datora unui comerciant doi taleri și câțiva bănuți pentru fumatul de tutun Cine poate descrie bucuria profesorului nostru, care este plictisit de fenomenele nopții! Se grăbește să plătească doi taleri și se culcă seara în dulce speranță, Dublu sau Serile mele în Rusia Mică că nimic nu-l va deranja Dar nu era acolo! La miezul nopții apare din nou mortul neliniștit, dar în așa fel încât să nu fie foarte clar să-l distingem Această fantomă, se părea, nu mai era la fel de densă ca în vremurile anterioare, iar pe alocuri era chiar transparentă Continuă să facă semne și mișcări, așa că, însă, nu este clar că bietul profesor nu le poate desluși în niciun fel Bănuiește că trebuie să fie alte datorii; dar ce? Iată ce este greu de realizat După mult efort, reușește în sfârșit să descopere că semnele defunctului seamănă cu mișcarea care se face arătând umbre chinezești pe perete și trăgând sticla pictată printr-un felinar magic Ia din nou adeverința și află că defunctul, cu câteva zile înainte de moarte, a luat de la un prieten două pahare de acest fel, pe care, însă, nu a mai avut timp să i-o întoarcă în timpul vieții Profesorul a găsit ochelarii, i-a dat adevăratului lor proprietar și de atunci fantoma a încetat să mai apară Dar de ce râzi, venerabile Antony? „ Îmi imaginez”, i-am răspuns, „ce tulburare ar fi în Rusia dacă ar deveni la modă în țara noastră ca oamenii care nu și-au plătit datoriile să apară după moarte și să facă semne!” „ Este de sperat că acest lucru nu se va întâmpla niciodată”, a spus Dubla — Dar să ne întoarcem din nou la Stilling În aceeași „Teoria spiritelor” veți găsi următorul raționament, destul de curios și original Menționând fantoma, care, parcă, în unele dintre cele mai nobile case germane apare întotdeauna înainte de moartea unuia dintre membrii familiei și care este cunoscută în toată Germania sub numele de Femeia Albă (die WeiBe Frâu) , Stilling intră în studii științifice despre cine a fost această femeie albă în timpul vieții sale? I se pare sigur că Femeia Albă nu este Contesa Orlaminde, așa cum se crede în mod obișnuit, ci Baronesa von Liechtenstein, din vechea și celebra familie a lui von Rosenberg, care a trăit la mijlocul secolului al XV-lea După ce a povestit multe anecdote despre această cunoscută fantomă, care, potrivit lui, se află în multe castele din Boemia, tot în Berlin, Baden și Darmstadt, el menționează că defuncta a fost de confesiune catolică în timpul vieții și, în cele din urmă, conchide în astfel: „ Probabil că femeia albă după moarte și-a schimbat legea; altfel nu ar fi arătat atâta bunăvoință față de familiile luterane” În general, Stilling nu pare să fie foarte pasionat de catolici În aceeași carte, el povestește despre o fantomă care încă îi îngrijorează pe locuitorii unei case Adesea aud cum se plimbă prin pod, oftând și mormăind, de parcă ar avea o povară grea pe umeri, pe care a aruncat-o Anthony Pogorelsky Proză artistică uneori cu un asemenea zgomot încât podelele din casă trosnesc și geamurile tremură De două ori unii dintre locuitori au reușit să privească această fantomă și apoi a apărut sub forma unui capucin bătrân, cu o barbă mare și într-o șapcă destul de murdară Într-o zi un țesător evlavios și virtuos a murit în această casă și s-a observat că la acea vreme apariția era mai zgomotoasă decât de obicei Stilling explică acest zgomot astfel: spiritul era un călugăr Se știe că monahii catolici sunt siguri că, în afară de credința lor, nu există mântuire; și de aceea spiritul era extrem de enervat că, în ciuda faptului că luteranul din ochii lui se mutase în beatitudinea veșnică, în timp ce el, catolic fiind, încă nu scăpase de suferință! Dar următorul raționament mi s-a părut cel mai ciudat dintre toate: unul dintre locuitorii aceleiași case, un calf cinstit și bun, foarte dorit să vadă un capucin Într-o zi, auzind că spiritul urca scările spre pod, l-a urmat în liniște și a deschis deodată ușa, întorcându-și fața spre locul unde se făcuse zgomotul Din păcate, nu a avut timp să-l vadă, dar i s-a părut doar că un fel de umbră cenușie se ascunde în tufișul întins în colț Ucenicul s-a repezit acolo, a scotocit prin tufiș îndelung, dar nu a găsit nimic Autorul, lăudând curajul calfei, spune că acesta, fiind un om evlavios, sigur nu avea de ce să se teamă de capucin; dar că între timp a procedat foarte nepăsător, scotocind prin tufiș cu mâinile goale, pentru că vaporii spiritului puteau produce furunculi și răni foarte periculoase la mâini - Plin! Am strigat, „complet, domnule dublu!” Cred ca glumesti! Este posibil ca aceasta să fi fost tipărită în Teoria spiritelor? „Citește cartea în sine”, a obiectat Dublu, „și printre multe adevăruri foarte instructive vei găsi ceea ce am spus despre profesorul îndatorat, despre femeia albă și despre ucenicul curajos Dar, oricum ar fi , să ne întoarcem la un alt subiect Dacă cineva ar auzi conversația noastră de astăzi, probabil ar crede că nu știm să vorbim despre altceva „Și eu”, am spus, „am amețit de toate fantomele, aparițiile și oamenii morți pe care i-am adus pe scenă în seara asta Cred, venerabile Dublu, că motivul pentru aceasta este că tu, cu permisiunea ta, tu însuți aparții numărului de fantome; și, prin urmare, conversația cu tine într-un mod discret, printr-un fel de influență magnetică, tinde spre subiecte abstracte Am observat în repetate rânduri de-a lungul vieții puterea acestei influențe magnetice, care uneori ne preia împotriva voinței noastre Deci, de exemplu, știu unul Dublu sau Serile mele în Rusia Mică un om care, în opinia generală, nu este complet prost, dar care, între timp, prin golul lui de neînlocuit, a dobândit o putere atât de nelimitată asupra tuturor, pe care știe că nimeni nu este în stare să vorbească cu el despre altceva decât despre fleacuri De câte ori am încercat să încep o conversație cu el despre subiecte, deși puțin serioase! Tace, face ochii mari, te priveste cu atentie si in sfarsit te aduce cu privirea lui stupida si lipsita de sens intr-un asemenea punct incat tu, impotriva vointei tale, vei trece de la un subiect serios la unul care ii sta in puterea lui, adica , la cel mai gol „ Foarte adevărat”, răspunse Dublu, „remarca pe care ai făcut-o despre influența magnetică a străinilor; totuși, mai des întâlnim oameni care sunt forțați nu de influența exterioară, ci de o forță interioară să vorbească, întâmplător și inoportun, despre același subiect Luați-l ca exemplu pe Cleitus, amândoi ne cunoaștem destul de pe scurt Începe o conversație cu el despre orice vrei Fii sigur că îl va aduce cu siguranță la subiectul lui preferat, adică la el însuși Îi spun despre Napoleon „ Voi muri într-o moarte asemănătoare”, răspunde el, „care, ca noi doi, este obișnuit să lucreze cu capul, ar trebui să se aștepte la asta Îl întrebi dacă l-a auzit pe noul cântăreț? „ Am auzit”, răspunde el, „dar în ceea ce mă privește, nu am avut niciodată o voce plăcută, deși, îndrăznesc să spun, nu sunt cu totul ignorantă de muzică și așa mai departe Odată, în prezența lui, au început să vorbească despre transformarea lui Nebucadnețar într-un taur „Acum”, m-am gândit, „Cleet nu are de ce să se plângă” Ai crede că m-am înșelat, dragă Antony? Clitul meu a fost găsit și aici „ În ceea ce mă privește”, a spus el râzând zgomotos (căci el este mereu, și de multe ori singur, râzând de duhul lui), în ceea ce mă privește, nu m-aș întrista dacă aș fi transformat în taur Nu-mi place carnea și nu o pot folosi din cauza sănătății precare: așa că aș mânca iarbă și nu-mi face griji! Probabil că se aștepta ca toată lumea să strige cu o singură voce: „Aveți milă, domnule Clit! Ce nenorocire ar fi pentru glob dacă ai deveni taur! Nimeni, însă, nu a spus un cuvânt mai cunosc si pe altcineva — Hai să vorbim despre altceva, l-am întrerupt pe Geamăn - Nu poți număra toți astfel de excentrici; si ce ne pasa de ei? Ai promis, dragă Double, să-mi spui ceva din scrierile tale; De abia aștept Între timp, pentru a nu rătăci Proză artistică noi din nou pe vechiul drum, vom pune o condiție între noi ca de îndată ce unul dintre noi, după influența ta magnetică, începe să vorbească despre fantome, celălalt să-l oprească imediat - Foarte binevoitor! Așa că permiteți-mi să vă spun o poveste pe care am auzit-o de la un colonel pe nume F** Voi vorbi cu propriile sale cuvinte Totuși n-ar fi mai bine să lăsați această poveste până mâine? - După cum porunci, dragă Double; Și cred că e prea târziu în seara asta Seara trei Consecințele periculoase ale imaginației nestăpânite În mai** am întreprins o călătorie în Germania cu tânărul conte N , pe care tatăl meu îl trimisese acolo pentru studiile finale la glorioasa Universitate din Leipzig Părinții noștri au slujit de mult timp împreună pe câmpul de onoare și au menținut o strânsă legătură de prietenie în anii lor înaintați; şi de aceea nu puteam refuza cererea stăruitoare a bătrânului conte, care dorea să încredinţeze singurul moştenitor al numelui şi al averii sale fiului unui prieten încercat şi neschimbat Însoțitorul meu (îl voi numi Alceste) nu avea atunci mai mult de douăzeci de ani Mintea firească, dezvoltată și împodobită cu o bună educație, calitățile nobile ale sufletului și înfățișarea captivantă au justificat ardoarea excesivă a părintelui față de el și iubirea tuturor celor care doar l-au cunoscut Eram cu cincisprezece ani mai mare decât el și simțeam pentru el afecțiunea unui frate mai mare pentru unul mai mic Nu a arătat neajunsurile și slăbiciunile atât de comune la tinerii care, din copilărie, se văd distinși de ceilalți prin rasa nobilă și bogăție O singură trăsătură a caracterului său m-a deranjat: Alceste, înzestrat cu o imaginație arzătoare, avea o pasiune irezistibilă pentru orice romantism și, din păcate, nu a fost împiedicat niciodată să-l satisfacă A izbucnit în lacrimi când a citit narațiunea înduioșătoare; L-am văzut chiar în repetate rânduri îndrăgostit pasional de eroina vreunui roman Scrierile romantice, deși nu aveau încă adepți și apărători atât de pasionați ca acum, Werther și Charlotte și „Noua Eloise” ale lui Goethe și Jean-Jacov erau deja cunoscute Știam că mai mulți tineri din Germania înainte Dublu sau Serile mele în Rusia Mică și-au pierdut mințile citind astfel de lucrări, că, vrând să-l imite pe Werther, și-au luat viața! Mai mult decât atât, la acea vreme filosofia abstractă și confuză a lui Kant și Fichte era în mare vogă în universitățile germane, iar studenții, cu fervoarea caracteristică tineretului fără experiență, se dedau la o știință pe care chiar și inventatorii înșiși o înțelegeau cu greu Așadar, mă temeam, nu fără motiv, că tendința irezistibilă a lui Alceste de a se deda cu propria sa imaginație prea arzătoare ar putea avea consecințe dăunătoare pentru el Totuși, am fost oarecum mângâiat de faptul că a acceptat cu răbdare sfatul meu prietenos În ciuda diferenței de vârstă, relația noastră unul cu celălalt s-a bazat pe respect reciproc Alceste a fost foarte bucuros să afle că am fost de acord să-i fiu tovarăș A fost desemnat să locuiască timp de doi ani la Leipzig Bătrânul conte credea că fiul său va deveni mai demn de înalta numire la care i-au dat dreptul celebra originea, meritele tatălui său și nenumăratele bogății Așadar, oricât de greu i-a fost să se despartă de fiul său adorat, dar gândul că această despărțire va fi în avantajul lui, a biruit durerea crudă a inimii părintești și am pornit la drum, prevăzuți cu un suficient număr de facturi și însoțite de lacrimi și binecuvântări ale venerabililor noștri bătrâni Pe drum, n-am ratat nicio ocazie de a-l avertiza pe amabilul meu însoțitor de influența imaginației sale nestăpânite și mi s-a părut că eforturile mele nu au fost în totalitate nereușite Ajunși la Leipzig, ne-am oprit în strada Grimmskaya, într-o casă pregătită pentru noi de bancherul Fr **, care fusese anunțat de sosirea noastră Primele două săptămâni au fost petrecute explorând orașul și împrejurimile sale fermecătoare Bancherul ne-a prezentat mai multe case ai căror proprietari, contrar economiilor germane, le plăcea să primească străini Cititorul care s-a întâmplat să fie în Germania, desigur, nu a plecat fără a remarca buna dispoziție a germanilor față de ruși Așadar, nimănui nu va părea de mirare că un conte rus tânăr, chipeș și bogat, care vorbește germană ca un sas natural, a atras curând atenția întregului oraș mic, dar populat Alceste, având în memorie sfaturile mele proaspete, a fost politicos și afectuos cu toată lumea; dar nu părea să sesizeze nici laudele egoiste ale mamelor, nici zâmbetul prietenos al fiicelor Raționamentul abstract al unor profesori importanți și demni și calculele profunde ale negustorilor întreprinzători îl ocupau mai mult decât privirile captivante și conversațiile jucăușe ale frumusetile din Leipzig Proză artistică treizeci După ce am acordat ceva timp plăcerilor tăcute, livrate nouă de noii noștri cunoștințe, ne-am apucat curând de adevărata afacere, pentru care am venit în Germania Alceste s-a dedat cu entuziasm la studii științifice, iar eu a trebuit să-i distrag atenția de la munca inutilă și dăunătoare sănătății Am trăit așa vreo trei luni, când deodată am observat o schimbare bruscă în tovarășul meu A devenit gânditor, a fugit de compania mea și a rămas de bunăvoie singur în camera lui La început am pus acest lucru pe seama unei boli sau afecțiuni; dar Alceste mi-a răspuns la întrebările că era sănătos și fericit și m-a rugat să nu-mi fac griji pentru el Între timp, gândirea lui creștea din oră în oră Când i s-a părut că nimeni nu l-a băgat de seamă, din piept i-au scăpat suspine – și am fost nevoit să trag concluzia că era stăpânit de o pasiune puternică pentru un obiect necunoscut mie Am început să-l observ mai atent; dar multă vreme nu a putut deschide nimic De ceva vreme, a rămas complet în urma tuturor cunoscuților noștri Zile întregi stătea închis în camera lui, în care își dădea fără tragere de inimă chiar și valetul, care îi era alături încă din copilărie Neștiind să explic comportamentul ciudat al lui Alceste, m-am hotărât să vorbesc despre asta cu credinciosul Ivan; dar nici de la el nu a învățat nimic satisfăcător Bătrânul servitor a clătinat din cap și mi-a spus cu tristețe: „La urma urmei, asta e necazul, că voi, domnilor, nu credeți în nimic; Mi-e teamă că contele nostru nu va fi vrăjit! Ar fi mai bine să stăm acasă; nu se întâmplă nimic bun aici Ce trebuia să fac în asemenea împrejurări? L-am iubit pe Alceste ca pe un frate; cererile înduioșătoare ale venerabilului său tată au răsunat în sufletul meu; datoria pe care mi-am asumat-o cereau cu tărie să nu-i permit tânărului conte să se complacă în gânduri, ceea ce m-a tulburat cu atât mai mult pentru că nu-i înțelegeam cauza Mi-am luat intenția fermă de a-l forța să se explice, deși nu puteam să-mi ascund cât de dificilă era o asemenea măsură, având în vedere dispozițiile arzătoare și inflexibile a tânărului meu prieten Odată, Alceste, după ce luase masa cu mine, ca de obicei, urma să se retragă în camera lui - Ai vrea să faci o plimbare? I-am spus „Vremea este frumoasă și vă voi duce într-un loc pe care nu l-ați văzut încă și care vă va plăcea cu siguranță „Scuză-mă, dragă F ”, a răspuns el, „nu pot să merg cu tine Mă doare capul; Trebuie să mă odihnesc! Spunând acestea, s-a înclinat și s-a dus în camera lui Dublu sau Serile mele în Rusia Mică Aproape că am prevăzut acest răspuns; dar, hotărând cu orice preț să-l forțez să explice, l-am urmat puțin mai târziu și m-am oprit la ușă Contele se plimba în sus și în jos prin cameră; apoi s-a dus la fereastră, a oftat din greu și a început să meargă din nou L-am auzit vorbind singur; părea că așteaptă cu nerăbdare pe cineva În cele din urmă, se apropie din nou de fereastră — Iată-o! exclamă el destul de tare, ridicând un scaun și așezându-se În acel moment am deschis brusc ușa Alceste a sărit în grabă, a tras draperia de la fereastră și m-a întrebat, roșind și cu voce tremurândă: — Ce vrei? Dragă conte! i-am răspuns „Am observat cu mult timp în urmă că te ascunzi de mine și de aceea am venit să te întreb despre motivul acestei secrete, a acestei răceli, cu care nu mă pot obișnui A devenit confuz și după o oarecare tăcere spuse, coborând ochii în pământ: „ Te iubesc și te respect ca și înainte, dar”, a adăugat el aproape din inimă, „am nevoie să fiu singur și mă vei mulțumi enorm dacă mă lași în pace ” - Alceste! - Am obiectat eu, - Am fost cu tine ca să-i fac pe plac veneratului tău părinte și la cererea ta Dacă prezența mea este o povară pentru tine, dacă ți-am pierdut împuternicirea, atunci nu am nimic de făcut aici și mă voi întoarce imediat Ramas bun! Iti doresc din suflet fericire! Alceste s-a uitat la mine; a observat că ochii mei erau plini de lacrimi, iar inima lui bună nu putea rezista durerii unui prieten A plâns și s-a aruncat pe gâtul meu - Fii generos! a strigat: „Iartă-mă!” Simt că sunt vinovat înaintea ta Dar de ceva vreme eu însumi nu știu ce fac, ce spun O pasiune puternică, ca un abis fără fund, mi-a înghițit toate sentimentele, toate conceptele mele! L-am îmbrățișat și l-am rugat să se calmeze „ Mă surprinzi”, am spus - Nu cunosc obiectul iubirii tale; Nici nu înțeleg când și unde l-ai putea întâlni, dar sper că este demn de Alceste și te rog să-mi deschizi inima — Ah! - a exclamat, - aceasta nu este o fată, - acesta este un înger Nu-i cunosc încă numele sau titlul, dar sunt sigur că ambele corespund unei asemenea frumuseți cerești! O vei vedea, dragă F , și nu vei fi surprins de pasiunea mea Proză artistică treizeci M-a condus la fereastră, a tras cortina înapoi și, arătând spre casa de vizavi de a noastră, a continuat cu încântare: „ Uită-te și mărturisește că nu ai văzut niciodată un astfel de înger!” Ochii mei au urmărit repede direcția degetului lui; Am văzut o fată stând la fereastră și am fost foarte uimit! Nici măcar nu mi-am imaginat o asemenea frumusețe în imaginația mea Strada lui Grimm nu este lată și am putut vedea toate trăsăturile chipului ei încântător Părul negru îi cădea în bucle neglijente peste umeri, alb ca marmura de Carrara În ochii ei strălucea inocența angelica Nu! nici geniul lui Rafael, nici pensula de foc a lui Correggio, pictorul Gratiilor, nici dalta inspirata a necunoscutului sculptor al lui Venus Medicean nu au produs vreodata un asemenea chip, un asemenea corp, o asemenea colectie de farmece inexplicabile! S-a uitat la noi și a zâmbit Ce privire, ce zâmbet! „ Alceste”, am spus, „nu sunt surprins de pasiunea ta; mi-e clar acum Dar spune-mi, cum ai putut să-ți învingi curiozitatea? Nu ai încercat să afli numele acestui înger? — Ah! - a răspuns el, - Eu însumi am aflat abia de curând că ea locuiește aici, deși am purtat de mult în suflet imaginea ei fermecătoare Acum vreo două luni mă plimbam în afara orașului A fost o seară frumoasă și am rătăcit destul de departe pe drumul mare care ducea la Altenburg, în gând Apropiindu-mă de o pădure mică, am auzit două voci ce se certau între ele Argumentul părea destul de aprins; dar, neînțelegând limba pe care o vorbeau, nu puteam ghici despre ce era vorba Din câteva cuvinte, am reușit doar să trag concluzia că vorbeau în spaniolă Știi că nu sunt curioasă, dar în acel moment o forță de neînțeles m-a obligat să mă apropii Am văzut o fată stând nemișcată sub un copac, cu ochii în jos Voalul alb transparent care i-a acoperit fața nu m-a împiedicat să-i disting trăsăturile frumoase! Părea să nu ia parte la ceea ce se întâmplă în jurul ei, deși, după cum am observat imediat, ea însăși a fost subiectul unei ceartări aprinse pe care am auzit-o În fața ei stăteau doi bărbați a căror voce și mișcări exprimau cea mai mare furie Unul dintre ei - un bărbat înalt în mantie roșie, într-o pălărie cu trei colțuri - a vrut să se apropie de frumusețe; iar celălalt – mult mai mic, subțire, într-o redingotă cenușie deschisă, într-o pălărie rotundă gri cu boruri largi – nu i-a permis Cearta s-a încheiat cu luptă Pelerina roșie își doborâse deja adversarul la pământ, el își întindea deja mâinile către fata care stătea sub copac - și eu încă stăteam nemișcat, Dublu sau Serile mele în Rusia Mică neștiind cui dintre ei să-mi ofere ajutorul În cele din urmă, privirea pe care i-am aruncat-o pe fața bărbatului înalt mi-a rezolvat nedumerirea Nu vă puteți imagina ce bucurie infernală se exprima în fizionomia lui! O apucase deja pe fată de mână, când deodată am sărit afară din spatele tufișurilor — Oprește-te! i-am strigat în germană „Nu voi permite nicio revoltă!” Apariția mea neașteptată i-a surprins Pelerina roșie m-a privit cu atenție și a râs zgomotos „ Lasă această doamnă să decidă singură cui vrea să aparțină!” el a plâns M-am apropiat de ea, m-am înclinat respectuos și i-am spus: „ Aștept ordinele tale, suveran binevoitor!” Dar ea a rămas tăcută Am bănuit că leșina Între timp, un bărbat într-o redingotă gri s-a apropiat de adversarul său — Venturino! el i-a spus: „Acum nu mă poți descurca Va sfatuiesc sa plecati! - Bine! - răspunse mantia roșie, - vom aranja conturile cu tine altă dată Iar dumneavoastră, continuă el, întorcându-se către mine, dumneavoastră, conte, vă felicit din suflet Isprava ta cavalerească la timp va fi răsplătită pe măsură - După ce a rostit aceste cuvinte, a râs din nou și a dispărut printre copaci Câteva minute mai târziu, s-a auzit în depărtare râsul lui puternic, care, nu știu de ce, a inspirat Sunt terifiat! Rămas cu adversarul mantiei roșii, mi-am exprimat regretul și participarea sinceră la poziția suferindului „ Va trece”, a răspuns el, apucând-o de braț, iar ea a deschis ochii! M-am repezit la ea, dar străinul nu mi-a permis să-i ofer serviciile mele El însuși a condus-o afară din pădure, a urcat-o într-o trăsură și, așezându-se lângă ea, i-a poruncit cocherului să plece Eram atât de stânjenit încât nu am avut timp să rostesc niciun cuvânt; când îşi veni în fire, trăsura era departe Nu știu dacă imaginația mea m-a înșelat, dar am observat că, la despărțirea de mine, pe fața străinului a apărut același zâmbet infernal, care anterior m-a lovit în rivalul său Aici Alceste s-a gândit câteva secunde și a continuat: „ Din acel moment fatidic, imaginea unui înger necunoscut pentru mine nu mi-a părăsit memoria Ne-am încrezut nimănui în sentimentele inimii mele, am încercat să găsesc însuși obiectul iubirii mele și am rătăcit ca un nebun pe toate străzile din Leipzig Dar toate căutările au rămas în zadar Singurul are Proză artistică treizeci cealaltă consolare a mea a fost să stau în camera mea și să mă răsfăț în dulcea speranță de a o întâlni din nou într-o zi Imaginea ei m-a însoțit peste tot; dar râsul strident al mantiei roșii mă bântuia odată cu el și bucuria infernală înfățișată în trăsăturile unui bărbat într-o redingotă gri! Imaginați-vă admirația mea când, în această dimineață, uitându-mă accidental la această casă, mi-am văzut străinul dragut la fereastră! Acum sunt fericit! Ne uităm unul la altul ea se înclină în fața mea și zâmbește și dacă mândria nu mă înșală, atunci nu-mi este complet indiferentă Pe parcursul continuării poveștii sale, nu mi-am luat ochii de la frumusețea care stătea vizavi de noi Ea părea să ghicească despre ce vorbeau; din când în când pe buzele ei roz apărea un zâmbet plăcut, dar cu cât mă uitam mai mult la ea, cu atât mi se părea mai ciudată Nu știu de ce, dar un fel de frică a pus stăpânire pe mine Mi s-a părut că două capete urâte au apărut alternativ din spatele umerilor ei frumoși: unul într-o pălărie neagră triunghiulară, celălalt într-o rotundă gri cu boruri mari Rușinat de propria mea copilărie, l-am părăsit pe Alceste, promițându-i dinainte să-mi folosesc toată puterea pentru a obține informații corecte și detaliate despre frumusețea necunoscută Era deja târziu în acea zi și am amânat împlinirea promisiunii mele până a doua zi dimineață Între timp, voiam să mă distrez cu lectura, dar ochii mei răsfoiau paginile fără să transmită un singur gând sufletului meu preocupat de străin Camera lui Alceste era deasupra dormitorului meu, iar suspinele lui au ajuns la mine, pașii lui s-au auzit; se plimba în sus și în jos prin cameră și de fiecare dată se opri la fereastră Mărturisesc că și eu nu am rezistat să merg la fereastră Străinul stătea încă în același loc Este uimitor că nici în imaginația mea imaginea ei fermecătoare nu putea fi separată de aspectul dezgustător al ambelor rivale! O mantie roșie și o redingotă gri au fulgerat în fața ochilor mei în adâncul camerei ei, care era vizibilă de la ferestrele mele Noaptea a venit; Străinul a închis fereastra și a plecat La lumina lămpilor aprinse, am văzut că s-a așezat la harpă și în curând sunetele dulci ale muzicii italiene mi-au vrăjit urechile În cele din urmă m-am culcat, dar cu greu am putut dormi În somnul meu adânc, sunetele harpei îmi răsunau în urechi și se amestecau cu râsul pătrunzător despre care vorbea Alceste A doua zi, dis-de-dimineață, m-am ocupat să adun informații despre străin și am aflat fără prea multe probleme că toată casa era ocupată de profesorul vizitator Androni, sosit de la Napoli cu câteva săptămâni în urmă Androni – mi s-a spus – a întrebat de la Consiliul Universității Dublu sau Serile mele în Rusia Mică această permisiune de a ține prelegeri despre matematică pură, mecanică și astronomie și va deschide în curând cursul acestor științe El, se pare, este o persoană foarte suficientă, căci plătește destul de scump pentru închirierea unei case și cu câteva zile înainte de sosirea sa a sosit aici convoiul său, format din multe vagoane și câțiva catâri foarte încărcați El însuși locuiește la etajul inferior, iar cel de sus este ocupat de fiica sa, Adeline, o fată de o frumusețe extraordinară Nu cunoaște încă pe nimeni și până acum a fost văzută doar la fereastră Cu toate acestea, știința lui preferată este mecanica, iar camerele fiicei sale, din câte au observat vecinii, sunt pline cu diverse mașini și unelte aduse din Napoli cu vagonul Cu aceste vești, m-am grăbit la Alceste S-a aruncat pe gâtul meu și a exclamat încântat de bucurie: Dragă F ! îi vom asculta prelegerile îl vom cunoaște ne vom apropia de Adeline! „ Foarte bine”, i-am răspuns, „dar să nu uitați că mâine începe târgul, care va dura două săptămâni, și că prelegerile domnului Androni probabil nu vor începe înainte, ca după încheierea lui Am decis, însă, în aceeași dimineață să mergem la el și să cerem să fim acceptați în numărul ascultătorilor săi Contele abia aștepta momentul care avea să ne facă cunoștință cu tatăl Adelinei A vrut imediat să meargă la el, deși nu era încă șapte dimineața și cu greu l-am putut ruga să aștepte ora cea mai convenabilă Spera s-o vadă! În sfârşit ora, aşteptată cu nerăbdare, a bătut, şi am bătut cu respect la uşa profesorului Androni ne-a întâlnit însuși - El este! mi-a șoptit Alceste la ureche Purta o haină purpurie bogată, cu flori mari aurii O perucă mică, neagră, cu un coc gros, dădea un aspect ciudat nasului lung acvilin, ochilor de foc și tenului măsliniu, ceea ce dovedea originea sudică a profesorului Ne-a rugat să ne așezăm și cu o voce subțire și pătrunzătoare ne-a întrebat: - Care sunt serviciile tale? N-am văzut niciodată o fizionomie mai dezgustătoare Un fel de batjocură caustică era înfățișată în nările întoarse în sus, în grimasa convulsivă a gurii și în vocea lui scârțâitoare Dar mi-am amintit că era tatăl Adelinei și i-am spus politicos că vede în fața lui nobili ruși care doreau să ia cursurile Ne-a trecut numele într-un caiet, a mulțumit pentru onoare și a pus câteva întrebări despre Rusia Se părea că știe multe despre patria noastră Ori nu l-a recunoscut pe conte, ori s-a prefăcut că nu o face Proză artistică treizeci când nu l-ai văzut Observând că cercetam cu atenție toate obiectele din odăile sale, a început cu elocvență să vorbească despre raritățile pe care le scosese din Egipt și despre manuscrisele prețioase găsite în ruinele Pompeii și Herculaneu , a căror supraveghere principală îi fusese cândva încredinţat de Majestatea Sa Regele Napolitan El a promis, la deschiderea cutiilor aduse în convoi, să ne arate scheletele monștrilor luați din adâncurile lui Skilla și Charybdis prin intermediul unei mașini inventate de el Fiind un vânător pasionat de antichități, i-am ascultat cu atenție poveștile, deși vocea lui neplăcută a avut asupra mea același efect pe care îl trăim atunci când sticla este zgâriată cu un fier ascuțit sau când este tăiată un dop Între timp, Alceste, devenind alternativ palid și roșind, aștepta momentul în care va putea să spună o vorbă despre Adeline Pierzându-și în cele din urmă răbdarea, a întrerupt discursul profesorului și i-a spus cu o voce tremurândă de timiditate: - Suveranul meu! permiteți-mi am avut odată fericire fiica ta cum este sănătatea ei? Androni și-a întors ochii de foc spre el, iar buzele subțiri s-au răsucit într-un zâmbet — Ah! a exclamat, „tu ești? înțeleg! — A devenit gânditor și apoi a adăugat: — Îți sunt foarte recunoscător pentru serviciul care mi-a fost făcut; dar am motive importante să vreau să nu spui nimănui despre incidentul care ne-a introdus Văd, - continuă el, observând confuzia contelui, - că acest secret nu mai poate fi numit secret, dar dacă nu ai făcut-o încredințează-l oricui, în afară de tovarășul tău, atunci voi fi liniștit când domnul colonel F îmi va da cuvântul de onoare că nu va spune nimănui despre ea Cererea profesorului m-a surprins foarte mult și a sporit dezgustul pe care îl aveam deja față de el Toate impresiile neplăcute inspirate de povestea lui Alceste și de propria mea observație păreau să se fi contopit într-un singur punct din sufletul meu și am vrut să-i spun categoric că voi fi de acord să-i păstrez secretul doar atunci când va explica motivele care îl îndeamnă la o asemenea cerere Dar Alceste m-a avertizat; temându-se să-l mânie pe tatăl Adelinei, s-a grăbit să-l asigure că îi voi satisface dorința cu plăcere și m-am simțit obligat să-i dau cuvântul meu de onoare După aceea, ne-am luat concediu, iar Androni ne-a însoțit până în holul de la intrare, repetând în repetate rânduri că vizitele noastre îi vor fi întotdeauna plăcute Am plecat din casa lui cu sentimente diferite Alceste nu și-a amintit din admirație că a reușit să-și deschidă calea spre apropierea de Adele Dublu sau Serile mele în Rusia Mică noah Eu, pe de altă parte, eram gânditor și trist Un fel de presimțire mohorâtă mi-a umplut sufletul, deși eu însumi nu înțelegeam de ce a renăscut în mine Figura ciudată și chipul dezgustător al profesorului, vocea lui neplăcută și rânjetul răutăcios s-au contopit în imaginația mea cu frumusețea supranaturală a fiicei sale și cu râsul infernal al mantiei roșii și toate acestea împreună au alcătuit un amestec din care am simțit că mi s-a ridicat parul pe cap! Întorcându-mă acasă, am încercat să mă calmez, râzând de mine „Androni”, m-am gândit, „nu este altceva decât un excentric, dintre care sunt mulți în lume Este un om învățat, iar această demnitate îl poate face să-și uite vocea neplăcută Pelerina roșie, probabil vreun amant neglijat; și Adeline Adeline este o fată drăguță de care Alceste este îndrăgostită nebunește Nu este nimic surprinzător în toate acestea Cu aceste reflecții, m-am dus la fereastră și am văzut-o din nou pe Adeline Ea s-a uitat la mine, s-a înclinat în fața mea cu o plăcere inexplicabilă, iar presimțirile mele triste au dispărut ca un vis! A doua zi am apărut din nou la Androni Ne-a primit ca pe niște vechi cunoștințe și, după ce ne-a vorbit o vreme, ne-a sugerat să urcăm el însuși la etaj E lesne de imaginat cu ce admiraţie Alceste a acceptat o asemenea ofertă! Profesorul părea să observe acest lucru; s-a întors spre mine și mi-a spus zâmbind: „ Nu o vei vedea acum pe fiica mea; ea nu a trăit niciodată în înalta societate și, prin urmare, este extrem de timidă Alceste a oftat din greu și s-a uitat la mine cu tristețe Am înțeles cauza tristeții lui și eu însumi nu am putut să nu regret că nu o voi vedea pe Adeline Androni nu părea să sesizeze suferința noastră Ne-a arătat modele ale diferitelor mașini și ne-a explicat în detaliu funcționarea acestora Mi-au atras atenția organele mari cu flaut Androni a tras de snur și a răsunat muzică frumoasă Nu prea am putut să laud fidelitatea cântării și tonul plăcut al instrumentului „ Este un bibelou fără valoare!” - mi-a spus Androni - aceste organe au fost compilate de mine in ore libere de cele mai importante ocupatii În acest moment, o armonie fermecătoare răsuna în camera apropiată, în care ușa era încuiată — Adeline mea cântă la harpă, spuse profesorul, întorcându-se către noi cu un zâmbet Am ascultat cu atenție Nici un stilou nu este capabil să înfățișeze tot farmecul, tot farmecul jocului ei Am fost de-a dreptul surprins! Alceste i-a cerut profesorului să-l lase să asculte îndeaproape piesa cerească a fiicei sale Proză artistică treizeci „ Adelinea mea este extrem de sfioasă”, a răspuns Androni, „laudele tale o vor deruta și sunt sigur că nu va accepta să joace în prezența ta În plus, a adăugat el, nu se aștepta la vizita ta și este încă îmbrăcată în rochie de dimineață Va fi încântată să vă cunoască data viitoare Dupa ce am mai stat putin, ne-am luat la revedere de la proprietar si ne-am intors acasa, fascinati de talentele Adelinei Seara ne-a vizitat profesorul Era îmbrăcat la vechiul mod, dar foarte bogat Aceeași perucă neagră îi acoperea capul, dar purta un caftan galben de catifea, un camisol și o lenjerie de corp cu ochiuri, și o sabie mică de oțel atârna de coapsa stângă „ Am venit să te invit să te plimbi prin târg”, a spus el „Fiica mea nu a văzut niciodată o astfel de mulțime și mă vei mulțumi dacă nu refuzi să faci o plimbare cu noi Desigur, am fost bucuroși de acord cu propunerea lui Ai fost la Leipzig în timpul târgului, dragă cititor? Dacă nu, atunci îmi va fi greu să vă înfățișez poza care ni s-a prezentat ochilor când ne-am apropiat de Piața Neumark O multitudine nenumarata de oameni de ambele sexe si de toate conditiile, in diverse forme si tinute, se inghesuiau pe strazi; etajele inferioare ale tuturor caselor au fost transformate în magazine, ale căror pereți și ferestre erau presărate cu mărfuri multicolore atârnate de o mână vicleană Piața era atât de aglomerată încât cu greu puteam să trecem prin ea Aici, un șarlatan cocoțat pe scenă, într-o căciulă cu dantelă largă de beteală, într-un caftan brodat cu paiete aurii, și-a lăudat picăturile și a jurat că vindecă toate bolile Mai departe, pe aceeași scenă, maimuțele se distorsionau Aici, mânjit cu smoală și plosat cu puf și pene, un farsător s-a prefăcut a fi un sălbatic recent scos din New Holland; și acolo, un elefant mare de lemn a surprins publicul cu mișcări abile ale trunchiului său Din toate părțile, în toate limbile europene, comercianții ne-au oferit mărfuri Duși de mulțimea care își croia drum într-una din casele din jurul pieței, am intrat în sălile în care jucători îmbrăcați elegant, pieptănați și pudrați cu inele cu diamante la toate degetele aruncau o bancă În Leipzig, guvernul pe durata târgului se abate de la regulile stricte și permite jocurile de noroc Alceste, la începutul plimbării noastre, vrând să meargă cu Adeline, i-a dat mâna; dar Androni îl preveni, sărind în grabă, iar el însuși o apucă de braț O asemenea nepolitețe a profesorului l-a supărat foarte mult pe conte Dublu sau Serile mele în Rusia Mică Mie mi s-a părut ciudat, deși, de altfel, am văzut cu plăcere solicitudinea lui Androni în a-l îndepărta pe conte de fiica lui Ciudățenia profesorului, frumusețea Adelinei și pasiunea din ce în ce mai mare a prietenei mele pentru ea mi-au făcut o impresie neplăcută; dar curând un spectacol extraordinar, prezentat ochilor mei din toate părțile, mi-a atras toată atenția Studiind diferitele obiecte care se aflau înaintea mea, și asurzită de zgomotul oamenilor care se înghesuiau în jurul nostru, nu am observat că ochii tuturor erau îndreptați spre noi Exclamațiile zgomotoase ale mai multor studenți, admirând frumusețea Adelinei, m-au scos în cele din urmă din distragerea mea: m-am uitat la minunatul nostru însoțitor Mergea lângă tatăl ei cu ochii în jos, fără să acorde nici cea mai mică atenție la ceea ce se întâmpla în jurul ei S-ar putea crede că ea nu vede nimic și nu aude nimic Am fost surprins de o asemenea indiferență la o tânără fată frumoasă Luându-și rămas bun de la Androni și fiicei sale și întorcându-se acasă, contele a vorbit admirativ despre Adeline — Se pare că nu ai vorbit deloc cu ea? L-am întrebat „ Recunosc”, a răspuns el, „sunt aproape sigur că biata Adeline este foarte nefericită! Tatăl ei seamănă mai mult cu un tiran decât cu un tată Nu se poate cel puțin să nu gândească asta, văzând o asemenea timiditate și tăcere de neînțeles Gândirea ei neîncetată mă întristează până în adâncul inimii La despărțire, am întrebat-o dacă s-a distrat la târg și, neavând niciun răspuns, mi-am repetat întrebarea — Adeline! De ce nu răspunzi când vorbesc cu tine? exclamă profesorul și o trase de mână cu o inimă S-a cutremurat, s-a uitat la mine timid și a spus pe un ton subțire: - E distractiv Cu toate acestea, dragă F , am motive să sper că nu îmi este indiferentă În timpul plimbării noastre, uneori mă privea cu așa sentiment, cu așa expresie! - Alceste! l-am întrerupt - Esti sensibil si virtuos; spune-mi sincer, care crezi că vor fi consecințele acestei pasiuni, care te-a stăpânit cu totul? - Care sunt consecințele? exclamă el cu ardoare „Te poți aștepta la altceva decât la căsătorie, dacă ea mă place și dacă tatăl ei este de acord cu asta?” - Și părintele tău? „Batiushka mă iubește și nu-mi va dori nenorocirea O alianță cu un astfel de înger precum Adeline nu este umilitoare pentru mine, nici dezonorantă Ea ar putea fi o decorare a tronului! Proză artistică treizeci Am tăcut, știind că contradicția nu va face bine, ci, dimpotrivă, l-ar irita și mai mult pe tânărul înfocat Dar odată cu prima postare, am considerat că este de datoria mea să-l informez pe vechiul conte de tot Pe zi ce trece cunoștința lui Alceste cu profesorul Androni a devenit mai apropiată L-am vizitat și eu destul de des Bătrânul ne-a primit cu amabilitate, dar nu am apucat să ne bucurăm niciodată de compania fiicei lui Întotdeauna găsea vreo scuză prin care încerca să-i scuze absența; atunci ea, după el, nu era deloc sănătoasă; uneori era angajată în treburile gospodărești necesare - într-un cuvânt, el voia evident să nu fim cu ea Părea că îi era teamă că nu vom dezvălui vreun secret important pentru el Mărturisesc că mi-a trecut de mai multe ori prin minte că Androni nu este tatăl Adelinei, ci un tutore gelos îndrăgostit de elevul său Între timp, Alceste petrecea ore întregi în fiecare zi la fereastră și o admira pe Adeline, care, se pare, și-a găsit plăcere să se uite la el Curând, au început relații reciproce cu semne Alceste era sigur că nu îi era indiferentă, iar dragostea lui era și mai aprinsă de asta Degeaba l-am rugat să nu se complacă atât de orbește în pasiunea mea: sfatul meu nu a avut efect! Iar eu, din partea mea – deși, totuși, cu un cu totul alt scop – o priveam adesea pe Adeline când stătea la fereastră Nu m-am putut abține să mă întreb de frumusețea ei extraordinară; dar, cu toate acestea, am văzut ceva ciudat în ea, ceva ce nu mi-am putut explica Nici o dată nu am observat pe chipul ei nici o expresie de încântare, nici o mișcare de curiozitate – într-un cuvânt, nicio pasiune O asemenea nesimțire rece, ca să spunem așa, îmi respingea inima și în anumite momente îmi producea o teamă involuntară de care îmi era rușine interior Cât despre Alceste, el nu a văzut niciun defecte în ea O iubea atât de pasional, încât fiecare privire, fiecare mișcare îl încânta Astfel am petrecut câteva săptămâni, iar pasiunea lui Alceste a încetat să mai fie un secret Toată lumea din oraș vorbea despre căsătoria apropiată a unui tânăr și bogat conte rus cu fiica profesorului Androni, iar eu așteptam cu nerăbdare un răspuns la o scrisoare pe care am trimis-o în Rusia Odată, dis-de-dimineață, m-am dus la profesor pentru a-i cere explicația unei probleme de matematică dificilă Ușa de la etaj era încuiată, iar eu, considerându-mă gospodar, am hotărât să merg sus, sperând să-l găsesc acolo Nu era nimeni în prima cameră, așa că am continuat Imaginează-ți cât de îngrozit am fost când, Dublu sau Serile mele în Rusia Mică sfâșiând ușa, o văzu pe Adelina întinsă inconștientă pe canapea! Capul ei, căzut de pe canapea, era întins pe jos; părul ei lung și negru, nelegat și reținut de nimic, îi acoperea complet chipul frumos Mi se părea că nu există nici cea mai mică scânteie de viață în ea Am țipat tare și chiar în acel moment a intrat Androni „ Grăbește-te, trimite fugi după doctor!” am strigat la el „Fiica ta este pe moarte, sau poate deja Androni s-a apropiat calm de mine, m-a luat de mana si m-a indepartat mai mult de canapea - Suveranul meu! a spus: „Nu cunosc obiceiurile rusești, dar cred că la tine, la fel ca în Italia, un tânăr nu are voie să intre în camera unei fete fără să întrebe Indiferența lui m-a înfuriat - Domnule profesor! - i-am răspuns, - această batjocură nu este deloc în vigoare Sunt surprins de calmul tău la vederea fiicei tale pe moarte Permite-ți totuși să remarci că cunoştinţa noastră apropiată îmi dă un oarecare drept să iau parte în funcţia Adelinei La aceste cuvinte, în trăsăturile ascuțite ale lui Androni s-au exprimat unele batjocuri caustice „ Dacă participarea ta se bazează pe o dispoziție prietenoasă față de mine și fiica mea”, a spus el, „atunci, desigur, ai dreptate Dar în acest caz, trebuie să-ți declar că anxietatea ta este în zadar Fiica mea este sănătoasă; este o potrivire fara sens S-a apropiat de ea, a prins-o de mână și a strigat-o pe nume tare A deschis imediat ochii și s-a uitat la mine de parcă nimic nu s-ar fi întâmplat! Androni a condus-o într-o altă cameră, a închis ușa și s-a întors la mine " Sper ca te-ai linistit acum?" spuse el zâmbind Eram extrem de confuz și nu știam ce să răspund Ne-am înclinat în fața profesorului; m-a escortat până la uşă şi mi s-a părut că încuiase zăvorul în spatele meu M-am oprit involuntar și am început să ascult Totul era liniștit și tăcut; apoi am auzit un zgomot ciudat, ca și cum un ceas mare de perete s-ar fi înfășurat Temându-mă în cele din urmă că Androni nu mă va găsi ascultând cu urechea la uşă, am coborât în grabă scările Ieșind în stradă, am ridicat involuntar privirea și, spre surprinderea mea, am văzut-o pe Adeline stând lângă fereastră într-o splendoare deplină de frumusețe și tinerețe! Această scenă neobișnuită, s-ar putea spune, minunată mi-a făcut o impresie profundă Am decis să-i spun Contelui despre ea Înainte să-mi pot începe povestea, Androni a intrat în noi Am încetat să vorbesc Proză artistică treizeci — Desigur, îi spui contelui despre boala fiicei mele? întrebă el zâmbind „Domnule colonel, continuă el, întorcându-se către Alceste, are cel mai activ rol în fiica mea! Un pic de leșin, o criză fără sens, la care sunt adesea supuse fetele tinere și prea sensibile, l-au speriat teribil Cu toate acestea, vreau să vă demonstrez că fiica mea este în afara oricărui pericol, iar eu, intenționat pentru aceasta, am venit să vă rog să-mi faceți onoarea de a mă primi la bal în această seară - La bal? am strigat amândoi cu o singură voce Pentru a înțelege ce ne-a provocat surprinderea, trebuie menționat că, în afară de noi, Androni nu a primit pe nimeni în casa lui În ciuda tuturor eforturilor studenților și altor tineri, nimeni în afară de noi nu a avut până acum norocul să o vadă altfel decât de îndată ce prin fereastră; și de aceea, în ciuda faptului că eram deja oarecum obișnuiți cu ciudateniile profesorului, intenția lui de a da un bal ne-a uimit Androni nu putea să nu observe acest lucru Te surprinde invitația mea? el ne-a spus „Dar de mult îmi doream să o prezint pe fiica mea în lumea modei de aici Este timpul să o înțărcăm de timiditate, nepotrivit anilor ei Ramas bun; Mă grăbesc să mă pregătesc pentru bal Ne vedem seara! După ce ne-a dat mâna, a plecat în grabă Am rămas singuri Am încercat în zadar să-l fac pe Alceste să nu aibă încredere în Androni și l-am implorat să fie atent Eu, spre nemulțumirea mea extremă, am văzut că sfaturile și instrucțiunile mele erau neplăcute pentru el Când i-am spus poziţia în care am găsit-o pe Adelina, faţa lui arăta o mare anxietate; dar nu a găsit nimic neobișnuit nici în acțiunile bătrânului, nici în revenirea bruscă a fiicei sale Gândul că va petrece toată seara cu Adeline i-a stăpânit complet imaginația și nu a dat nicio atenție cuvintelor mele A venit seara, așteptată cu atâta nerăbdare de conte, și ne-am dus la casa profesorului, care, în caftanul său festiv de catifea, ne-a întâmpinat cu o privire veselă Intrând în sală, nu m-am putut abține să nu fiu surprins de priceperea cu care Androni a reușit să-l scoată într-un timp atât de scurt Totul a fost ciudat, dar totul este bine, totul este cu gust Ochii noștri de la intrare nu au fost izbiți de lumina strălucitoare a lămpilor și a numeroaselor lumânări Un candelabru imens de alabastru atârnat în mijlocul încăperii a revărsat o lumină lângă, parcă venind din strălucirea lunii De-a lungul pereților stăteau portocali, dintre care golurile erau împodobite cu plante cu flori aranjate în vaze de porțelan, umplând aerul de parfum Se părea că profesorul, pentru decorare în spate Dublu sau Serile mele în Rusia Mică epuizate toate serele din Leipzig și împrejurimile sale Pe ramurile verzi ale portocalilor mari atârnau lămpi multicolore, a căror strălucire s-a contopit cu strălucirea candelabrului de alabastru, iar oaspeții, luminați de această lumină minunată, se mișcau în jurul holului în direcții diferite, cu curiozitate și surpriză scrise pe fețele, dădeau totul aspectul a ceva magic Întâlnirea a fost foarte numeroasă, în ciuda faptului că invitația bruscă și neașteptată a lui Androni era total contrară etichetei germane Aproape niciunul dintre oaspeți nu cunoștea gazda; dar nimeni nu a refuzat balul: toți erau curioși să vadă în apropierea adorabilei Adeline, despre care se povesteau minuni în oraș La intrarea în sală, ochii contelui au căutat-o printre frumusețile din Leipzig, dar nu era acolo Profesorul i-a anunțat pe oaspeți că fiica lui va fi aici în curând și le-a rugat să înceapă să danseze fără să aștepte sosirea ei Toți cei care au participat au întrebat despre sănătatea ei și au primit ca răspuns că este ocupată cu problemele necesare, după care va apărea cu siguranță Altă dată, doamnele care l-au onorat pe profesor cu vizita lor s-ar simți, probabil, supărate că gazda nu le-a întâlnit; dar aici, unde totul era neobișnuit, unde totul purta pecetea unei ciudățeni minunate, nimeni nu și-a exprimat nemulțumirea față de o asemenea nepolitețe Dansul a început Conform obiceiului de atunci din Germania, fiecare domn, la deschiderea balului, alegea o doamnă, alături de care dansase deja toată seara Alceste, care în toată ziua aceea fusese ocupată cu visul dulce că Adeline îi va fi doamna, înșelat în speranța lui, stătea trist sub un portocal și se uita distrat la oaspeții veseli Balul a început cu un menuet și au urmat alte dansuri În mijlocul unei ecossaise zgomotoase, ușa s-a deschis brusc și Adeline a intrat în hol Era îmbrăcată foarte bogat, în stilul spaniol Rochia de catifea purpurie brodată cu aur, gulerul bogat din dantelă, ale cărui pliuri dese îi acopereau sânii înalți, pietrele prețioase care îi împodobeau părul, îi dădeau un aspect maiestuos și important La intrare, ea s-a înclinat plăcut Androni a luat-o de mână și a condus-o la un scaun; iar Alceste, văzând-o, în încântarea lui nu se putea abține de la o exclamație puternică Toată lumea s-a uitat în jur oaspeții au uitat de ecossaise și au înconjurat-o pe Adeline, care, cu o timiditate vizibilă, s-a ridicat de pe scaun și s-a înclinat în toate direcțiile Nu pot descrie impresia făcută de apariția ei în toată adunarea! De fapt, ea a întunecat toate frumusețile din Leipzig cu strălucirea frumuseții ei Doamnele şoptiră între ele; bărbați Proză artistică treizeci se uitară cu invidie la Alceste, care între timp o devora cu ochii Profesorul cu greu i-a putut convinge pe oaspeți să termine eco-sezonul pe care l-au început El însuși nu a părăsit-o nici o clipă pe Adeline, care a răspuns la întrebările care i-au fost puse cu o voce abia inteligibilă Androni a vorbit adesea pentru ea, atribuind timiditatea ei excesivă necunoașterii limbii germane și neobișnuită să fie într-o societate atât de aglomerată Cât despre mine, mi-a venit din nou în minte gândul unui gardian gelos și, deși, pe de o parte, acest gând m-a inspirat dezgust pentru Androni, pe de altă parte, mi-a servit ca o oarecare consolare, pentru că ardoarea profesorului faţă de Adeline am considerat-o un bastion împotriva iubirii contelui Toți invitații, fără a mă exclude, au vrut ca Adeline să danseze, iar toată lumea s-a apropiat de Androni El și-a cerut scuze încurcat, spunând că fiica lui, care s-a născut în sudul Europei și a crescut în singurătate, habar nu avea de dansurile folosite în Germania Multă vreme cererile noastre au fost nereușite În cele din urmă, convins de importunitatea noastră, chiar înainte de sfârşitul balului, profesorul ne-a anunţat, deşi, totuşi, cu vizibilă supărare, că, pentru a satisface dorinţa unor asemenea dragi oaspeţi, fiica lui va dansa fandango Acest dans spaniol la acea vreme era încă puțin cunoscut în Germania; mulți dintre invitați nici măcar nu auziseră de numele lui, iar curiozitatea adunării a crescut de aici Muzica a tunat, oaspeții au stat într-un cerc spațios, iar Adeline și-a început dansul Mi s-a întâmplat de multe ori în timpul șederii mele în Guishpania să văd cei mai buni dansatori, dar trebuie să mărturisesc că niciunul dintre ei nu a dansat cu atâta pricepere ca Adeline! Picioarele ei frumoase se mișcau cu o agilitate incredibilă; toate mișcările corpului erau pitorești Dar cu toate acestea, mi s-a părut că îi lipsește acea vioiciune, acea ușurință, fără de care cea mai pricepută coregrafă seamănă cu o păpușă fără suflet care sare pe izvoare De mai multe ori în cursul dansului, Adeline a pierdut timp și atât de evident încât Androni a considerat necesar să dea vina pe muzicieni, punând acest lucru pe seama ignoranței și lipsei de pricepere a acestora Dansul s-a încheiat cu aplauze puternice din partea spectatorilor admiratori Adeline părea să fie destul de obosită; s-a târât pe un scaun cu ajutorul tatălui ei, iar Androni le-a făcut destul de clar invitaților că balul s-a terminat Au început să se împrăștie; Eu și Alceste am fost printre ultimii Contele rămase înrădăcinat la fața locului și, încântat tăcut, nu și-a luat ochii de la Adeline Între timp, majoritatea lămpilor colorate s-au stins; lumina stinsă a candelabrului de alabastru și umbra întunecată a copacilor dădeau tuturor obiectelor un aer nedefinit Am simțit ceva trist și în același timp speriat; Am început urgent să-i rog contelui să plece acasă și cu greu puteam Dublu sau Serile mele în Rusia Mică convinge-l Când am ieșit din sală, m-am uitat întâmplător în jur și mi s-a părut că din colțul în care stăteau muzicienii, a ieșit un bărbat înalt, cu o mantie roșie și o pălărie cu trei colțuri Cu pași înceti, a traversat cameră și a dispărut în camerele interioare Pe chipul lui era ceva brutal Nu m-am putut abține să mă gândesc la Venturino Întorcându-mă acasă, i-am spus despre asta contelui, dar nu a vrut să mă creadă A doua zi am fost trezit dimineața devreme de o cursă de ștafetă trimisă de la Dresda Corespondentul meu m-a informat că bancherul NN, care a păstrat o sumă considerabilă aparținând contelui, s-a declarat în faliment Prezența mea la Dresda era necesară, iar pe m-am simțit obligat să trimit imediat după cai de curier Ne putem imagina cu ușurință cum trebuie să fi fost pentru mine să-l las pe Conte în starea lui! Dar nu este atât de departe de la Leipzig la Dresda, mai ales pentru un rus „A alerga o sută cincizeci de mile”, m-am gândit, „nu este neobișnuit pentru mine Dacă întoarcerea mea va deveni necesară, credinciosul Ivan îmi va trimite o baghetă, iar eu mă voi prezenta imediat la Leipzig Totuși, oricât aș încerca să mă consolez cu un asemenea raționament, un fel de dor de neînțeles mi-a strâns pieptul! Mi-a tot venit în minte apariția miraculoasă a lui Venturino în casa Androni Luând deja rămas bun de la conte, m-am întors din nou la el și l-am implorat să nu-l viziteze pe profesor în lipsa mea Dar nu m-a ascultat și nu a înțeles! L-am lăsat cu inima zdrobită Nu voi vorbi despre șederea mea la Dresda Nemulțumirile cu care m-am luptat acolo, pierderea unei sume foarte considerabile - toate acestea nu înseamnă nimic în comparație cu evenimentele groaznice care mă așteptau la Leipzig! A treia zi am primit ștafeta de la Ivan, care m-a rugat să mă întorc la conte „Stăpânul meu”, a scris el, „de la plecarea ta, a fost nedespărțit de blestemul italian Azi dimineață m-a anunțat că se căsătorește cu fiica unui bufon! Nici măcar nu vrea să aștepte întoarcerea ta sau binecuvântarea părinților tăi Degeaba m-am întins la picioarele lui!Grăbește-te! poate vei avea timp să previi nenorocirea Această scrisoare m-a speriat foarte mult Câteva minute nu mi-am putut veni în fire, iar în cele din urmă, ca un nebun, am alergat la poștă Cererile mele, și mai ales poșeta zgomotătoare, îi dădeau șefului de poștă o oarecare viață și, înainte să treacă încă o oră, stăteam deja în trăsura de călătorie Dar ce chin mă aștepta pe drum! Cine nu a călătorit prin Saxonia, cine nu a experimentat flegma poștașilor sași, nu poate înțelege supărarea mea, disperarea mea! Nici cererile, nici promisiunile, nici banii, nici amenințările nu au putut să Proză artistică treizeci să-i oblige să se miște mai repede decât poștașii, a căror nesimțire în această privință nu poate fi egalată decât de lenevia cailor grei pe care îi administrează Cât de des pe drum m-am gândit la draga noastră Rusia! Epuizat de eforturile zadarnice de a reînvia măcar puțin poștașii și chinuit de anticiparea nenorocirilor care s-au prezentat imaginației mele, m-am târât în cele din urmă la Leipzig Era seara târziu Când am intrat în avanpost, mișcarea lentă a trăsurii mi se părea și mai insuportabilă; Am sărit afară nerăbdător și am alergat de-a lungul străzii Grimm, lăsându-l pe sașul meu uluit mult în urma mea La intrarea în camera lui Alceste m-a întâlnit Ivan, palid ca cearceaful - Unde este contele? Am întrebat „ Contele s-a căsătorit în această seară și s-a mutat la socrul său”, mi-a răspuns el cu o voce tremurândă „Am vrut să-l urmez, dar nu m-au lăsat să intru! Fără să-l întreb despre nimic altceva, m-am repezit la Androni acasă În pasaj am întâlnit un bărbat înalt al cărui chip mi s-a părut cunoscut L-am recunoscut pe Venturino Era îmbrăcat într-o haină neagră, așa cum o poartă de obicei clericii în Germania Pe cap avea o perucă pudrată cu bucle lungi — Venturino în ţinută pastorală! - M-am gândit și imaginației mele i s-a părut clar că o astfel de îmbrăcăminte fără lege trebuie să însemne neapărat un fel de intenție răutăcioasă, al cărei scop, totuși, îmi era de neînțeles! În prima cameră l-am găsit pe profesor făcând lectura și nu părea să mă observe deloc - Pentru numele lui Dumnezeu! Am plâns Ce i-ai făcut prietenului meu? - A! esti tu, colonele? spuse Androni, întorcându-se spre mine cu un aer calm Nu ne așteptam să-ți termini afacerea atât de curând Cumnatul meu va fi foarte fericit când va auzi că te-ai întors -Ginerele tău? i-am raspuns cu inima „Chiar crezi că îți voi permite să-l înjuri pe prietenul meu? — Te uiţi de tine, domnule colonel! a obiectat Androni fără să-și piardă calmul - Vorbeste mai linistit; poţi să o sperii pe contesa, iar contele nu va fi foarte încântat să-şi vadă amabilul tutore într-o asemenea poziţie Batjocura lui m-a făcut nerăbdător - Dialogul rasei umane! am strigat în nebunie - Spune-mi, ce înseamnă această comedie? De ce ești prietenul tău - la fel Dublu sau Serile mele în Rusia Mică un ticălos ca tine - îmbrăcat în pastor? Dar îți voi distruge intrigile Condu-mă imediat la Alceste! Androni a devenit evident confuz la aceste cuvinte S-a făcut palid, i-au tremurat buzele, iar ochii de foc străluciră de furie Curând, însă, și-a recăpătat simțirile - Suveranul meu! - spuse el, sufocându-se de mânie, - nu ai dreptul să-mi porunci Mâine dimineață Alceste va răzbuna onoarea jignită a socrului său! Dar nu-l vei vedea azi Proaspetii casatoriti vor sa fie singuri Așadar, te sfătuiesc să te retragi și să nu uiți că ești în casa mea și că amenințările tale sunt complet inutile „ Mâine dimineață”, i-am răspuns, stânjenit de vocea lui liniștitoare, „mâine dimineață mă voi ocupa de tine!” Nu vă imaginați că veți scăpa de pedeapsa meritată! Am ieșit din cameră, am trântit ușa și am auzit în spatele meu râsul pătrunzător al lui Androni Întorcându-mă acasă, m-am răsfățat în reflecție Confuzia lui Androni a dovedit clar că presupusul pastor care s-a întâlnit cu mine era nimeni altul decât Venturino Dar ce motive l-ar putea determina pe profesor la un asemenea act ilegal? Ce profit a găsit în abuzul propriei fiice, unindu-o cu contele într-o astfel de legătură care putea fi ruptă fără cea mai mică dificultate? M-am pierdut în presupuneri, dar m-am hotărât ferm a doua zi dimineață să anunț autorităților locale crima profesorului Mărturisesc că m-am gândit cu oarecare plăcere că această aventură i-ar putea servi lui Alceste ca o lecție care să-l vindece pentru totdeauna de pasiunea lui pentru ochiul romantic Era pe la miezul nopții când am auzit pe cineva alergând pe scări spre mine Puțin mai târziu ușa s-a deschis și, spre uimirea mea extremă, l-am văzut pe conte – în halat, cu părul dezordonat! Apariția lui arăta un bărbat disperat "Draga F !" strigă el, aruncându-se pe gâtul meu — Salvează-mă salvează-mă de nebunie! - Ce s-a întâmplat cu tine, dragă Alceste? am întrebat speriată și am sărit în grabă din pat Contele se afla într-o asemenea poziție încât cu greu putea vorbi Din discursurile lui sacadate și incoerente, am aflat în sfârșit o întâmplare, a cărei amintire și acum îmi face părul pe cap! Proză artistică treizeci În a doua zi a plecării mele la Dresda, pasiunea puternică a lui Alceste a ajuns într-un asemenea punct încât a decis să-i ceară lui Androni mâna Adelinei Bătrânul părea să fie foarte mulțumit de această propunere, dar a cerut, din motive pe care ulterior a promis să le explice, ca căsătoria să se facă în secret Îndrăgostitul Alceste a fost de acord cu totul Seara pastorul a fost chemat la casa lui Androni, iar ritualul a fost săvârșit în prezența unui părinte, fără martori După aceea, Adeline s-a retras în dormitorul ei După un timp, Alceste a fost lăsată să intre și acolo „Veți crede cu ușurință, dragă F ”, mi-a spus contele, „că m-am aruncat cu încântare în brațele soției mele Gândul că o posedam pe Adeline, că în sfârșit o puteam numi a mea, m-a adus într-o admirație inexplicabilă Imaginați-vă cât de speriat mi-a fost când, dușând-o cu sărutări, am observat că nu mi-a întors mângâierile! Zăcea parcă lipsită de orice sentimente În confuzia mea, nu știam ce să fac; amintindu-mi totuși că pe masa de toaletă era o sticlă cu oțet tare, mi-am luat-o în cap să-i frec tâmplele și sânii Dar cu ce cuvinte pot să vă descriu groaza care m-a cuprins când, de la o frecare puternică, sânii drăgălași ai Adelinei mele au izbucnit brusc și o bucată mare de hârtie de bumbac a apărut din gaură! Nu-mi amintesc cum am fugit din cameră și cum am ajuns aici! Nu am știut ce să cred când am auzit povestea lui Alceste Mi s-a părut că nefericitul meu prieten și-a pierdut mințile și am făcut tot posibilul să-l potolesc „Ține minte, dragă conte! I-am spus — Trebuie să fi avut un vis groaznic! - Nu! răspunse el, vărsând lacrimi: „N-am dormit Am văzut limpede hârtia de bumbac ieșind din pieptul sărmanei mele Adeline Hai, să mergem!” Îți voi demonstra că acesta nu este un vis! Vrând să-l potolesc, m-am grăbit să mă îmbrac și am plecat cu el Intrând în pasaj, contele, dintr-o puternică agitație a sentimentelor, s-a slăbit atât de mult încât, desigur, ar fi căzut dacă nu l-aș fi prins de braț Tremura în toate membrele și cu greu l-am urcat pe scări Eu însumi eram într-o situație groaznică Inima îmi bătea repede; în sufletul meu se înghesuiau presimţiri triste Într-o tăcere adâncă am trecut pe lângă primele camere în care nu ne-am întâlnit cu nimeni În cele din urmă am deschis dormitorul — și am fost împietrit la vederea a ceea ce mi-am imaginat! Adeline stătea întinsă pe jumătate goală pe pat Profesorul stătea lângă ea Pe nasul lui aprins purta ochelari mari; Cu mâna stângă s-a sprijinit de Adeline, iar în dreapta ținea un ac strâmb, cu care i-a cusut pieptul! Hârtie de bumbac ieșită dintr-un capăt al găurii, necusută încă Pe partea goală Dublu sau Serile mele în Rusia Mică Adelina, am văzut o gaură adâncă, în care, la intrarea noastră, Venturino a băgat o cheie lungă, așa cum este folosită pentru a pune un ceas mare de perete Răucătorii erau atât de ocupați cu munca lor, încât nu au observat cum am intrat în cameră Înainte să am timp să-mi revin în fire, Alceste, cu un strigăt groaznic, s-a repezit la Androni Pe fața lui era înfățișată furia Și-a aruncat bastonul spre el și, poate, l-ar fi ucis pe loc dacă Venturino nu l-ar fi ținut de mână Androni a intrat în frenezie de furie A apucat un ciocan greu care stătea lângă el și a lovit-o pe Adeline chiar în cap! Într-o clipă, fața ei s-a schimbat complet! Nasul ei minunat era turtit, dinții ei de perle albe i-au căzut din fălcile zdrobite! - Iată soția ta! Androni a continuat să o lovească pe Adeline cu ciocanul Dintr-o lovitură, frumoșii ei ochi albaștri au sărit din orbitele oculare și au zburat departe în lateral Rabia l-a cuprins pe bietul Alceste El a apucat ochii Adelinei lui de pe podea și a fugit cu capul cap afară din cameră, râzând zgomotos și scrâșnind din dinți! L-am urmat Ieșind din casă, Alceste se opri un minut; apoi scoase un strigăt jalnic și deodată, ca o săgeată, se repezi pe strada Grimm Nu l-am putut ajunge din urmă Când eram deja afară, am auzit râsul lui Venturino, strigătul pătrunzător al lui Androni și zgomotul unui ciocan, ca și cum ar sparge roțile unui ceas mare de perete Restul nopții și toată ziua următoare am rătăcit prin Leipzig cu credinciosul Ivan și l-am căutat în zadar pe conte La miezul noptii m-am intors acasa fara el! La ferestrele casei ocupate de Androni nu era foc Portarul, deschizându-ne ușa, mi-a spus că în aceeași dimineață profesorul plecase din oraș cu o trăsură deschisă Lângă el stătea un bărbat înalt, îmbrăcat cu o mantie roșie și o pălărie cu trei colțuri Au fost urmați de mai multe cărucioare cu bagaje diferite A doua zi, șeful poliției orașului a venit la mine și mi-a anunțat că pe malul râului Elster, lângă cel mai adânc loc, o batistă cambrică cu marca „S A " și doi ochi de smalț Batista era Alceste, dar trupul nefericitului meu prieten nu a fost găsit Am plecat în grabă în Rusia Chiar în ziua plecării, unul dintre slujitorii bătrânului conte, trimis la mine prin curier, a intrat în camera mea Caii lui au fost zdrobiți lângă Varșovia; a petrecut trei săptămâni întregi întins inconștient la oficiul poștal și, prin urmare, și-a întârziat sosirea Am imprimat pachetul Contele mi-a scris: Proză artistică „Te implor la tot ce-ți este drag, dragă F , grăbește-te să-mi scoți fiul din abis, în care inevitabil va cădea fără tine! Dacă este necesar, folosiți forța, vă transfer autoritatea parentală Profesorul despre care scrii îmi este prea cunoscut Este un om foarte învățat și, în plus, un mecanic foarte priceput al fanilor L-am cunoscut când eram încă tânăr la Madrid Unele întâmplări l-au făcut un dușman al meu implacabil și a jurat că se va răzbuna pe mine și pe toată familia mea Pentru numele lui Dumnezeu, nu pierde timpul! Revenind în patrie, nu l-am mai găsit pe bătrânul conte în viață — Venerabil Geamăn! am spus, după ce am ascultat o poveste despre influența pernicioasă a unei imaginații nestăpânite „Nu ai vrut să crezi posibilitatea apariției lui Anyuță în poveste, pe care am avut onoarea să ți-o citesc, iar acum tu însuți mi-ai spus o fabulă completă Există vreo plauzibilitate în asta ca un bărbat să se îndrăgostească de o păpușă? Și este posibil să faci o păpușă atât de priceput încât să meargă pe străzi, să danseze la baluri, să se ghemuiască și să zâmbească și între timp nimeni nu ar observa că nu este în viață? - Cât despre prima ta întrebare, - răspunse Dublu, - se poate îndrăgosti o persoană de o păpușă? atunci, mi se pare, nu este nimic complicat în asta Aruncă o privire în lume: câte păpuși de ambele sexe vei întâlni care nu fac absolut nimic altceva și nu știu să facă nimic, de îndată ce umblă pe străzi, dansează la baluri, se ghemuiesc și zâmbesc În ciuda faptului că adesea se îndrăgostesc de ei și chiar uneori îi preferă oamenilor care sunt incomparabil cei mai demni! Mai mult, acest incident nu este deloc nou: amintiți-vă de Pygmalion, care, după cum spune legenda, s-a îndrăgostit de o statuie pe care a făcut-o el însuși, peste care păpușa noastră are cel puțin avantajul că s-a mișcat „O păpuşă, întrebi,” a continuat Dublu, „ar putea fi atât de abil compusă încât să pară o fiinţă vie?” Ah, dragă Anthony! Cât de departe nu poate mintea umană! Câte exemple vă pot aminti de automate, nu mai puțin uimitoare decât păpușa mea! Nu-mi amintesc unde am citit că un mecanic a făcut un corb de lemn, care, la intrarea unui oarecare împărat roman în orașul Aachen, a zburat până la el și a rostit cu o voce distinctă un salut foarte elocvent în latină Cine știe că celebrul Albert (astrolog de știință, care a trăit în secolul al XIII-lea și numit cel Mare) a făcut o păpușă, la care a lucrat continuu timp de treizeci de ani? Această păpușă, numită Androidul lui Albert cel Mare, potrivit scriitorilor vremii, era atât de inteligentă încât Albert Dublu sau Serile mele în Rusia Mică amestecat cu ea în toate ocaziile importante; dar, din nefericire, unul dintre elevii lui, care s-a săturat de vorbăreața neîncetată a acestei păpuși, a rupt-o odată în inimă cine știe să joace șah și îi bate pe cei mai cunoscuți jucători Aș putea număra multe exemple similare, dacă nu aș avea o memorie atât de proastă În , fizicianul Robertson, care a fost anterior în Rusia și a prezentat spectacole fantasmagorice, s-a lăudat că a inventat un nou tip de clavicord, care pronunța cuvinte întregi cu o voce umană Eu însumi am văzut aceste clavicorde la Paris: li s-a atașat o păpușă de mărime umană, îmbrăcată elegant într-o rochie de femeie, cu o pălărie la modă pe cap Robertson s-a așezat la clavicord și, în timp ce cânta clapele, păpușa a rostit (deși cu o voce destul de sălbatică) câteva cuvinte, precum: papa, maman, mon frère, ma sœur, vive le Roi!a și altele asemenea Mulți ruși care se aflau la Paris în acel moment, desigur, nu au uitat de această păpușă Robertson „ Cu toate acestea”, am obiectat, „nu mă poți convinge că un bărbat deștept, așa cum îl descrii pe tânărul conte, s-ar putea îndrăgosti de o păpușă Să i se întâmple unui prost; dar e asa de destept — Inteligent! inteligent! m-a întrerupt Dublu cu oarecare enervare Puteți defini exact ce este o persoană inteligentă? și nu ți s-a întâmplat niciodată să vezi că oamenii care sunt considerați deștepți pe lume fac atât de prostii încât proștii ar fi de neiertat? „Într-adevăr”, am răspuns, „mi s-a întâmplat adesea să văd asta și nu am putut niciodată să înțeleg de ce s-a întâmplat? Fă-ți o favoare prietenească, dragă Double, explică-mi această ghicitoare și învață-mă în același timp cum să determin gradul de inteligență la oameni? Tu, este adevărat, ai mai multe informații despre asta decât mine; iar eu, mărturisesc, în timpul vieții mele cu oameni deștepți am intrat în mizerie în mod repetat Îți voi fi profund îndatorat „Știi, dragă Antony, că nu pot să-ți refuz nimic și, prin urmare, voi încerca să-ți îndeplinesc dorința Dar să lăsăm această conversație pentru altă dată Timpul pe care l-am stabilit pentru despărțire a trecut de mult Ramas bun! Sfârșitul primei părți tata, mama, fratele meu, sora mea, traiasca regele! (fr ) Proză artistică PARTEA A DOUA Seara Patru A doua zi, de îndată ce ne-am așezat în locurile noastre obișnuite, Dubla a început conversația astfel: „Am promis să-ți explic, dragul meu Antony, de ce oamenii care sunt considerați deștepți în lume fac adesea prostii; și apoi să vă învețe cum să determinați gradul minții umane Datoria pe care mi-am asumat-o nu este ușoară, venerabil prieten; și de aceea trebuie să vă rog să acceptați dinainte observațiile mele cu îngăduință prietenoasă Mintea umană și, în general, tot ceea ce se referă doar la abilitățile spirituale ale unei persoane, este o astfel de ghicitoare încât o vom putea rezolva complet doar într-o viață viitoare Celui Atotputernic i-a făcut plăcere să limiteze conceptele noastre despre obiecte abstracte la o linie ascuțită, prin care persoana cea mai inteligentă, cu toată sârguința, cu toate eforturile, de unul singur, nu poate trece Tot ce este dincolo de această linie ne va rămâne pentru totdeauna necunoscut și, prin urmare, nu vă așteptați de la mine la o interpretare complet satisfăcătoare și, ca să spunem așa, la anatomia minții umane Remarcile mele se bazează pe o experiență simplă: m-am uitat la oameni, le-am observat acțiunile, am reflectat asupra cauzelor și de fiecare dată am devenit mai convins că orice efort de a trece granița trasată pentru noi nu este doar inutil, ci ne duce la cel mai scurt calea spre eroare În lume, ei numesc de obicei o persoană inteligentă, fără a determina nici felul, nici gradul minții sale Dar cuvântul minte este o expresie generală care nu ne prezintă niciun concept precis Mintea poate fi împărțită într-un număr mare de genuri, complet diferite unele de altele și independente unele de altele Astfel, de exemplu, inteligența, perspicacitatea, bunul simț, înțelegerea etc , sunt diferite feluri de inteligență, dintre care o persoană îi poate poseda pe alții fără a avea în sine cel mai mic semn al altora Trebuie să fi întâlnit oameni, de exemplu, foarte ageri, dar care sunt complet lipsiți de bun simț; sau, dimpotrivă, cei care sunt înzestraţi cu aceasta din urmă din belşug, dar nu au nici cea mai mică ascuţime Uneori se mai întâmplă ca calitățile dobândite prin educație , precum învățarea, care în sine nu dă încă dreptul de a fi numită persoană inteligentă, să fie luate în lume pentru inteligență De asemenea, se întâmplă ca astfel de calități care pot fi numite secundare - pentru că ele însele nu constituie încă mintea, ca de exemplu Dublu sau Serile mele în Rusia Mică măsuri de viclenie, - dați unei persoane gloria unuia deștept doar pentru că sunt mai vizibile decât altele Să începem prin a defini ce fel de minte ar trebui să aibă un avantaj față de ceilalți Cea mai scurtă reflecție vă va asigura că cel mai important, mai util și mai necesar dintre genurile minții este bunul simț Pentru alte genuri este ca un diamant pentru alte pietre prețioase Dar ce spun? - yahont, smaraldele sunt pretioase chiar si fara diamant; dar claritatea, perspicacitatea și toate celelalte feluri de minte, fără bun simț, nu sunt nimic El este piatra de temelie a întregului edificiu, regulatorul sau conducătorul necesar al tuturor celorlalte triburi care rătăcesc fără el, fără să știe unde și de ce, ca o turmă fără păstor Din păcate, nu întotdeauna se acordă atenția cuvenită acestei calități neapreciate, la care majoritatea oamenilor nici nu se gândesc, pentru că alte tipuri de minte sunt mai strălucitoare Rețineți, dragă Anthony, că dacă se prezintă doi candidați pentru realizarea unei afaceri, dintre care unul nu este învățat, nu ascuțit, nu deștept, dar are bunul simț - iar celălalt, deși complet lipsit de el, este ascuțit, iute -inteligent, viclean , atunci probabil că vor prefera pe cel din urmă, deși primul, fără îndoială, ar fi mai util în orice caz Din ceea ce am spus, vă puteți explica într-un fel de ce oamenii care sunt considerați deștepți fac prostii de neiertat Exemplele vor face acest lucru și mai clar: X, de exemplu, are bun simț, claritate etc , dar nu are perspicacitate; fii sigur că orice prost viclean îl va înșela și îl va duce la prostie Y nu are lipsă de diferite tipuri de minte; nu este nici măcar fără perspicacitate, dar nu este iute și iute, astfel încât, deși pătrunde în oameni, nu este iute; și de aceea un om care are mult mai puțină inteligență îl poate face să facă prostii înainte de a avea timp să-și revină în fire În cele din urmă, Z este ascuțit, inteligent, învățat, viclean - într-un cuvânt, în ochii lumii este considerată cea mai deșteaptă persoană, dar, din păcate, nu are bun simț; și de aceea Z va face mereu și la fiecare pas prostii Să ne întoarcem la alte tipuri de minte Este imposibil, sau cel puțin foarte greu, să le enumerăm pe toate; în plus, tu însuți poți să-mi completezi calculul, dacă vrei Cele mai importante, după bunul simț, feluri de minte, după părerea mea, sunt: perspicacitatea, înțelegerea, gândirea profundă, lungimierea, claritatea, claritatea (le tacte) și inteligența (der Schãrfsinn), care nu trebuie confundate cu inteligența (der Witz) Există și feluri de minte, pe care le-am numit mai sus drept secundare, precum: viclenia, ascuțimea și altele asemenea Pentru toate aceste familii Proză artistică adaugă încă două calități, dintre care una naturală, cealaltă se dobândește prin educație și anume, memoria și învățarea, și vei avea materiale, din combinarea cărora în cantități diferite se formează întregul, numit în lumina minții Să încercăm să definim mai clar unele dintre aceste genuri Am vorbit mai sus despre bunul simț și, prin urmare, aici voi adăuga doar că acest gen este mult mai puțin comun decât altele în mase mari Perspicacitatea aparține, de asemenea, darurilor rare ale naturii Veți vedea adesea oameni cărora nu le lipsesc alte feluri de inteligență și chiar bunul simț, dar fără nici cea mai mică perspectivă O astfel de persoană poate fi foarte utilă în multe cazuri, dar nu și în cele în care cunoașterea oamenilor ar trebui să fie principala nevoie Înțelegerea este de asemenea necesară; dar nu se găsește atât de des în lume ca calitățile ei opuse: prostia și prostia Gândirea profundă este acel tip de minte care este cel mai puțin necesar în viața comunității În cercetarea științifică, în special pe subiecte abstracte, este imposibil să se facă fără ea; dar pentru treburile actuale ale vieţii nu este atât de necesar Oamenii gânditori sunt de obicei tăcuți și gânditori; de aceea se întâmplă ca mulți proști – care încearcă să pară chibzuiți, își încrețesc adesea fruntea și, în același timp, știu să tacă – să fie considerați profundi în lume Previziunea este capacitatea de a trage concluzii corecte despre viitor din prezent și de a prevedea într-o oarecare măsură sfârșitul lucrării începute sau consecințele oricărei acțiuni Acest tip de minte este foarte rar Claritatea este o calitate foarte necesară în chestiuni importante, dar și destul de rară Există oameni inteligenți care, cu bun simț, perspicacitate, inteligență și o mare abundență de gânduri bune, nu au deloc claritate Capul lor este ca un hambar, în care, fără discernământ și în ordine, sunt aruncate lucruri diverse și diverse Claritatea (le tacte) este cea mai dificilă calitate de explicat În rusă, nu există nici măcar un nume adevărat pentru el; căci claritatea nu prea exprimă conceptul care se află în cuvântul francez (le tacte) Acesta este un fel de instinct sau instinct, deloc dependent de alte tipuri de minte, dar mai mult decât alții care au o afinitate pentru bunul simț Ne ajută, de exemplu, din multe mijloace care conduc la același scop, să alegem nu doar cel mai convenabil, ci și cel mai decent El ne învață să evităm tot ceea ce putem ajunge în dezacord cu opiniile altora; într-un cuvânt, el nu ne permite să facem un singur pas care să dăuneze realizării de Dublu sau Serile mele în Rusia Mică scopul propus sau ar fi indecent sau inutil Rușii din țări străine sunt renumiți pentru această calitate, care este foarte comună printre ei Wit (der Schãrfsinn) nu necesită prea multe explicații De obicei este însoțită de bunul simț, cel puțin într-o oarecare măsură; fără înțelegere și perspicacitate, nici măcar nu poate exista Semnul său distinctiv este viteza Inteligența poate fi numită rădăcina altor tipuri de minte Să ne întoarcem acum la tipurile secundare ale minții, care sunt: ascuțimea, viclenia și mintea din camera de zi (esprit de société) Prin inteligență (der Witz) numesc capacitatea de a rosti cuvinte ascuțite, de a găsi latura amuzantă în fiecare obiect fără dificultate și altele asemenea Claritatea este adesea asociată cu claritatea minții și, uneori, dă naștere unei tendințe de batjocură, care este un viciu Când ai copii, dragă Antonie, nu te bucura de uimirea lor și nu-i încuraja să facă asta Adesea, foarte des, claritatea este în detrimentul celui care o are și cunosc mai mult de o persoană care regretă în interior că este prea ascuțită Această calitate, desigur, în sine nu numai că nu este dăunătoare, ci chiar utilă și plăcută; dar necazul este că trecerea de la inteligență la causticitate și de la causticitate la batjocură este atât de ușoară și atât de tentantă încât aproape nimeni nu-i poate rezista Viclenia este un cuvânt care nu necesită nicio explicație Voi observa doar că sunt mulți oameni vicleni care sunt foarte proști la asta Așezat, mintea (esprit de société) nu necesită nicio explicație prea mare, deși expresia este complet nouă Înseamnă capacitatea de a ține companie într-un mod plăcut, mai ales doamnelor În demnitate, acest fel aparține numărului celor din urmă, dar, în plus, este unul dintre cele mai utile – dacă nu pentru societate, cel puțin pentru cei care îl posedă Cu toate acestea, mintea din living este împărțită în diferite categorii, în funcție de diferitele camere de zi Se întâmplă adesea ca o persoană care strălucește cu mintea într-o cameră de zi să devină complet proastă atunci când se mută în alta Pentru a ne forma o idee clară despre o persoană care este considerată inteligentă, trebuie să observăm cu atenție: care dintre genurile descrise aici are prioritate în el și în ce măsură sau în ce cantitate este înzestrată cu alte genuri? Deci, dacă auziți că cineva este numit inteligent, atunci vă sfătuiesc să faceți următoarea verificare asupra lui: NN are reputația de a fi inteligent; sa vedem cat are: bun simț, perspicacitate, Proză artistică ÎNȚELEGERE, chibzuință, previziune, inteligență, claritate, claritate, ascuțițe, viclenie, învățare, memorie? Să presupunem aproximativ că cel mai înalt grad al fiecărui tip de minte va fi de grade, apoi desenați următoarea figură, în care puteți indica cu ușurință câte grade are NN în fiecare tip de minte (Vezi figura unu ) Vedeți că, conform figurii, acest NN are grade de bun simț, intuiții, înțelegere, nimic previziune, claritate Figura unu Dublu sau Serile mele în Rusia Mică inteligență , claritate , claritate , inteligență , viclenie , învățare , memorie grade Deci, privind această cifră, puteți vedea dintr-o dată din ce este alcătuită mintea lui NN Vezi că este o persoană extrem de învățată și că genul de minte care predomină în el este memoria, urmată de inteligență, viclenie și curând Pune toate nașterile în ordine în funcție de numărul de grade și va ieși următoarea concluzie: NN îmbină cu învățarea extraordinară o memorie extraordinară, are multă ascuțime și viclenie și destul de înțelegere; nici nu îi lipsește o anumită perspectivă și claritate; dar, pe de altă parte, există foarte puțină inteligență și bun simț, claritate și mai puțin, preaviziunea este complet absentă și nu căutați atenție Dar dacă după această cifră te hotărăști să judeci abilitățile lui NN, atunci cu siguranță te vei înșela; Voi încerca să vă explic mai clar de ce Pentru a forma o concepție exactă a unei persoane, în raport cu abilitățile sale, este necesar, pe lângă determinarea tipurilor de minte cu care este dotat, să se ia în considerare și alte proprietăți ale sufletului care au cea mai strânsă legătură cu mintea Toate viciile și slăbiciunile umane, precum: ura, răutatea, răutatea, răzbunarea, invidia, lăcomia, mândria, egoismul, mândria, aroganța, vanitatea, încăpățânarea, frivolitatea, au o influență puternică asupra minții noastre Destul de des ei controlează mintea în loc să fie controlați de minte și din această situație perversă pornesc acțiuni destul de contrare celor pe care numai mintea le-ar produce fără influența viciilor sau a pasiunilor Diferite feluri de minte umană, cu toate nuanțele lor și diferitele tipuri de vicii ei, cu aceleași nuanțe, sunt în continuă mișcare și se luptă unele cu altele Inima omului, dragă Antonie, este un astfel de labirint în care cel mai priceput observator nu va găsi curând firul Arianei Deci, dacă pentru a determina gradul minții umane, este necesar să aveți o cantitate considerabilă de claritate și perspicacitate, atunci acestea sunt cu atât mai necesare atunci când se compilează un concept al altor proprietăți spirituale Aici ar trebui să intru într-o descriere detaliată a acestor proprietăți și să definesc fiecare dintre ele, așa cum am făcut mai sus cu tipurile de minte; dar asta ar necesita foarte mult timp și m-ar duce dincolo de limitele conversației noastre prietenoase Dublul tău, dragă Antonie, nu ți se pare să țină prelegeri filozofice: el își propune doar să-ți încânte singurătatea Așadar, voi încerca pe cât posibil să-mi expun gândurile asupra unui subiect, a cărui fragmentare ne-ar duce prea departe Anthony Pogorelsky Proză artistică Spuneam mai sus că viciile au cea mai puternică influență asupra minții umane – și poate ți s-a părut ciudat că am menționat doar proprietățile vicioase ale sufletului, fără să spun o vorbă despre calitățile sale bune, precum: generozitate, fermitate, hotărâre, natura bună, compasiune și așa mai departe Este de netăgăduit că calitățile bune au și o legătură strânsă cu mintea noastră; dar nu le-am pomenit pentru că nu o umbră în niciun fel și, în consecință, nu interferează cu acțiunea lui naturală; viciile și slăbiciunile, dimpotrivă, îl strica și îi dau o direcție complet falsă Viciile umane, precum și felurile minții, pot fi împărțite în categorii superioare și inferioare La cea mai înaltă categorie aparțin: invidia, răutatea, mândria, egoismul, mândria și altele asemenea; la cel mai de jos - vanitate, frivolitate, vânt, indiscreție și așa mai departe Pe primele le voi numi vicii proprii, pe cele din urmă slăbiciuni Ambele au un efect dăunător asupra minții noastre și, prin urmare, este necesar să le luăm în considerare atunci când determinăm abilitățile unei persoane Evitând totuși orice descriere detaliată, nu mă pot abține să ating, deși în treacăt, unele dintre viciile menționate mai sus care necesită o explicație specială Dragostea de sine, de exemplu, și egoismul sunt adesea confundate unul cu celălalt, deși, în opinia mea, ambele vicii au propriile lor trăsături complet diferite și produc efecte diferite și, prin urmare, ar trebui să facă obiectul unei separări speciale Dragostea de sine, desigur, are o strânsă afinitate cu egoismul, dar are aceeași afinitate cu alte vicii și, prin urmare, mulți, nu fără motiv, o numesc rădăcina tuturor celorlalte vicii Aici, însă, trebuie menționat că prin cuvântul „deșertăciune” nu înțeleg acel sentiment de stima de sine, care, fără a depăși limitele moderației, nu este deloc condamnabil pentru o persoană; cei mai modesti şi virtuoşi oameni nu sunt excluşi de la asemenea mândrie Să te iubești într-o oarecare măsură este permis și trebuie; dar a te pune deasupra aproapelui, a te considera cel mai bun și mai desăvârșit, umilindu-i, neglijând și disprețuindu-i pe ceilalți fără îndreptățire — iată mândria despre care vorbesc! Egoismul este de obicei combinat cu o cantitate mare de mândrie; dar această ultimă proprietate este adesea găsită fără egoism Cunosc oameni care, cu iubire de sine excesivă, nu numai că nu au cel mai mic egoism, dar sunt chiar înzestrați la cel mai înalt grad cu toate calitățile opuse Sunt amabili, generoși, mereu gata, fără ezitare, să-și sacrifice propriile bunuri și liniște pentru binele celorlalți; dar, mai mult, ei se măresc în interior și sunt chinuiți de invidie atunci când găsesc înalte virtuți la alții Dublu sau Serile mele în Rusia Mică Un egoist, pe de altă parte, nu poate fi niciodată direct generos, amabil sau generos Toate acțiunile lui tind numai în beneficiul său propriu; tot ce se referă în lume la el însuși Este generos și toarnă bani pentru a realiza ceea ce consideră util sau plăcut pentru sine; dar este zgârcit și regretă un bănuț când nu prevede niciun folos pentru el însuși El este în stare să facă bine, dar pentru a nu- l costa nici forță, nici bani Uneori chiar poate decide asupra unui act generos; dar uită-te la el cu atenție și vei vedea că avea un scop în asta care de fapt era legat de el În aparență exterioară, el pare devotat prietenilor săi; dar asta doar pentru că are nevoie de ele sau pur și simplu este obișnuit cu ele și se plictisește fără ele; dă-i o altă ocupație, cea mai plăcută – nici nu își va aminti de ele Voi spune și mai mult: pare că își adoră soția și iubește cu pasiune copiii; dar acest sentiment din el, ca să spunem așa, nu este dezinteresat: îi iubește pentru sine, și nu pentru ei Dacă soția sau copiii îi mor, el va face tot posibilul să le uite cât mai curând posibil; îi va fi frică să plângă, ca să nu-și strice ochii Și, în plus, dacă nu este prost, va putea să-și ascundă răceala inimii sub masca fermității sufletului O astfel de descriere a unui egoist ți se poate părea exagerată, dar te înșeli, dragă Anthony! Există mai mulți astfel de oameni în lume decât crezi; dar din moment ce ei, spre folosul lor, sunt uneori amabili și afectuoși, egoismul lor nu este remarcat de toată lumea Aici trebuie să spun și câteva cuvinte despre un alt viciu, care în lume este mai răspândit decât credeți: este invidia Poeții o descriu ca pe o femeie slabă și slăbită, cu o privire vicleană, cu înțepătură în loc de limbă, cu buzele flasce, cu buzele veninoase Se strecoară pe furiș în camerele magnifice ale nobililor și în coliba săracilor , și nu numai că stă uneori la întâlnirile oamenilor de știință și ale oamenilor nobili, dar adesea ocupă primul loc în camerele de zi mari Cât de înspăimântată ar fi o altă doamnă dacă i s-ar deschide brusc ochii și ar vedea că acest ticălos ticălos o însoțește peste tot și chiar în momentul în care, chinuind buna reputație a celorlalți, în orbire mândră se consideră un campion al virtuții, invidia stă peste umerii ei și șoptindu-i la ureche Dar acest viciu, din păcate, nu capătă întotdeauna o înfățișare atât de dezgustătoare și, prin urmare, uneori își găsește drumul către inimile celor mai nobili oameni Da prietenul meu! — există oameni care merită pe bună dreptate respectul nostru pentru calitățile excelente ale minții și ale inimii, care ei înșiși nu observă că invidia interferează cu judecățile lor despre aproapele lor Este adevărat că ea, fiind în compania unei persoane respectate și fiind închisă, nu este Proză artistică un voal permeabil, rareori oricine poate fi recunoscut; dar cu toate acestea, tot rămâne invidie Luați ca exemplu pe Frol: este amabil, sensibil, inteligent, generos; este un prieten adevărat al prietenilor săi și nu un dușman al dușmanilor săi S-ar părea că invidia nu își va găsi loc în inima lui nobilă Vai! știe chiar să se strecoare acolo Rețineți că Frol - care este gata să scuze slăbiciunile altora, care uneori, din excesivă condescendență, găsește virtuți acolo unde nu sunt decisiv - același Frol, de îndată ce este vorba de oameni egali cu el în calități bune, judecă neobișnuit sever și chiar constată că există o oarecare plăcere în a căuta defecte în ele! Această invidie este și mai vizibilă în judecățile lui Frol despre oamenii apropiați, legați de el printr-o scurtă cunoștință și prietenie; căci cel mai mult își dorește să fie primul în cercul de prieteni și cunoștințe și nu tolerează rivalitatea - și, prin urmare, foarte rar contestă perfecțiunea străinilor El le apără slăbiciunile și chiar uneori îi pune deasupra lui pe cei care ocupă un grad mult mai scăzut de perfecțiune morală în comparație cu el Dar de îndată ce i se pare că cineva din cercul cunoștințelor îi poate fura primatul, pe care îl consideră proprietatea sa naturală, atunci invidia, într-un mod neobservat pentru el însuși, primește asupra bunătății inimii sale Atunci nu pierde ocazia de a acorda atenție deficiențelor rivalului său și de a le spori, chiar dacă el este persoana cea mai apropiată de el În fața lui, de exemplu, ei laudă mintea prietenului său; el este de acord cu aceasta, dar în același timp observă că această minte ar fi și mai perfectă dacă nu ar fi eclipsată de așa și cutare neajuns Îl vezi nefericit, chiar trist; întreabă despre motiv – și îți va spune că este enervat pe prietenul său pentru că acesta din urmă, în ciuda calităților sale grațioase, nu poate rămâne în urmă cu așa și cutare slăbiciune „Dacă acest om”, spune el cu un aer de regret spiritual, „cu abilități excelente și virtuți rare, cu care este atât de generos înzestrat de natură, ar avea mai multă soliditate, mai multă constanță și alte lucruri, ce ar fi cu el! ” Uneori, el, sub pretextul participării amicale, își ceartă prietenul din cercul de cunoștințe pentru deficiențe pe care nu le are deloc și îi cere să depășească slăbiciunile pe care nu le are! Astfel, încetul cu încetul, el distruge respectul pe care l-a dobândit prietenul său și, pe ruinele acestuia, stă din nou pe primul loc Cu toate acestea, va vărsa ultima picătură de sânge pentru cel pe care încearcă să-l umilească în opinia altora Pentru liniștea lui, își va vinde ultimul caftan și este gata să meargă la săpători, pentru a-și ușura doar lotul, dacă nevoia o cere Dublu sau Serile mele în Rusia Mică la Iată, dragă Antonie, ce contradicții ciudate se găsesc într-o sărmană inimă de om! Dar să ne întoarcem din nou la cifrele noastre Am spus mai sus că cifra, care înseamnă un fel de minte NN, nu este suficientă pentru a compila un concept și despre abilitățile sale Tu însuți simți acum că demonstrarea deficiențelor sale spirituale este necesară pentru o înțelegere completă a lui; deci, la acea cifră ar fi necesar să se adauge mult mai multe diviziuni cu semnificația cărora NN are vicii și slăbiciuni și în ce măsură Dar din moment ce cifra ar fi prea mare dacă ai face o împărțire specială pentru fiecare viciu, va fi suficient să le observi măcar pe cele mai importante Să presupunem, de exemplu, că NN este deosebit de mândru, arogant, invidios și încăpățânat; deci, la cifra indicată, mai adăugați patru diviziuni pentru viciile menționate Astfel, figura reprezentând conceptul complet de NN va fi următoarea (Vezi figura doi ) Această cifră, completată, vă poate oferi o idee destul de clară și precisă despre abilitățile lui NN Veți vedea că, cu toată viclenia și Figura doi ΊΟ Proză artistică în compania lui, el trebuie adesea confundat cu o lipsă de bun simț și ascuțime Când te uiți la cantitatea excesivă de mândrie, pompozitate și încăpățânare inseparabile de ele, nu ți se va părea de mirare că aceste trei calități, care se adună până la de grade de dificultate, vor depăși în toate cazurile bunul simț, perspicacitatea lui N N , înțelegere și claritate, pe care le are all-on-all doar grade Acordând atenție la zece grade de invidie, veți înțelege cu ușurință că acest viciu, combinat cu iubirea de sine, aroganța și încăpățânarea, ar putea umbri o măsură incomparabil mai mare a bunului simț decât N N concluzia că o persoană ca N N , nu merită titlul de inteligent și cu greu poate fi folosit cu folos oriunde Totuși, în ciuda acestui fapt, el va fi întotdeauna considerat foarte inteligent în opinia generală, deoarece învățarea, memoria, viclenia și ascuțimea lui ar trebui să-i păcălească pe oamenii neatenți și leneși care alcătuiesc o parte incomparabil de mare a așa-zisului public În încheierea acestor observații, mai trebuie să vă spun că defectele noastre spirituale au proprietatea specială că cresc într-o progresie uimitoare dacă o persoană nu încearcă să le extermine în prealabil De aceea se întâmplă ca cei mai inteligenți oameni, precum Voltaire și alții, să fi fost mânați de mândrie și iubire de sine către astfel de iluzii în care pot fi expuși de oameni cu cea mai obișnuită și simplă minte Un defect care a atins acest grad depășește cu mult grade (pe care le iau drept gradul cel mai înalt); de aceea îl reprezint astfel (Vezi figura trei ) Figura trei Dublu sau Serile mele în Rusia Mică Iată, dragă Anthony, observațiile pe care le-am făcut asupra minții umane Mi se pare că pot servi drept răspuns suficient la două întrebări: în primul rând, de ce oamenii care sunt considerați deștepți în lume fac adesea prostii? și în al doilea rând, cum se poate determina gradul minții umane? În calculul diferitelor tipuri de minți și defecte spirituale, am ratat foarte multe; dar repet că tu însuți, în funcție de circumstanțe, le poți suplimenta „ Îți mulțumesc din suflet, venerabil Dublu, pentru munca pe care ai întreprins-o Găsesc multe care sunt corecte în concluziile tale; dar hai sa-ti mai pun o intrebare M-ai învățat cum să fac o figură care să arate gradul de inteligență și abilitate; Asta este foarte bine Învățați-mă acum, cum ar trebui să recunosc diferitele tipuri de minți ale unei persoane și calitățile sale spirituale? Fără aceste cunoștințe necesare, cifrele tale nu-mi vor fi de nici un folos; pentru că nu cunosc o persoană, nu pot determina: câte grade din cutare sau cutare fel de minte sau viciu are el? „ Această problemă”, a spus Double, „este chiar mai complicată decât primele două Greu, foarte greu de rezolvat Vrei să înveți să recunoști diferitele tipuri de minți umane și abilități spirituale? Imaginați-vă, dragă Antonie, un vas deschis de sus, în care sunt multe substanțe, nu în cantități egale, mișcându-se constant în așa fel încât acum urcă un obiect, apoi altul Să presupunem că doriți să știți ce substanțe sunt conținute în acest vas și în ce cantitate exactă, dar că nu îl puteți răsturna pentru a vedea fundul; ce iti mai ramane de facut in acest caz? Stați în fața vasului, observați cu atenție ce obiecte urcă și care dintre ele sunt afișate mai des decât altele; în cele din urmă, așteptați până când toate obiectele vă apar unul câte unul în fața ochilor - și abia atunci puteți judeca cu o oarecare probabilitate ce este în vas Aproape în același mod, dar cu mare răbdare, o persoană ar trebui, de asemenea, să fie observată Există, desigur, oameni care sunt atât de perspicace și au un instinct atât de adevărat încât la prima vedere aproape că ghicesc ce se ascunde în navă; dar astfel de oameni sunt rari, foarte rari; Și da, uneori greșesc La aceasta mai trebuie să adaug că, dacă natura nu te-a înzestrat cu o cantitate suficientă de bun simț, perspicacitate și claritate, atunci nicio lecție nu te poate învăța cunoștințele oamenilor - Când da (nu fi supărat, stimate prietene, pentru sinceritatea mea!), atunci, după părerea mea, cifrele tale sunt complet inutile; căci cel care nu este înzestrat cu o capacitate naturală de a cunoaşte oamenii, ei Proză artistică nu o pot preda; iar cel care a primit această facultate prin natură nu are nevoie de figuri Dragă Anthony! - răspunse Dublu, - nu sunt vina mea că rezolvarea primelor două întrebări a dat naștere a treia, la care nu pot să vă dau un răspuns satisfăcător Cu toate acestea, trebuie să vă notez că vă înșelați extrem de mult când credeți că cel care a primit capacitatea de a cunoaște oamenii prin natură nu are nevoie de cifrele pe care le-am propus Aceste cifre sunt menite să aducă în ordine corectă observațiile deja făcute asupra cuiva și sunt o modalitate ușoară de a indica măsura în care diferitele tipuri de minți și deficiențe ale unei persoane deja cunoscute sunt între ele Într-un cuvânt, ele pot servi la clarificarea conceptelor noastre pe acest subiect și contribuie la ușurarea și cu o oarecare probabilitate de a trage concluzia: cum va acționa o astfel de persoană într-un astfel de caz? Mă flatez cu speranța că, privind din acest punct de vedere la gândurile și observațiile pe care vi le-am comunicat, nu le veți găsi cu totul inutile Dar să lăsăm aceste conversații până la o altă ocazie convenabilă Acum e rândul tău să citești ceva din scrierile tale Totuși, este deja destul de târziu Deci, ne vedem data viitoare Aici ne-am despărțit Seara a cincea „ Începe, dragă Antony!” spuse Dubla, care m-a vizitat în seara următoare „ De bunăvoie, venerabil Dublu ” Dar înainte să-ți îndeplinesc dorința, trebuie să te întreb dacă ai citit Știrile literare publicate sub Invalidul rus? — Nu! Mărturisesc că sunt atât de ocupat încât nu am timp pentru asta - În acest caz, fără nicio strângere de conștiință, vă voi citi o poveste din compoziția mea, publicată cu câțiva ani în urmă în amintitul Novosti LAFERTOVSKAYA POPPER Cu cincisprezece ani înainte de incendierea Moscovei, nu departe de Prolomnaya Zastava , stătea o căsuță de lemn cu cinci ferestre în fațada principală și o cămăruță deasupra ferestrei din mijloc După Dublu sau Serile mele în Rusia Mică în curtea mică, înconjurată de un gard dărăpănat, se vedea o fântână În două colțuri se aflau colibe dărăpănate, dintre care una a servit drept refugiu pentru mai mulți pui indieni și ruși, care împărțeau pașnic o piatră de hotar fortificată peste colibă În fața casei, din spatele unei grădini joase din față, se înălțau doi sau trei rowani și păreau să privească cu dispreț la tufele de coacăze negre și zmeură care creșteau la picioarele lor Lângă pridvorul propriu-zis, o mică pivniță a fost săpată în pământ pentru depozitarea proviziilor de hrană Poștașul pensionar Onufrich, împreună cu soția sa Ivanovna și fiica Marya, s-au mutat să locuiască în această căsuță mizerabilă Onufrich, pe când era încă tânăr, a slujit pe câmp timp de douăzeci de ani și a urcat la gradul de caporal; apoi, în același număr de ani, cu credincioșie, a continuat să slujească în oficiul poștal din Moscova; niciodată, sau cel puțin fără vină, a fost amendat și, în cele din urmă, a intrat în pensionare curată și întreținere cu handicap Casa era a lui, moștenită de la mătușa sa în vârstă, recent decedată Această bătrână, în timpul vieții, a fost cunoscută în toată partea Lafertovskaya sub numele de mac Lafertovskaya, deoarece afacerea ei consta în vânzarea de prăjituri cu miere de mac, pe care știa să le coacă cu o pricepere deosebită În fiecare zi, indiferent de vreme, bătrâna părăsea casa ei dis-de-dimineață și îndrepta drumul spre Prolomnaya Zastava, cu un coș plin cu mac pe cap Ajunsă la avanpost, a întins un prosop curat, a întors coșul cu susul în jos și și-a întins semințele de mac în ordinea corectă Așa a stat până seara, fără a oferi nimănui bunurile și le-a vândut într-o tăcere profundă Imediat ce a început să se întunece, bătrâna și-a adunat prăjiturile într-un coș și a plecat acasă cu pași încetini Soldații care stăteau de pază o iubeau, pentru că uneori le dăruia cu semințe de mac dulci fără numerar Dar acest meșteșug al bătrânei a servit doar ca o înfățișare, acoperind un cu totul alt meșteșug În seara adâncă, când felinarele au început să fie aprinse în alte părți ale orașului, iar în preajma casei ei s-a răspândit întunericul nopții, oameni de diferite ranguri și condiții s-au apropiat timid de colibă și au bătut în liniște la poartă Câinele mare de lanț Sultan a proclamat străini cu un lătrat puternic Bătrâna deschise ușa, îl luă pe vizitator de mână cu degete lungi de os și îl conduse în conacul jos Acolo, la lumina pâlpâitoare a unei lămpi, pe o masă tremurândă de stejar zăcea un pachet de cărți, pe care, din folosirea frecventă, cu greu se putea deosebi tamburinele de viermi; pe canapea stătea o cafea roșie Proză artistică aramă și o sită atârnată de perete Bătrâna, care a acceptat în prealabil pomană voluntară de la oaspete - în funcție de împrejurări - a luat carduri sau a apelat la o cafea și o sită Din buzele ei elocvente curgeau ca un râu de profeție despre binecuvântările viitoare, iar vizitatorii, îmbătați de dulce speranță, la ieșirea din casă o răsplăteau adesea de două ori mai mult decât atunci când intrau Astfel viața ei a decurs pașnic în aceste ocupații pașnice Este adevărat că vecinii invidioși o numeau în spatele ochilor vrăjitoare și vrăjitoare; dar, pe de altă parte, i-au făcut o plecăciune în ochi, i-au zâmbit tandru și au chemat-o pe bunica Un astfel de respect pentru ea a venit parțial din faptul că, odată ce unul dintre vecini i-a luat în cap să informeze poliția că răsadul de mac Lafertovskaya a fost angajat în ghicitori nepermis în cărți și cafea și chiar cunoștea oameni suspecti! Chiar a doua zi a apărut un polițist, a intrat în casă, a efectuat o percheziție strictă timp îndelungat și, în cele din urmă, la plecare, a anunțat că nu a găsit nimic Nu se știe ce mijloace folosea venerabila bătrână pentru a-și dovedi nevinovăția; da, nu asta e ideea! Este suficient ca denunțul să fie considerat nefondat Părea că soarta însăși l-a îndreptat pe bietul Makovnitsa, căci la scurt timp după aceea, fiul informatorului, un băiat bătut, alergând prin curte, a căzut într-un cui și și-a scos propriul ochi; apoi soția lui a alunecat din greșeală și și-a întors piciorul; în cele din urmă, pentru a completa toate nenorocirile, vaca lor cea mai bună, nefiind bolnavă anterior de nimic, a căzut brusc Vecinul disperat a îndurat-o cu forța pe bătrână cu lacrimi și daruri – și de atunci, tot cartierul a tratat-o cu respectul cuvenit Numai cei care, schimbându-și locuința, s-au mutat departe de secțiunea Lafertovskaya, cum ar fi, de exemplu, în iazurile Presnensky, Khamovniki sau Pyatnitskaya, au îndrăznit doar să numească tare pe Makovnitsa vrăjitoare Ei susțineau că au văzut ei înșiși cum, în nopțile întunecate, un corb mare, cu ochi strălucitori ca cărbunele înroșit, zbura în casa unei bătrâne; unii chiar au jurat că iubita pisică neagră, care o escorta pe bătrână în fiecare dimineață la poartă și o întâlnea în fiecare seară, nu era nimeni alta decât duhul necurat însuși Aceste zvonuri au ajuns în cele din urmă la Onufrich, care, datorită poziției sale, avea acces liber în fața multor case Onufrich era un om evlavios, iar gândul că mătușa lui făcuse o scurtă cunoștință cu necuratul îi tulbura foarte mult sufletul Multă vreme nu a știut ce să decidă - Ivanovna! spuse în cele din urmă într-o seară, ridicând piciorul şi păşind în patul lui umil: — Ivanovna, treaba s-a rezolvat! Mâine dimineață voi merge la mătușa mea și voi încerca să o conving să renunțe Dublu sau Serile mele în Rusia Mică blestemat de meserie Iată-o, slavă Domnului, terminând al nouălea deceniu; iar în astfel de veri e timpul să te pocăiești, e timpul să te gândești la suflet! Această intenție a lui Onufrich a fost extrem de antipatică de soția sa Toată lumea a considerat macul-alba Lafertovskaya ca fiind bogat, iar Onufrich era singurul ei moștenitor — Porumbel! - îi răspunse ea mângâindu-i fruntea încrețită, - fă-mi o favoare, nu te amesteca în treburile altora Avem destule griji ale noastre: acum Masha crește; va veni timpul să ne căsătorim cu ea, dar de unde să luăm pețitori fără zestre? Știi că mătușa ta o iubește pe fiica noastră; ea este nașa ei, iar când vine vorba de căsătorie, nu ne putem aștepta la favoruri de la nimeni în afară de ea Deci, dacă îți pare rău pentru Masha, dacă mă iubești chiar și puțin, atunci lasă-l pe bătrâna bună în pace Știi, dragă Ivanovna a vrut să continue când a observat că Onufrich sforăia Ea l-a privit tristă, amintindu-și că în anii anteriori el nu-i ascultase discursul atât de calm; s-a întors și în curând a început să sforăie A doua zi dimineață, pe când Ivanovna încă se odihnea în brațele unui somn adânc, Onufrich s-a ridicat în liniște din pat, s-a rugat cu umilință la icoana Sfântului Nicolae Făcătorul de Minuni, și-a șters vulturul care strălucea pe șapcă și insigna de poștaș cu o cârpă și și-a pus uniforma Apoi, după ce și-a întărit inima cu un pahar mare de Yerofeyich , a ieșit în hol Acolo și-a prins sabia grea, și-a făcut din nou cruce și a pornit spre Poarta Prolomnaya Bătrâna l-a primit cu bunătate - Hei, hei! nepot, îi spuse ea, ce nenorocire te-a alungat din casă atât de devreme, și chiar atât de departe! Ei bine, bine ai venit; te rog așează-te Onufrich se aşeză pe bancă lângă ea, tuşi şi nu ştia de unde să înceapă În acel moment, bătrâna decrepită i se părea mai groaznică decât bateria turcească de acum treizeci de ani În cele din urmă, și-a adunat deodată curajul - Mătușă! i-a spus cu o voce fermă: „Am venit să vă vorbesc despre o chestiune importantă „Vorbește, draga mea”, a răspuns bătrâna, „și o să ascult ” - Mătușă! nu vei avea mult de trăit în lume; este timpul să te pocăiești, este timpul să renunți la Satan și la obsesiile lui Bătrâna nu l-a lăsat să continue Buzele ei au devenit albastre, ochii ii erau plini de sânge, nasul a început să-i lovească tare de barbă Proză artistică - Pleacă din casa mea! țipă ea cu o voce fără suflare - Ieși afară, blestemat! , și ca picioarele tale blestemate să se catarame pentru totdeauna când vei pune din nou piciorul pe pragul meu! Ea a ridicat mâna uscată Onufrich s-a speriat pe jumătate de moarte; prima, flexibilitatea pierdută de mult, i-a revenit brusc în picioare: a sărit dintr-o singură lovitură de pe scări și a alergat până la casă, fără să se uite niciodată înapoi Din acel moment, toate legăturile dintre bătrână și familia Onufri-cha au fost complet întrerupte Astfel au trecut câțiva ani Masha a ajuns la vârsta ei perfectă și era la fel de frumoasă ca o zi de mai; tinerii alergau după ea; bătrânii, uitându-se la ea, își regretau tinerețea trecută Dar Masha era săracă, iar pretendenții nu au apărut Ivanovna începu să se gândească mai des la bătrâna ei mătușă și nu se putea consola în niciun fel „ Tatăl tău”, îi spunea ea adesea Mariei, „apoi a luat-o razna în mintea lui!” De ce a trebuit să se amestece acolo unde nu a fost întrebat? Acum stai în fete! Cu vreo douăzeci de ani în urmă, când Ivanovna era tânără și drăguță, ea nu ar fi disperat să-l convingă pe Onufrich să ceară iertare mătușii sale și să se împace cu ea; dar de îndată ce trandafirii de pe obrajii ei au început să cedeze ridurile, Onufrich și-a amintit că un soț este capul soției sale, iar sărmana Ivanovna a fost nevoită cu tristețe să renunțe la puterea ei de odinioară Onufrich nu numai că nu a vorbit niciodată despre bătrână însuși, dar i-a interzis cu strictețe soției și fiicei sale să o menționeze În ciuda acestui fapt, Ivanovna și-a propus să se apropie de mătușa ei Neîndrăznind să acţioneze deschis, ea a hotărât în secret de la soţul ei să o viziteze pe bătrână şi să o asigure că nici ea, nici fiica ei nu au fost deloc implicate în prostia nepotului ei În cele din urmă, întâmplarea a favorizat intenția ei: Onufrich a fost detașat temporar la locul șefului de gară care se îmbolnăvise, iar Ivanovna cu greu și-a putut ascunde bucuria despărțirii Înainte de a avea timp să-și vadă soțul drag în spatele porții, înainte de a avea timp să-și șteargă ochii de lacrimi, și-a prins fiica de braț și s-a grăbit cu ea acasă - Mașenka! - i-a spus ea, - imbraca-te repede mai bine; Vom vizita - Cui, mamă? întrebă Masha surprinsă „Oamenilor buni”, a răspuns mama - Grăbește-te, grăbește-te, Mașenka; nu pierde timpul; acum se întunecă și trebuie să mergem departe Masha s-a dus la o oglindă atârnată pe perete într-un cadru de hârtie, și-a pieptănat părul ușor după urechi și a aprobat o împletitură lungă blond închis Dublu sau Serile mele în Rusia Mică pieptene cornos; apoi și-a îmbrăcat o rochie roșie de bumbac și o batistă de mătase la gât; încă de două ori s-a întors în fața oglinzii și și-a anunțat mama că este gata Pe drum, Ivanovna i-a dezvăluit fiicei ei că se duceau la mătușa ei „ Când ajungem la casa ei”, a spus ea, „se va face întuneric și cu siguranță o vom găsi” Uite, Masha, sărută mâna mătușii tale și spune că ți-e dor de ea, că n-ai văzut-o de mult Ea se va mânia la început, dar eu o voi răscumpăra; nu e vina noastră că bătrânul meu a luat-o razna În aceste convorbiri, s-au apropiat de casa bătrânei Focul a izbucnit prin obloane închise „ Uite, nu uita să săruți mâna”, repetă din nou Ivanovna, urcându-se spre uşă Sultanul lătră zgomotos Poarta se deschise, bătrâna întinse mâna și îi conduse în cameră Le-a luat pentru oaspeții ei obișnuiți de seară „ Dragă mătușă împărăteasă!” Ivanovna începu să vorbească - Pleacă dracului afară! strigă bătrâna, recunoscându-și nepoata - De ce ai venit aici? Nu te cunosc și nici nu vreau să știu Ivanovna a început să povestească, să-și ceartă soțul și să-și ceară iertare; dar bătrâna era implacabilă - Îți spun, ieși afară! strigă ea, „sau altfel! ” Ea ridică mâna spre ei Masha s-a speriat, și-a amintit de ordinul mamei sale și, plângând tare, s-a repezit să-i sărute mâinile - Bunica doamna! ea a spus: „Nu fi supărat pe mine; Mă bucur atât de mult să te revăd! Lacrimile Mașinii au atins-o în cele din urmă pe bătrână „ Nu mai plânge”, a spus ea, „Nu sunt supărată pe tine: știu că nu ești de vină pentru nimic, copila mea!” Nu plânge, Mașenka! Cum ai crescut, ce frumos! Ea o bătu pe obraz — Așează-te lângă mine, continuă ea, ești binevenită să te așezi, Marfa Ivanovna! Cum ți-ai amintit de mine după atât de mult timp? Ivanovna s-a bucurat de această întrebare și a început să spună: cum și-a convins soțul, cum el nu ia ascultat, cum le-a interzis să meargă la mătușa ei, cum erau supărați și cum, în cele din urmă, a profitat de absența lui Onufrich pentru a mărturisește mătușii sale cel mai mic respect Bătrâna asculta cu nerăbdare poveștile Ivanovnei „Pentru a fi așa”, i-a spus ea, „nu sunt răzbunătoare; dar dacă îmi dorești sincer să uit trecutul, atunci promite-mi asta în toate Proză artistică urmează-mi voia! Cu această condiție, te voi accepta din nou în favoarea mea și o voi face pe Masha fericită Ivanovna a jurat că toate ordinele ei vor fi executate cu fidelitate „ Foarte bine”, a spus bătrâna, „acum du-te cu Dumnezeu; și mâine seară, lăsați-o pe Masha să vină singură la mine, dar nu mai devreme de douăsprezece și jumătate Auzi, Masha? Vino singur Ivanovna a vrut să răspundă, dar bătrâna nu a lăsat-o să scoată o vorbă Se ridică, îi escortă afară din casă și trânti ușa în urma lor Noaptea era întunecată Au mers mult timp, ținându-se de mână, fără să scoată o vorbă În cele din urmă, apropiindu-se de felinarele aprinse, Masha se uită timidă în jur și rupse tăcerea - Mamă! spuse ea pe un ton subtit: „Pot chiar să merg singur la bunica mea mâine, noaptea și la ora douăsprezece?” „Ai auzit că ți s-a ordonat să vii singur Totuși, pot să te plimb la jumătatea drumului Masha a tăcut și s-a răsfățat cu reflecții Pe vremea când tatăl ei s-a certat cu mătușa lui, Masha nu avea mai mult de treisprezece ani; atunci nu a înțeles motivul acestei cearte și a regretat doar că nu mai era dusă la bătrâna bună, care o mângâia mereu și o răsfăța cu semințe de mac cu miere După aceea, deși ajunsese deja la vârsta ei perfectă, Onufrich nu a mai spus niciun cuvânt despre acest subiect; iar mama vorbea mereu despre bătrână din partea bună și punea toată vina pe Onufrich Astfel, Masha și-a urmat cu bucurie mama în acea seară Dar când bătrâna i-a primit cu mustrări, când Maşa, la lumina tremurătoare a lămpii, s-a uitat la fața ei, care era albastră de mânie, atunci inima i s-a cutremurat de frică În continuarea lungii povești a lui Ivanovna, tot ce auzise despre bunica ei în copilărie i se părea imaginației ei, ca într-o ceață deasă și dacă în acel moment bătrâna nu i-ar fi ținut mâna, atunci poate că ar fi făcut-o s-au grăbit să fugă de acasă Deci, vă puteți imagina cu ce sentiment s-a gândit mâine Întorcându-se acasă, Masha a rugat-o cu lacrimi pe mama ei să nu o trimită la bunica; dar rugăciunile ei au fost zadarnice „Ce proastă ești”, i-a spus Ivanovna, „de ce să-ți fie frică? Te plimb linistit aproape acasa, nimeni nu te va atinge draga, si nici bunica fara dinti nu te va manca! A doua zi, Masha a plâns peste tot A început să se întunece – iar groaza ei a crescut; dar Ivanovna părea să nu observe nimic — aproape a îmbrăcat-o cu forța Dublu sau Serile mele în Rusia Mică „ Cu cât plângi mai mult, cu atât va fi mai rău pentru tine”, a spus ea „Bunica va spune ceva când vă va vedea ochii roșii!” Între timp, cucul de pe ceasul de perete a sunat de unsprezece ori Ivanovna și-a umplut gura cu apă rece, a stropit Mașa în față și a târât-o după ea Masha și-a urmat mama ca pe o victimă dusă la măcel Inima i-a bătut tare, picioarele i s-au mișcat prin forță și astfel au ajuns în partea Lafertovsky Au mai mers împreună câteva minute; dar de îndată ce Ivanovna văzu un foc pâlpâind în depărtarea dintre obloane, îi întinse mâna către Mashina „ Acum du-te singură”, a spus ea, „Nu îndrăznesc să te însoțesc mai departe Masha s-a aruncat la picioarele ei disperată - Plin de prostii! strigă mama cu o voce severă - Ce vei face? fii ascultător și nu intra în mine în inimă! Biata Masha și-a adunat ultimele puteri și s-a îndepărtat în liniște de mama ei Atunci ceasul al doisprezecelea s-a sfârșit; nimeni nu a întâlnit-o și nicăieri, în afară de casa bătrânei, nu se vedea un foc Părea că toți locuitorii acelei părți a orașului s-au stins; o tăcere mohorâtă domnea peste tot; în urechi îi răsuna doar sunetul plictisitor al propriilor paşi În cele din urmă a venit în casă și cu o mână tremurândă a atins poarta În depărtare, pe clopotnița Muceniței Nikita , au bătut ora douăsprezece Sunetul clopoțelului în liniștea nopții negre s-a răspândit ca un bubuit tremurător prin aer și a ajuns la urechile ei Înăuntrul casei, pisica mieuna zgomotos de douăsprezece ori Se cutremură violent și voia să fugă dar deodată se auzi un lătrat puternic al unui câine înlănțuit, poarta scârțâi, iar degetele lungi ale bătrânei o apucără de mână Masha nu-și amintea cum a urcat pe verandă și cum s-a trezit în camera bunicii Venind puțin în sinea ei, văzu că stătea pe o bancă; o bătrână stătea în fața ei și își freca tâmplele cu alcoolul ei formic „Ce frică ești, porumbelul meu! i-a spus ea - Oh bine! întunericul din curte este cel mai frumos; dar tu, copilul meu, încă nu ai aflat prețul lui și de aceea ți-e frică Odihneste-te; este timpul să trecem la treabă! Masha nu răspunse niciun cuvânt; ochii ei, obosiți de lacrimi, urmăreau toate mișcările bunicii Bătrâna a mutat masa în mijlocul camerei, a scos din dulap o lumânare mare stacojiu, închis-o, a aprins-o și a atașat-o de masă și a stins lampa Camera era luminată cu lumină roz Întregul spațiu de la podea până la tavan pare a fi umplut Proză artistică curgea în fire lungi de o culoare sângeroasă, care se întindeau prin aer în direcții diferite - apoi s-au ghemuit într-un club, apoi s-au dezvoltat din nou ca șerpii - Grozav! – spuse bătrâna și o luă pe Masha de mână „Acum urmează-mă Masha tremura în toate membrele ei; îi era frică să-și urmeze bunica, dar îi era și mai frică să nu o înfurie Cu greu se ridică în picioare „ Ține-mă strâns de fuste”, a adăugat bătrâna, „și urmează-mă nu-ți fie frică de nimic!” Bătrâna a început să se plimbe în jurul mesei și a rostit cuvinte de neînțeles într-o cântare întinsă; o pisică neagră cu ochi strălucitori și o coadă ridicată plutea lin în fața ei Masha închise strâns ochii și și-a urmat bunica cu pași tremurători De trei ori de trei ori bătrâna s-a plimbat în jurul mesei, continuându-și cântecul misterios, însoțit de toarcetul pisicii Deodată s-a oprit și a tăcut Masha și-a deschis ochii involuntar - aceleași fire însângerate încă se întindeau prin aer Dar, aruncând o privire neatenționată spre pisica neagră, ea văzu că purta o haină verde de uniformă; iar în locul fostului cap rotund de pisică i-a apărut o față umană, care, cu ochii mari, și-a fixat ochii direct asupra ei A țipat puternic și a căzut inconștientă la pământ Când îşi veni în fire, masa de stejar stătea în locul ei vechi, lumânarea stacojie întunecată nu mai era acolo, iar lampa încă ardea pe masă; Bunica s-a așezat lângă ea și s-a uitat în ochi, zâmbind cu un aer vesel „ Ce laș ești, Masha!” i-a spus ea „Dar înainte de asta nu este nevoie; Am ajuns fără tine Felicitări, dragă - te felicit pentru logodnicul tău! Este un bărbat pe care îl cunosc foarte bine și ar trebui să-l placi Mașa, simt că nu mai am mult de trăit în această lume: sângele îmi curge deja prea încet prin vene și inima mi se oprește pentru o vreme Prietenul meu credincios”, a continuat bătrâna, privind la pisică,” mă cheamă de mult acolo unde este rece sângele meu se va încălzi din nou Mi-ar plăcea să trăiesc puțin mai mult sub soarele strălucitor, mi-ar plăcea totuși să admir monedele de aur dar ultima mea oră va bate curând Ce să fac! ce să fie, asta nu poate fi evitat „Tu, Mașa mea”, a continuat ea, sărutând-o pe frunte cu buzele lângă, „după mine, vei stăpâni comorile mele; Te-am iubit mereu și îți las loc de bunăvoie! Dar ascultă-mă cu atenție: va veni mirele, rânduit ție de acea putere, Dublu sau Serile mele în Rusia Mică cine gestionează majoritatea căsătoriilor L-am implorat pe acest mire pentru tine; fii ascultător și căsătorește-te cu el El vă va învăța știința care m-a ajutat să acumulez o comoară; cu puterea voastră comună, se va dubla din nou, iar cenușa mea se va odihni Aici este cheia pentru tine; ai grijă de el mai mult decât de ochii tăi Nu am voie să vă spun unde sunt ascunși banii mei; dar de îndată ce te căsătorești, totul ți se va dezvălui! Bătrâna însăși și-a atârnat la gât o cheie mică, purtată pe un șnur negru În acel moment, pisica a mieunat zgomotos de două ori — E deja trecut de trei dimineața, spuse bunica — Du-te acasă acum, dragul meu copil! La revedere! poate că nu ne vom mai vedea ” O văzu pe Masha afară în stradă, intră înapoi în casă și închise poarta în urma ei În lumina palidă a lunii, Masha s-a grăbit acasă cu pași repezi Era bucuroasă că întâlnirea ei de noapte cu bunica ei s-a încheiat și s-a gândit cu plăcere la bogăția ei viitoare Multă vreme Ivanovna a așteptat-o cu nerăbdare — Slavă Domnului! spuse ea când a văzut-o „Mi-a fost deja teamă că ți se va întâmpla ceva Spune-mi repede, ce ai făcut cu bunica ta? Masha s-a pregătit să asculte, dar o mare oboseală a împiedicat-o să vorbească Ivanovna, observând că ochii i se închideau involuntar, a lăsat până a doua zi dimineața satisfacerea curiozității ei, ea însăși și-a dezbrăcat fiica dragă și a culcat-o, unde a căzut curând într-un somn adânc Trezindu-se a doua zi, Masha și-a adunat cu forța gândurile I se părea că tot ce i se întâmplase cu o zi înainte nu era decât un vis greu; când s-a uitat din neatenție la cheia atârnată în jurul gâtului ei, s-a convins de adevărul a tot ceea ce văzuse și i-a povestit mamei sale totul în detaliu Ivanovna era în afara ei de bucurie „ Vezi acum”, a spus ea, „cât de bine nu ți-am ascultat lacrimile? Toată ziua aceea, mama și fiica au petrecut-o în vise dulci de bunăstare viitoare Ivanovna i-a interzis cu strictețe Mașei să nu spună niciun cuvânt tatălui ei despre întâlnirea cu bunica ei „Este un bărbat încăpățânat și certăreț”, a spus ea, „și este capabil să strice totul Contrar tuturor așteptărilor, Onufrich a sosit a doua zi seara târziu Şeful de gară, a cărui poziţie se afla Proză artistică s-a ordonat să se corecteze, și-a revenit accidental și a profitat de prima poștă care mergea la Moscova pentru a se întoarce acasă Înainte de a avea timp să-i spună soției și fiicei sale cu ce ocazie s-a întors atât de curând, în camera lor a intrat fostul său tovarăș, care a slujit atunci ca paznic în cartierul Lafertovsky, nu departe de casa lui Makovnitsa - Mi-a ordonat mătușii să trăiască mult! spuse el, fără să-și acorde nici măcar timp să salută mai întâi Maşa şi Ivanovna s-au uitat unul la altul Dumnezeu să-i odihnească sufletul! exclamă Onufrich, încrucișându-și umil mâinile „Să ne rugăm pentru decedat, are nevoie de rugăciunile noastre!” A început să citească rugăciunea Ivanovna și fiica ei au fost botezați și s-au plecat până la pământ; dar aveau în minte comori care îi așteptau Deodată, amândoi s-au cutremurat în același timp Li s-a părut că moarta de pe stradă se uită în camera lor și se înclină înaintea lor! Onufrich și paznicul, care se rugau cu râvnă, nu au observat nimic În ciuda faptului că era deja târziu, Onufrich s-a dus la casa răposatei sale mătuși Pe drum, fostul său tovarăș i-a spus tot ce știa despre moartea ei — Ieri, spuse el, mătușa ta a venit acasă la ea la ora obișnuită; vecinii au văzut că în casa ei ardea un incendiu Dar astăzi nu a mai apărut la Prolomnaya și din aceasta s-a ajuns la concluzia că nu se simte bine În cele din urmă, seara, au decis să intre în camera ei, dar nu au găsit-o în viață: așa vorbesc unii despre moartea unei bătrâne Alții susțin că aseară s-a întâmplat ceva extraordinar în casa ei O furtună puternică, spun ei, a izbucnit lângă colibă, în timp ce peste tot vremea era calmă; câini din tot cartierul s-au adunat în fața ferestrei ei și au urlat zgomotos; mieunatul pisicii ei s-a auzit de departe Cât despre mine, am dormit liniştit în această noapte; dar tovarășul meu, care stătea pe ceas, mă asigură că a văzut cum din chiar cimitirul Vvedensky sărind la pământ, luminile în rânduri lungi se întindeau până la casa ei și, ajungând la poartă, una după alta, parcă s-ar strecura pe sub a disparut Zgomote neobișnuite, șuierate, râsete și țipete, spun ei, s-au auzit în casa ei până în zori Este ciudat că până acum nu au reușit să-i găsească pisica neagră nicăieri! Onufrich a ascultat cu tristețe povestea paznicului, fără să-i răspundă niciun cuvânt Astfel au ajuns la casa defunctului Vecinii de ajutor, uitând de teama pe care bătrâna le-a inspirat-o în timpul vieții, au reușit Double, sau My Evenings in Little Russia spală-o și îmbracă-o într-o rochie de sărbătoare Când Onufrich a intrat în cameră, bătrâna stătea întinsă pe masă Un diacon a stat în capul ei și a citit psaltirea Onufrich, mulțumind vecinilor, a trimis să cumpere lumânări de ceară, a comandat un sicriu, a ordonat să fie ceva de băut și de mâncare pentru cei care doreau să petreacă noaptea cu defunctul și s-a dus acasă Când a părăsit camera, nu s-a putut hotărî să-i sărute mâna mătușii A doua zi este programată să fie o înmormântare Ivanovna a închiriat rochii negre pentru ea și fiica ei și ambele au apărut în profund doliu La început totul a mers în ordine Doar Ivanovna, luându-și la revedere de la mătușa ei, a sărit brusc înapoi, a pălit și a tremurat puternic I-a asigurat pe toți că s-a îmbolnăvit; dar după aceea i-a mărturisit în liniște lui Masha că i s-a părut că moarta a deschis gura și a vrut să o apuce de nas Când au început să ridice sicriul, acesta a devenit atât de greu, parcă turnat cu plumb, și șase poștași cu umeri lați cu greu l-au putut duce și să-l pună pe drum Caii sforăiau puternic și era greu să-i forțezi să înainteze Aceste circumstanțe și propriile remarci ale Mashei i-au dat de gândit Și-a amintit prin ce mijloace fuseseră adunate comorile defunctului, iar posesia lor nu i s-a părut prea măgulitoare În unele momente, cheia îi atârna în jurul gâtului, ca o piatră grea, i-a zdrobit pieptul, iar ea și-a luat în repetate rânduri intenția de a-i dezvălui totul tatălui ei și de a-i cere sfatul; dar Ivanovna a ținut-o cu strictețe și spunea mereu că îi va face pe toți nefericiți dacă nu va asculta de poruncile bătrânei Demonul lăcomiei a pus stăpânire pe deplin pe sufletul Ivanovnei, iar ea abia aștepta momentul când mirele logodnic avea să apară și să deschidă un mijloc de a intra în posesia comorii Deși îi era frică să se gândească la femeia moartă și, deși la amintirea transpirației reci i-a izbucnit pe față, în sufletul ei lăcomia de aur era mai puternică decât frica și și-a frământat constant soțul să se mute în partea Lafertovsky , asigurând că oricare dintre ei va condamna dacă locuiește într-un apartament închiriat atunci când are propria casă Între timp, Onufrich, după ce și-a împlinit anii și a primit demisia, a început să se gândească la pace Gândul la casă i-a făcut o impresie neplăcută când și-a amintit de cel de la care o moștenise Ba chiar tremura involuntar de fiecare dată când pătrundea întâmplător în camera în care locuise anterior bătrâna Dar Onufrich era devotat și evlavios și credea că nicio forță necurată nu avea putere asupra societății pure Proză artistică știri și de aceea, judecând că i-ar fi mai profitabil să locuiască în propria casă decât să ocupe un apartament, a decis să-și învingă dezgustul și să se mute Ivanovna a fost foarte fericită când Onufrich a ordonat să fie transferat la casa lui Lafert „O să vezi, Masha”, îi spuse ea fiicei ei, „că acum va apărea mirele în curând Asta vom trăi când vom avea o cameră plină de aur Cât de surprinși vor fi foștii noștri vecini când vom intra în curtea lor cu trăsura ta, și poate chiar patru! Masha s-a uitat în tăcere la ea și a zâmbit trist De ceva vreme a avut altceva în minte Cu câteva zile înainte de conversația lor (încă locuiau în același apartament), Masha stătea la fereastră într-o dimineață, gândindu-se Un bărbat tânăr, bine îmbrăcat, a trecut pe lângă ea, s-a uitat la ea și și-a scos politicos pălăria Și Masha s-a înclinat în fața lui și nu a știut de ce s-a înroșit brusc! După puțin timp, același tânăr s-a întors, apoi s-a întors, a mers din nou și s-a întors din nou De fiecare dată se uita la ea și de fiecare dată inima Mashei bătea violent Masha avea deja șaptesprezece ani, dar până acum nu se întâmplase să-i bată inima când cineva trecea pe lângă ferestre I s-a părut ciudat, iar după cină s-a așezat lângă fereastră - doar pentru a afla dacă inima îi va bate când tânărul va trece din nou În felul acesta a stat până seara, dar nu a apărut nimeni În cele din urmă, când focul a fost aprins, ea s-a îndepărtat de fereastră și a fost tristă și gânditoare toată seara; era enervată că nu fusese în stare să repete experimentul pe inima ei A doua zi, Masha, tocmai s-a trezit, a sărit imediat din pat, s-a spălat în grabă, s-a îmbrăcat, s-a rugat lui Dumnezeu și s-a așezat lângă fereastră Ochii ei erau ațintiți în direcția din care venise străinul cu o zi înainte În cele din urmă l-a văzut; ochii lui încă o căutau de la distanţă, iar când se apropia, ochii lor păreau să se întâlnească întâmplător Masha, uitând de ea însăși, și-a dus mâna la inimă pentru a afla dacă bătea? Tânărul, observând această mișcare și, probabil neînțelegând ce înseamnă, și-a dus și mâna la inimă Masha a venit la simțurile ei se înroșiră și săriră înapoi După aceea, nu s-a dus la fereastră toată ziua, temându-se să vadă un tânăr În ciuda faptului că nu i-a părăsit amintirea; a încercat să se gândească la alte subiecte, dar eforturile ei au fost în zadar Pentru a-și rupe gândurile, și-a luat în cap să meargă seara în vizită la o anume văduvă care locuia alături de ei Intrând în camera ei, spre surprinderea ei extremă, l-a văzut pe același străin, pentru care în zadar Dublu sau Serile mele în Rusia Mică încercat să fie Masha s-a speriat, s-a înroșit, apoi a devenit palidă și nu a știut ce să spună Lacrimile i-au strălucit în ochi Străinul din nou nu a înțeles-o i-a făcut o plecăciune tristă, a oftat și a ieșit Ea a devenit și mai confuză și a plâns de supărare Vecina alarmată a așezat-o lângă ea și a întrebat-o cu îngrijorare despre motivul durerii ei Masha însăși nu înțelegea clar despre ce plângea și, prin urmare, nu putea declara motivele; dar înăuntrul ea îşi luă intenţia fermă de a fugi cât mai departe de străin, care a făcut-o până la lacrimi Acest gând a liniştit-o Ea a intrat într-o conversație cu un vecin și a început să-i spună despre treburile ei casnice și că s-ar putea muta în curând la secția Lafertovsky „ Îmi pare rău”, a spus văduva, „îmi pare foarte rău că îmi voi pierde vecinii buni; Și nu voi fi singurul care va regreta Cunosc o persoană care va fi foarte supărată când va auzi această veste Masha se înroși din nou; Am vrut să întreb cine este această persoană, dar nu am putut rosti niciun cuvânt Vecina blândă trebuie să-i fi ghicit gândurile, căci ea a continuat astfel: — Îl cunoști pe tânărul care a părăsit camera acum? Poate nici nu ai observat că a trecut pe lângă casa ta ieri și azi; dar te-a văzut și a venit la mine intenționat să mă întrebe despre tine Nu știu dacă greșesc sau nu, dar mi se pare că ai atins profund biata lui inima! De ce să roșești aici? a adăugat ea, observând că obrajii lui Masha erau înroșiți - Este un bărbat tânăr și frumos, iar dacă lui Mashenka îl place, atunci poate că problema va veni în curând la o nuntă La aceste cuvinte, Mașenka și-a amintit involuntar de bunica ei "Oh! și-a spus: „Nu este acesta mirele rânduit pentru mine?” Dar curând acest gând a făcut loc altuia, nu atât de plăcut „Nu se poate”, gândi ea, „ca un tip atât de frumos să fi avut o relație scurtă cu defunctul Este atât de dulce, îmbrăcat atât de elegant, încât probabil că nu ar fi putut să dubleze comoara bunicii! Între timp, vecinul a continuat să-i spună că, deși era de o stare burgheză, avea un comportament bun și sobru și un deținut în rândul de pânze Nu are mulți bani, dar primește un salariu corect, și cine știe? Poate că stăpânul îl va accepta cândva ca tovarăș! „Deci”, a adăugat ea, „ascultă sfatul bun: nu-l refuza pe cel bun” Banii nu fac fericirea! Iată-ți bunica - iartă-mă, Doamne, păcatul meu! - habar nu avea cati bani; iar acum unde s-a dus totul? Și pisica neagră, spun ei, a căzut prin pământ – și banii și acolo! Proză artistică Masha în interior a fost foarte de acord cu opinia vecinului ei; și i se părea, de asemenea, că e mai bine să fii sărac și să trăiești cu un străin bun decât să fii bogat și să aparțină Dumnezeu știe cui! Aproape că s-a deschis în toate; dar, amintindu-și de ordinele stricte ale mamei sale și temându-se de propria ei slăbiciune, se ridică în grabă și își luă rămas bun În timp ce părăsea încăperea, însă, nu a suportat să întrebe numele străinului „Numele lui este Uliyan”, a răspuns vecinul Din acel moment, Ulyan nu a mai ieșit din gândurile lui Masha: îi plăcea totul la el, chiar și numele lui Dar pentru a-i aparține a fost nevoie să renunțe la comorile lăsate de bunica Uliyan nu era bogat și, cu siguranță, se gândi ea, nici tatăl, nici mama nu ar fi de acord să mă căsătorească cu el! Ea era și mai convinsă de această părere prin faptul că Ivanovna vorbea neîncetat despre bogăția care îi aștepta și despre viața fericită care avea să înceapă atunci Așa că, temându-se de mânia mamei sale, Masha a decis să nu se mai gândească la Uliyana: a avut grijă să nu se ducă la fereastră, a evitat orice conversație cu vecina ei și a încercat să pară veselă; dar trăsăturile lui Ulyan erau ferm înfipte în inima ei Între timp, a venit ziua în care urmau să se mute la casa lui Lafert Onufrich s-a dus acolo în avans, ordonând soției și fiicei sale să-l urmeze cu bunurile împachetate cu o zi înainte Două dizolvari au urcat; de taximetriști, cu ajutorul vecinilor, au executat cufere și mobilier Ivanovna și Mașa au luat fiecare câte un mănunchi mare în mâini, iar caravana mică cu un pas liniștit a ajuns la Poarta Prolomnaia Trecând pe lângă apartamentul văduvei-vecină, Masha și-a ridicat involuntar ochii: la fereastra deschisă stătea Ulyan cu capul plecat; tristețe profundă era înfățișată în toate trăsăturile lui Masha nu părea să-l observe și se întoarse în direcția opusă; dar lacrimi amare se rostogoleau pe faţa ei palidă într-o grindină Onufrich îi aștepta de mult în casă Și-a dat cu părerea unde să pună mobila adusă și le-a explicat cum se gândește să se stabilească într-o locuință nouă „În acest dulap”, îi spuse el Ivanovnei, „dormitorul nostru va fi; lângă ea, într-o încăpere mică, vor fi amplasate icoane; și aici vor fi sufrageria și sufrageria noastră Masha poate dormi sus, în cameră Niciodată”, a continuat el, „nu mi s-ar fi întâmplat să trăiesc așa în aer liber: dar nu știu de ce inima mea este deplasată Să ne dea Dumnezeu să fim la fel de fericiți aici ca în vechile camere înghesuite! Ivanovna zâmbi involuntar "Acorda-mi timp! s-a gândit ea, „o să trăim în astfel de secții!” Double, sau My Evenings in Little Russia Bucuria Ivanovnei, însă, în aceeași zi s-a diminuat mult: de îndată ce a venit seara, un fluier pătrunzător a răsunat prin încăperi și obloanele zdrăngăneau — Ce este? strigă Ivanovna „ Este vântul”, răspunse Onufrich rece, „este evident că obloanele nu sunt bine încuiate; va trebui reparat maine A tăcut și a aruncat o privire semnificativă către Masha, căci în fluierul vântului a găsit o asemănare cu vocea bătrânei În acest moment, Masha stătea umilă în colț și nu auzi nici fluierul vântului, nici zdrăngănitul obloanelor - se gândea la Uliyan Ivanovnei i se păru mai înspăimântător că numai ea auzea vocea bătrânei După cină, ea a ieşit în vestibul pentru a ascunde rămăşiţele mesei lor moderate; S-a dus la dulap, a pus o lumânare pe podea lângă ea și a început să pună vase și farfurii pe rafturi Deodată a auzit un foşnet lângă ea, iar cineva a lovit-o uşor pe umăr Se uită în jur în spatele ei stătea moarta în chiar rochia în care era îngropată! Chipul îi era furios; ea a ridicat mâna și a scuturat degetul spre ea Ivanovna, îngrozită, strigă tare Onufrich și Masha s-au repezit la ea în pasaj - Ce se întâmplă cu tine? strigă Onufrich, văzând că era palidă ca un cearşaf şi tremurând în toate mădularele - Mătușă! spuse ea cu o voce tremurândă Vru să continue, dar mătușa ei apăru din nou în fața ei chipul ei părea și mai supărat și o amenința și mai aspru Cuvintele au înghețat pe buzele Ivanovnei „Lăsați-i pe morți în pace”, răspunse Onufrich, luând-o de mână și conducând-o înapoi în cameră - Roagă-te lui Dumnezeu, iar visul va rămâne în urmă Hai, du-te la culcare: e timpul de culcare! Ivanovna se întinse, dar moarta îi mai apărea ochilor cu aceeași privire furioasă Onufrich, dezbrăcându-se calm, a început să se roage cu voce tare, iar Ivanovna a observat că, în timp ce își asculta rugăciunile, înfățișarea femeii moarte a devenit mai palid, mai palid - și în cele din urmă a dispărut complet Și Masha și-a petrecut noaptea aceea neliniștită La intrarea în cameră, și-a imaginat că umbra bunicii ei pâlpâie în fața ei - dar nu în forma formidabilă în care i-a apărut Ivanovnei Chipul ei era vesel și i-a zâmbit tandru Masha și-a făcut cruce și umbra a dispărut La început, a considerat-o o născocire a imaginației, iar gândul la Uliyan a ajutat-o să risipească gândul la bunica ei; s-a culcat destul de calmă și în curând a adormit Deodată, pe la miezul nopții, ceva a trezit-o Proză artistică I s-a părut că o mână rece o mângâie pe față a sărit în sus O lampă ardea în fața imaginii și nimic neobișnuit nu se vedea în cameră; dar inima îi tremura de frică: auzi distinct pe cineva plimbându-se prin cameră și oftând din greu Apoi parcă ușa s-a deschis și a scârțâit și cineva a coborât pe scări Masha tremura ca o frunză A încercat în zadar să doarmă din nou S-a ridicat din pat, a reglat lumina lămpii și s-a dus la fereastră Noaptea era întunecată La început Masha nu a văzut nimic; apoi i s-a părut că în curte, lângă fântâna în sine, s-au aprins două luminițe Aceste lumini s-au stins alternativ, apoi s-au aprins din nou; apoi păreau să se bronzeze mai strălucitor, iar Masha a văzut clar cum bunica decedată stătea lângă fântână și îi făcea semn să-și ia mâna În spatele ei, o pisică neagră stătea pe picioarele din spate și ambii ochi străluceau ca focurile în întunericul gros Masha s-a îndepărtat de fereastră, s-a aruncat pe pat și și-a înfășurat capul strâns în pătură Multă vreme i s-a părut că bunica ei se plimbă prin cameră, scotocind prin colțuri și strigând încet numele ei Odată chiar i s-a părut că bătrâna vrea să-și scoată pătura; Masha s-a învăluit și mai strâns în el În cele din urmă totul s-a calmat, dar Masha nu a mai putut închide ochii toată noaptea A doua zi a decis să-i anunţe pe mama ei că îi va dezvălui totul tatălui ei şi îi va da cheia pe care o primise de la bunica ei Ivanovna în timpul serii, frica ar fi ea însăși bucuroasă să renunțe la toate comorile; dar când soarele roșu a răsărit dimineața și a luminat camera cu raze strălucitoare, atunci frica a dispărut, de parcă nu s-ar fi întâmplat niciodată În schimb, imaginile vesele ale unei viitoare vieți fericite i-au ocupat din nou imaginația „Decedatul nu mă va speria pentru totdeauna”, gândi ea, „Masha se va căsători, iar bătrâna se va calma Și ce vrea ea acum? Oare pentru că este supărată nu intenționez să-i salvez comorile? Nu, mătușă! fii supărat cât vrei; iar noi vom freca ochii rubleanilor tăi!” Degeaba Masha a rugat-o pe mama ei să o lase să dezvăluie secretul lor tatălui ei „Îți împingi cu forța fericirea departe de tine”, a răspuns Ivanovna „Așteaptă încă două zile, e adevărat, mirele tău va apărea în curând și totul va decurge bine ” - Doua zile! Masha a repetat: „Nu voi supraviețui nici măcar o noapte ca ultima „Gol”, i-a spus mama ei, „poate că astăzi totul se va termina ” Masha nu știa ce să facă Pe de o parte, a simțit nevoia să-i spună totul tatălui ei; pe de altă parte, îi era frică să-și mânie mama, Dublu sau Serile mele în Rusia Mică care n-ar ierta-o niciodată Fiind extrem de perplexă cu privire la ce să decidă, ea a părăsit curtea și a rătăcit mult timp în gând pe cele mai izolate străzi ale părții Lafertovsky În cele din urmă, fără să inventeze nimic, s-a întors acasă Ivanovna a întâlnit-o în pasaj — Mașa! ea i-a spus: „Iute, du-te sus și îmbracă-ți hainele: logodnicul tău stă cu tatăl lui de mai bine de o oră și te așteaptă” Inima lui Masha a început să bată violent și s-a dus în camera ei Apoi lacrimi i-au curs din ochi Ulyan s-a prezentat imaginației ei în forma tristă în care l-a văzut pentru ultima oară A uitat să se îmbrace În cele din urmă, vocea aspră a mamei ei îi întrerupse gândurile — Mașa! cat timp trebuie sa te prelevezi? strigă Ivanovna de jos - Vino aici jos! Masha a coborât în grabă în aceeași rochie în care a intrat în camera ei A deschis ușa și a încremenit! Pe bancă, lângă Onufri-cha, stătea un bărbat de statură mică, în haină verde de uniformă; aceeași față a fixat asupra ei privirea pe care o văzuse cândva la o pisică neagră S-a oprit la uşă şi nu a putut merge mai departe „ Vino mai aproape”, a spus Onufrich, „ce s-a întâmplat cu tine?” - Părinte! este pisica neagră a bunicii”, a răspuns Masha, uitând de sine și arătând spre vizitator, care într-un mod ciudat a întors capul și a privit-o înduioșător, închizând aproape complet ochii - Ai ieșit din minți! strigă Onufrich supărat - Ce pisica? Acesta este domnul consilier titular Aristarkh Faleleich Murlykin, care vă face onoarea și vă cere mâna La aceste cuvinte, Aristarkh Faleleich s-a ridicat, pășind lin, s-a apropiat de ea și a vrut să-i sărute mâna Masha țipă tare și se lăsă pe spate Onufrich sări de pe bancă cu o inimă — Ce înseamnă asta? el a strigat „Ești atât de nepoliticos, ca o fată de la țară!” Cu toate acestea, Masha nu l-a ascultat - Părinte! - i-a spus ea deoparte, - voia ta! este pisica neagră a bunicii! Spune-i să-și scoată mănușile; vei vedea că are gheare - Cu aceste cuvinte, a părăsit camera și a fugit în cameră Aristarkh Faleleich mormăi liniștit ceva pe sub răsuflarea lui Onufrich și Ivanovna erau extrem de confuzi, dar Murlikin s-a apropiat de ei, încă zâmbind Proză artistică „ Este în regulă, domnule”, a spus el, bubuind puternic, „nimic, doamnă, vă rog să nu fiți supărat!” Maine voi veni iar, maine draga mireasa ma va primi mai bine După aceea, le-a făcut o plecăciune de mai multe ori, arcuindu-și plăcut spatele rotund și a ieșit Maşa s-a uitat pe fereastră şi a văzut cum Aristarkh Faleleich a coborât scările şi, mişcându-şi linişte picioarele, a plecat; dar, ajungând la capătul casei, a dat deodată un colț și a început să alerge ca o săgeată Câinele unui vecin mare, cu un lătrat puternic, s-a repezit după el, dar nu l-a putut ajunge din urmă A bătut ora douăsprezece; este timpul pentru pranz Într-o tăcere adâncă, toți trei s-au așezat la masă și nimeni nu a vrut să mănânce Ivanovna arunca din când în când o privire furioasă la Maşa, care stătea cu ochii în jos Onufrich era și el îngândurat La sfârşitul cinei ia fost adusă o scrisoare lui Onufrich; a deschis-o și o privire de bucurie a apărut pe chipul lui Apoi se ridică de la masă, își îmbrăcă grăbit o redingotă nouă, își luă pălăria și bastonul și se pregăti să părăsească curtea — Unde te duci, Onufrich? întrebă Ivanovna „Mă întorc curând”, a răspuns el și a ieșit De îndată ce închise ușa în urma lui, Ivanovna începu să o mustre pe Mașa - Nenorocit! ea i-a spus: „Așa iubești și cinstiți mama ta?” Așa te supui părinților tăi? Dar iti spun ca te voi lua in brate! Îndrăznește să te prostești din nou când Aristarkh Faleleich vine mâine la noi! - Mamă! - a răspuns Masha cu lacrimi, - Mă bucur să mă supun în toate, doar nu mă dați drept pisica bunicii mele! „Ce naiba mai încurci din nou?” spuse Ivanovna — Să vă fie rușine, doamnă; toată lumea știe că este consilier titular „Poate că da, mamă”, a răspuns sărmana Masha, plângând amar, „dar este o pisică, într-adevăr o pisică!” Oricât ar fi certat-o Ivanovna, oricât ar fi convins-o, tot spunea că nu va accepta niciodată să se căsătorească cu pisica bunicii; și în cele din urmă Ivanovna în inimile ei a alungat-o din cameră Masha a mers în camera ei și a început din nou să plângă amar După un timp a auzit că tatăl ei s-a întors acasă, iar după un timp a fost chemată Ea a coborât; Onufrich o luă de mână și o îmbrățișă tandru — Mașa! i-a spus: „Intotdeauna ai fost o fată bună și o fiică ascultătoare! Masha a plâns și i-a sărutat mâna Dublu sau Serile mele în Rusia Mică „ Acum ne poți dovedi că ne iubești!” Ascultă-mă cu atenție Cred că vă amintiți de mâzgălitorul, despre care v-am povestit des și cu care am făcut o asemenea prietenie în timpul războiului turc: era atunci un om sărac, iar eu am avut ocazia să-i fac servicii importante Am fost forțați să ne despărțim și am jurat să ne amintim mereu unul de celălalt Au trecut mai bine de treizeci de ani de atunci și l-am pierdut complet din vedere Astăzi la cină am primit o scrisoare de la el; a venit recent la Moscova și a aflat unde locuiesc m-am grăbit la el; Vă puteți imagina cât de fericiți am fost unul pentru celălalt Prietenul meu a avut ocazia să încheie contracte, s-a îmbogățit și acum a venit aici să locuiască la pensie Când a aflat că am o fiică, a fost încântat; ne-am strâns mâna și te-am logodit cu singurul lui fiu Bătrânilor nu le place să piardă timpul și îi vom avea pe amândoi în seara asta Masha a plâns și mai amar; îşi aminti de Uliyan - Ascultă, Masha! – spuse Onufrich, – în această dimineață, Murlykin te-a cortes; este un om bogat, pe care îl cunosc toată lumea din cartierul local Nu ai vrut să te căsătorești cu el; și mărturisesc – deși știu foarte bine că un consilier titular nu poate fi o pisică sau o pisică este un consilier titular – totuși, mi s-a părut și eu suspect Dar fiul prietenului meu este un bărbat tânăr și bun și nu ai de ce să-l refuzi Deci, iată ultimul meu cuvânt pentru tine: dacă nu vrei să-ți dai mâna celui pe care l-am ales, atunci pregătește-te mâine dimineață să fii de acord cu propunerea lui Aristarkh Faleleich Du-te și răzgândește-te Masha, în mare suferință, s-a întors în camera ei Ea se hotărâse de mult să nu se căsătorească cu Murlykin pentru nimic în lume; dar să aparțină altcuiva, și nu lui Ulyan – asta i se părea crud! Puțin mai târziu, Ivanovna a intrat la ea - Dragă Masha! ea i-a spus: „Urmează-mi sfatul” Nu contează dacă te căsătorești cu Murlykin sau cu un sutler: refuză-l pe cel din urmă și mergi pe primul Deși tatăl meu a spus că sutler-ul era bogat, dar îl cunosc pe tatăl tău! Toți sunt bogați cu el, care are o sută de ruble în sân Masha! Gândește-te câți bani vom avea și Murlykin, într-adevăr, nu este dezgustător Deși nu mai este destul de tânăr, dar cât de politicos, cât de afectuos! Te va purta în brațe Masha a plâns fără să răspundă la un cuvânt; iar Ivanovna, crezând că e de acord, a ieșit ca soțul ei să nu observe că o convinge Între timp, Masha, fără tragere de inimă, a decis să-și sacrifice dragostea pentru Ulyan tatălui ei — Voi încerca să-l uit, spuse ea Proză artistică ea este pentru ea însăși, - părintele să fie fericit cu ascultarea mea Sunt deja vinovat în fața lui că am contactat-o pe bunica mea împotriva voinței lui!” De îndată ce s-a calmat, Masha a coborât în liniște scările și și-a îndreptat pașii direct către fântână De îndată ce a pășit în curte, deodată s-a ridicat un vârtej în jurul ei și i s-a părut că pământul îi tremura sub picioare O broască râioasă grasă, cu un strigăt dezgustător, s-a repezit direct spre ea, dar Masha și-a făcut cruce și a mers înainte cu fermitate Apropiindu-se de fântână, ea auzi un strigăt jalnic, parcă venea chiar de jos Pisica neagră s-a așezat cu tristețe pe casa din bușteni și a miaunat cu o voce plictisitoare Masha sa întors și s-a apropiat; cu o mână fermă a scos sfoara de la gât și cu ea cheia pe care o primise de la bunica Ia- ți cadoul înapoi! - ea a spus „Nu am nevoie de logodnicul tău sau de banii tăi; ia-o si lasa-ne in pace Ea a aruncat cheia chiar în fântână; pisica neagră țipă și se repezi în același loc; apa din fântână a început să fiarbă violent Masha a plecat acasă O piatră grea i-a căzut din piept Apropiindu-se de casă, Masha a auzit o voce necunoscută vorbind cu tatăl ei Onufrich o întâlni la uşă şi o luă de mână „ Iată fiica mea! spuse el conducând-o la un bătrân venerabil cu barbă cenușie, care stătea pe o bancă Masha i-a făcut o plecăciune dinspre talie - Onufrich! – spuse bătrânul, – prezintă-o mirelui Masha se uită timidă în jur – Uliyan stătea lângă ea! Ea a țipat și a căzut în brațele lui Nu pot descrie admirația ambilor îndrăgostiți Onufrich și bătrânul au aflat că se cunosc de mult, iar bucuria li s-a dublat Ivanovna a fost mângâiată când a aflat că viitorul chiriere are câteva sute de mii de bani curați într-o casă de amanet Ulyan a fost și el surprins de această veste, pentru că nu a crezut niciodată că tatăl său este atât de bogat Două săptămâni mai târziu s-au căsătorit În ziua nunții, seara, când oaspeții veseli beau pentru sănătatea tinerilor la cina în casa lui Ulyan, un paznic cunoscut a intrat în cameră și l-a anunțat pe Onufrich că chiar în momentul în care Masha era căsătorit, tavanul din casa lui Lafert se prăbușise și toată casa se prăbușise „Nu intenționam să mai trăiesc în el”, a spus Onufrich - Stai cu noi, fostul meu tovarăș, toarnă un pahar de Tsimlyansk și urează-le tinerilor fericire și - mulți ani! Dublu sau Serile mele în Rusia Mică Povestea asta, – spuse Dubla, – îmi place mai mult decât „Izidor și Anyuta”; degeaba, însă, nu ai adăugat un deznodământ Unii oameni chiar vor crede că Granny Machine a fost o vrăjitoare „Nu vei obține suficient deznodământ pentru oamenii superstițioși”, i-am răspuns - Oricine vrea să cunoască deznodământul poveștii mele, să citească „Știrile literare” din Acolo va găsi un deznodământ alcătuit de respectatul editor al lui Invalid, pe care nu v-am spus pentru că nu vreau să îmi însuşesc proprietatea altcuiva Chiar nu crezi ghicirea pe cărți și pe zaț de cafea? „ Îmi pare rău, dragă Antony, nu cred deloc Din curiozitate, am făcut deliberat cunoștințe cu toți ghicitorii și ghicitorii pe care i-am putut găsi doar și fiecare nouă cunoștință de acest fel mă confirma din ce în ce mai mult în necredința mea - De acord, totuși, că uneori viitorul este ghicit de cărți! „ Sunt de acord, dragul meu prieten, dar asta nu dovedește nimic Ce este dificil dacă, ghicind adesea, ghiciți ceva? Cel mai notoriu mincinos i se întâmplă uneori să spună adevărul; dar pentru asta nu încetează să fie un mincinos „ Dar”, l-am întrerupt eu pe Double, „e adevărat că nu ai întâlnit ghicitori adevărați și de aceea nu crezi ghicitoare Ce veți spune, de exemplu, despre doamna Le Normand, care, spun ei, a prezis soarta primei soții a lui Napoleon, împărăteasa Josephine, când Napoleon nici nu s-a gândit la un divorț? „ Am avut onoarea să o cunosc personal pe Madame Le Normand în timpul șederii mele la Paris Josephine era încă proaspătă în memoria parizienilor și îmi amintesc exact că existau zvonuri că Le Normand i-a prezis că va muri pe paie Știi că profeția nu s-a împlinit Între timp, la vreo zece ani după aceea, ghicitoarea a profitat de zvonuri de mult uitate și a tipărit că ea a prezis cândva soarta care a avut-o pe Josephine În acea vreme, noi și cele mai importante incidente i-au ocupat pe francezi și le-au șters din memorie biata Josephine cu o predicție imaginară a lui Le Normand; și nimeni nu a considerat de cuviință să contrazică lăudiunea ei În ceea ce mă privește, când am ajuns să o cunosc, m-am convins de ceea ce nu mă îndoisem niciodată până acum, și anume că nu era altceva decât un șarlatan obișnuit Vă voi descrie în detaliu cunoștința noastră Într-o dimineață, am luat un taxi în Place Louis XV și i-am ordonat să meargă la Le Normand Locuința ei este cunoscută de toți șoferii de taxi din Paris și, prin urmare, taxiul meu, fără a necesita explicații suplimentare, m-a adus direct la apartamentul ei La intrarea în fata servitoarei m-a salutat Proză artistică cu o privire misterioasă și a întrebat, ce vreau? I-am răspuns că vreau să mă consult cu celebra ei amantă „Vă rog cu umilință să așteptați puțin”, a spus ea, deschizând ușa salonului, „doamna este acum ocupată Am intrat în salon și, urcând la fereastră, am văzut că femeia de serviciu a fugit deja în stradă și vorbea foarte sârguincios cu cocherul meu, care, probabil, nu putea să-i dea nicio informație despre mine M-au făcut să aștept destul de mult și din plictiseală am început să cercetez camera în care mă aflam A fost decorată în cel mai recent stil: bronz pe șemineu și mese, tablouri pe pereți și ghivece de porțelan la ferestre Mergând în sus și în jos prin cameră, am observat că perdeaua verde care închidea ușa de sticlă care ducea către camerele interioare se mișca din când în când și odată am reușit pentru o clipă să văd doi ochi mari și negri, care, după cum am verificat mai târziu , aparținea însăși vrăjitoarei În cele din urmă, aceeași servitoare a venit să-mi spună că madame Le Normand mă așteaptă Ușa de sticlă a fost deschisă și am intrat în templul Pythiei, care s-a așezat în fața mea în cel mai recent mod Am văzut o femeie de patruzeci de ani, de înălțime medie, destul de corpuloasă, cu ochi mari și negri și aceleași sprâncene Camerista mi-a dat un scaun și a ieșit Pe masă, în mijlocul încăperii, erau globuri cerești și diverse instrumente matematice, iar între ele animale împăiate: un crocodil mic, o șopârlă și un șarpe Pereții erau agățați cu picturi reprezentând diverse figuri magice Într-un colț stătea un schelet uman, atârnat cu un voal negru; în alta am observat pe raft trei-patru borcane de sticlă cu ciudăţeni în alcool La cererea mea de a-mi dezvălui soarta ei viitoare, ea a răspuns cu o întrebare: pe ce cărți vreau să ghicească, pe cele mari sau mici? - Care este diferența dintre ei? Am întrebat - Divinația pe cărțile mici costă cinci franci, iar pe cărțile mari, zece - În acest caz, vă rog să le ghiciți pe cele mari Vrăjitoarea a luat un pachet de cărți, care era într-adevăr destul de mare, cu imagini ciudate și semne magice, le-a stârnit, le-a șoptit, la fel ca noi în Rusia, apoi le-a așezat pe masă Apoi a început să-mi spună multe lucruri, despre care nu pot decât să vă anunț că nimic din ce mi s-a spus nu s-a adeverit Dublu sau Serile mele în Rusia Mică După ce a terminat ghicirea, vrăjitoarea s-a ridicat, s-a așezat din nou în fața mea și a acceptat foarte binevoitor zece franci de la mine „ Foarte bine”, am răspuns Ce horoscop ai vrea, mare sau mic? – Care este diferența dintre ele? - Cel mare costa doi lui, iar cel mic; dar cu mult mai multe detalii - Păi, scrie-mi una mare; Iubesc detaliile Câteva zile mai târziu am apelat din nou la ea, am primit un horoscop detaliat și am plătit doi lui de aur Iată o descriere adevărată și exactă a cunoștinței mele cu celebra Madame Le Normand Dar horoscopul? l-am întrebat pe Geamăn „ Horoscopul este ca un horoscop”, a răspuns el - Descrie în detaliu tot ceea ce trebuia să mi se întâmple; dar, din nefericire, vrăjitoarea s-a înșelat în scris ca și în cuvinte, adică nici una dintre predicțiile ei nu s-a adeverit Dacă adunați manuscrise ale unor oameni celebri, atunci sunt gata să vă ofer acest horoscop, care a fost scris de la început până la sfârșit de mâna doamnei Le Normand - Mulţumesc foarte mult Spune-mi mai bine, de ce se găsesc atât de des printre oamenii inteligenți și educați care cred în ghicire, magie și vrăjitorie? „ Pentru că, dragul meu Antonie, așa cum spune pe bună dreptate proverbul, există suficientă simplitate pentru orice om înțelept De altfel, îmi amintesc acum că, printre multe alte feluri de intelect și defecte spirituale neincluse în calculul pe care l-am făcut mai sus, se uită și credulitatea, care, între timp, joacă foarte des un rol important în faptele umane Cu toate acestea, să spun adevărul, lumea actuală este mai probabil să fie reproșată pentru necredință decât pentru credulitate În vremurile străvechi, era chiar invers Herodot și Diodor Siculus, Cicero și Pliniu, Iulius Caesar și Julian credeau în magie, vrăjitorie și fantome Cei mai faimoși autori antici, printre care și Platon însuși, vorbesc despre aceste obiecte ca fiind lucruri foarte obișnuite În Evul Mediu, această superstiție era și mai devotată Groaza mă ia de fiecare dată când citesc câți oameni nevinovați au suferit pentru magie imaginară în acel moment - câte vrăjitoare și vrăjitori au fost arse și executate! Și asta s-a întâmplat nu numai în Spania, pe care suntem obișnuiți să o învinovățim pentru inchiziția ei, ci și în Franța politicoasă și în Germania importantă Proză artistică manie, și apoi deja celebru pentru iluminare! În timpul domniei lui Henric al IV-lea în Franța, conform verdictelor curților și parlamentelor, mulți vrăjitori, vrăjitoare și vârcolaci au fost arși În , Desbordes, valetul lui Carol al IV-lea, duce de Lorena, a fost acuzat de vrăjitorie Se spune că ducele a avut o bănuială despre el de pe vremea când acest valet, fiind cu el la vânătoare, i-a oferit lui și întregii mari companii un ospăț magnific, fără nici cea mai mică pregătire pentru asta și neavând cu el decât un mic cutie din care lua tot ce trebuia pentru sărbătoare În aceeași zi, Debord le-a ordonat celor trei hoți executați, ale căror cadavre erau atârnate de spânzurătoare, să-i părăsească și apoi să se întoarcă din nou la locurile de odinioară Cu altă ocazie, a ordonat ca fețele înfățișate pe tapet să se separe de pereți și să stea în mijlocul camerei Bietul Debord a fost judecat oficial și ars public pe rug Persecuția vrăjitorilor a continuat încă din timpul domniei lui Ludovik XIV și după aceea Și în Germania, și deja după ce a apărut Reforma, în timpul Războiului de Treizeci de Ani și chiar și pentru o lungă perioadă de timp după acesta, printre catolici și luterani din toate direcțiile, vrăjitoarele au fost arse în mod public - iar numărul acestor victime este cel mai de neiertat superstiția ni se pare acum incredibilă ! Anticii nu acţionau atât de crud cu vrăjitorii, deşi găsim şi exemple de oameni condamnaţi la moarte pentru magie Tacitus relatează că Tiberius a studiat magia și apoi, după ce i-a condamnat pe toți magicienii la moarte, împreună cu ei a ordonat moartea profesorului său Thrasivulus Pe vremea lui Claudius , un roman a fost și el executat pentru magie Pausaiinius spune că în Atena a fost înființată o instanță specială pentru găsirea și pedepsirea vrăjitorilor Dar exemplele de pedeapsă capitală nu erau atât de frecvente printre ei, deși această superstiție era mai scuzabilă pentru ei, cufundați în întunericul idolatriei, decât pentru noi Mărturisesc că am o anumită predilecție pentru cei din vechime; și de aceea, poate, poveștile romanilor și grecilor despre vrăjitoare și fantome sunt incomparabil mai distractive pentru mine decât orice este scris și spus despre ele în prezent „Cât de des”, l-am întrebat pe Dublu, „există astfel de povești în creațiile lor?” „Foarte des”, a răspuns el - La acea vreme, așa-zisele minți puternice (esprits forts) nu erau cunoscute deloc Ce crezi, dragă Antony, cum s-a schimbat lumea de atunci! Atunci cei mai slăviți înțelepți se temeau să respingă ceea ce nu înțelegeau; și acum uită-te la copiii care tocmai au părăsit școala: nu au încredere în nimeni sau în nimic, nu au încredere în nimeni și nimic Dublu sau Serile mele în Rusia Mică de ce nu se tem; iar în ceea ce privește obiectele abstracte, marea le este până la genunchi! — Nu crede, venerabil Dublu! nu crede te rog! Copiii săraci nu iau decât înfățișarea unei minți puternice, în timp ce au ceva cu totul diferit în suflet Nu ei sunt de vină, ci părinții și educatorii care nu știu să-și îmblânzească vanitatea sau să dea direcția corectă minții lor neexperimentate și înflăcărate Dar am întrerupt conversația pe care ați început-o despre antici Aș fi foarte încântat dacă ați putea spune vreo întâmplare străveche despre fantome sau vrăjitorie „ Ai auzit deja de la mine”, a răspuns Dublu, „aventura celor doi arcadieni, despre care povestește Cicero A fost desenat de el din Speusippus Aceeași poveste este spusă de Valery Maxim cu ușoare digresiuni În general, se poate spune că nu veți găsi nimic referitor la acest subiect la un autor rar Herodot – în afară de alte asemenea anecdote – povestește despre o fantomă care i-a apărut de două ori lui Xerxes înainte de războiul perșilor cu grecii Plutarh, Appian și Florus menționează un fenomen pe care l-a văzut Brutus Pliniu spune chiar că unul dintre sclavii săi a fost urcat în repetate rânduri o fantomă în fereastră, pentru a-și tunde părul Aventurile cu morții, care deranjează pe cei vii, pentru că oasele lor nu sunt îngropate, sunt și ele foarte frecvente printre ei Același Pliniu povestește foarte amănunțit ce s-a întâmplat cu filozoful Athenodorus, care, sosit la Atena, a închiriat o casă cu un preț foarte ieftin, care a rămas multă vreme fără chiriași pentru că la miezul nopții a venit o fantomă acolo în formă de bătrân uscat și posomorât în lanțuri, cu barbă lungă și păr ciufulit Athenodorus s-a dus să locuiască în acea casă și a aflat de la bătrân că oasele lui erau îngropate în curte A doua zi sunt smulşi, îngropaţi solemn – şi de atunci casa a devenit liniştită „ Dacă vrei să ai informații despre vrăjitoarele din acea vreme”, a continuat Dublu, „atunci le poți extrage și din lucrările autorilor antici Ai citit Măgarul de aur de Apuleev? „Nu”, am răspuns „Este păcat”, a spus Dublu, „această carte este foarte curioasă în multe privințe În rusă există o traducere de Kostrov, tipărită la Moscova în Această traducere este destul de bună, dar este scrisă într-un limbaj aspru și acum dărăpănat Dacă într-o zi vor decide să facă o nouă ediție, atunci va fi necesar, pe lângă corecții privind limbajul, să emită câteva scene și expresii obscene Anthony Pogorelsky Proză artistică În Apuleia veți găsi, pe lângă detalii curioase despre viața strămoșilor, despre misterele eleusine și alte lucruri, multe povești groaznice care ar fi potrivite chiar și pentru balade Dacă vrei, o să povestesc din ea o poveste despre un negustor pe nume Socrate, care a fost înjunghiat de o vrăjitoare, care apoi și-a astupat rana cu un burete de nuc Bietul Socrate, neobservând asta, a mai mers câteva ore și a vorbit cu tovarășii săi În cele din urmă, i s-a simțit sete și de îndată ce a băut apă, buretele s-a udat, a căzut din rană și a căzut la pământ fără să respire Trebuie, totuși, să vă avertizez că această poveste este groaznică! „ E mai bine să nu spun”, l-am întrerupt pe Double Nu-mi plac poveștile de groază „ În cazul ăsta, vă spun o altă poveste, tot din Apuleius Telefronul de la sărbătoarea de la Birrene povestește astfel: „În tinerețe, m-am dus din Milet să văd Jocurile Olimpice și să văd toate priveliștile regiunii voastre glorioase După ce am călătorit prin toată Tesalia, am ajuns, din păcate pentru mine, în orașul Larissa, unde am rătăcit pe străzi și am încercat să-mi găsesc mâncare, fiind foarte sărac și neavând nici măcar pâine zilnică Am venit din greșeală în piață și am văzut un bătrân înalt care stătea pe o piatră și le striga oamenilor cu voce tare: „Dacă cineva acceptă să păzească morții, să se negocieze cu mine despre preț” Cu surprindere, l-am întrebat pe unul dintre trecători: ce înseamnă asta? „Este posibil”, i-am spus, „ca în țara ta să plece morții?” „Taci, tinere! el a răspuns „Ești evident străin și nu crezi că ești în Tesalia, unde vrăjitoarele de obicei desfigurează fața morților și iau unele părți ale corpului pentru farmecul lor!” Aceste cuvinte mi-au stârnit și mai mult curiozitatea și l-am întrebat din nou: „Poate spune-mi, în ce fel veghezi asupra morților?” „În primul rând”, a răspuns el, „trebuie să stai de pază toată noaptea, fără să închizi ochii, și să te uiți cu atenție la cadavrul care stă în fața ta, sub nicio formă să nu te uiți înapoi nici măcar un minut; altfel, aceste bătrâne blestemate, transformându-se într-un fel de animal, se furișează atât de priceput și repede încât nici măcar soarele nu le-a putut observa De obicei iau forma de câini, șoareci, păsări și uneori chiar muște; între timp, prin puterea magiei lor, ei încearcă să-l cufunde într-un somn adânc pe cel care păzește trupul Într-un cuvânt, este imposibil de descris toate trucurile viclene folosite de vrăjitoare pentru a-și atinge scopul În ciuda faptului că această poziție periculoasă rareori plătește mai mult de cinci sau șase statoare de aur Dar am uitat să menționez Dublu sau Serile mele în Rusia Mică despre încă o împrejurare importantă și anume: dacă cel care s-a angajat să păzească trupul dimineața nu îl întoarce în perfectă integritate, atunci acele părți care vor fi furate de la morți în timpul nopții îi vor fi tăiate cu forța Aflând totul în detaliu, m-am apropiat cu îndrăzneală de bătrân și i-am spus hotărât: „Este suficient să strigi; Sunt gata să-ți păzesc mortul - doar spune-mi, cât voi primi pentru asta? „Șase statere de aur”, a răspuns el Dar ascultă, tinere! „Nu uita că ți se va încredința să păzești fiul unei astfel de persoane care este considerată printre primii din tot orașul și, prin urmare, trebuie să-l protejezi de blestematele Harpii ” - "Ce nonsens! I-am răspuns râzând: „Nu vezi că sunt o persoană neobosită și vigilentă Vă asigur că privirea lui Argus însuși nu este mai rapidă decât a mea Bătrânul, fără să spună o vorbă la asta, m-a dus într-o casă unde erau încuiate porțile mari Am intrat în curte prin ușile mici din spate și m-a condus într-o cameră întunecată, unde toate ferestrele erau închise Acolo am văzut o femeie într-o rochie neagră vărsând lacrimi Un bătrân m-a adus la ea, spunând că mă angajez să păzesc trupul soțului ei Și-a aruncat pe spate părul lung pe ambele părți, care îi acoperea fața, care, în ciuda tristeții și a jenei, mi s-a părut frumos, s-a uitat la mine cu atenție și a spus: „Te implor convingător, încearcă cât mai atent să-ți îndeplinești datoria pe care o ai au acceptat!” „Nu vă faceți griji pentru asta”, am răspuns, „promiteți-mi doar să-mi dați puțin mai mult decât prețul convenit” Ea a fost de acord și m-a condus imediat într-o altă cameră, unde zăcea trupul soțului ei, acoperit cu un voal alb Deschizând-o, ea a chemat martorii special invitați pentru aceasta și le-a arătat că corpul nu era deloc deteriorat: nasul era la locul lui, ochii nu erau deteriorați, urechile și buzele erau intacte și bărbia era ca înainte Între timp, una dintre martori și-a notat toate cuvintele pe o masă, pe care și-a aplicat pecetea și a plecat „Dragă împărăteasă! am strigat după ea „Ordinați să-mi dați tot ce am nevoie!” "De ce ai nevoie?" a fost răspunsul ei „Am nevoie”, am spus, „în primul rând, o lampă mare cu ulei suficient pentru toată noaptea; apoi câteva căni de vin și ceva din mâncarea rămasă de la cină ” „Să-ți fie rușine! m-a întrerupt ea cu supărare „Cereți resturi de la cină într-o casă în care, din disperare, nu s-a mai gândit la mâncare de câteva zile Sau crezi că ai fost invitat aici la sărbătoare? Mai potrivit ar fi să plângi și să te întristezi cu noi, - atunci, chemând servitorii Proză artistică Ku, Mirrena! ea i-a zis: „Adu aici imediat o lampă cu ulei” După aceea m-au închis cu cadavrul și s-au retras în altă parte a casei Rămas singură să-l păzesc pe defunct, mi-am frecat bine ochii pentru a mă pregăti pentru noua mea poziție și, de plictiseală, am început să cânt, plimbându-mă prin cameră Între timp, ziua s-a transformat în seară, s-a lăsat noaptea și o liniște adâncă s-a așezat peste tot În cele din urmă, când a venit miezul nopții, deodată frica și groaza m-au cuprins! Am văzut un animal mic, ca un jder, care, alergând în cameră, stătea chiar vizavi de mine și și-a fixat ochii ascuțiți asupra mea atât de atent, încât îndrăzneala acestei mici creaturi m-a dus în confuzie „Ieși de aici, creatură ticăloasă! Am strigat: „Întoarce-te în gaura ta până te lovesc!” Animalul a fugit imediat și a dispărut din ochii mei Apoi deodată m-a cuprins un vis atât de puternic și irezistibil ” Apoi mi-am amintit de promisiunea pe care ne-am făcut-o unul altuia și, deși împotriva voinței mele, am întrerupt Dubla „ Povestea ta este foarte curioasă”, am spus, „și mi-ar plăcea foarte mult să știu ce s-a întâmplat după ce Telephron a adormit, dar am promis să ne reamintim reciproc cât de curând vom vorbi despre astfel de subiecte și trebuie să-mi îndeplinesc promisiunea Vă rog, însă, doar de această dată, să faceți o excepție de la regulă „ Nu, dragă Anthony! a răspuns dublu - Cunoașteți proverbul rusesc: fără să dai un cuvânt, fii tare, dar după ce îl dai, ține-te; și deci nu pot fi de acord cu asta Și ca să nu mă mai întrebi, acum mă înclin în fața ta Adio! Seara șase „ Astăzi”, a început Dubla la întâlnirea noastră de a doua seară, „vă voi povesti o adevărată aventură care i s-a întâmplat unui moscovit, prietenul meu Am scris-o apoi din propriile sale cuvinte Iată-l Dublu sau Serile mele în Rusia Mică CĂLĂTORIE ÎN DILIGĂ Într-o seară, într-o conversație amicală, conversația s-a îndreptat către diligențele stabilite de-a lungul autostrăzii Sankt Petersburg Unii dintre prietenii mei, care prin propria experiență cunoșteau utilitatea și beneficiile acestei instituții, l-au lăudat; iar tânărul R , a cărui afecțiune arzătoare pentru tot ce este rusesc duce uneori la judecăți nedrepte, a afirmat că diligențele noastre sunt mult mai excelente decât cele care există în țări străine „ Trăsurile”, a spus el, „sunt incomparabil mai silențioase, ghizii sunt mai politicoși Principalul avantaj al diligerilor noastre față de cele străine este că pot fi conduse rapid Dacă drumul este corect, atunci călătoria de la Moscova la Sankt Petersburg nu durează mai mult de trei zile; și veți fi de acord cu mine că o asemenea viteză în țări străine, mai ales în Germania, ar părea incredibilă Ar putea exista, a continuat el, „ceva mai plictisitor și mai obositor decât diligențele germane? Imaginați-vă un vagon uriaș tras de argamak-uri înalte, lungi și robuste , care de la naștere nu au alergat niciodată la un trap mic Nu! Am experimentat o singură dată o astfel de călătorie și nici atunci nu eram mulțumit de viață Stând în această cutie uriașă, care abia mergea înainte, îmi imaginam că mă aflu într-o căruță de spital De fapt, tovarășii mei tăcuți arătau ca niște pacienți duși la spital și doar sforăitul lor discordant când dormeau, mărturiseau că Nu călătoream cu morții - Asta e, frate! L-am întrerupt pe tânărul R — Qui dit trop, ne dit rien a Nu am călătorit în diligențele rusești, dar cele străine îmi sunt destul de cunoscute Este adevărat că se mișcă puțin încet, dar această lentoare este răsplătită cu avantaje care cu greu se găsesc în Rusia — Și ce anume? a întrebat R „ O companie plăcută, întâlnită destul de des în diligențele străine”, i-am răspuns - Mi s-a întâmplat să călătoresc în repetate rânduri în Germania și voi spune imparțial că nu a trecut o singură dată în care să nu fi întâlnit vreo persoană distractivă la minte, la educație sau cel puțin la originalitate Au existat uneori asemenea cunoștințe, a căror impresie plăcută, nici acum, după mai bine de zece ani, nu mi-a fost încă ștearsă din memorie Cine vorbește mult nu spune nimic (fr ) Proză artistică — Spune-mi mai bine, din suflet, ridică R O împletitură lungă sau o camisolă pătată de tutun sunt suficiente, în ochii tăi, pentru a pune o persoană la nivelul originalului - și nu mă îndoiesc că ai găsit multe astfel de originale în Germania Dacă, în plus, întâmplarea te-a determinat să stai vizavi sau lângă vreo nemțoaică rotundă, atunci nu este de mirare că călătoriile în Germania ți-au lăsat o impresie plăcută Toată lumea râde; M-am înroșit, m-am uitat la ceas - și ne-am împrăștiat fără să rezolvăm problema: care diligențe sunt mai bune, ale noastre sau cele străine? A doua zi, plimbarea mea obișnuită de dimineață m-a adus din neatenție la Myasnitskaya Când am trecut pe lângă biroul diligenței, am văzut o trăsură gata de plecare Nu știu dacă conversația de ieri m-a determinat să-i acord o atenție deosebită ei sau dintr-un alt motiv - este suficient că m-am trezit în birou cu intenția fermă de a merge la Petersburg - Sunt mulți pasageri? l-am întrebat pe manager „În diligență este ocupat un singur loc”, a răspuns el, „și este puțin probabil să fie mai multe, pentru că într-o oră ar trebui să plece și nimeni nu este Vestea că diligența era goală aproape m-a descurajat să călătoresc; dar nu știu de ce, am decis brusc să-mi notez numele și m-am grăbit acasă să mă pregătesc pentru plecarea mea Nu trecuse încă o oră înainte să fiu din nou la Myasnitskaya Însoțitorul meu, învelit într-o mantie mare, aștepta minutul plecării; ne-am urcat în trăsură, cocherul a lovit caii – iar acum suntem deja pe drum spre Petersburg Te aștepți cu siguranță să mi se întâmple ceva extraordinar pe parcurs, demn de povestirea mea și de curiozitatea ta? Dacă da, atunci ești complet înșelat Am ajuns în capitala Nordului fără nici cea mai mică aventură; caii erau pregătiți peste tot, drumul era excelent, nimic din trăsură nu s-a stricat – într-un cuvânt, m-am asigurat ca diligențele noastre, dacă nu mai bune, atunci măcar să nu fie mai rele decât cele străine Dar dacă nu m-am întâlnit cu niciun incident din ordinea obișnuită, atunci în loc de asta, cunoștințele mele cu tovarășul meu și poveștile lui mi s-au părut atât de distractive și neobișnuite încât, la sosirea la Petersburg, am notat imediat în detaliu tot ce am auzit Dublu sau Serile mele în Rusia Mică Stând în diligență, am aruncat o privire rapidă la însoțitorul meu Mi s-a părut un bărbat de vreo cincizeci de ani Mantaua largă cu care era înfășurat m-a împiedicat să-i văd toate trăsăturile feței; dar ochii negri aprinși arătau un suflet pasionat și ferm, iar sprâncenele groase în suprafață și riduri adânci pe o sprânceană înaltă arătau un soț trăit de tristeți și nenorociri Nu am nevoie, se pare, să menționez că la prima vedere asupra unui străin s-a născut în mine o dorință puternică de a mă apropia de el Mi-a răspuns cu curtoazie la întâmpinare, în care, totuși, s-a simțit repulsie de a intra în conversație cu mine și, după ce ne-am spus câteva cuvinte, am tăcut amândoi Din pronunția lui, am ghicit imediat că străinul meu nu era rus El s-a agățat de un colț, iar eu de altul și astfel am trecut de prima stație în tăcere perfectă Din când în când mă uitam la el din lateral Odată, un străin a scos o batistă din buzunar, și-a deschis puțin mantia și am observat în butoniera lui însemnele Sf Ludovic și Legiunea de Onoare — Fără îndoială, un francez! M-am gândit, iar la sosirea mea la Black Mud , m-am grăbit să ieșim din trăsură și l-am întrebat pe dirijor despre numele însoțitorului meu Ghidul mi-a înmânat o listă de călătorie și am citit: „Colonelul Van der K, pensionar din serviciul francez ” Atât am putut afla despre tovarășul meu în prima zi S-a lăsat noaptea, iar ghidul a ordonat să se oprească pentru a aprinde felinarele Van der K s-a întors brusc spre mine; faţa lui arăta îngrijorată — Milos suveran! el a spus; Această întrebare m-a surprins puțin, dar i-am răspuns în franceză: „ Nu este deloc dezgustător, milord; pentru mine nu conteaza „ Sunt foarte încântat că vorbiți franceză”, a spus colonelul, „vă pot explica mai liber Ești atât de indulgent încât încă îndrăznesc să-ți rog să-i ordoni singur ghidului să nu aprindă felinarele El te va asculta cu siguranță I-am îndeplinit imediat dorința; Cu toate acestea, în ciuda solicitărilor mele insistente, ghidul nu a fost de acord „Trebuie să protejez echipajul și pasagerii”, a fost răspunsul lui - Noaptea este întunecată, iar dacă se întâmplă vreo nenorocire, atunci voi avea probleme Însoțitorul meu părea să ne asculte conversația cu o anxietate crescândă În cele din urmă, observând că toate eforturile au fost în zadar, a oftat din greu și a spus cu o voce tristă: Proză artistică — Vă mulțumesc sincer pentru munca acceptată; Vad ca nu e nimic de facut! Urându-mi un somn bun, s-a lipit din nou într-un colț Oricât de ciudată mi s-a părut cererea ca felinarele să nu fie aprinse, nu m-am putut decide să întreb motivul Era ceva misterios în chipul colonelului, în cuvintele lui și în întreaga lui înfățișare, pe care nu l-am putut pătrunde cu nicio presupunere, dar care mi-a sporit mult dorința de a-l cunoaște mai pe scurt În lumina slabă a felinarelor, am văzut că tovarășul meu era foarte alarmat Am auzit suspine grele scăpându-i din piept; Eu însumi eram cuprins de deznădejde După un timp, s-a ridicat și s-a întors spre mine Mi se părea că se uită cu privirea, dorm eu? și am închis ochii Și-a scos ceasul de buzunar; a bătut doisprezece — Doamne! spuse el pe un ton subtit: „ce noapte groaznică! Prefăcându-mă că dorm, l-am urmărit toată noaptea: o petrecuse într-o neliniște constantă; înainte de zori s-a liniştit şi a adormit Degeaba am încercat să-i urmez exemplul; în ciuda oboselii, somnul mi-a scăpat cu încăpăţânare Trotuarul Tverskaya l-a trezit pe tovarășul meu S-a uitat atent la mine „ Abia ai dormit aseară”, i-am spus „Desigur că nu ești bine?” - Nu este bine? el a răspuns - Doamne ferește să nu fiu rău! Din păcate, nimic nu mă ia; Am sănătate de fier! Suveranul meu! a continuat după o oarecare tăcere, observând surprinderea mea, „acțiunile mele trebuie să ți se pară ciudate, iar dacă te-am deranjat, sper că mă vei ierta A fost complet împotriva voinței mele Știu foarte bine că compania mea trebuie să fie dureroasă pentru tine și pentru toată lumea - și, prin urmare, nu m-aș fi hotărât să merg într-o diligență dacă probabil nu m-aș fi gândit că voi fi singur În birou mi-au spus că locurile nu sunt ocupate de nimeni; când te-am văzut, m-am gândit că s-ar putea să ocupi unul dintre locurile în aer liber; iar când te-ai urcat în trăsură cu mine, era deja prea târziu să te întorci Am început să-l asigur că a greșit considerând compania lui neplăcută pentru mine; dar m-a întrerupt la primele cuvinte „Vă îndemn să lăsați complimente”, a spus el "Mă cunosc Dacă ai răbdare să mă asculți până la capăt, atunci sper că mă vei regreta Nu ne cunoaștem; o voce interioară îmi spune totuși că ești o persoană bună și vei lua parte la mine Imputernicirea pe care am dat-o m-a surprins Dublu sau Serile mele în Rusia Mică depune; Nu m-am deschis nimănui pe lume Dar, aparent, este calea destinului — Colonele! am strigat, apucându-i mâna cu fervoare - Nu vă îndoiți că împuternicirea dumneavoastră se va aplica unei persoane care știe să o aprecieze; și dacă în ceva vă pot fi de folos, atunci fericire pentru un mail special „ Sunt sigur de sinceritatea dumneavoastră”, a răspuns colonelul, „dar nicio putere umană nu poate să-mi ajute durerea Așteaptă puțin - vei afla totul! Dacă nu mă înșel, suntem aici pentru a schimba caii Povestea mea va fi lungă și, pentru a nu interfera cu noi, o voi începe de îndată ce vom începe din nou drumul Cititorul își poate imagina ușor cu ce nerăbdare am așteptat momentul care trebuia să mă apropie de persoana care a stârnit cel mai viu interes în mine, în ciuda cunoștințelor noastre recente De îndată ce trăsura noastră a mers din nou înainte, tovarășul meu și-a început povestea „ Vedeți în fața voastră”, a spus el, „un om care se poate numi, fără îndoială, cel mai nefericit dintre muritori Dar vei fi surprins când îți voi spune că nenorocirea mea vine de la o maimuță! - De la o maimuta! am exclamat uimită - Bineînțeles că glumiți! „ De la o maimuță”, repetă colonelul cu un oftat greu, „de la o maimuță a cărei soartă este strâns legată de a mea Vai! cati ani au trecut de cand nu-mi vin glumele in minte! Ascultă-mă, și această ciudățenie va fi explicată M-am născut pe insula Borneo Tatăl meu, care și-a slujit cea mai bună parte a vieții în Republica Statele Unite, sa pensionat în cele din urmă și a decis să-și petreacă ultimele zile în Borneo, unde se căsătorise cu câțiva ani în urmă Eram cel mai mic dintre copii și nu aveam mai mult de câteva săptămâni când tatăl meu, părăsind serviciul, s-a stabilit într-o mică moșie Casa noastră pe de o parte avea vedere la mare, iar pe de altă parte era adiacentă unei păduri dese care se întindea spre țări necunoscute, aflate în mijlocul Borneo Până acum, niciun european nu a pătruns în acele locuri Această ispravă este lăsată, poate, secolelor viitoare; dar până acum nimeni nu a reușit să depășească obstacolele pe care le întâlnesc pretutindeni pe curajoșii care îndrăznesc să pătrundă mai adânc în pădurile impenetrabile ale acestei insule La fiecare pas, abisurile fără fund și pâraiele hohotitoare îl opresc pe călător Animalele sălbatice îl amenință cu moartea din toate părțile și în întunericul pădurilor impenetrabile Proză artistică fiecare pas poate trezi șerpi veninoși care se ascund în iarba groasă și înaltă Într-un cuvânt, încercările repetate ale guvernului de a depăși obstacolele cu care natura a protejat interiorul insulei nu au avut până acum alt rezultat decât moartea unui număr mare de oameni Dar cei mai îngrozitori și înverșunați dușmani ai europenilor, care se aventurează în această întreprindere disperată, sunt esența unui mare fel de maimuță cu care sunt umplute pădurile dese ale insulei Aceste animale - în total contrast cu alte animale, cărora le este mai mult sau mai puțin frică de om - atacă oamenii fără măcar să se teamă de arme de foc Înzestrați cu un instinct incredibil, își desfășoară atacurile ca după un plan deliberat Cei mai puternici dintre ei, înarmați cu bâte groase, formează linia principală de atac, în timp ce nenumărați alții din toate părțile aruncă cu pietre în inamic și atât de precis încât nimeni nu zboară în zadar Uneori, maimuțele, ascunzându-se în cele mai îndepărtate ramuri ale înălțimii nemărginite a copacilor, le lasă să treacă pe lângă adăpostul lor, apoi cu viteză săgețile cad la pământ, sar pe umeri, își scot ochii cu ghearele ascuțite și își roade Capete Iată, dragul meu prieten, cum sunt maimuțele în țara mea! Toți locuitorii naturali ai insulei și majoritatea oamenilor de rând europeni sunt ferm convinși că aceste maimuțe sunt un tip aparte de oameni sălbatici, înzestrați cu minte; și în această opinie sunt cu atât mai afirmate cu cât aceste animale, atât de înverșunate împotriva bărbaților adulți, au o afecțiune deosebită pentru femei și copii, care sunt rar uciși, dar încearcă să le târască cu ele în adâncurile pădurilor lor impenetrabile Mulți, și foarte învățați, doveditori ai naturii, au pus la început această ultimă împrejurare printre fabule, dar acum nimeni nu se îndoiește de validitatea ei, iar eu însumi, din păcate, pot servi drept o dovadă de netăgăduit în acest sens Colonelul Van der K a tăcut; amintirile triste păreau să-i agite mult sufletul; În cele din urmă, s-a înveselit și a continuat: „Ți-am spus că nu aveam mai mult de câteva săptămâni când tatăl meu s-a stabilit pe moșia lui Primii patru ani din viața mea nu mi-au lăsat nicio impresie în memorie și acesta este singurul motiv pentru care îi pot numi fericiți, pentru că toate amintirile mele fără excepție, precum cuțitele ascuțite, îmi sfâșie inima Am patru ani Într-o dimineață, când mă jucam lângă casa părinților mei sub supravegherea unei bonă, o mulțime de maimuțe a apărut brusc din pădure și ne-a înconjurat Spre strigătul jalnic al unei nya speriate Dublu sau Serile mele în Rusia Mică nici servitorii mei nu s-au repezit la noi, dar e prea târziu! Prădătorii ne-au dus departe în pădure, iar în curând strigătul servitorilor s-a pierdut complet din auzul meu Soarta bonei mele a rămas necunoscută Nu-mi amintesc momentul sau circumstanțele despărțirii noastre Această primă perioadă din viața mea este învăluită în ceață pentru mine și doar mi se pare, ca un vis mult așteptat, că răpitorii mei au fugit cu mine cu o viteză uimitoare Maimuța care mă ținea în labele probabil a făcut tot posibilul să mă protejeze; căci când, la scurt timp după aceea, toată mulţimea s-a oprit pe o peluză înconjurată de pădure deasă, eu, nevătămat în vreun fel, eram aşezat pe iarba moale Îmi amintesc că aceste animale au scos un țipăt și un țipăt puternic și că, când a apărut o maimuță mare, toată lumea s-a liniștit Această maimuță m-a luat în labe și m-a luat Nu știu ce s-a întâmplat cu mine în primele zile ale răpirii mele Amintirile mele se contopesc în imagini vii și clare doar despre vremea în care eram deja complet obișnuit cu noul mod de viață Amintirea îmi prezintă o peșteră spațioasă și liniștită în care am locuit cu o maimuță Mușchiul moale împrăștiat în colț a constituit un pat liniștit pentru noi, iar profesorul meu m-a prețuit și hrănit cu o tandrețe extremă Nu știu dacă vei înțelege sentimentele care s-au instalat apoi în sufletul meu Nu ți s-ar părea ciudat dacă ți-aș mărturisi că am plătit pentru tandrețea profesorului meu cu dragoste reciprocă? că am răspuns la mângâierile ei cu mângâieri? Nu uita că nu aveam mai mult de patru ani și că la această vârstă fragedă sufletul abia în curs de dezvoltare nu are încă acel discernământ care ulterior ne deosebește atât de puternic de alte animale Privește cu atenție un copil care este hrănit cu un corn: vei observa că își îndreaptă tandrețea către acest obiect fără suflet și atunci afecțiunea mea pentru o creatură înzestrată cu o anumită minte ți se va părea mai puțin surprinzătoare Am petrecut peste patru ani în această funcție Curând am învățat să urc cu ușurință pe cei mai netezi și mai înalți palmieri, să doboare fructe din copaci cu pietre, să sar peste șanțuri - într-un cuvânt, în plimbările noastre am rămas rar în urma profesorului meu, care îmi admira succesele Ea nu m-a împiedicat să plec singură din peșteră, s-a bucurat când m-am întors acasă și m-a răsplătit cu mângâieri blânde când aduceam pradă, care consta din nuci de cocos, banane și alte fructe Este ciudat că celelalte maimuțe care m-au întâlnit nu mi-au făcut niciodată cel mai mic rău; părea că di Proză artistică pe care oamenii, ca să zic așa, m-au adoptat din respect pentru profesorul meu Am uitat complet să spun; profesorul meu, nu știu de ce, am sunat-o pe Tuta și ea știa cum se numește Era singurul sunet care semăna cu limbajul uman Totuși, mi-am imitat profesoara în toate: am țipat și am țipat ca ea În tot timpul șederii mele la ea, casa părintească nu mi-a venit deloc în minte; Am fost fericit Tutu-ul meu nu s-a schimbat nici măcar un minut în atașamentul ei față de mine; Nu i-am înțeles limbajul, dar mângâierile ei tandre și dragostea ei arzătoare pentru mine erau de înțeles până la inima unui bebeluș! Nu-mi amintesc niciun capriciu în ea, sau alte semne ale unui temperament rău sau răsfățat Voi spune mai multe: de-a lungul întregii mele vieți am întâlnit puține femei cu un caracter atât de blând și bun, de o curtoazie atât de neconstrânsă și nimic de veselie de nezdruncinat Vai! Perfecțiunile morale ale acestei creaturi bune exacerba vinovăția teribilă care până la sfârșitul vieții mele mizerabile, și poate mai mult, îmi va împovăra sufletul! Într-o dimineață, ca de obicei, am ieșit după pradă Tot ce mi s-a întâmplat în acea zi fatidică, cu toate detaliile, mi-a rămas veșnic impresionat în memorie Când am alergat printr-un spațiu destul de mare, privirea mea, rafinată de pricepere, a descoperit un cuib de pasăre chiar în vârful unui palmier înalt Să-l vezi și să te cățări într-un copac a fost o chestiune de un moment Dar cum să vă descriu surpriza care m-a lovit la vederea care s-a deschis înaintea mea! Ochii mei au văzut marea în toată splendoarea ei Acest spectacol extraordinar la prima vedere mi-a absorbit toată atenția Am uitat de cuibul de pasăre Imagini întunecate și încă de neînțeles s-au înghesuit în mintea mea Neintenționat, mi-am întors privirea puțin în lateral, iar cu viteza fulgerului, un nou obiect a aprins în sufletul meu o rază de amintire a existenței de mai înainte Era casa părinților mei! O forță invincibilă m-a făcut să cobor din copac și m-a atras mai aproape, mai aproape de un obiect necunoscut Ieșind din pădure și apropiindu-mă de casă, am văzut copii care stăteau în fața lui și se jucau jocuri nevinovate M-am oprit la mică distanță de ei; nu m-au observat În cele din urmă m-am apropiat și mai mult; un strigăt jalnic a izbucnit din pieptul meu și, involuntar, mi-am întins mâinile spre ei - Mami, mami! a exclamat deodată sora mea mai mică, o fată de vreo șapte ani „Vino aici, uite, uite!” Vocea umană, vocea surorii mele, cuvântul „mamă!” am trezit sentimente de mult uitate în sufletul meu adormit; dar tot nu puteam să înțeleg Dublu sau Serile mele în Rusia Mică aceste Mama mea bună a ieșit la noi la strigătul copiilor și, văzându-mă în fața lor, cu brațele întinse: — Doamne milostiv! a strigat ea, "e Fritz!" - și s-a repezit la mine! Într-o clipă, frați, surori, tată, mamă, slujitori m-au înconjurat Mama m-a lipit strâns de inima ei; dar nu știam cum să răspund la mângâierile ei Poveștile părinților mei, mai târziu, au completat în memoria mea conceptul despre ceea ce mi s-a întâmplat; dar apoi nu am înțeles nimic Am stat într-un loc parcă înrădăcinat la fața locului, parcă fără suflet Amintiri întunecate din existența mea anterioară s-au luptat în mine cu obiceiul vieții sălbatice, cu atașamentul față de tutorele meu O durere inexplicabilă, combinată cu o frică involuntară, mi-a înghesuit brusc inima Scânteia slabă a vechilor amintiri, abia aprinsă în mine, s-a stins de atacul puternic al sentimentelor sălbatice cu care mă obișnuisem în pădure - Tutu, Tutu! Am plâns, m-am eliberat din brațele mamei și am mușcat-o dureros de braț M-au apucat greu, m-au legat de mâini și de picioare și m-au dus în casă, unde după un timp m-am liniștit Noua mea renaștere într-o ființă umană a avut loc treptat, dar destul de repede În prima săptămână am început deja să înțeleg cuvintele rudelor mele; La scurt timp după aceea, am început să mă explic puțin și, prin urmare, am încântat-o nespus pe mama mea, care, datorită tandreței ei grijulie față de mine, se temea că îmi pierd pentru totdeauna capacitatea de a vorbi La trei-patru luni de la întoarcerea mea la casa părintească, nu au mai rămas urme de sălbăticie în mine, cu excepția puterii, agilității și dexterității, neobișnuite pentru anii mei Şederea mea îndelungată în pădure nu a avut niciun efect dăunător nici măcar asupra facultăţilor mele mentale Se părea că soarta voia să răsplătească mai mult decât timpul pierdut; căci progresul meu în învățare a fost atât de mare și rapid, încât i-am depășit cu mult pe toți copiii de vârsta mea Cu toate acestea, în adâncul inimii mele, a rămas un atașament puternic față de îndrumătorul meu sălbatic; dar până astăzi nu înțeleg de ce am încercat mereu să ascund acest sentiment de părinții mei? Poate că asta s-a datorat faptului că părinții mei, de fiecare dată, au manifestat o ură puternică față de maimuțe Aceste creaturi nefericite inspiră atâta groază tuturor locuitorilor insulei Borneo în general, încât uciderea uneia dintre ele este considerată un accident fericit Cât de des mi-a tulburat mintea infantilă de gândul că amabilul meu Tutu era supărat de absența mea și mă căuta pretutindeni: în golurile noastre iubite, în peșteri și gropi, care erau adesea martorii afecțiunii noastre reciproce! sunt ingrozitor- Proză artistică s-a așezat, gândindu-se că în căutarea ei a ei s-ar putea apropia de locuința noastră; că un glonț crud îi va străpunge inima credincioasă și că-i voi vedea cadavrul neînsuflețit atras triumfător spre casa noastră Mi se părea că în ochii mei binefăcătoarea mea, a doua mea mamă, era chinuită fără milă și mădularele însângerate erau aruncate să fiu mâncat de cei flămânzi câini În clipa aceea disperarea mi-a strâns inima tânără; Am devenit tăcut și incapabil să învăț, iar jucăriile mele preferate nu au fost capabile să mă înveselească! Am auzit vocea familiară a dragului meu Tutu; mi se părea că îmi face semn la ea și eram aproape gata să mă întorc în pădure Au trecut vreo trei ani de când m-am întors la părinții mei Într-o seară toată familia noastră, adunată într-o poiană încântătoare din fața casei, s-a bucurat de aerul binecuvântat În fața noastră, la nu mai mult de un sfert de milă depărtare, pădurea se întindea ca o perdea groasă și verde Deodată, un strigăt pătrunzător a răsunat spre noi din pădure M-am înfiorat; inima mea a recunoscut vocea bietului Tutu - Ce este acel strigăt? a întrebat mama „De ceva vreme”, mi-a răspuns părintele, „naibitele de maimuțe sunt din nou prin casa noastră Dar mi-am luat măsurile: întotdeauna avem armele încărcate pregătite! Eram îngrozită, gerul mi-a sfâșiat pielea, părul mi s-a încremenit M-aș bucura să-mi sacrific viața doar ca să-mi avertizez profesorul; dar m-au ținut cu ochii pe mine Nu aveam cum să mă apropii de pădure; și chiar dacă ar fi posibil să înșele supravegherea vigilentă a întregii gospodărie, cum aș putea să-i explic pericolul la care era expusă? Disperarea m-a cuprins la gândul la neputința mea și am plâns amar! Tatăl meu s-a uitat atent la mine, i-a șoptit ceva la ureche mamei m-au dus acasă și m-au culcat Patul meu era lângă fereastră; Am auzit cum câinele a fost dezlănțuit, cum servitorii se plimbau prin casă și zguduiau armele Chiar sub fereastra mea, unul dintre ei s-a oprit — mi-au răsunat în urechi zgomotul zgomotului și clicul trăgaciului O sudoare rece a izbucnit peste mine Cu inima sfâșiată, mi-am încrucișat mâinile și m-am rugat toată noaptea pentru mântuirea bietului meu Tutu Timp de câteva zile nu au încetat să păzească maimuța Nu pot să vă descriu poziția agonizantă în care m-am găsit A trebuit să-mi ascund sentimentele; nimeni nu le-ar înțelege; toată lumea a vorbit cu groază și dezgust despre obiectul care mi-a umplut inima În cele din urmă, părinții mei păreau să fi încetat să se mai teamă; paznicul de noapte a devenit mai puțin strict și apoi s-a oprit cu totul Dublu sau Serile mele în Rusia Mică Cu toate acestea, nu m-am putut liniști mult timp; gândul că nefericitul meu profesor va fi prins sau ucis mă îngrijora în mod constant și, de fiecare dată când mă duceam la culcare, ascultam îngrozit să văd dacă aud o voce cunoscută Într-o noapte mi s-a părut că cineva se scărpina în liniște la fereastră; M-am ridicat din pat și la lumina lunii mi-am recunoscut profesorul Cum să înfățișez ceea ce am simțit? Bucuria de a o vedea, teama că nu va fi prinsă, mi-au agitat alternativ sufletul Am deschis în liniște fereastra, ea mi-a întins laba; Am prins-o cu pasiune și am ținut-o aproape de pieptul meu Mângâierile blânde mi-au adus aminte de viața fericită și lipsită de griji pe care am petrecut-o în pădure În inima mea, ca un ecou îndepărtat, a răsunat dorința de a mă întoarce în peșteră; dar dragostea mea pentru părinții mei, pentru frații și surorile mele, a prevalat asupra acestei dorințe Aveam atunci deja unsprezece ani; Am început să-mi înțeleg demnitatea și, în ciuda afecțiunii mele pentru bietul Tutu, am simțit diferența care există între om și maimuță Făcând-o cu mângâieri, am încercat să-i explic cu semne că ar trebui să plece Părea să mă înțeleagă - cu viteza unei săgeți a fugit și a dispărut curând din ochii mei Din acel moment bunul Tutu m-a vizitat în fiecare seară, iar multă vreme întâlnirile noastre s-au desfășurat fără cel mai mic obstacol De obicei mă așteptam la sosirea ei; privirea mea pătrunzătoare a recunoscut-o încă de departe, în ciuda întunericului nopții, și am deschis fereastra la timp Uneori somnul mă învingea; apoi Tutu deschidea ușor fereastra pe care nu o închideam niciodată cu un șurub, își întindea laba spre mine și mă trezea ușor Vai! inima mea nu a prevăzut incidentul îngrozitor care avea să pună capăt întâlnirilor noastre! Într-o seară m-am jucat mult cu frații și surorile mele, iar de epuizare am adormit adânc, de îndată ce m-am băgat în pat Ei spun că visele ne prefigurează viitorul și că sufletul nostru, ca să spunem așa, despărțindu-se de corp, are capacitatea de a ne dezvălui ceea ce ne este ascuns în realitate Poate că este corect; dar cel puțin în ziua aceea nu am experimentat clarviziunea sufletului meu Îmi amintesc încă viu visul de la acea vreme Am visat că mă joc cu frații și surorile mele și că Tutu participa la jocurile noastre Mi se părea că niciuna dintre rudele mele nu simțea pentru ea acea ură care mă îngrozea atât de mult în realitate; dimpotrivă, toată lumea îl mângâia pe bietul Tuta, iar sufletul meu înota de admirație Îmbătat de o vedere atât de dulce, m-am aruncat în brațele preotului și i-am mulțumit cu lacrimi pentru dragostea arătată Deodată mi-a răsunat în urechi un strigăt cumplit; M-am trezit si am sarit din pat! Tatăl a stat înaintea mea; furia era descrisă în Proză artistică toate caracteristicile sale; în mâna stângă ținea un felinar aprins, în dreapta o sabie desenată În depărtare am auzit un strigăt jalnic, care treptat a devenit din ce în ce mai slab Am recunoscut vocea bietului meu Tutu! M-am uitat la tatăl meu cu teamă „ Nu am reușit să o ucid pe maimuța blestemata”, a spus el, „sper, totuși, că în viitor nu-ți va deranja somnul Mama a intrat în cameră — Ce înseamnă asta? strigă ea: „Pătura lui Fritz este plină de sânge!” S-a repezit spre mine „ Nu-i nimic”, a răspuns tatăl - Trecând pe lângă camera lui, am crezut că cineva deschide fereastra; M-am uitat pe ușă și la lumina lunii am văzut o maimuță mare stând la fereastra lui Fritz Am alergat la locul meu, am luat o sabie și un felinar și, din fericire, am reușit să mă întorc chiar în momentul în care maimuța, după ce a deschis fereastra, i-a întins laba lui Fritz Am lovit sabia cu tot putere, iar laba tăiată a zburat, iar maimuța s-a ascuns în pădure Cred că își va pierde pofta de a-l vizita pe Fritz! Multă vreme nu mi-am putut veni în fire și nu am înțeles ce se întâmplă cu mine; Povestea lui Batiuskin explica totul M-am uitat cu groază la pătură — la picioarele mele zăcea laba tăiată a bietului Tutu Am intrat în frenezie! Batiushka și-a ridicat laba cu capătul sabiei și a aruncat-o prin fereastra deschisă Nu-mi amintesc ce mi s-a întâmplat în continuare; Cred că am leșinat A doua zi, tatăl și mama au încercat în toate modurile să risipească tristețea care mă chinuia, dar nu le-am răspuns mângâierii În inima mea a reînviat un anumit sentiment, care, parcă, mă respingea de la ei Mi se pare că nu-l mai iubeam atât de mult pe tatăl meu Nu m-am putut abține să nu văd în el pe persecutorul bunului meu Tutu, pe care obișnuiam să-l socotesc drept binefăcătorul meu! Seara am ieșit pe verandă; amintirea zilei de ieri mă doare inima — voiam să respir aer curat În pajiștea din fața casei, câinele nostru mare de curte se juca cu un obiect pe care nu îl puteam distinge Eu însumi nu înțeleg de ce mi-a trecut prin cap să strig „adu!”, iar câinele, obișnuit cu ascultarea, mi-a adus imediat în dinți - laba căptușită a bietului meu Tutu Am recunoscut-o și am căzut inconștient la pamant Acest trist incident mi-a făcut o impresie profundă asupra temperamentului; Am încetat să mai fiu copil, jocurile copiilor nu erau deloc distractive pentru mine, au continuat Dublu sau Serile mele în Rusia Mică DIN am studiat bine; dar când, în orele de odihnă, frații și surorile mei se dedau cu veselia caracteristică anilor lor, am stat singur pe gânduri și toate eforturile părinților mei de a mă împrăștia au fost zadarnice Nu aveam vești despre bietul meu Tutu și nu știam dacă a supraviețuit ultimei noastre întâlniri Au trecut cativa ani in acest fel Surorile mele s-au căsătorit, frații mei au intrat în serviciu Aveam optsprezece ani când a murit tatăl meu; mama l-a urmat curând, iar eu am rămas singur – singur cu suferința mea Am fugit să mă cunosc cu vecinii mei; Eram cunoscut în tot cartierul ca Silent Fritz Timpul meu a fost împărțit între citit și cultivarea grădinii Uneori mergeam la plimbare, și mereu singur; Aveam un pistol pe umăr, dar numai pentru că pe insula Borneo toți locuitorii sunt înarmați în acest fel Cu toate acestea, în aceste plimbări solitare, nu mi s-a întâmplat să-mi folosesc niciodată arma Adesea am intrat adânc în pădure, dar chiar și acolo am rătăcit în perfectă siguranță Părea că între mine și maimuțe ar exista o alianță secretă, îngrozitoare pentru alți locuitori, care îi împiedica să mă atace Într-o zi m-am așezat să mă odihnesc sub un cocos înalt Am auzit un foșnet venind chiar de sus Mi-am ridicat privirea și am văzut o maimuță mare coborând încet spre mine Spectacolul acesta, care ar fi îngrozit pe oricine altcineva, nu m-a deranjat deloc Am început să mă uit mai atent, inima îmi bătea puternic Am observat că maimuței îi lipsește o labă și toate îndoielile mele au dispărut: era Tutu! Biata făptură m-a recunoscut; s-a repezit la mine, țipând, sărind și încercând în toate modurile posibile să-și exprime bucuria Am răspuns la mângâierile ei și nu am putut să-mi rețin lacrimile, văzând-o mutilată și amintindu-mi că afecțiunea pentru mine era cauza nenorocirii ei Colonelul s-a oprit o clipă și s-a uitat la mine cu tristețe Observând că am fost atins de povestea lui, mi-a strâns mâna și a continuat: „Sunt sigur că nu mă veți condamna dacă vă mărturisesc că am considerat această întâlnire ca fiind cea mai mare binecuvântare a mea Lipsit de părinți, despărțit de rude, neavând nici prieteni, nici cunoștințe, cum aș fi putut să fiu indiferent față de acest animal amabil, care a suferit atât de crud pentru mine și, cu toate acestea, m-a iubit cu aceeași ardoare? În fiecare zi mergeam în pădure să-l văd pe bietul Tutu: vedeam în ea singura ființă care lua parte la mine, iar atașamentul meu față de ea creștea pe zi ce trece Dar acum mă apropii Proză artistică la o asemenea epocă a vieții mele, despre care amintirea îmi sfâșie inima dă-mi timp să-mi adun curajul Tristețea profundă se exprima în trăsăturile curajoase ale colonelului; Eu însumi am fost extrem de mișcat Povestea tovarășului meu mi-a transferat imaginația parcă într-o lume nouă, în care totul mi-a apărut într-un mod ciudat și neobișnuit Cu toate acestea, afecțiunea reciprocă a colonelului și a lui Tutu mi-a fost de înțeles Mi-am amintit cât de des văzusem în ce măsură se poate extinde pasiunea unui om pentru cai, câini, pisici și alte animale! Iar această pasiune, absorbind uneori sentimentele sacre de rudenie și prietenie, de obicei nu se bazează pe acele motive pe care afecțiunea lui Fan der K pentru maimuță le-a făcut demne de respect Am așteptat cu nerăbdare să continui, dar colonelul a petrecut toată ziua într-o gândire plictisitoare, pe care nu am avut inima s-o întrerup Noaptea asta a fost și mai agitată decât prima L-am privit cu atenție; mi s-a părut că vede în fața lui vreun obiect care îl îngrozea Spunea ceva sub ton; Nu i-am putut distinge cuvintele, dar am auzit de mai multe ori numele tutorelui său, bietul Tutu A doua zi, prietenul meu și-a continuat povestea în felul acesta: „Oricât de sincer l-am iubit pe bunul Tutu”, oricât de reconfortantă mi s-a părut afecțiunea singurei făpturi din lume care a luat parte la mine, totuși, ea nu a putut satisface pe deplin cerințele sufletului meu Am ajuns deja în acei ani în care inima unui tânăr începe să bată diferit față de mărimea anterioară; când îi devin limpezi gălăgitul turturelei și cântecul pătimaș al privighetoarei; când murmurul apelor, foșnetul frunzelor, parfumul florilor îi vorbesc într-o limbă tainică și, împreună cu dulcea suferință, revarsă o viață nouă, încă nedesfăcută, în pieptul lui flămând Și s-au reînviat în mine sentimente, necunoscute până acum, iar agitațiile inimii mele singuratice m-au condus către oameni de care mai fugisem cu încăpățânare! Pe insula Borneo, pe februarie, de ziua Leului din Catania, ei sărbătoresc anual culesul fructelor, care în acest moment sunt mai abundente decât în alte perioade ale anului În această zi, majoritatea locuitorilor se adună pe malul mării într-o poiană vastă presărată cu copaci umbriți Încă de la răsăritul soarelui, tinerii de ambele sexe din baldachinul răcoros se angajează în diverse jocuri sau, la sunetul muzicii, se învârt în dansuri vesele Bătrâni și bătrâni, așezați pe o furnică moale, se uită la nepăsarea veselă a copiilor lor, își amintesc cu plăcere Dublu sau Serile mele în Rusia Mică nu despre tineretul trecut Vine ora cinei și societatea este împărțită în diferite grupuri Covoare bogate multicolore sunt răspândite pe un câmp verde, iar gospodinele grijulii aranjează proviziile de mâncare aduse cu ele Tinerii vizitează cercurile familiale împrăștiate pe luncă și peste tot sunt primiți cu ospitalitate lejeră Cântece vesele se aud din toate părțile Toată ziua este dedicată veseliei și nu vei vedea nici măcar o față tristă Cine are tristețe în inimă, ori o uită o vreme, ori rămâne acasă Când soarele începe să coboare spre vest și răcoarea serii se răspândește prin aer, atunci toți se adună într-un semicerc; în mijlocul ei se înalță un stâlp înalt neted, în vârful căruia strălucește un vultur de lemn aurit, cu aripile întinse Tineri înflăcărați, îndemnați de o dorință nerăbdătoare de a excela, care se întrec unii cu alții încearcă să-și arate arta în fața publicului și aruncă săgeți contondente din pistoalele autopropulsate către vultur Curând vulturul zboară în afară; capul, aripile, picioarele și coada cad la pământ, iar corpul ferm stabilit al păsării rămâne pe stâlp Aici începe un alt tip de joc Cu un singur pas, trebuie să urci pe un stâlp neted și instabil, să scoți restul vulturului de sus și să cobori la pământ cu el Această acțiune necesită dexteritate și forță deosebită și rareori cineva reușește Din mâinile unei fete frumoase, cu strigătul de bucurie al publicului, câștigătorul primește o coroană țesută din flori și însoțită de un sărut Este februarie Dimineața nu mi-a trecut prin cap să particip la o sărbătoare comună După obiceiul meu, am hoinărit prin pădure, încercând să alung tristețea care mă chinuia Neintenționat m-am apropiat de poiană De la distanță s-a auzit un strigăt puternic și cântece vesele ale oamenilor veseli; Am avut ideea să merg mai departe Multă vreme această dorință s-a luptat cu timiditatea; în cele din urmă m-am hotărât să mă apropii și m-am oprit la câțiva pași de un grup vesel Mi s-a părut că sosirea mea i-a uimit pe toată lumea; au început să șoptească între ei, iar eu eram pe cale să mă întorc înapoi în pădure, când deodată o doamnă, care nu mai era tânără, s-a despărțit de ceilalți și s-a apropiat de mine Tu ești, Fritz? spuse ea luându-mă de mână și am recunoscut în ea o prietenă a casei noastre, care ne vizitase des în timpul vieții mamei și mă cunoștea în copilărie Amintirea mamei mele amabile, care ne-a iubit pe toți atât de tandru, și sentimentul orfanității și singurătății mele actuale, m-au emoționat extrem de mult Lacrimile îmi curgeau în ochi; eu sarut- Proză artistică a prins-o de mână și nu a putut rezista invitației de a ocupa un loc în cercul vesel al familiei ei Toată lumea m-a primit cu o curtoazie lejeră; fetele l-au întâmpinat pe noul oaspete cu bunăvoință afectuoasă, printre ele s-a numărat și fiica cea mică a gazdei, adorabila Amalia Ah, prietene! De ce soarta crudă în acea zi, împotriva voinței mele, m-a adus într-un cerc de oameni pe care îi evitasem până atunci din cauza unui fel de presimțire descurajată? De ce ochii mei, la prima întâlnire cu Amalia, i-au căutat involuntar ochii? De ce vocea ei, și numai vocea ei, la prima înfrângere a auzului meu, mi-a făcut inima să tremure și mi-a umplut un sentiment inexplicabil de dulce tristețe? M-am așezat lângă ea Prietenul meu! ai o inimă sensibilă; chiar ti-a placut! Scuzați-mă să descriu acea nedumerire timidă, acea dulce speranță și admirație pasională, care mi-au umplut și agitat alternativ sufletul! Nu am vorbit prea mult cu Amalia, dar ne-am înțeles curând Au început jocurile obișnuite Toți s-au adunat într-un semicerc spațios în jurul stâlpului Amalia a fost desemnată să prezinte o coroană de flori norocosului câștigător Tinerii înarmați cu pistoale autopropulsate s-au grăbit să înconjoare stâlpul cu zel vizibil Ardeam de nerăbdare să mă alătur lor; timiditatea ma retinut Odată am apucat un pistol autopropulsat, dar mi-au tremurat mâinile și am fost forțat să i-o dau altcuiva Curând, vulturul a fost spulberat în bucăți În vârful stâlpului a rămas un singur trunchi Norocosul care reușește să-l scoată trebuie să primească o coroană din mâinile Amaliei, însoțită de un sărut! Am văzut-o prima dată pe Amalia; dar cine, în afară de mine, ar putea avea dreptul la această coroană – la acest sărut? M-am hotărât să urc pe stâlp, dar picioarele îmi erau înlănțuite de pământ Am fost rupt în interior de supărarea față de mine, dar nu am putut să-mi înving timiditatea Între timp, se apropie un tânăr, chipeș în aparență; își aruncă caftanul, aruncă o privire pasională Amaliei – și apucă cu îndrăzneală stâlpul cu ambele mâini Și m-am uitat la Amalia - și am tremurat de gelozie M-am uitat din nou la stâlp; tânărul s-a urcat Capul a început să mi se învârtească, am palid și m-am înroșit alternativ Acum se apropiase chiar de vârf; întinde mâna, atinge vulturul Ochii mi s-au întunecat, nu mai puteam privi N-am văzut nimic Deodată s-a auzit un strigăt din partea publicului Ridic ochii adversarul meu nu a putut sta deasupra și a alunecat repede la pământ Vulturul era încă pe stâlp Am aruncat din nou o privire către Amalia, iar ea s-a uitat la mine zâmbind Acest zâmbet m-a reînviat; Mi-a fost teamă că altcineva nu mă va avertiza Un moment - stau la stâlp; încă o privire la Amalia – și ridic Dublu sau Serile mele în Rusia Mică M-am chinuit în sus În câteva secunde am ajuns în vârf, am scos vulturul și am coborât cu el Aici am fost întâmpinat cu aplauze din partea publicului; dar abia mi-au atins urechile și nu au ajuns la inima mea; era ocupat de un singur sentiment presimţirea sărutului Amaliei! M-am aruncat la picioarele ei; a căzut în brațele mele - am uitat amândoi de coroană Din acea seară fatidică a început pentru mine o viață complet nouă A doua zi dimineață, devreme, eram deja acasă la Amalia: am fost primit cu amabilitate, ca un vechi prieten, ca o rudă apropiată Nu trecuseră încă două săptămâni până să devin logodnicul Amaliei; Nunta noastră este programată să aibă loc peste două luni Zile fericite! Tu, ca fulgerul, ai zburat pe lângă mine și în zborul tău rapid mi-ai distrus pentru totdeauna liniștea sufletului meu! De ce nu mi-ai distrus și memoria? De ce nu au luat cu ei amintirile de care am fost cândva fericită? Prietenul meu! Eram cu adevărat fericit atunci Am petrecut toată ziua cu Amalia, cu excepția a câteva minute după răsărit, dedicate celei care, după Amalia, mi-a fost cel mai drag din lume Poți ghici despre ce vorbesc bietul Tutu În fiecare dimineață mergeam în pădure; în fiecare dimineață Tutu mă întâlnea acolo Părea că mă iubește și mai mult de vreme ce eu, făcând cunoștință cu Amalia, nu am stat cu ea atât de mult ca înainte Un singur gând m-a tulburat – un singur lucru lipsea pentru bunăstarea mea deplină: Amalia nu știa legătura mea cu Tutu și nu m-am putut hotărî să-i spun despre asta Am avut ocazia să observ că și ea nutrenea aceeași ură, aceeași aversiune față de marile maimuțe, ca și restul locuitorilor insulei Borneo Totuși, m-am mângâiat cu speranța că dragostea ei pentru mine va depăși această prejudecată și, cu prima ocazie, am intenționat să vorbesc cu ea Odată, când am venit la Amalia, mi s-a părut că nu m-a primit la fel de amabil ca de obicei Neștiind la ce să atribui asta, am așteptat cu nerăbdare momentul în care vom fi singuri Părea că vrea ea însăși, căci curând după aceea a intrat în grădină, unde am urmat-o Imediat ce am intrat pe o alee retrasă, Amalia s-a întors spre mine — Fritz! a spus ea: „Ne-am cunoscut de curând, dar te iubesc cu tandrețe, știi asta!” Va veni curând ziua în care ritul sacru trebuie să ne unească în legături de nedespărțit Acum este momentul să te gândești din nou - atunci va fi prea târziu Proză artistică Ce spui, Amalia? am întrerupt-o vehement - Ce ți s-a întâmplat? „ Ascultă-mă calm”, a răspuns ea „Ne-am promis că ne aparținem unul altuia; dar aș fi mai degrabă de acord să te refuz decât să fiu cauza nenorocirii tale Lasă-mă să termin, Fritz! Știu că iubești pe altcineva Nu am avut răbdarea să o ascult - Amalia! Am strigat: „draga Amalia! Nu înțeleg Cine te-ar putea inspira cu o părere atât de ticăloasă despre mine? Cum! Iubesc pe altcineva? „ Această lipsă de sinceritate”, a spus Amalia cu lacrimi, „este aproape mai jignitoare pentru mine decât infidelitatea ta Nu te gândi să mă înșeli mai departe; Îți voi demonstra că știu totul Știam că mergi singur în pădure în fiecare dimineață, iar curiozitatea m-a determinat să încerc să aflu ce motive ai pentru asta Astăzi, chiar înainte de lumina, eram deja lângă casa ta; soarele a răsărit și am văzut cum te apropii de pădure, cum te uitai în jur în toate direcțiile, de teamă că cineva nu te va observa; Te-am urmat și m-am ascuns în spatele unui copac Ah, Fritz! Am văzut că așteptai cu nerăbdare pe cineva; neliniștea ți se scria pe față Tremuram ca o frunză de frică și de nesiguranță dureroasă În cele din urmă, ai văzut pe cineva în depărtare, iar tristețea ta s-a transformat în admirație "Iat-o!" - ai strigat tare, te-ai repezit mai departe in padure si ai disparut din ochii mei Cuvantul "ea" mi-a dezvaluit secretul tau, Fritz! M-ai inselat! Dragă, dragă Amalia! Am strigat și am căzut la picioarele ei „Acum a venit momentul să-mi deschid complet inima către tine; dar nu mă învinovăți că sunt infidelă! O sa stii totul Nu este femeie cea cu care am avut programare astazi, pe care o vizitez in fiecare dimineata in padure! Ce spui, Fritz? Este posibil să? „Exact așa, dragă Amalia! Ascultă-mă cu răbdare; De mult îmi doream să vă dezvălui acest secret Prietenul meu! ne-am așezat pe o bancă de gazon și i-am povestit Amaliei întâmplările din viața mea de când m-au răpit maimuțele și m-au târât în pădure Am încercat să-i descriu în cele mai vii culori toate calitățile bune ale lui Tutu, pentru a trezi în participarea ei la această biată făptură Nu m-am putut abține de la lacrimi când am vorbit despre felul în care a suferit pentru afecțiunea ei pentru mine; în cele din urmă, am povestit cum, după o lungă despărțire, ne-am revăzut – cum timp de câțiva ani Tutu a fost singurul obiect care mi-a umplut inima Dublu sau Serile mele în Rusia Mică O, Amalia! - am spus, după ce am terminat povestea, - ești amabil și sensibil; nu vei dori să plătesc cu ticălosă nerecunoștință pentru faptele bune și dragostea arătată mie; nu vei interfera cu întâlnirile mele cu Tutu și poate în timp voi fi atât de fericit încât vei fi de acord să o vezi Tutu blând și bun este demn de dragostea ta — Nu! strigă Amalia, sărind îngrozită de pe bancă Nu, Fritz! deja e prea mult Să-ți văd Tutu? Cred că aș muri de frică Fritz! a continuat ea, observând jena mea, „povestea ta m-a frapat atât de tare încât nu știu ce să-ți răspund Lasă-mă să-mi vin în fire; Trebuie să-mi adun gândurile, spiritul Te rog, lasă-mă în pace astăzi Mâine vom continua discuția Chiar cred că nu sunt bine - trebuie să mă odihnesc Nu am putut să scot un cuvânt; i-a sărutat mâna și cu pași liniștiți a plecat acasă Prietenul meu! a fost ultimul meu sărut, ultima mea întâlnire cu Amalia Câteva ore mai târziu, mi s-a adus un bilet de la Amalia Această notă – trebuie să mărturisesc – respira dragoste; dar între timp Amalia a cerut — a cerut hotărât — să renunț cu totul la Tutu Mi-a descris groaza și dezgustul care i se insuflaseră față de aceste maimuțe încă de la o vârstă fragedă „Niciodată”, a spus ea, „niciodată, Fritz, nu voi putea privi această legătură cu indiferență Ori de câte ori te îndepărtezi de mine, voi crede că te grăbești pe Tut, care, în ciuda afecțiunii tale romantice, nu este încă decât o maimuță ticăloasă! Trebuie să părăsești unul dintre noi! Alege dintre noi Dacă mă iubești chiar și puțin, Fritz, atunci această alegere nu-ți va fi dificilă Ai de gând să mă schimbi cu o maimuță?” Prietenul meu! Știi ce datoram bietului Tutu; spune-mi, aș putea fi de acord să o părăsesc? Dar am iubit-o cu pasiune pe Amalia; Imaginează-ți poziția în care mă aflam! M-am repezit la casa Amaliei; mama ei m-a primit acolo „Știu totul”, a spus ea, „spune-mi, ce te-ai hotărât?” „Am venit să o rog pe Amalia să-i fie milă de bietul Tutu!” - Suveranul meu! - a răspuns ea, - dacă fiica mea ar fi atât de slabă încât ar fi de acord să-ți împartă dragostea cu o maimuță, atunci nu aș permite să se întâmple De ce să nu mă tem dinainte, când nici acum nu poți sacrifica o creatură atât de ticăloasă pentru mireasă? Proză artistică Nu, domnul meu! nu o vei vedea pe Amalia până nu-ți dai cuvântul de onoare că legătura ta cu maimuța a încetat pentru totdeauna! Ea a plecat, iar eu m-am întors acasă cu disperare în suflet Mi-am petrecut restul zilei într-o anxietate chinuitoare Mi se părea imposibil să devin nerecunoscător față de tutorele meu; si cum as putea sa o parasesc? Eram ferm convins că Tutu, de îndată ce voi opri întâlnirile noastre, va decide să părăsească pădurea; și atunci va suferi o moarte inevitabilă Pe de altă parte, cum aș putea să o refuz pe Amalia, pe care am iubit-o cu pasiune, pe care am jurat în repetate rânduri să o iubesc pentru totdeauna? Ah, prietene! Eram într-o poziție groaznică! Toată noaptea nu am putut închide ochii nici un minut Dimineața devreme, de îndată ce soarele a strălucit pe insulă, m-am ridicat din pat, mi-am aruncat pistolul peste umăr, după obiceiul meu, și m-am dus în pădure Tutu m-a întâlnit acolo Biata Tutu a incercat sa arate cu sarituri vesele si pacaliri cat de bucuroasa era sa ma vada! Dar am stat în fața ei ca înrădăcinată la fața locului, cu capul plecat Tutu nu era obișnuit să mă vadă în această poziție; a început să mă mângâie și mai mult și a tras accidental cu laba de sfoara de care îmi atârna portretul Amaliei de gât; a căzut la pământ Prietene! M-am uitat la trăsăturile ei minunate; apoi s-a uitat involuntar la Tuta, iar in acel moment Amalia din inima mea a luat puterea asupra maimutei Am ridicat portretul și pentru prima dată în viață l-am împins pe Tutu departe de mine; apoi s-a întors de la ea și a vrut să iasă din pădure Intenționam să merg la Amalia După ce am făcut câțiva pași, m-am uitat în jur Tutu m-a urmat în liniște; Am strigat-o cu enervare, am mai făcut câțiva pași, m-am uitat din nou înapoi și am văzut că încă mă urmărește Apoi m-a cuprins furia Mi-am imaginat că poate să mă găsească și la Amalia Gânduri ai mei erau confuzi nu stiam ce fac Arma era încărcată; Într-o clipă s-a auzit o împușcătură bietul Tutu mi-a căzut la picioare, iar în același timp am căzut la pământ, lipsit de amintire Nu știu cât a durat leșinul meu Când mi-am revenit din nou în fire, Tutu stătea întins lângă mine, înotând în sânge Privirea ei stinsă a întâlnit-o pe a mea M-am repezit la ea să-i bandajez rana Vai! era deja prea târziu! Mi-a lins din nou mâna, mâna ucigașului ei, și a murit în brațele mele Atunci m-au cuprins furia disperării Mi-am ucis binefăcătorul, a doua mea mamă! Mă așteptam ca pământul să se deschidă sub mine; Nu eram vrednic să trăiesc în lume Inima mea era plină de ură pentru Amalia; Îmi era rușine și, în același timp, îi uram pe toți Am crezut că e înfricoșător să fiu în casa tatălui meu Dublu sau Serile mele în Rusia Mică pe mine; Mi-a fost teamă să nu-mi cadă peste cap Totul m-a speriat, totul m-a îngrozit Oriunde îmi aruncam ochii, Tutu muribund apărea în fața ochilor mei; peste tot i-am auzit vocea A doua zi am plecat pe un vapor francez spre Europa Nu vă voi spune în detaliu aventurile ulterioare ale vieții mele Am intrat în slujba Republicii Franceze, sperând în căldura bătăliilor sângeroase să-l uit pe Tutu și să-mi înece reproșurile conștiinței Cautam moartea, dar ea a fugit cu incapatanare de langa mine Peste tot, peste tot ma urmarit umbra Tutuului ucis! În plină luptă, când gloanțele zburau pe lângă urechile mele, fluierul lor mi se părea ca țipătul unei sărmane maimuțe Noaptea, când tovarășii se odihneau în bivuacurile lor lângă foc, stăteam singur cu ochii deschiși; imaginea lui Tutu mi s-a arătat atât în depărtarea întunecată, cât și în fumul care se învârtea peste focul de bivuac, și într-un nor solitar despărțit de cerul întunecat Când pleoapele mele obosite s-au închis, m-am trezit brusc și l-am văzut pe Tuta întinsă lângă mine, înotând în sânge și lingându-mi mâinile Ah, prietene! Probabil că nu mă veți crede – și propria mea minte este împotrivă – dar nu pot să nu cred că umbra care mă bântuie este umbra bietului meu Tutu Uneori, mai ales la miezul nopții, văd clar imaginea Tutu-ului meu; îi simt mângâierile; Cred că nu! Nu cred, dar simt cu siguranță că îmi linge mâna însetată de sânge Așa s-a încheiat povestea colonelului Van der K Nu i-am răspuns niciun cuvânt Apoi ziua se apropia de sfârșit și mi s-a părut că, în afară de amândoi, mai era o a treia ființă în trăsură, pe care ochii mei nu o puteau distinge Era miezul nopții și am auzit că cineva zgâria pe geamul ferestrei M-am lipit într-un colț, am închis ochii; cu toate acestea, nu putea dormi Toată noaptea mi-au răsunat în urechi suspinele grele ale colonelului și țipetele bietului Tutu A doua zi, dis-de-dimineață, am ajuns la Petersburg; M-am despărțit de Van der K și de atunci nu l-am mai văzut Se spune că a plecat curând în New Holland, unde a fost mâncat de sălbatici Lumea umbrei sale! Mai bine să fii mâncat sălbatic decât să fii chinuit de remuşcări Povestea pe care tocmai ai spus-o, i-am spus lui Double, nu o voi denigra atât din politețea mea obișnuită, cât și pentru că mi s-a părut cu adevărat distractivă Cu toate acestea, nu pot să nu observ că toate poveștile tale au un pic de originalitate care nu va fi pe placul tuturor Zilele trecute vorbeai despre un conte care a luat-o razna pentru ca s-a indragostit de un bucatar Proză artistică lu Și acum e și mai bine Colonelul, un militar obișnuit cu ororile războiului, înnebunește pentru că odată a împușcat o maimuță! — Nu în natură? strigă Dublu, văd, dragă Antonie, că nu ai observat cu foarte multă atenție natura omului Nu există nicio faptă atât de nebună încât să nu poată fi adusă o persoană care nu știe să-și înfrâneze imaginația Asta spun despre aventurile contelui N Cât despre colonelul Van der K apoi nebunia lui (dacă îi spuneți așa posibil) a venit din alte cauze Van der K era chinuit de conștiință – acest Argus credincios și strict, pe care o sută de ochi veghează vigilent asupra tuturor faptelor noastre, până când noi înșine l-am adormit Suferința colonelului a izvorât din ingratitudinea lui față de Tut; iar ingratitudinea, dragul meu Antony, este o crimă atât de odioasă, încât o persoană sensibilă, care a avut ghinionul să se comporte atât de inuman cu binefăcătorul său - chiar dacă era o maimuță - nu poate fi niciodată în pace dacă nu găsește mijloace pentru a repara vina lui! În lumină la fiecare pas întâlnim oameni nerecunoscători; dar acest viciu nu este mai puţin josnic pentru că este comun - Sunt de acord, venerabile Double, că, privind chinul lui Fan der K din acest punct de vedere, nu este greu de înțeles De asemenea, nu vă voi certa că ingratitudinea se găsește adesea în lume Dar veți fi și de acord cu mine că, pe de altă parte, întâlnim la fel de des oameni care cer recunoștință, fără a avea nici cel mai mic drept să o facă Nu este nimic mai obișnuit decât să aud reproșuri de ingratitudine și de multe ori m-am întrebat de nerușinarea unor oameni care fie cer recunoștință inepuizabilă pentru cele mai neînsemnate slujbe, fie chiar se numesc binefăcători pentru că într-un asemenea caz nu au făcut rău noi, atât de mult, au crezut că au ocazia! „Amândouă nu sunt bune, dragul meu Antony; și pentru aceasta, fă-ți o regulă pentru tine: pentru foloasele sau serviciile care ți se fac, socoti-te un veșnic datornic, chiar dacă ai avut fericirea să le răsplătești în sută; dar propriile tale servicii și fapte bune, oricât de mari ar fi ele, ia întotdeauna în considerare fleacuri Dar este timpul să ne despărțim; Astăzi am stat mai mult decât de obicei — La revedere, venerabil Dublu! Dacă nu ai fost atât de obosit, atunci aș vrea să știu de la tine: maimuțele de pe insula Borneo sunt într-adevăr așa cum le înfățișează Fan der K ? Dublu sau Serile mele în Rusia Mică O sa iti satisfac cu placere curiozitatea Dar să lăsăm până mâine tra uh acea ora hoțul Adio la revedere ăia! Dublul a dispărut, iar ultimele lui cuvinte erau deja atât de neclare încât încă nu știu dacă le-a pronunțat exact, sau pur și simplu mi s-a părut așa Sfârșitul celei de-a doua părți Proză artistică VIZITATOR MAGIC (DIN ENGLEZA) Frumoasa zi de toamnă se apropia de sfârșit și umbrele serii începuseră deja să se adune peste Florența: în acel moment, Cornelius Agrippa* a auzit că cineva bate încet, dar în grabă la ușă, și curând după aceea un străin a intrat în cameră în pe care filosoful stătea la cărți Străinul, în ciuda înfățișării sale atrăgătoare și a manierelor care arătau o persoană educată, avea o înfățișare atât de neobișnuită și, în plus, de misterioasă, încât filosoful a rămas perplex: îi inspiră acest oaspete teamă sau dezgust? Era greu să-i determine anii, căci urmele tinereții și ale bătrâneții venerabile se amestecau în el în cel mai ciudat mod Pe obrajii lui nu se vedea nici măcar o ridă: deasupra sprâncenelor nu i se vedea nici măcar o ridă, iar ochii lui mari, negri, scânteiau de toată vioarea unei tinereți înflăcărate; dar silueta lui înaltă părea încovoiată din cauza greutății anilor, părul cărunt și des și creț îi umbreau fruntea, iar vocea îi era slabă și tremurătoare, deși, în plus, atât de plăcută încât pătrundea în suflet ca o melodie înduioșătoare Hainele lui semănau cu hainele nobililor florentini din acea vreme în orice, cu excepția unei brâuri de mătase, care părea să fie inscripționată cu caractere orientale ; ținea în mâini un toiag de rătăcitor O paloare mortală îi acoperea fața, dar toate trăsăturile arătau o frumusețe extraordinară și exprimau înțelepciune profundă și întristare intensă — Scuză-mă, om învățat, spuse el, întorcându-se către filosof - Slava Ta, după ce a umplut universul, a ajuns la urechile tuturor; şi de aceea nu aş putea părăsi Florenţa fără a încerca să fac cunoștință cu bărbatul de care ea este atât de mândră, ca de podoaba ei cea mai de preț * Un astrolog învățat, magician și filozof care a trăit în secolul al XIII-lea Un asterisc indică aici nota unui autor Vizitator magic (Din engleza) „ Bine ați venit, stăpâne”, răspunse Agrippa, „dar mă tem că anxietatea și curiozitatea dumneavoastră nu vor fi răsplătite în mod adecvat Vedeți în mine un om care, contrar regulilor prudenței, nu s-a gândit niciodată să dobândească onoare, bogăție și și-a petrecut zilele în muncă, în studii neprofitabile și în căutarea secretelor naturii - într-un cuvânt, un om care și-a dedicat viața îndelungată științelor abstracte „ Ar trebui să vorbești despre viața pe termen lung!” - exclamă străinul, iar pe buze îi apăru un zâmbet trist, - ești tu, care, de abia optzeci de ani, ai părăsit leagănul de prunc? Tu ești, pe care mormântul calm îl așteaptă, dorind cu nerăbdare să te primească în brațele lui ospitaliere? Astăzi am mai rătăcit printre morminte, între mormintele mângâietoare și liniștite: le-am văzut zâmbetul prietenos, luminat de razele soarelui apus! În tinerețe am invidiat adesea soarele; Drumul lui mi s-a părut atât de strălucitor, atât de glorios, atât de lung! Dar acum gândesc altfel: vai! este mai plăcut să te odihnești într-un mormânt liniștit decât să fii ca bietul soare În fiecare seară coboară în spatele munților, parcă pentru odihnă, dar mâine trebuie să-și reia drumul; trebuie să treacă din nou pe aceeași cale, plictisitor și uniform, dar, în plus, dificil și neliniştit Nu există mormânt pentru ea, iar roua de seară și de dimineață nu sunt altceva decât lacrimile pe care le varsă despre soarta ei amară Agrippa iubea natura și era un observator profund al minunilor ei și, prin urmare, în timpul vieții sale, a admirat în mod repetat fenomenele pe care le descrie acum un străin; dar sentimentele și gândurile explicate de acesta din urmă erau atât de diferite de propriile sale sentimente și i se păreau atât de neobișnuite încât își asculta oaspetele cu uimire tăcută Străinul însă și-a întrerupt curând gândurile „ Îmi pare rău”, a spus el, „nu ți-am spus încă despre scopul vizitei mele Mi-au ajuns zvonuri ciudate despre o oglindă minunată, compusă de tine cu ajutorul cunoștințelor tale profunde, care reflectă imaginea acelei persoane îndepărtate sau chiar moarte pe care vrei să o vezi Pentru ochii mei, nu este nimic reconfortant sau plăcut în această lume exterioară, vizibilă Mormântul i-a ascuns pe toți pe care i-am iubit Timpul, cu cursul lui rapid, a dus departe tot ce a servit cândva la consolarea mea Pământul este o vale a plânsului; dar printre lacrimile care iriga această vale, nu există una care să curgă pentru mine S-a secat și sursa lacrimilor propriei mele inimi Aș vrea încă o dată, măcar pentru o clipă, să mă uit la creatura, o iubesc Proză artistică bimoe Aș vrea să văd încă o dată acei ochi frumoși, acel mers zvelt, care rușinea caprisul cu farmecul ei; aceste sprâncene, aceste trăsături minunate, în care Atotputernicul își înfățișa toată bunătatea lui inexprimată Aș vrea să mă uit din nou la tot ce a fost atât de dulce pentru mine și la ceea ce am pierdut Această priveliște ar fi mai de preț pentru inima mea decât orice pe lume, totul în afară de mormânt, cu excepția mormântului! Discursurile pasionale ale străinului au avut un asemenea efect asupra lui Agrippa (care a fost reticent să-și arate oglinda celor care îl întrebau despre asta, deși adesea îi ofereau cadouri scumpe și onoruri mari pentru asta), încât a acceptat imediat să-și îndeplinească dorința a oaspetelui său de neînțeles - Pe cine ai vrea sa vezi? - el a intrebat „ Copilul meu, draga mea, draga fiică Miriama”, a răspuns străinul Corneliu a acoperit imediat fereastra pentru ca nici o rază de lumină cerească să nu intre în cameră, l-a pus pe străin la dreapta lui și a început să cânte cu voce joasă și trăgătoare, într-o limbă necunoscută În continuarea acesteia, i se părea că străinul îl însoțea uneori cu vocea, deși sunetele pe care le auzea erau atât de neclare și nedefinite, încât el însuși nu era sigur dacă ele existau doar în propria sa imaginație Pe măsură ce Cornelius continua să cânte, camera devenea din ce în ce mai ușoară, deși era imposibil de ghicit de unde venea această lumină În cele din urmă, străinul a văzut clar o oglindă mare care acoperea un perete întreg și parcă acoperită de ger gros sau de ceață Era ea legată de legăturile sacre ale căsătoriei ? întrebă Cornelius „ Ea a murit fecioară, curată și curată ca zăpada!” „ Cât timp a trecut de când mormântul ei a preluat controlul?” Fruntea străinului s-a întunecat instantaneu, iar el a exclamat cu o nerăbdare vizibilă: „ Au trecut mulți, mulți ani de atunci – mai mult decât pot număra timpul!” „Totuși”, a spus Agrippa, „trebuie să știu asta Trebuie să folosesc această tijă pentru a desena un cerc pentru fiecare zece ani care au trecut de la ziua în care a murit, iar când aceste cercuri semnifică momentul morții ei, atunci îi vei vedea imaginea în oglindă Așa că desenați cercuri! - răspunse străinul și plângea cu amărăciune, - diavoli și păziți-vă să nu vă epuizeze puterile Cornelius Agrippa se uită la oaspetele său de neînțeles cu oarecare teamă; dar crezând că discursurile lui ciudate vin de la un puternic Vizitator magic (Din engleza) durere și nenorociri neobișnuite, a decis să-și îndeplinească cererea Așa că a început să deseneze cercuri cu bagheta sa magică; dar, în ciuda faptului că mâna a început să obosească, totul a fost în zadar și părea că toiagul și-a pierdut puterea obișnuită În cele din urmă, s-a întors către străin și a exclamat: „ Cine ești tu, de neînțeles?” Prezența ta mă deranjează! Această tijă, referindu-se la regulile științei mele, a fost deja descrisă de două ori de două sute de ani și, cu toate acestea, oglinda nu reflectă nimic Sau te batjocorești de mine și de persoana pe care ai vrut să o vezi, poate, nu a existat niciodată! „ La naiba de cercuri, la naiba!” a fost replica plictisitoare și singura a străinului Curiozitatea lui Agrippa, pentru care, însă, miracolele nu erau de mirare, a fost extrem de stârnită de aceste cuvinte; dar un sentiment secret de frică, interzicându-i să-și arunce toiagul, a învins în el toate îndoielile cu privire la străin A continuat să deseneze cercuri, iar când mâna i-a obosit, apoi exclamațiile triste și solemne ale străinului: „Desenați cercuri, draci!” l-a încurajat la noi eforturi În cele din urmă, toiagul, după socoteala ei, a descris aproximativ o mie două sute de ani; ceața care acoperea oglinda a dispărut, iar străinul, ridicând capul cu un strigăt de bucurie, și-a ațintit ochii asupra tabloului prezentat în oglindă O locație minunată și romantică s-a deschis înaintea lor În depărtare, munți mari, culmiți cu cedri, se ridicau spre cer La picioarele lor curgea un pârâu rapid, iar în fața lor pășteau cămile Lângă un pârâu strălucitor, transparent, mai mulți miei și-au potolit setea, iar un palmier înalt a ferit cu umbra sa de razele soarelui de amiază o tânără fecioară de o frumusețe extraordinară, îmbrăcată în haine orientale bogate - Ea e! ea e! – strigă străinul, repezindu-se spre oglindă, – dar Cornelius l-a oprit — Ai grijă, nepăsător! a spus: "Nu pleca de acest loc!" Cu fiecare pas care te aduce mai aproape de oglinda, imaginea va deveni mai estompata; iar dacă te apropii și mai mult, va dispărea pentru totdeauna După ce fusese avertizat astfel, străinul se opri; dar jena lui era atât de mare, încât a fost nevoit să se sprijine de umărul filozofului, iar între timp, din când în când, făcea exclamații exprimând surpriza, tristețea și admirația: „Este ea, cu siguranță ea! Parcă în viață! Ce drăguță este! Miriama, fiica mea! spune măcar un cuvânt O, cer! se mișcă, zâmbește! DESPRE! vorbeste-mi putin sau macar respira o data! Vai! totul este tăcut, totul este mort, Proză artistică ca inima mea! Zambeste iar! Mai dă-mi un zâmbet, acel zâmbet pe care mii de ani nu l-au putut șterge din inima mea - Om batran! degeaba mă păstrezi Nu pot – vreau să o îmbrățișez ” După ce rosti aceste ultime cuvinte, se repezi în grabă spre oglindă; dar tabloul a dispărut, oglinda a fost din nou acoperită de ceață, iar străinul a căzut inconștient la pământ Când și-a venit în amintire, s-a văzut în brațele lui Agripa, care își freca tâmplele și se uita la el cu surprindere și teamă Străinul a sărit îndată în picioare cu putere reînnoită și, apucând mâna filosofului, i-a spus: „Îți mulțumesc pentru bunătatea și îngăduința ta și pentru înfățișarea dulce, deși jalnică, pe care mi-ai prezentat-o ochilor” După ce spuse aceste cuvinte, și-a băgat în mână o pungă grea; dar Cornelius nu a vrut să-l accepte: - Nu Nu! a exclamat: „Păstrează-ți aurul, prietene!” Chiar nu știu încă dacă un bun creștin poate accepta ceva de la tine; dar, oricum ar fi, mă voi considera suficient de răsplătit dacă îmi spui cine ești? — Uite, spuse străinul, arătând spre un tablou istoric mare care atârna pe peretele din stânga „Aceasta”, a răspuns filosoful, „este o operă de artă magistrală, un tablou pictat de unul dintre cei mai vechi dar excelenți artiști ai noștri, reprezentând Mântuitorul purtând crucea - Uita-te din nou! a continuat străinul, fixându-și ochii cu ochi intens strălucitori și arătând spre figura înfățișată în partea stângă a imaginii Cornelius a privit și a văzut cu surprindere (pe care nu o observase nici înainte de acea vreme) asemănarea izbitoare a acestei figuri cu un străin, de parcă ar fi fost un portret al lui „Acesta”, a spus Corneliu cu o expresie de groază, „ar trebui să reprezinte acel monstru nenorocit care l-a împins pe divinul nostru Răscumpărător, care nu mai putea suporta crucea, și pentru asta a fost condamnat să rătăcească în jurul globului până la a doua venire - Sunt eu, sunt eu! strigă străinul și, năvălind afară din casă, a dispărut din ochii filozofului Atunci Cornelius Agrippa a aflat că Evreul Etern l-a vizitat Găina neagră sau locuitorii subterani GĂINĂ NAGĂ, SAU DIVIZIUNI SUBTERANE O POVESTE MAGICĂ PENTRU COPII În urmă cu aproximativ patruzeci de ani, în Sankt Petersburg, pe insula Vasilyevsky, în Prima Linie, locuia un deținător al unei pensiuni pentru bărbați, care încă, probabil, rămâne în amintirea proaspătă pentru mulți, deși casa în care se afla pensiunea era cu mult timp în urmă a cedat deja loc altuia, deloc asemănătoare cu cea dintâi La acea vreme, Petersburgul nostru era deja celebru în toată Europa pentru frumusețea sa, deși era departe de a fi la fel ca acum Atunci nu existau alei umbrite vesele pe bulevardele insulei Vasilevsky: schele de lemn, deseori zdrobite din scânduri putrezite, au luat locul frumoaselor trotuare de astăzi iar piaţa Isakiyevskaya în sine nu era deloc aşa Atunci monumentul lui Petru cel Mare a fost despărțit de Biserica Sfântul Isaac printr-un șanț; Amiraalitatea nu era mărginită de copaci; Horse Guards Manege nu a decorat piața cu frumoasa ei fațadă actuală ; într-un cuvânt, Petersburg atunci nu era ceea ce este acum Orașele au, de altfel, avantajul față de oameni că devin uneori mai frumoși odată cu vârsta cu toate acestea, nu asta este ideea acum Altă dată și cu altă ocazie, poate, voi vorbi mai pe larg cu dumneavoastră despre schimbările care au avut loc în St Casa, care acum – după cum v-am spus deja – nu o veți găsi, avea vreo două etaje, acoperită cu gresie olandeză Pridvorul de-a lungul căruia au intrat era din lemn și ieșea pe stradă Anthony Pogorelsky Proză artistică sau nouă camere, în care pe de o parte locuia proprietarul pensiunii, iar pe de altă parte erau cursuri Căminele, sau dormitoarele copiilor, erau la etajul inferior, în partea dreaptă a pasajului, iar în stânga locuiau două bătrâne, olandeze, fiecare având peste o sută de ani și care îl văzuse pe Petru cel Mare cu proprii ochi și chiar au vorbit cu el În prezent, este puțin probabil ca în toată Rusia să întâlniți o persoană care l-ar fi văzut pe Petru cel Mare: va veni vremea când urmele noastre vor fi șterse de pe fața pământului! Totul trece, totul dispare în lumea noastră muritorilor Dar nu asta e ideea acum! Printre cei treizeci sau patruzeci de copii care au studiat la acel internat, era un băiat pe nume Alioşa, care atunci nu avea mai mult de nouă sau zece ani Părinții săi, care locuiau departe, departe de Petersburg, l-au adus în capitală cu doi ani înainte, l-au trimis la un internat și s-au întors acasă, plătind profesorului taxa convenită cu câțiva ani în avans Alioşa era un băiat deştept, drăguţ, învăţa bine şi toată lumea îl iubea şi îl mângâia; cu toate acestea, se plictisea adesea în pensiune și uneori chiar trist Mai ales la început nu s-a putut obișnui cu ideea că era despărțit de rude; dar apoi, încetul cu încetul, a început să se obișnuiască cu funcția lui, ba chiar au fost momente când, jucându-se cu tovarășii săi, a crezut că e mult mai distractiv în internat decât în casa părintească În general, zilele de studiu au trecut repede și plăcut pentru el; dar când a venit sâmbăta și toți camarazii lui s-au grăbit acasă la rudele lor, atunci Alioșa și-a simțit cu amărăciune singurătatea Duminica și de sărbători, era singur toată ziua, iar atunci singura lui consolare era să citească cărți, pe care profesorul i-a permis să le împrumute din mica lui bibliotecă Profesorul era german prin naștere, iar la vremea aceea moda romanelor cavalerești și basme domina în literatura germană, iar biblioteca, pe care o folosea Alioșa noastră, era în cea mai mare parte din cărți de acest gen Așa că Alioșa, încă la vârsta de zece ani, știa deja pe de rost faptele celor mai glorioși cavaleri, cel puțin așa cum erau descrise în romane Ocupația lui preferată în serile lungi de iarnă, duminica și alte sărbători, era transferată mental în secolele străvechi, trecute tovarăși, când petrecea adesea zile întregi stând în singurătate - imaginația sa de tinerețe rătăcea prin castele cavalerilor, prin ruine groaznice sau prin păduri dese întunecate Găina neagră sau locuitorii subterani Am uitat să vă spun că acestei case aparținea o curte destul de spațioasă, despărțită de alee printr-un gard de lemn din scânduri baroc i-a stârnit curiozitatea Ori de câte ori îi permiteau să se joace în curte în timpul orelor de odihnă, prima lui mișcare a fost să alerge până la gard Aici stătea în vârful picioarelor și se uita cu atenție în găurile rotunde cu care era plin gardul Alioşa nu ştia că aceste găuri proveneau din cuiele de lemn cu care fuseseră ciocănite anterior şlepurile şi i se părea că vreo vrăjitoare bună făcuse aceste găuri intenţionat pentru el Se tot aștepta ca într-o zi această vrăjitoare să apară pe alee și să-i dea o jucărie printr-o gaură, sau un talisman, sau o scrisoare de la tata sau de la mama, de la care nu mai primise nicio veste de mult Dar, spre regretul lui extrem, nimeni nici măcar nu arăta ca o vrăjitoare Cealaltă ocupație a lui Alioșa era să hrănească găinile, care locuiau lângă gard într-o casă special construită pentru ei și se jucau și alergau în curte toată ziua Alioșa a ajuns să-i cunoască pe scurt, îi cunoștea pe toți pe nume, și-a despărțit bătăile, iar bătăușul i-a pedepsit, uneori, nu le dădea nimic timp de câteva zile la rând din firimiturile, pe care le strângea mereu de pe față de masă după prânz și cină Dintre găini, îi plăcea mai ales o crestă neagră, pe nume Chernushka Cernushka era mai afectuos față de el decât ceilalți; chiar și-a lăsat uneori să fie mângâiată și, prin urmare, Alioșa i-a adus cele mai bune piese Era de o dispoziție liniștită; se plimba rar cu alții și părea să o iubească pe Alyosha mai mult decât pe prietenii ei Într-o zi (aceasta era în timpul sărbătorilor dintre Revelion și Bobotează – era o zi frumoasă și neobișnuit de caldă, nu mai mult de trei-patru grade sub zero) Alioșa avea voie să se joace în curte În ziua aceea, profesorul și soția lui au avut mari probleme Dădeau cina directorului școlilor și chiar cu o zi înainte, de dimineață până seara târziu, peste tot în casă spălau podelele, ștergeau și cerau mesele și comodele de mahon Însuși profesorul a mers să cumpere provizii pentru masă: vițel alb de la Arhangelsk, o șuncă uriașă și gem de Kiev din magazinele lui Miliutin La pregătiri a contribuit și Alioșa, cât mai bine: a fost nevoit să decupeze o plasă frumoasă pentru șuncă din hârtie albă și să decoreze șase lumânări de ceară cumpărate special cu sculpturi din hârtie În ziua stabilită, coaforul a apărut dis-de-dimineață și și-a arătat priceperea la buclele, tupeul și împletitura lungă a profesorului Proză artistică i-a îngrămădit pe cap o seră întreagă de diferite culori, între care străluceau cu pricepere așezate două inele cu diamante, prezentate cândva soțului ei de către părinții ei de elevi La capătul coifului, a aruncat o mantie veche uzată și a plecat să facă treburi prin casă, observând cu strictețe, de altfel, ca să nu i se deterioreze cumva coafura; și pentru aceasta ea însăși nu a intrat în bucătărie, ci i-a dat porunci bucătăresei, stând la uşă În cazurile necesare, și-a trimis acolo soțul, al cărui păr nu era atât de sus În cursul tuturor acestor griji, Alyosha al nostru a fost complet uitat și a profitat de acest lucru pentru a se juca în curte în aer liber După obiceiul lui, s-a dus mai întâi la gardul de lemn și a privit îndelung prin gaură; dar nici în ziua aceea aproape nimeni nu trecea pe alee și oftând se întoarse către găinile sale amabile Înainte de a avea timp să se așeze pe un buștean și tocmai începuse să le facă semn către el, când a văzut deodată un bucătar cu un cuțit mare lângă el Alioşa nu-i plăcuse niciodată această bucătăreasă — un pui supărat și certăreț ; dar de când a observat că ea era motivul scăderii numărului găinilor sale din când în când, a început să o iubească și mai puțin Când într-o zi a văzut accidental în bucătărie un cocoș drăguț, foarte îndrăgit de el, atârnat de picioare cu gâtul tăiat, a avut groază și dezgust pentru ea Văzând-o acum cu un cuțit, a ghicit imediat ce însemna – și simțind cu tristețe că nu-și poate ajuta prietenii, a sărit în sus și a fugit departe Alioşa, Alioşa! Ajută-mă să prind un pui! strigă bucătarul Dar Alioșa a început să alerge și mai repede, ascuns de gardul din spatele coșului de găini și nu a observat cum lacrimile îi curgeau din ochi una după alta și cădeau la pământ A stat multă vreme lângă coșul de găini, iar inima îi bătea cu putere, în timp ce bucătarul alerga prin curte, făcând acum semn găinilor: — Pui, pui, pui! Dintr-o dată inima lui Alioşa a bătut şi mai tare a auzit vocea iubitei sale Cernuşka! Ea chicoti în cel mai disperat mod și i se păru că plânge: Unde, unde, kudukh, Alyosha, salvează-l pe Chernukha! Kuduhu, kuduhu, Chernuhu, Chernuhu! Găina neagră sau locuitorii subterani Alioșa nu mai putea rămâne la locul lui el, plângând zgomotos, a alergat la bucătar și s-a aruncat pe gâtul ei chiar în momentul în care o prinsese deja pe Cernușka de aripă - Dragă, dragă Trinushka! strigă el izbucnind în lacrimi „Te rog, nu-mi atinge Chernukha!” Alioșa s-a aruncat pe gâtul bucătarului atât de neașteptat, încât a dat drumul lui Cernușka, care, profitând de acest lucru, a zburat cu frică pe acoperișul hambarului și a continuat să clacă acolo Dar acum Alioșa o auzea tachinandu-l pe bucătar și strigând: Unde, unde, unde, kuduhu, Nu l-ai prins pe Chernukha! Kuduhu, kuduhu, Chernuhu, Chernuhu! Între timp, bucătăreasa era dezamăgită de supărare! „ Rummal pois!” strigă ea „Stai, o să cad la cassainu și să fac farse Kurisul tăiat trebuie tăiat E leneș nu face ouă, nu stă în jur Apoi a vrut să alerge la profesor, dar Alioșa nu a lăsat-o El s-a lipit de fustele rochiei ei și a implorat atât de înduioșător încât ea s-a oprit - Dragă, Trinushka! el a spus „Ești atât de drăguță, curată, bună Te rog, părăsește-mi Cernușka!” Uite ce-ți dau dacă ești amabil! Alioșa a scos din buzunar un imperial , care a însumat întreaga sa moșie, pe care a protejat-o mai mult decât propriii ochi, pentru că era un cadou de la bunicii sale amabile - și și-a întins mâna pentru imperial Alyosha i-a părut foarte, foarte rău pentru imperial, dar și-a amintit de Chernushka - și cu fermitate i-a oferit micuței chonka un cadou prețios Astfel, Cernushka a fost salvată de o moarte crudă și inevitabilă De îndată ce bucătarul s-a retras în casă, Chernushka a zburat de pe acoperiș și a alergat până la Alioșa Părea să știe că el era mântuitorul ei: s-a învârtit în jurul lui, a bătut din aripi și a chicotit cu o voce veselă Toată dimineața l-a urmat prin curte ca un câine și i se părea că ar fi vrut - Un băiat prost! (Finlandeză) Proză artistică spune-i ceva, dar nu poate Cel puțin nu putea să-i deslușească chicăiala Cu aproximativ două ore înainte de cină, oaspeții au început să se adune L-au chemat pe Alyosha sus, i-au pus o cămașă cu guler rotund și manșete cambrice fin plisate, pantaloni albi și o cearcă largă de mătase albastră Părul său lung și blond, care îi atârna aproape până la talie, era pieptănat cu grijă, împărțit în două părți egale și deplasat în față pe ambele părți ale pieptului Deci îmbrăcați atunci copii Apoi l-au învățat cum ar trebui să-și amestece piciorul când directorul a intrat în cameră și ce ar trebui să răspundă dacă i se pun întrebări Altă dată, Alioșa s-ar fi bucurat să-l vadă pe regizor, pe care de mult își dorea să-l vadă, pentru că, judecând după respectul cu care profesorul și profesorul său vorbeau despre el, și-a închipuit că trebuie să fie vreun cavaler celebru în strălucire armură şi în coif cu pene mari Dar de data aceasta, această curiozitate a făcut loc gândului care îl ocupa exclusiv în acea perioadă - despre găina neagră Își tot imagina cum bucătarul alerga după ea cu un cuțit și cum chicotea Chernushka cu voci diferite Mai mult, era foarte enervat că nu putea desluși ce voia ea să-i spună - și era atât de atras de coșul de găini Dar nu avea nimic de făcut: trebuia să aștepte până se termina cina! În sfârșit a sosit directorul Sosirea lui a fost anunțată de profesor, care stătea de mult la fereastră, privind cu atenție în direcția din care îl așteptau Totul a început să se miște: profesorul s-a repezit pe uşă să-l întâmpine pe verandă; oaspeții s-au ridicat de la locurile lor și până și Alioșa a uitat pentru o clipă de puiul lui și s-a dus la fereastră să-l privească pe cavaler descălecând de pe calul său zelos Dar n-a reușit să-l vadă, căci reușise deja să intre în casă; pe verandă, în loc de un cal zelos, stătea o sanie obișnuită cu taxi Alioşa a fost foarte surprinsă de asta! „Dacă aș fi cavaler”, se gândi el, „nu aș merge niciodată cu un taxi – întotdeauna călare!” Între timp, toate ușile au fost larg deschise, iar profesorul a început să se ghemuiască în așteptarea unui oaspete atât de onorabil, care și-a făcut apariția curând după aceea La început era imposibil să-l văd în spatele profesorului gras care stătea chiar la uşă; dar când ea, după ce și-a terminat salutul lung, s-a așezat mai jos decât de obicei, Alioșa, spre o surprindere extremă, a văzut din spatele ei nu o coif cu pene, ci pur și simplu un mic cap chel, pudrat alb, al cărui singur ornament, după cum a observat Alyosha mai târziu, era un pachet mic! Când a intrat în salon, Alioșa a fost și mai surprinsă să vadă asta, în ciuda griului simplu Găina neagră sau locuitorii subterani purtând regizorul în loc de armură strălucitoare, toată lumea l-a tratat cu un respect neobișnuit Totuși, toate acestea i s-au părut ciudate lui Alyosha, oricât de mulțumit ar fi fost altădată de decorul neobișnuit al mesei, pe care a defilat și șunca decorată cu ea, - dar în această zi nu a acordat prea multă atenție la el Incidentul de dimineață cu Chernushka a rătăcit în capul lui S-au servit desert: diverse gemuri, mere, bergamote, curmale, fructe de padure si nuci; dar nici aici nu s-a oprit nici măcar o clipă din a se gândi la puiul lui și, de îndată ce s-au ridicat de la masă, el, cu inima tremurândă de frică și speranță, s-a apropiat de profesor și l-a întrebat dacă poate merge și joaca in curte „Continuați”, a răspuns profesorul, „să rămâneți acolo doar pentru puțin timp; se va întuneca în curând Alioșa și-a îmbrăcat în grabă bekesh-ul roșu cu blană de veveriță și o șapcă de catifea verde cu o bandă de samur în jurul ei și a alergat spre gard Când a ajuns acolo, găinile începuseră deja să se adune pentru noapte și, adormite, nu prea erau încântate de firimiturile pe care le aduseseră Numai Cernushka nu părea să simtă dorința de a dormi: alergă veselă spre el, bătu din aripi și începu din nou să chicotească Alyosha s-a jucat cu ea mult timp; În cele din urmă, când s-a întunecat și a venit vremea să plece acasă, el însuși a închis coșul de găini, asigurându-se dinainte că draga lui găină stă pe stâlp Când a ieșit din coșul de găini, i s-a părut că ochii lui Cernușka străluceau în întuneric ca stelele și că ea îi spunea în liniște: Alioşa, Alioşa! Stai cu mine! Alioșa s-a întors în casă și a petrecut toată seara stând singură în sălile de clasă, în timp ce în cealaltă jumătate de oră, până la unsprezece, oaspeții au rămas și au jucat whist pe mai multe mese Înainte de a se despărți, Alioșa a coborât în dormitor, s-a dezbrăcat, s-a culcat în pat și a stins focul Multă vreme nu a putut să doarmă; în cele din urmă, somnul l-a învins și tocmai reușise să vorbească cu Chernushka în vis, când, din păcate, a fost trezit de zgomotul oaspeților plecați Puțin mai târziu, profesorul, care îl escorta pe director cu o lumânare, a intrat în camera lui, s-a uitat să vadă dacă totul este în ordine și a ieșit, încuind ușa cu o cheie Era o noapte lunară, iar prin obloanele, care nu erau bine închise, o rază palidă de lună cădea în cameră Alioșa zăcea cu ochii deschiși și ascultă îndelung cum, în locuința de sus, deasupra capului său, mergeau din cameră în cameră și puneau în ordine scaunele și mesele In sfarsit totul s-a linistit Proză artistică Aruncă o privire spre patul de lângă el, ușor luminat de lumina lunii, și observă că cearșaful alb, atârnat aproape de podea, se mișca ușor A început să se uite mai atent a auzit ceva zgâriind sub pat și după un timp părea că cineva îl strigă cu voce joasă: Alioşa , Alioşa! Alioşa s-a speriat! Era singur în cameră şi i-a trecut imediat prin minte că trebuie să fie un hoţ sub pat Dar apoi, judecând că hoțul nu l-ar fi chemat pe nume, s-a înveselit puțin, deși inima îi tremura S-a ridicat puțin în pat și a văzut și mai clar că cearceaful se mișcă și mai clar a auzit pe cineva spunând: Alioşa , Alioşa! Deodată cearşaful alb s-a ridicat, iar de sub ea a ieşit o găină neagră! — Ah! Tu ești, Chernushka! exclamă involuntar Alioşa - Cum ai ajuns aici? Nigella a bătut din aripi, a zburat spre el pe pat și a spus cu o voce umană: Eu sunt, Alioşa! Nu ți-e frică de mine, nu-i așa? De ce să-mi fie frică de tine? el a răspuns - Te iubesc; numai că mi-e ciudat că vorbești atât de bine: nu știam deloc că poți vorbi! „Dacă nu ți-e frică de mine”, a continuat găina, „atunci urmează-mă; Îți voi arăta ceva drăguț Îmbracă-te curând! - Ce amuzant ești, Chernushka! spuse Alioşa Cum mă pot îmbrăca pe întuneric? Nu-mi voi găsi rochia acum; Te pot vedea si eu! „Voi încerca să ajut”, a spus găina Aici ea chicoti cu o voce ciudată și, deodată, de nicăieri au venit lumânări mici în candelabre de argint, nu mai mult decât un deget mic de la Alioșa Aceste cătușe au ajuns pe podea, pe scaune, pe ferestre, chiar și pe lavoar, iar camera a devenit la fel de luminoasă ca și cum ar fi lumina zilei Alioşa a început să se îmbrace, iar găina i-a dat o rochie, iar în acest fel a fost în curând îmbrăcat complet Când Alioșa a fost gata, Cernușka a chicotit din nou și toate lumânările au dispărut „Urmează-mă”, i-a spus ea, iar el a urmat-o cu îndrăzneală Parcă ieșeau din ochii ei raze care iluminau totul în jurul lor, deși nu la fel de strălucitoare ca niște lumânări mici Au trecut prin față Găina neagră sau locuitorii subterani — Ușa este încuiată cu o cheie, spuse Alioșa; dar găina nu i-a răspuns: a bătut din aripi și ușa s-a deschis de la sine Apoi, trecând prin pasaj, s-au întors spre camerele în care locuiau femeile olandeze de o sută de ani Alioșa nu i-a vizitat niciodată, dar auzise că camerele lor erau decorate la modă veche, că unul dintre ei avea un papagal mare, gri, iar celălalt avea o pisică cenușie, foarte deșteaptă, care putea să sară printr-un cerc și să dea un laba Își dorea de mult să vadă toate acestea și, prin urmare, era foarte fericit când găina bate din nou din aripi și ușa camerei bătrânei se deschise În prima cameră, Alioșa a văzut tot felul de mobilier ciudat: scaune sculptate, fotolii, mese și comode Canapea mare era făcută din gresie olandeză, pe care oamenii și animalele erau pictate în albastru Mypásoñ Alioșa a vrut să se oprească să examineze mobilierul și mai ales figurile de pe canapea, dar Cernușka nu l-a lăsat Au intrat în a doua cameră - și apoi Alioșa a fost încântată! Într-o cușcă de aur frumoasă stătea un papagal mare, gri, cu o coadă roșie Alioşa a vrut imediat să alerge spre el Blackie nu l-a mai lăsat să intre „ Nu atinge nimic aici”, a spus ea - Ai grijă să nu trezești bătrânele! Abia atunci Alioşa observă că lângă papagal se afla un pat cu perdele albe de muselină, prin care distinge o bătrână întinsă cu ochii închişi: i se părea ca din ceară Într-un alt colț stătea un pat exact la fel, unde dormea o altă bătrână, iar lângă ea stătea o pisică cenușie, spălându-se cu labele din față Trecând pe lângă ea, Alioșa nu s-a putut abține să-i ceară labele Deodată mieuna zgomotos, papagalul s-a umflat și a început să strige tare: „Durrrak! durrrak! Chiar în acel moment, prin perdelele de muselină se vedea că bătrânele se ridicaseră în pat Cernușka s-a grăbit, Alioșa a alergat după ea, ușa din spatele lor s-a trântit puternic și mult timp se auzea papagalul strigând: „Durrrak! durrrak! - Sa va fie rusine! spuse Cernushka când au părăsit camerele bătrânilor Probabil i-ai trezit pe cavaleri Ce cavaleri ? întrebă Alioşa „ O să vezi”, a răspuns găina - Nu-ți fie frică, totuși, nimic, urmează-mă cu îndrăzneală Au coborât scările, ca într-o pivniță, și au mers mult, mult timp de-a lungul diferitelor pasaje și coridoare, pe care Alioșa nu le mai văzuse niciodată Uneori, aceste coridoare erau atât de joase și înguste, încât Alioșa era nevoită să se aplece Deodată au intrat în hol, luminat de trei Proză artistică candelabre mari de cristal Sala nu avea ferestre, iar pe ambele părți atârnau pe pereți cavaleri în armuri strălucitoare, cu pene mari pe coifuri, cu sulițe și scuturi în mâini de fier Cernushka a înaintat în vârful picioarelor și Alioșa a ordonat să o urmeze în liniște, în liniște La capătul holului se afla o ușă mare de aramă galben deschis De îndată ce s-au apropiat de ea, doi cavaleri au sărit jos de pe ziduri, și-au lovit scuturile cu sulițe și s-au repezit la găina neagră Blackie și-a ridicat creasta, și-a întins aripile Deodată a devenit mare, mare, mai înaltă decât cavalerii și a început să lupte cu ei! Cavalerii au atacat-o puternic, iar ea s-a apărat cu aripile și cu nasul Alioşa s-a simţit înspăimântat, inima îi tremura violent şi a leşinat Când și-a revenit din nou în fire, soarele a luminat camera prin obloane și s-a întins în patul lui: nu se vedeau nici Cernușka, nici cavalerii Alioșa nu și-a putut veni în fire mult timp Nu înțelegea ce i s-a întâmplat noaptea: a văzut totul în vis sau s-a întâmplat cu adevărat? S-a îmbrăcat și a urcat la etaj, dar nu și-a putut scoate din cap ceea ce văzuse în noaptea precedentă Așteptă cu nerăbdare momentul în care va putea să iasă la joacă în curte, dar în toată ziua aceea, parcă intenționat, a nins puternic și era imposibil chiar să iasă din casă La cină, profesoara, printre alte conversații, și-a anunțat soțul că găina neagră s-a ascuns într-un loc necunoscut „Totuși”, a adăugat ea, „necazul nu este mare, chiar dacă ar fi pierdută; de mult fusese repartizată în bucătărie Imaginați-vă, draga mea, că de când era în casa noastră, nu a pus nici măcar un testicul Alioşa aproape că izbucni în plâns, deşi îi trecu prin minte că ar fi mai bine să nu fie găsită nicăieri decât să ajungă în bucătărie După cină, Alioşa era din nou singură în sălile de clasă Se gândea neîncetat la ceea ce se întâmplase în noaptea precedentă și nu se putea consola în niciun fel de pierderea iubitei Cernușka Uneori i se părea că trebuie să o vadă în noaptea următoare, în ciuda faptului că ea dispăruse din coșul de găini; dar apoi i s-a părut că aceasta era o afacere irealizabilă și s-a cufundat din nou în tristețe Era timpul să mergem la culcare, iar Alioșa s-a dezbrăcat cu nerăbdare și s-a dus în pat Înainte de a avea timp să se uite la patul următor, din nou luminat de lumina liniştită a lunii, cearşaful alb s-a agitat - la fel ca cu o zi înainte A auzit din nou o voce strigându-l: — Alioşa, Alioşa! - și puțin mai târziu Blackie a ieșit de sub pat și a zburat la el pe pat — Ah! Salut Chernushka! exclamă el, încântat de bucurie „Mi-a fost teamă că nu te voi mai vedea niciodată; esti sanatos? Găina neagră sau locuitorii subterani „ Sunt bine”, a răspuns găina, „dar aproape că m-am îmbolnăvit din cauza harului tău — Cum e, Chernushka? întrebă Alioşa, speriată „ Ești un băiat bun”, a continuat găina, „dar, în plus, ești vânt și nu te supui niciodată de la primul cuvânt, iar asta nu este bine!” Ieri v-am spus să nu atingeți nimic în camerele bătrânilor, în ciuda faptului că nu ați rezistat să-i ceri pisicii o labă Pisica l-a trezit pe papagal, pe papagalul bătrânelor, pe bătrânele cavalerilor – și cu greu le-am putut face față! „ Îmi pare rău, dragă Chernushka, nu voi merge înainte!” Te rog să mă duci acolo din nou astăzi Vei vedea că voi fi ascultător „ Bine”, a spus găina, „vem vedea!” Găina clocoti ca cu o zi înainte, iar aceleași lumânări mici au apărut în aceleași candelabre de argint Alioşa s-a îmbrăcat din nou şi a mers după găină Au intrat din nou în camerele bătrânelor, dar de data aceasta nu s-a atins de nimic Când au trecut prin prima cameră, i s-a părut că oamenii și animalele pictate pe canapea făceau diverse grimase amuzante și îi făceau semn spre ei, dar el s-a întors deliberat de la ei În a doua odaie, bătrânele olandeze, la fel ca cu o zi înainte, zăceau în paturile lor, de parcă ar fi fost făcute din ceară; papagalul se uită la Alyosha și clipi din ochi; pisica cenușie s-a spălat din nou cu labele Pe măsuța de toaletă din fața oglinzii, Alioșa a văzut două păpuși chinezești de porțelan, pe care nu le văzuse cu o zi înainte Ei au dat din cap spre el, dar el și-a amintit de ordinul lui Cernușka și a trecut fără oprire, dar nu a rezistat să se închine în treacăt înaintea lor Păpușile au sărit imediat de pe masă și au alergat după el, dând în continuare din cap Aproape că nu s-a oprit – i se păreau atât de amuzante; dar Cernushka s-a uitat înapoi la el cu o privire furioasă și și-a revenit în fire Păpușile i-au însoțit până la ușă și, văzând că Alioșa nu se uită la ei, s-au întors la locurile lor Au coborât din nou scările, au mers de-a lungul pasajelor și coridoarelor și au ajuns în aceeași sală, luminată de trei candelabre de cristal Aceiași cavaleri atârnau de pereți și din nou - când s-au apropiat de ușa de aramă galbenă - doi cavaleri au coborât de pe zid și le-au blocat drumul Părea însă că nu erau la fel de furioşi ca cu o zi înainte; cu greu își puteau târâ picioarele ca muștele de toamnă și era evident că își țineau sulițele cu putere Nigella creștea și se pufăia; dar de îndată ce i-a lovit cu aripile, s-au prăbușit — și Alioșa a văzut că erau armuri goale! Ușa de aramă s-a deschis de la sine și au mers mai departe După un timp au intrat în altul Proză artistică holul, spaţios, dar jos, pentru ca Alioşa să poată ajunge cu mâna în tavan Această sală era luminată de aceleași lumânări mici pe care le văzuse în camera lui, dar candelabrele nu erau de argint, ci de aur Aici Chernushka a părăsit Alioșa „Stai puțin aici”, i-a spus ea, „mă întorc imediat” Astăzi ai fost deștept, deși te-ai comportat neglijent, făcându-ți o plecăciune în fața păpușilor de porțelan Daca nu te-ai fi inchinat in fata lor, cavalerii ar fi ramas pe zid Cu toate acestea, astăzi nu le-ați trezit pe bătrâne și, prin urmare, cavalerii nu aveau putere - După aceasta, Chernushka a părăsit sala Rămasă singură, Alioșa a început să examineze cu atenție camera, care era foarte bogat decorată I se părea că pereții erau din labradorit, așa cum a văzut în camera de minerale din pensiune; panourile și ușile erau din aur masiv În capătul sălii, sub un baldachin verde, pe un loc înalt, stăteau fotolii de aur Alyosha a admirat foarte mult acest decor, dar i s-a părut ciudat că totul era în cea mai mică formă, parcă pentru păpuși mici În timp ce cerceta totul cu curiozitate, s-a deschis o ușă laterală, pe care nu o observase până acum, și au intrat o mulțime de oameni mici, înalți de cel mult jumătate de metru, în rochii elegante, multicolore Aspectul lor era important: unii dintre ei arătau ca soldați, alții - funcționari civili Toți purtau pălării rotunde cu pene, ca cele spaniole Nu au observat-o pe Alioșa, au mers cu decor prin camere și au vorbit tare unul cu celălalt, dar el nu a putut înțelege ce spuneau S-a uitat lung la ei în tăcere și a vrut doar să urce la unul dintre ei și să întrebe cum s-a deschis ușa mare de la capătul holului Toți au tăcut, au stat în două rânduri lângă pereți și au plecat pălăriile lor Într-o clipă camera a devenit și mai luminoasă; toate lumânările mici ardeau și mai tare — și Alioșa văzu douăzeci de cavaleri mici, în armură de aur, cu pene purpurie pe coifuri, intrând în perechi într-un marș liniștit Apoi, într-o tăcere adâncă, stăteau de fiecare parte a scaunelor Puțin mai târziu, în sală a intrat un bărbat cu o postură maiestuoasă, pe cap cu o coroană strălucitoare de pietre prețioase Purta un halat verde deschis căptușit cu blană de șoarece, cu o trenă lungă purtată de douăzeci de pagini mici în rochii purpurie Alioşa a ghicit imediat că trebuie să fie regele S-a înclinat adânc în fața lui Regele și-a răspuns cu multă afecțiune la plecăciune și s-a așezat în fotolii de aur Apoi porunci ceva unuia dintre cavalerii care stăteau lângă el, care, apropiindu-se de Alioşa, l-a anunţat că se apropie de scaune Alioşa a ascultat Găina neagră sau locuitorii subterani „Știu de mult”, a spus regele, „că ești un băiat bun; dar a treia zi ai făcut un mare serviciu poporului meu și pentru asta meriți o răsplată Ministrul meu principal m-a informat că l-ai salvat de la o moarte inevitabilă și crudă - Când? întrebă Alioşa surprinsă „ A treia zi în curte”, a răspuns regele — Iată-l pe cel care îți datorează viața Alioșa aruncă o privire spre cea indicată de rege și apoi observă doar că între curteni stătea un omuleț îmbrăcat tot în negru Pe cap purta un fel special de șapcă de culoare roșie, cu dinți în vârf, puse puțin într-o parte; iar în jurul gâtului ei era o batistă, foarte amidonată, care o făcea să pară puțin albăstruie Zâmbi tandru, uitându-se la Alyosha, căreia îi părea cunoscută chipul, deși nu-și amintea unde o văzuse Oricât de măgulitor a fost Alioșa că i s-a atribuit o faptă atât de nobilă, el iubea adevărul și, prin urmare, făcând o plecăciune, a spus: " Domnule Rege!" Nu pot să iau personal ceea ce nu am făcut niciodată În a treia zi, am avut norocul să-l salvez de la moarte nu pe ministrul tău, ci pe găina noastră neagră, pe care bucătăreasa nu i-a plăcut pentru că nu a depus nici măcar un ou — Despre ce vorbești? îl întrerupse regele supărat - Ministrul meu nu este un pui, ci un onorat oficial! Aici ministrul s-a apropiat și Alioșa a văzut că era într-adevăr draga lui Chernushka S-a bucurat foarte mult și i-a cerut regelui scuze, deși nu putea înțelege ce înseamnă - Spune-mi, ce vrei? a continuat regele Dacă pot, cu siguranță îți voi îndeplini cererea - Vorbește cu îndrăzneală, Alioșa! îi şopti ministrul la ureche Alioşa a căzut pe gânduri şi nu ştia ce să-şi dorească Dacă i-ar fi dat mai mult timp, s-ar fi putut gândi la ceva bun; dar fiindcă i se părea nepoliticos să-l țină pe rege să aștepte, se grăbi să răspundă „Mi-aș dori”, a spus el, „ca, fără să studiez, să îmi știu întotdeauna lecția, indiferent ce mi s-a dat „Nu credeam că ești o persoană atât de leneșă”, a răspuns regele, clătinând din cap „Dar nu este nimic de făcut: trebuie să-mi îndeplinesc promisiunea A fluturat mâna, iar pagina a scos un vas de aur, pe care zăcea o sămânță de cânepă Proză artistică „Ia această sămânță”, a spus regele „Atâta timp cât o ai, îți vei cunoaște mereu lecția, indiferent de ce ți se dă, cu condiția totuși ca tu, sub nici un pretext, să spui nimănui un singur cuvânt despre ceea ce ai văzut sau vei vedea aici în viitor Cea mai mică indiscreție te va lipsi pentru totdeauna de favorurile noastre și ne va cauza multe necazuri și necazuri Alioșa a luat sămânța de cânepă, a învelit-o în hârtie și a băgat-o în buzunar, promițând că va fi tăcută și modestă După aceea, regele s-a ridicat de pe scaun și a părăsit sala în aceeași ordine, ordonând mai întâi ministrului să o trateze pe Alioșa cât mai bine De îndată ce regele a plecat, toți curtenii l-au înconjurat pe Alioșa și au început să-l mângâie în toate felurile posibile, exprimându-și recunoștința pentru faptul că l-a salvat pe ministru Toți i-au oferit serviciile: unii l-au întrebat dacă ar vrea să se plimbe prin grădină sau să vadă menajeria regală; alţii l-au invitat la vânătoare Alioşa nu ştia ce să decidă În cele din urmă, ministrul a anunțat că el însuși va arăta raritățile subterane dragului oaspete Mai întâi l-a dus într-o grădină amenajată în stil englezesc Cărările erau presărate cu stuf mare, multicolor, reflectând lumina nenumăratelor lămpi mici de care erau atârnați copacii Alyosha i-a plăcut foarte mult această strălucire „Aceste pietre”, a spus ministrul, „le numiți prețioase Acestea sunt toate diamante, iahturi, smaralde și ametiste „Oh, dacă drumurile noastre ar fi împrăștiate cu asta!” exclamă Alioşa „Atunci ar fi de puțină valoare pentru tine, așa cum sunt ei aici”, a răspuns ministrul Copacii i s-au părut și lui Alyosha remarcabil de frumoși, deși, în plus, foarte ciudați Erau de diferite culori: roșu, verde, maro, alb, albastru și violet Când i-a privit cu atenție, a văzut că nu erau altceva decât diverse feluri de mușchi, doar mai înalți și mai gros decât de obicei Ministrul i-a spus că acest mușchi a fost comandat de rege pentru o mulțime de bani din țări îndepărtate și chiar din adâncurile globului Din grădină s-au dus la menajerie Acolo i-au arătat lui Alyosha animale sălbatice, care erau legate pe lanțuri de aur Privind mai atent, a văzut spre surprinderea lui că aceste fiare sălbatice nu erau altceva decât șobolani mari, cârtițe, dihori și fiare similare care trăiau în pământ și sub podele Acest lucru i s-a părut foarte amuzant, dar din curtoazie nu a spus niciun cuvânt Găina neagră sau locuitorii subterani Întorcându-se în camere după o plimbare, Alioșa a găsit în holul mare o masă aranjată, pe care erau aranjate diverse feluri de rezumate, plăcinte, plăcinte și fructe Vasele au fost toate din aur pur, iar sticlele și paharele au fost sculptate din diamante solide, iahturi și smaralde „ Mănâncă orice vrei”, a spus ministrul, „nu ai voie să iei nimic cu tine” Alioșa a luat masa foarte bine în acea zi și, prin urmare, nu avea deloc chef să mănânce — Mi-ai promis că mă iei cu tine la vânătoare, spuse el „ Foarte bine”, a răspuns ministrul — Cred că caii sunt deja înșelați Apoi a fluierat, iar mirii au intrat, conducând în frâi - bastoane, ale căror butoane erau sculptate și reprezentau capete de cai Ministrul a sărit pe cal cu mare agilitate; Alioşa a fost dezamăgită mult mai mult decât ceilalţi „ Ai grijă”, a spus ministrul, „ca nu te aruncă calul: nu este una dintre cele mai blânde” Alioşa a râs dinăuntru de asta, dar când a luat băţul între picioare, a văzut că sfatul ministrului nu era inutil Băţul a început să se eschiveze şi să se joace sub el, ca un cal adevărat, şi cu greu putea să stea nemişcat Între timp, claxoanele au răsunat, iar vânătorii au început să galopeze cu viteză maximă prin diferite pasaje și coridoare Multă vreme au galopat așa, iar Alioșa nu a rămas în urma lor, deși cu greu își putea reține bățul nebun Deodată, dintr-un coridor lateral au sărit mai mulți șobolani, așa de mari pe care Alioșa nu-i văzuse niciodată Au vrut să fugă, dar când ministrul a ordonat să fie înconjurați, s-au oprit și au început să se apere cu curaj Cu toate acestea, au fost învinși de curajul și priceperea vânătorilor Opt șobolani s-au întins pe loc, trei au fugit, iar unul, destul de grav rănit, ministrul a ordonat să fie vindecat și dus la menajerie La sfârșitul vânătorii, Alioșa era atât de obosită încât ochii i s-au închis involuntar cu toate acestea, a vrut să vorbească despre multe lucruri cu Chernushka și a cerut permisiunea să se întoarcă în sala din care plecaseră la vânătoare Ministrul a fost de acord cu aceasta; s-au întors la trap mare și, la sosirea lor în sală, au dat caii mirilor, s-au închinat curtenilor și vânătorilor și s-au așezat unul lângă altul pe scaunele pe care le aduseseră h Proză artistică „ Spune-mi, te rog”, a început Alioșa, „de ce i-ai ucis pe bieții șobolani care nu te deranjează și trăiesc atât de departe de casa ta?” „ Dacă nu i-am fi exterminat”, a spus ministrul, „în curând ne-ar fi izgonit din camerele noastre și ne-ar fi distrus toate proviziile de hrană În plus, blănurile de șoarece și șobolan sunt la un preț ridicat datorită ușurinței și moliciunii lor Unii oameni nobili au voie să le folosească cu noi „ Spune-mi, cine ești?” continuă Alioşa N-ai auzit niciodată că oamenii noștri trăiesc în subteran ? a răspuns ministrul - Adevărat, nu mulți oameni reușesc să ne vadă, dar au fost exemple, mai ales pe vremuri, că am ieșit în lume și ne-am arătat oamenilor Acum acest lucru se întâmplă rar, pentru că oamenii au devenit foarte nemodesti Și avem o lege conform căreia, dacă cel căruia ne-am arătat nu ține acest secret, atunci suntem nevoiți să părăsim imediat locul nostru de reședință și să plecăm - departe, departe în alte țări Vă puteți imagina cu ușurință că regele nostru nu ar fi bucuros să părăsească toate așezările locale și să se mute cu un întreg popor pe meleaguri necunoscute Și de aceea vă rog cu sinceritate să fiți cât se poate de modest, pentru că altfel ne veți face pe toți nefericiți, și mai ales pe mine Din recunoștință, l-am implorat pe rege să te cheme aici; dar nu mă va ierta niciodată dacă, din cauza indiscreției tale, suntem nevoiți să părăsim această regiune „ Îți dau cuvântul meu de onoare că nu voi vorbi niciodată despre tine nimănui”, îl întrerupse Alioșa „Acum îmi amintesc ce am citit într-o carte despre gnomi care trăiesc în subteran Ei scriu că într-un anume oraș un cizmar s-a îmbogățit foarte mult într-un timp foarte scurt, încât nimeni nu a înțeles de unde îi venea averea În cele din urmă, au aflat cumva că a cusut cizme și pantofi pentru pitici, care l-au plătit foarte scump pentru asta „ Poate că este adevărat”, a răspuns ministrul „ Dar”, i-a spus Alioșa, „explica-mi, dragă Cernușka, de ce, fiind ministru, apari pe lume sub forma unui pui și ce legătură ai cu bătrânele olandeze?” Chernushka, dorind să-și satisfacă curiozitatea, a început să-i spună multe lucruri în detaliu; dar chiar la începutul povestirii ei, Alyosha ochii s-au închis și el a adormit profund Când s-a trezit a doua zi dimineață, s-a întins în pat Multă vreme nu și-a putut veni în fire și nu a știut ce să creadă Cernușka și ministrul, regele și cavalerii, femeile olandeze și șobolanii - toate acestea s-au amestecat în capul lui și a pus totul cu forța a văzut în ordine Găina neagră sau locuitorii subterani aseară Amintindu-și că regele îi dăduse o sămânță de cânepă, s-a repezit la rochie și a găsit într-adevăr în buzunar o bucată de hârtie în care era învelită o sămânță de cânepă Vom vedea, gândi el, dacă regele se va ține de cuvânt! Cursurile încep mâine și încă nu am avut timp să-mi învăț toate lecțiile ” Lecția de istorie l-a deranjat în mod deosebit: i se ceruse să memoreze câteva pagini din Istoria mondială a lui Shrek, și încă nu știa un singur cuvânt! A venit luni, au venit pensionarii și au început cursurile De la zece până la douăsprezece, proprietarul însuși preda istoria Inima lui Alioşa bătea violent Cât a venit rândul lui, a simţit de câteva ori bucata de hârtie cu sămânţa de cânepă în buzunar În cele din urmă a fost chemat Cu înfrigurare, s-a apropiat de profesor, a deschis gura, neștiind încă ce să spună și, fără îndoială, fără să se oprească, a spus dat Profesorul l-a lăudat foarte mult, dar Alioșa nu a acceptat laudele lui cu plăcerea pe care o simțise anterior în astfel de cazuri O voce interioară i-a spus că nu merită această laudă, pentru că această lecție nu l-a costat nicio muncă Timp de câteva săptămâni, profesorii nu au putut să-l laude pe Alioșa El cunoștea toate lecțiile, fără excepție, perfect, toate traducerile dintr-o limbă în alta erau fără erori, astfel încât să nu poată fi surprins de succesul său extraordinar Alioșa îi era rușine în interior de aceste laude: îi era rușine că l-au pus ca exemplu pentru tovarășii săi, când nu merita deloc În acest timp, Chernushka nu a venit la el, în ciuda faptului că Alyosha, mai ales în primele săptămâni după ce a primit o sămânță de cânepă, nu a ratat aproape nicio zi fără să o sune când s-a dus la culcare La început a fost foarte trist pentru asta, dar apoi s-a liniştit cu gândul că probabil ea era ocupată cu afaceri importante din rangul ei Ulterior, laudele cu care toată lumea l-a dus, l-au ocupat atât de mult încât rar se gândea la ea Între timp, zvonul despre abilitățile sale extraordinare s-a răspândit curând în întregul Sankt Petersburg Însuși directorul școlilor a venit de mai multe ori la internat și a admirat-o pe Alyosha Învățătorul l-a purtat în brațe, căci prin el a intrat în glorie pensiunea Părinții au venit din toate colțurile orașului și l-au molestat astfel încât să-și ia copiii la sine, în speranța că vor fi aceiași oameni de știință ca Alioșa La scurt timp, pensiunea a fost atât de plină încât nu mai era loc pentru noi pensionari, iar profesorul și profesorul au început să se gândească la închirierea unei case, mult mai spațioase decât cea în care locuiau Proză artistică Alioşa, după cum am spus mai sus, i s-a făcut la început rușine de laude, simțind că nu le merită deloc, dar încetul cu încetul a început să se obișnuiască cu ele, iar în cele din urmă vanitatea sa a ajuns în punctul în care a acceptat, fără să se înroșească, laudele cu care a fost umplut A început să se gândească mult la sine, a pus aer în fața altor băieți și și-a imaginat că este mult mai bun și mai deștept decât toți Temperamentul lui Alyoshin s-a deteriorat complet: dintr-un băiat amabil, dulce și modest, a devenit mândru și neascultător Conștiința lui îi reproșa adesea acest lucru și o voce interioară îi spunea: „Alyosha, nu fi mândru! Nu-ți atribui ceea ce nu-ți aparține; mulțumește soartei că ți-a oferit avantaje față de alți copii, dar nu te gândi că ești mai bun decât ei Dacă nu te corectezi, atunci nimeni nu te va iubi și atunci, cu toată învățarea ta, vei fi cel mai nefericit copil! Uneori a luat intenția de a reforma; dar, din nefericire, mândria era atât de puternică în el, încât îneca glasul conștiinței și el se înrăutățea pe zi ce trece, iar tovarășii lui îl iubeau mai puțin Mai mult, Alioșa a devenit un ticălos teribil Neavând nevoie să repete lecțiile care i-au fost încredințate, el, pe vremea când alți copii se pregăteau de cursuri, era angajat în farse, iar această lenevie îi strică și mai mult temperamentul În cele din urmă, toată lumea era atât de săturată de temperamentul lui prost, încât profesorul a început serios să se gândească la mijloacele de a îndrepta un băiat atât de rău - și pentru aceasta îi dădea lecții de două ori și de trei ori mai mari decât alții; dar asta nu a ajutat deloc Alioșa nu a studiat deloc, dar totuși a știut lecția de la început până la sfârșit, fără nici cea mai mică greșeală Într-o zi, profesorul, neștiind ce să facă cu el, i-a cerut să memoreze douăzeci de pagini până a doua zi dimineața și a sperat că cel puțin va fi mai liniștit în ziua aceea Unde! Alioșa noastră nici nu s-a gândit la lecție! În acea zi a jucat intenționat mai obraznic decât de obicei, iar profesorul l-a amenințat în zadar cu pedeapsă dacă nu știa lecția a doua zi dimineață Alioşa râdea înăuntru de aceste ameninţări, fiind sigură că sămânţa de cânepă îl va ajuta cu siguranţă A doua zi, la ora stabilită, profesorul a luat cartea din care i s-a dat lecția lui Alioșa, l-a chemat la el și i-a ordonat să spună sarcina Toți copiii și-au îndreptat atenția către Alioșa cu curiozitate, iar profesorul însuși nu a știut ce să creadă când Alioșa, în ciuda faptului că nu repetase deloc lecția cu o zi înainte, s-a ridicat cu îndrăzneală de pe bancă și s-a urcat la l Alioşa nu avea nicio îndoială că şi de data aceasta îi va putea arăta pe a lui Găina neagră sau locuitorii subterani abilitate extraordinară: a deschis gura și nu a putut scoate niciun cuvânt! - De ce taci? i-a spus profesorul - Spune o lecție Alioșa s-a înroșit, apoi s-a făcut palid, s-a înroșit din nou, a început să-și încrețească mâinile, lacrimile i-au curățat în ochi de frică totul în zadar! N-a putut rosti nici măcar un cuvânt, pentru că, sperând într-o sămânță de cânepă, nici nu s-a uitat la carte Ce înseamnă asta, Alioşa? a strigat profesorul De ce nu vrei să vorbim? Alioșa însuși nu știa ce să-și atribuie o asemenea ciudățenie, băgă mâna în buzunar pentru a simți sămânța dar cum să-și descrie disperarea când nu o găsea! Lacrimile îi curgeau ca grindina din ochi plângea amar și totuși nu putea să spună niciun cuvânt Între timp, profesorul își pierdea răbdarea Obișnuit cu faptul că Alioșa răspundea întotdeauna cu acuratețe și fără bâlbâială, i se părea imposibil să nu cunoască măcar începutul lecției și, prin urmare, atribuie tăcerea încăpățânării sale „ Du-te în dormitor”, a spus el, „și stai acolo până când știi perfect lecția L-au dus pe Alyosha la etajul inferior, i-au dat o carte și au încuiat ușa cu o cheie De îndată ce a rămas singur, a început să caute peste tot o sămânță de cânepă A bâjbâit îndelung în buzunare, s-a târât pe podea, s-a uitat sub pat, a aranjat pătura, perne, cearșafuri - totul în zadar! Nicăieri nu a existat nici măcar o urmă de boabe amabile! A încercat să-și amintească unde ar fi putut-o fi pierdut și, în cele din urmă, s-a convins că a scăpat-o cu o zi înainte, în timp ce se juca în curte Dar cum să-l găsesc? Era închis într-o cameră și, chiar dacă li s-ar fi permis să iasă în curte, probabil că nu ar fi servit la nimic, pentru că știa că puii sunt gustoși pentru cânepă și că unul dintre boabele, probabil, reușise să facă ciuguli! Disperat să-l găsească, a decis să-l cheme pe Chernushka în ajutor - Dragă Chernushka! el a spus Dragă ministru! Te rog, vino la mine și dă-mi o altă sămânță! voi fi mai atenta inainte Dar nimeni nu i-a răspuns cererilor și, în cele din urmă, s-a așezat pe un scaun și a început din nou să plângă amar Între timp era timpul pentru cină; Ușa s-a deschis și profesorul a intrat Știi lecția acum? a întrebat-o pe Alioşa Proză artistică Alioşa, plângând tare, a fost nevoită să spună că nu ştia „ Ei bine, stai aici cât înveți!” - a spus profesorul, a poruncit să-i dea un pahar cu apă și o bucată de pâine de secară și l-a lăsat din nou singur Alioşa a început să repete pe de rost, dar nimic nu i-a intrat în cap Își pierduse de mult obiceiul de a studia și cum să scoată din el douăzeci de pagini tipărite! Oricât a muncit, oricât și-a încordat memoria, dar când a venit seara, nu știa mai mult de două-trei pagini și chiar și asta era rău Când a venit vremea să se culce ceilalți copii, toți tovarășii lui s-au repezit deodată în cameră, iar profesorul a venit cu ei din nou - Alioşa! Stii lectia? - el a intrebat Și biata Alioșa a răspuns printre lacrimi: Știu doar două pagini „ Așa că poți vedea, iar mâine va trebui să stai aici pe pâine și apă”, a spus profesoara, le-a urat celorlalți copii un somn bun și a plecat Alioşa a rămas cu camarazii săi Apoi, când era un copil bun și modest, toată lumea îl iubea, iar dacă se întâmpla să fie pedepsit, atunci toată lumea se milă de el, iar aceasta îi servea de mângâiere; dar acum nimeni nu-i dădea nici o atenţie: toţi îl priveau cu dispreţ şi nu-i spuneau niciun cuvânt S-a hotărât să înceapă o conversație cu un băiat, cu care fusese foarte prietenos în trecut, dar acesta din urmă s-a întors de la el fără să-i răspundă Alioşa s-a întors către altul, dar nici celălalt nu a vrut să vorbească cu el, ba chiar l-a împins de lângă el când i-a vorbit din nou Aici nefericitul Alioșa a simțit că merită un asemenea tratament din partea camarazilor săi Vărsând lacrimi, s-a întins pe pat, dar nu a putut să doarmă Multă vreme a zăcut în acest fel și cu tristețe și-a amintit de zilele fericite trecute Toți copiii se bucurau deja de un vis dulce, doar că el nu putea adormi! „Și Cernușka m-a părăsit”, s-a gândit Alioșa, iar lacrimile i-au curs din ochi Brusc cearceaful de lângă pat a început să se miște, exact ca în prima zi când i-a apărut găina neagră Inima începu să-i bată mai repede tânjea ca Cernușka să iasă din nou de sub pat; dar nu îndrăznea să spere că dorinţa lui se va împlini - Blackie, Blackie! a spus în cele din urmă pe un ton subton Cearşaful se ridică şi o găină neagră zbură pe pat lângă el — O, Chernushka! spuse Alioşa, pe lângă el de bucurie „Nu am îndrăznit să sper să te văd!” Nu m-ai uitat? Găina neagră sau locuitorii subterani „ Nu”, a răspuns ea, „nu pot uita serviciul pe care l-ați făcut, deși Alioșa care m-a salvat de la moarte nu seamănă deloc cu cea pe care o văd acum în fața mea Erai un băiat bun atunci, modest și politicos, și toată lumea te iubea, dar acum nu te recunosc! Alioșa a plâns amar și Cernușka a continuat să-i dea instrucțiuni Ea a vorbit îndelung cu el și l-a rugat cu lacrimi să se reformeze În cele din urmă, când deja începea să apară lumina zilei, găina i-a spus: — Acum trebuie să te părăsesc, Alioşa! Iată sămânța de cânepă pe care ai scăpat-o în curte Degeaba ai crezut că l-ai pierdut iremediabil Regele nostru este prea generos pentru a te priva de el pentru imprudența ta Amintește-ți totuși că ți-ai dat cuvântul de onoare să păstrezi secret tot ce știi despre noi Alioșa! La calitățile tale rele actuale, nu adăuga și mai rău - ingratitudinea! Alioșa a luat cu entuziasm sămânța lui bună din picioarele unei găini și a promis că își va folosi toată puterea pentru a se îmbunătăți! „ Veți vedea, dragă Chernushka”, a spus el, „că astăzi voi fi complet diferit „ Să nu credeți”, a răspuns Cernușka, „că este atât de ușor să scăpați de vicii când acestea ne-au pus deja stăpânire De obicei, viciile intră pe ușă și ies prin crăpătură și, prin urmare, dacă vrei să te corectezi, trebuie să ai grijă constant și strict de tine Dar la revedere! E timpul să ne despărțim! Alioșa, rămasă singură, a început să-și examineze boabele și nu s-a putut opri din a-l admira Acum-το era complet calm în privința lecției, iar durerea de ieri nu a lăsat urme în el Se gândea cu bucurie cum va fi toată lumea surprinsă când va recita fără greșeală douăzeci de pagini – și gândul că va câștiga din nou avantajul asupra camarazilor săi care nu voiau să vorbească cu el îi mângâia vanitatea Deși nu a uitat să se corecteze, s-a gândit că nu poate fi atât de dificil precum a spus Chernushka „De parcă nu depinde de mine să mă perfecționez! el a crezut - Trebuie doar să-ți dorești și toată lumea mă va iubi din nou " Vai! Bietul Alioșa nu știa că, pentru a se corecta, trebuie să înceapă prin a lăsa deoparte mândria și încrederea în sine excesivă Când copiii s-au adunat dimineața în sălile de clasă, Alioșa a fost chemată A intrat cu un aer vesel și triumfător Proză artistică Îți cunoști lecția ? întrebă profesorul, privindu-l cu severitate „ Știu”, a răspuns Alioșa cu îndrăzneală A început să vorbească și a vorbit toate cele douăzeci de pagini fără nici cea mai mică greșeală și să se oprească Învățătorul era surprins de el, iar Alioșa se uită mândru la camarazii săi Înfățișarea mândră a lui Alyoshin nu a scăpat din ochii profesorului „ Îți cunoști lecția”, i-a spus el, „este adevărat, dar de ce nu ai vrut să o spui ieri?” „ Nu l-am cunoscut ieri”, a răspuns Alioşa — Nu se poate, îl întrerupse profesorul „Ieri seară mi-ai spus că știi doar două pagini și chiar și asta a fost rău, dar acum le-ai spus fără greșeală pe toate cele douăzeci!” Când ai învățat-o? Alioşa a tăcut În cele din urmă, cu o voce tremurândă, spuse: „ Am învățat-o azi dimineață!” Dar apoi deodată toți copiii, supărați de aroganța lui, au strigat într-un glas: - Spune minciuni; nici măcar nu a luat cărți azi dimineață! Alioşa se cutremură, îşi coborî ochii în pământ şi nu scoase un cuvânt - Răspunde-mi! a continuat profesorul: „Când ți-ai învățat lecția?” Dar Alioșa nu a rupt tăcerea: a fost atât de lovit de această întrebare neașteptată și de ostilitatea arătată față de el de toți camarazii săi, încât nu și-a putut veni în fire Intre timp, profesorul, crezand ca nu vrea sa spuna lectia cu o zi inainte din incapatanare, a considerat necesar sa-l pedepseasca aspru „Cu cât ai mai multe abilități și talente naturale”, i-a spus lui Alyosha, „cu atât ar trebui să fii mai modest și mai ascultător Dumnezeu nu ți-a dat o minte pentru asta, ca să o folosești pentru rău Meriți pedeapsă pentru încăpățânarea de ieri, iar astăzi ți-ai crescut vinovăția prin minciună Lord! continuă profesorul, întorcându-se către pensionari „Vă interzic tuturor să vorbiți cu Alyosha până când el este corectat complet Și din moment ce aceasta este probabil o mică pedeapsă pentru el, atunci ordonă să fie adusă nuia Au adus lansete Alioşa era în disperare! Pentru prima dată de când există internatul, au fost pedepsiți cu vergele și cine era Alioșa, care se gândea atât de mult la sine, care se considera mai bun și mai deștept decât toți ceilalți! Ce păcat! Găina neagră sau locuitorii subterani El, plângând, s-a repezit la profesor și a promis că se va îmbunătăți complet „ Ar fi trebuit să te gândești la asta înainte”, a fost răspunsul lui Lacrimile și pocăința lui Aliosa i-au atins pe tovarășii săi și au început să implore pentru el; iar Alioşa, simţind că nu merită compasiunea lor, a început să plângă şi mai amar! În cele din urmă profesorului i s-a făcut milă - Bine! - el a spus - Te voi ierta de dragul cererii tovarășilor tăi, dar ca să-ți mărturisești vinovăția în fața tuturor și să anunți când ai învățat lecția repartizată? Alioșa și-a pierdut complet capul a uitat promisiunea făcută regelui subteran și ministrului său și a început să vorbească despre găina neagră, despre cavaleri, despre oameni mici Profesorul nu l-a lăsat să termine — Cum! exclamă el înfuriat „În loc să te pocăiești de comportamentul tău rău, ți-ai gândit totuși să mă păcăli spunând un basm despre o găină neagră? Acest lucru este deja prea mult Fără copii! Vezi singur că este imposibil să nu-l pedepsești! Si saraca Aliosha a fost biciuita!! Cu capul plecat, cu inima sfâșiată, Alioșa s-a dus la etajul inferior, în dormitoare Era ca un mort rușinea și remușcarea îi umpleau sufletul! Când, după câteva ore, s-a mai liniștit puțin și a băgat mâna în buzunar în ea nu era sămânță de cânepă! Alioşa a plâns amar, simţind că l-a pierdut irevocabil! Seara, când s-au culcat ceilalți copii, s-a culcat și el, dar nu a putut să doarmă deloc! Cât s-a pocăit de purtarea lui proastă! A acceptat hotărât intenția de a se îmbunătăți, deși a simțit că este imposibil să returneze sămânța de cânepă! Pe la miezul nopții cearceaful de lângă patul următor s-a mișcat din nou Alioșa, care cu o zi înainte se bucurase de asta, închise acum ochii îi era frică să o vadă pe Cernușka! Conștiința lui îl tulbura Și-a amintit că abia ieri seară îi spusese lui Cernușka atât de convingător încât cu siguranță se va corecta și, în schimb Ce i-ar spune acum? O vreme a stat întins cu ochii închiși A auzit un foșnet din cearșaf ridicat Cineva s-a apropiat de patul lui - și o voce, o voce familiară, l-a strigat pe nume: Alioşa, Alioşa! Dar îi era rușine să deschidă ochii și, între timp, lacrimile curgeau din ei și-i curgeau pe obraji Deodată, cineva a tras de pătură Alioșa se uită involuntar înăuntru, iar Cernușka stătea în fața lui — nu sub forma unui pui, ci într-o rochie neagră, într-un Mali Proză artistică o șapcă nouă cu dinți și un batic alb amidonat, exact așa cum o văzuse în holul subteran - Alioşa! spuse ministrul - Văd că nu dormi Adio! Am venit să vă iau rămas bun de la voi, nu ne vom mai vedea! Alioşa suspină tare — La revedere! el a exclamat - La revedere! Și dacă poți, iartă-mă! Știu că sunt vinovat înaintea ta, dar sunt aspru pedepsit pentru asta! - Alioşa! spuse ministrul printre lacrimi - Te iert; Nu pot uita că mi-ai salvat viața, și te iubesc tot timpul, deși m-ai făcut nefericit, poate pentru totdeauna! La revedere! Am voie să te văd pentru cel mai scurt timp Chiar și în această noapte, regele cu tot poporul său trebuie să se deplaseze departe, departe de aceste locuri! Toată lumea este în disperare, toată lumea vărsă lacrimi Am trăit aici câteva secole atât de fericiți, atât de calmi! Alioşa se repezi să sărute mânuţele ministrului Prinzându-l de mână, a văzut ceva strălucind pe ea și, în același timp, un sunet neobișnuit i-a lovit auzul - Ce este? întrebă el uimit Ministrul ridică ambele mâini și Alioșa văzu că erau legați de un lanț de aur Era îngrozit! „Indiscreția ta este motivul pentru care sunt condamnat să port aceste lanțuri”, a spus ministrul cu un oftat adânc, „dar nu plânge, Alioșa! Lacrimile tale nu mă pot ajuta Numai tu mă poți consola în nenorocirea mea: încearcă să te perfecționezi și să fii din nou același băiat bun ca și înainte La revedere pentru ultima oară! Ministrul a dat mâna cu Alioșa și s-a ascuns sub patul alăturat - Blackie, Blackie! Alioşa strigă după el, dar Cernuşka nu răspunse Toată noaptea nu a putut să închidă ochii nici un minut Cu o oră înainte de zori, a auzit ceva foșnind sub podea S-a ridicat din pat, a pus urechea pe podea și a auzit îndelung zgomotul unor roți mici și zgomotul, de parcă trec mulți oameni mici Între acest zgomot s-a auzit și plânsul femeilor și copiilor și vocea ministrului Cernușka, care i-a strigat: La revedere, Alioşa! La revedere pentru totdeauna! A doua zi, dimineața, copiii s-au trezit și au văzut-o pe Alioșa întinsă inconștientă pe podea A fost ridicat, pus în pat și trimis după un medic, care a anunțat că are febră mare Găina Neagră sau Oamenii Subterani Șase săptămâni mai târziu, Alioșa, cu ajutorul lui Dumnezeu, și-a revenit și tot ce i s-a întâmplat înainte de îmbolnăvire i s-a părut un vis greu Nici profesorul, nici camarazii lui nu i-au amintit vreun cuvânt nici despre găina neagră, nici despre pedeapsa la care fusese supus Lui Alyosha însuși i-a fost rușine să vorbească despre asta și a încercat să fie ascultător, amabil, modest și harnic Toți s-au îndrăgostit din nou de el și au început să-l mângâie, iar el a devenit un exemplu pentru tovarășii săi, deși nu a mai putut reține brusc douăzeci de pagini tipărite - ceea ce, însă, nu a fost întrebat Proză artistică MAGNETIZOR (EXTRAS DIN UN NOU ROMAN) Capitolul I Provincia Perm, în orașul Ekaterinburg, într-o casă — a cărei locație, din motive cunoscute de mine, nu intenționez să o indic — seara, la ora opt, pe o masă mare pătrangulară acoperită cu stacojiu Yaroslavl cu alb modele pe o față de masă, fumea un uriaș samovar roșu de cupru Pe samovar stătea un ceainic mare de argint, din lucrare veche cioplită, cu o gura rotundă curbată Lângă samovar, pe o tavă mare ovală de tablă, pe care alungarea din paradis a lui Adam și a Evei era înfățișată destul de abil în culori, erau pictate pe ele mai multe căni de porțelan alb cu lalele, nu-mă-uita și trandafiri Acolo, lângă un vas de lapte de porțelan cu cremă groasă și galbenă, zăcea o strecurătoare din sârmă plată de argint Puțin mai departe, un decantor de cristal strălucitor din cel mai bun rom jamaican stătea lângă un pahar de argint în care erau așezate medalii rusești în relief pentru a comemora diferite incidente celebre Un coș mare de argint sculptat era umplut cu pesmet Toate aceste obiecte erau luminate de două lumânări de seu în candelabre de argint, iar masa însăși, pe care erau așezate toate acestea, stătea în fața unei canapele de mahon acoperită cu marocul negru, în alte locuri puțin uzate și tapițată cu garoafe cu aramă rotundă Capete Pe canapeaua vizavi de samovar stătea o femeie de vârstă mijlocie, destul de corpuloasă Sprâncenele îi erau arcuite negre, ochii mari, albaștri, de obicei coborâți la pământ, ceea ce îi dădea un aer de modestie Capul îi era legat cu o eșarfă de mătase albastră cu un kai cu franjuri Magnetizer (Fragment dintr-un nou roman) urechile mele sunt împodobite cu cercei lungi din perle mici Pe umeri era drapată o mantie de satin negru, cu un guler împodobit cu dantelă largă Lângă ea, lângă un pahar argintiu, stătea un bărbat de vreo cincizeci de ani într-un caftan de pânză fină albastră: pe pieptul lui, de sub o barbă blond închis, pieptănată, o medalie de aur strălucea pe o panglică stacojie; batistă roșie cu dungi albastre iar lângă el, pe canapea, zăcea o cutie de tutun argintie Tula cu niello În mâini ținea o carte subțire cu o copertă colorată și părea că citește cu mare atenție Vizavi de ei, pe un scaun, stătea o tânără frumoasă de vreo nouăsprezece ani Era îmbrăcată simplu – totuși, după ultima modă; dar diamantele scumpe străluceau în urechi, gâtul ei liliac era împodobit cu mai multe rânduri de perle mari, chiar și, iar părul ei lung și castaniu era ținut înapoi pe cap de un pieptene împodobit cu pietre prețioase Toate tehnicile și aspectul ei în general au arătat o educație subtilă dobândită în societățile din Sankt Petersburg și Moscova Văzând-o în poziția ei actuală, s-ar fi gândit că a fost transferată în îndepărtata regiune a Siberiei și în această casă din capitală de o forță magică Era cufundată în gânduri și nu observa privirile tandre pe care i le arunca din când în când o femeie corpuloasă care părea să-i admire frumusețea Un observator atent ar recunoaște imediat aceste două persoane ca mamă și fiică — Destul de lectură pentru tine, Anisim Anikeevici, spuse femeia corpuloasă - Am mare nevoie de aceste reviste din Petersburg De îndată ce sosește poșta, nu mai sunt două zile și nu există niciun atac Uite, samovarul va fierbe în curând; ceaiul a fost infuzat, ca o bere bună și nici nu ai început să bei! — Deodată, Gavrilovna! spuse Anisim Anikeevici, fără a-și lua ochii de la carte și întinzându-i un pahar de argint „Pașenka”, a continuat el, „înmuiați de pe lumânare” Tânăra s-a grăbit să-i execute ordinul — Așa e, ceva interesant, părinte! - ea a spus „Da, atât de interesant”, a răspuns Anisim Anikeevici cu fervoare, așezând o carte deschisă pe canapea, iar pe ea o cutie de praf de argint cu niello, „atât de interesant încât n-am auzit niciodată de asta în viața mea și n-am visat niciodată la asta în visele mele!" - O, mamele mele! strigă Stepanida Gavrilovna, „a fost din nou inundație la Sankt Petersburg? - Nu potop, mamă, ci o obsesie, dacă asta, Doamne iartă-mă, nu este o minciună! Este vorba despre un fel de magnetism Ai auzit de el când ai fost la Petersburg, Pashenka? Proză artistică Pashenka se cutremură, de parcă și-ar fi amintit ceva teribil și dezgustător - Am auzit, părinte! spuse ea pe un ton subtit - Spune-mi, ce este? exclamă Anisim Anikeevici și așeză din nou paharul de argint pe masă, acum ridicat la buze „ Acum vreo patru ani”, a început să spună Pașenka, „când tocmai m-au luat de la internat, am vizitat adesea casa contesei N*** Au avut o servitoare care a căzut brusc într-o boală teribilă și neobișnuită Numele ei era Katerina La început, Katerina rar, apoi mai des, în cele din urmă, de două-trei ori pe zi, făcea convulsii, timp în care plângea, râdea, spunea Dumnezeu știe ce, de care ea însăși nu și-a amintit până la urmă! Aceste crize se terminau de obicei cu convulsii — Ce este, convulsii? întrebă Stepanida Gavrilovna „ Convulsii”, a răspuns Anisim Anikeevici cu o nerăbdare vizibilă, „nimic decât strâmbate, așa te strâmbești când suferi de probleme cu stomacul „ Convulsiile nu sunt ca prostiile,” ridică Pasha, ridicându-se pentru mama ei, „sunt un fel de convulsii — Știu, prietene, știu, îl întrerupse tatăl ei, clătinând din cap - Continuă, Pashenka “ Crizele Katerinei se terminau de obicei cu convulsii, care erau groaznice la vedere! Am văzut aceste convulsii de mai multe ori, iar simpla amintire îmi face părul de pe cap să se miște! Imaginați-vă, părinte, că în timpul acestor convulsii doi bărbați nu au putut să o rețină; era atât de curbată încât nimeni nu o putea privi fără groază! Uneori, capul ei se întoarse pe spate, astfel încât aproape să converge cu picioarele ei - Doamne ferește! strigă Gavrilovna - Pașenka! Da, trebuie să fi fost supărată? „Mulți oameni din Petersburg au crezut așa”, a spus Pașa „Vezi tu, Anisim! strigă din nou Gavrilovna, „prin urmare, nu sunt chiar un prost vulgar!” Și în Sankt Petersburg ei cred că furia — Ah, mamă! cine zice ca esti prost? spuse Anikeevici supărat „Știu că ești deștept, prea deștept!” (Obosit ca o ridiche amară, mormăi pe sub răsuflare ) Continuă, Pașenka! Magnetizer (Fragment dintr-un nou roman) - Cei mai buni doctori din Petersburg au venit în casa contesei N*** și au asigurat că nu este altceva decât atacuri nervoase, isterie; dar între timp nimeni nu a putut să o ajute pe Katerina Pe zi ce trece, atacurile au devenit mai dese și mai puternice, în ciuda picăturilor, pulberilor și băilor Contesa a acceptat în cele din urmă să cheme la un cunoscut ghicitor, care locuia atunci în Kolomna, lângă Podul Kharlamov A sosit, a vorbit mult, a băut câteva cești de cafea și a promis că va vindeca pacientul fără greș În timpul unui atac, a șoptit peste ea, a scuipat pe ea, a stropit-o cu ceva; iar biata Katerina tot nu s-a putut mai bine! În cele din urmă l-au alungat pe ghicitoare și s-au apucat din nou de treabă la picăturile doctorului, care, totuși, n-au ajutat încă deloc În acel moment, un italian, un marchiz, a sosit la Sankt Petersburg din Napoli, și a fost acceptat în cele mai bune societăți A vizitat și casa contesei Odată ce boala Katerinei a fost menționată accidental Marchizul i-a ascultat povestea cu o atenție extraordinară - Este posibil să vă vedeți pacientul? spuse el în cele din urmă — Pentru ce? întrebă contesa — Poate o pot ajuta, răspunse marchizul Contesa nu a știut la început ce să decidă; dar negăsind nici un obstacol în împlinirea dorinței marchizului, ea a fost de acord și ea însăși l-a condus la Katerina Au intrat în ea chiar în momentul în care pacienta era epuizată de chinul unuia dintre cele mai teribile atacuri ale ei Din întâmplare am fost cu ea Marchizul, la intrarea în cameră, și-a fixat privirea pătrunzătoare direct asupra pacientului, s-a urcat în pat, l-a apucat de mână - iar pacientul a tremurat, apoi s-a liniștit; toți membrii săi au revenit la poziția lor naturală; a oftat de mai multe ori, apoi a deschis ochii Convulsiile s-au oprit complet, iar in ziua aceea era sanatoasa, desi foarte slaba Vederea acestui italian de la prima privire asupra lui mi-a făcut o impresie neplăcută; dar când am văzut că cu o punere pe mână a pus capăt suferințelor bietei Katerina, nu m-am putut abține de la o exclamație involuntară Marchizul și-a întors brusc capul spre mine din ochii lui negri și de foc mi-a aruncat o privire mi s-a părut că această privire s-a adeverit și mi-a străpuns inima sub forma unei săgeți de foc Am simțit o teamă involuntară; Am simțit că picioarele mele au cedat și cu forța puteam părăsi camera Pașenka a tăcut, s-a uitat timid în jur în toate direcțiile și a părut să se teamă de ceva — Ei bine, a vindecat-o pe Katerina? întrebă Stepanida Gavrilovna, fără să sesizeze jena fiicei sale Proză artistică Paşa se cutremură şi răspunse liniştit: „ Se spune că a vindecat-o complet; dar am suferit multă vreme după aceea — Cum? Cum? Nu știam nimic despre asta! au strigat tatăl și mama într-un glas „ Această boală nu m-a împiedicat să vă scriu la fiecare e-mail”, a continuat Pașenka, „și nu am vrut să vă deranjez Totuși, situația mea de atunci nu putea fi numită o boală, deși suferințele mele erau excesive Nu mă puteam gândi la marchiz fără un fior; dar alteori, dimpotrivă, mi s-a părut că numai el mă poate scăpa de această melancolie insuportabilă, de această inexplicabilă descurajare, care, uneori destul de neașteptat și într-un fel de neînțeles pentru mine, îmi trezea în suflet și mi-o chinuia Nu pot să-mi descriu sentimentele atunci; dar vă asigur că și acum, la simpla reamintire, groaza mă stăpânește - Scuipa pe diavol! strigă Stepanida Gavrilovna și la aceste cuvinte ea însăși scuipă deoparte - Cruce-te, Pashenka! spuse Anisim Anikeevici și își făcu cruce Pașa și-a făcut cruce cu tandrețe sinceră; apoi, încrucișându-și cu umilință mâinile și fixându-și privirea drept în fața ei, a continuat povestea pe care o începuse: - Aceste crize au fost mai puțin frecvente la mine când am fost la Revel în primăvara următoare Locații fermecătoare, aer favorabil, companie veselă, poate înotul în mare, m-au spulberat și m-am întors la Petersburg, complet recuperat La scurt timp după aceea, am fost la Ekaterinburg, la voi, dragi părinți, și aici, până în această seară, nu am simțit niciun semn al bolii anterioare Numai acum, se pare, ca și cum simt ceva asemănător cu poziția mea de atunci Dar sper că se va termina până mâine Somnul mă conduce; lasă-mă să-ți urez noapte bună Paşa s-a ridicat de pe scaun, a sărutat mâna tatălui şi a mamei, care au binecuvântat-o, şi s-a dus în camera ei, însoţită de mama ei alarmată Anisim Anikeevici rămase pe canapea cu gânduri adânci După ceva timp, Gavrilovna a intrat din nou — La naiba de reviste! spuse ea intrând în cameră „Dacă nu ai fi vorbit despre acest magician sau cum se numește, atunci Pașenka nu s-ar fi îmbolnăvit Magnetizer (Fragment dintr-un nou roman) „ Destul de certare, Gavrilovna! - i-a raspuns sotul ei, - Mai am ceva in minte! Ce este Pashenka? - Pașenka, slavă Domnului, a adormit, doar s-a culcat; dar lasă-mă să termin „ Așa că este timpul să dormim”, a întrerupt-o Anisim Anikeevici - Roagă-te lui Dumnezeu și culcă-te! S-au dus în dormitor Stepanida Gavrilovna sforăia de multă vreme când Anisim Anikeevici stătea încă în fața kivotului și făcea o reverență în fața lui Nicolae Făcătorul de Minuni Capitolul II Anisim Anikeevich Fesyurin s-a născut la Moscova Tatăl său, proprietarul unui magazin mic din Nemetskaya Sloboda, a încercat pe cât posibil să-i dea o educație bună, iar în al optulea an a început să-l trimită la o școală publică Anisim era un băiat strălucitor și harnic și, prin urmare, în doi-trei ani, a învățat tot ce se putea învăța pe atunci în școlile publice; citea şi scria bine şi ştia aritmetica până la regula triplă Mai mult, era bun, agil și activ și, prin urmare, a devenit foarte util tatălui său, care i-a încredințat întreaga parte contabilă a mica lui comerț Ei au observat chiar că, din moment ce chipeșul Aniska cu obraji roșii (ale cărui bucle de mătase, tăiate în cerc, erau întotdeauna pieptănate decent, fața și mâinile erau spălate, iar caftanul lui albastru nu era murdar nici cu puf sau grăsime) a devenit personaj principal în acest magazin, numărul cumpărătorilor a crescut semnificativ Toți bucătarii din cartier luau mai ușor murături și kvas de la el decât de la alții, iar fetele de serviciu preferau zahărul și cafeaua pe care le cumpărau de la el oricărei alte Aniska, ca să spunem așa, a devenit la modă; iar când mai târziu i-a străpuns buza superioară un puf moale și ochii au început să strălucească mai puternic, numărul cumpărătorilor nu a scăzut de la asta: dimpotrivă, multe dintre doamnele vecine au început să-și ceartă fetele mult mai des pentru că alergau neîncetat la magazin Doamnele nu bănuiau că cauza tuturor acestor tulburări domestice era Aniska noastră, pe care la vremea aceea unii au început să-l onoreze pe Anisim Anikeevich De-a lungul străzii pe care era prăvălia lui Anisim trecea adesea un vânzător ambulant, care vindea cărți vechi și de fiecare dată când intra în acest magazin Anisim era mereu bucuros să-l vadă, pentru că vânzătorul ambulant îi permitea să răsfoiască cărțile, în timp ce el însuși, stând pe bancă, lako- Ficțiune dulce cu o bucată de caviar presat sau somon Astfel, Anisim a stârnit dorința de lectură și de multe ori se gândea cu regret cât de plăcut i-ar fi fost dacă tatăl său ar avea o librărie în loc de o mică prăvălie Această vânătoare a lui Anisim nu a scăpat din privirile perspicace ale negustorului de cărți second-hand, iar cu conversațiile sale a aprins și mai mult imaginația tânărului negustor, încercând să-l ademenească la tovarășii săi Tatăl lui Anisim a avut o avere destul de bună și părea foarte profitabil pentru comerciantul de cărți second-hand să găsească în Anisim nu numai un tovarăș activ, ci și mijloacele de a-și răspândi mica comerț Mănăstire MONASTERKA PARTEA ÎNTÂI Capitolul I ÎN LOC DE PREFAȚĂ Soarele era la apus, iar razele lui aprinse de purpuriu, luminând cerul acoperit cu nori negri, prefigurau vremea rea, când șoferul meu a oprit caii la un deal destul de abrupt și a coborât de pe capră pentru a încetini roata — E departe până la R**? L-am întrebat - Da, vor fi mai multe mile pentru a bea cele bune! el a răspuns - Drumul este bun? - Și așa! drumul este lin, din tec de iac; tealki scârțâind bogat!* „Deci nu vom ajunge acolo curând”, m-am gândit, aruncând o privire tristă la cei patru cai epuizați care îmi târau cu forța trăsura deschisă și ușoară „Doamne ferește ca ploaia să nu mă ude până în oase!” Cititorul care vrea să știe încotro mă îndrept și de ce îmi era atât de frică de ploaie, să se știe că mă grăbeam să fiu botezat de un moșier cunoscut, care locuia la vreo șaptezeci de verste de mine Cu cinci zile înainte, el însuși venise să mă cheme ca naș al primului copil care i s-a născut și am fost nevoit să-i accept invitația, deși la vremea aceea eram foarte ocupat cu chestiuni importante pentru mine și, prin urmare, regretam interior că alegerea a căzut asupra mea Botezurile, într-un mod deosebit * - Si cum! Drumul e lin, așa e curentul; doar mult nisip! Aici și mai jos, asteriscurile denotă traduceri și notele autorului Anthony Pogorelsky Proză artistică ocazie, au fost numiți la ora opt dimineața, imediat după liturghia devreme și cu siguranță trebuia să ajung acolo cu o zi înainte Satul prietenului meu era puțin departe de drumul principal Cernigov și m-am gândit că pentru a câștiga timp mi-ar fi mai profitabil să călătoresc pe cele poștale decât pe cont propriu, deși în acest fel am făcut un cerc de mai multe peste douăzeci de mile „Stațiile din Mica Rusia sunt acum destul de funcționale”, m-am gândit, „și caii sunt buni peste tot; și astfel pot să-mi croiesc cu ușurință drum până la amurg!” În acea zi vremea era frumoasă, iar eu, după ce m-am înfășurat de praf în palton, m-am urcat în trăsură și am pornit la drum „Omul propune, dar Dumnezeu dispune!” - spune proverbul, a cărui validitate am aflat aici din experiență Înainte să plec la jumătatea drumului, vântul s-a înălțat și în curând a depășit mulți nori de ploaie Cai mi-au venit peste tot abia se întorceau de la rută și, deși la fiecare stație, spre consolarea mea, mi-au prezis că la următoarea voi găsi cai proaspeți, dar aceste previziuni, din păcate, nu s-au adeverit: caii erau pretutindeni la fel de obosit de ceea ce se întâmplase în acea vreme timpul deplasărilor dese ale curierii şi curierii În cele din urmă, la penultima stație, m-au anunțat hotărâți că nu sunt deloc cai, în afară de o troică de curierat, pe care mi-a fost imposibil să o dau Nerăbdător, am sărit din trăsură și am cerut caietul funcționarului pentru a fi sigur că nu sunt înșelat În Rusia Mică, nu toate stațiile au supraveghetori guvernamentali Ucraineanul cu mustață, corpul, fără să-mi răspundă niciun cuvânt, și-a răsucit gura, și-a scărpinat capul ras în cerc, a intrat încet într-o altă cameră și cinci minute mai târziu a adus o foaie de hârtie murdară, care probabil i-a servit, de altfel, pt un exercițiu de caligrafie și asupra căruia, pe lângă extrase de la călători, erau atâtea zgârieturi străine încât a fost nevoie să am o artă aparte pentru a extrage din acest labirint caligrafic ceea ce aveam nevoie să știu — Ce este prostia asta? Am exclamat supărată, aruncând pe jos hârtia care mi-a fost înmânată, „nu ai un caiet decent? Funcționarul s-a aplecat cu răceală, a luat hârtia de pe jos și mi-a dat-o din nou fără să scoată un cuvânt De ce nu raspunzi? Mai ai un caiet? - Nu!* - Ce „mut”! Nu ți s-a ordonat să ai mereu o carte curată specială pentru a face cai mai scumpi și mai semnificativi care au intrat în accelerație? - Nu; nu este disponibil! Mănăstire — Ege!* „ Ei bine, atunci de ce nu este acolo?” - E! domnule! nu totul este un robitz, ce să comand!** - Cum! Am exclamat cu mânie din ce în ce mai mare: „Cred că mă batjocorești? Te lauzi că nu se face tot ce este ordonat? - Nu, domnule, nu postesc! Cum îndrăznești să nu asculti ordinele superiorilor tăi? - Și nu există hârtie în mine, domnule? *** Nu era nimic de făcut! Am luat din mâinile funcţionarului cearşaful din nou murdărit, m-am ocupat să rezolv situaţia confuză a cailor şi am descoperit că, pentru cheltuielile efective şi pentru abandonarea troicii de curierat, zece cai trebuie să fie în gară - Unde sunt aceşti cai? Am întrebat Funcționarul, cu aceeași calm, a răspuns că nu există nici o casă, că proprietarul gării a luat însuși troica și a poruncit ca restul să fie dat sub trăsura unei doamne pe care o cunoștea, care călătorise să-l viziteze în câteva ore, fără călător Degeaba am amenințat că voi face plângere autorităților, grefierul flegmatic mi-a răspuns indiferent: „Așa cum vă place!” În cele din urmă, flegma lui m-a scos complet din răbdare și eu - acum îmi mărturisesc păcatul - am pierdut din vedere faptul că am terminat deja de al cincilea deceniu Mi-am luat în cap să-mi scutur vechimea militară și am început să cer necruțător cai, amenințând altfel cu plângere, pedeapsă și – Dumnezeu știe ce! Dar de îndată ce am ridicat vocea, funcționarul meu s-a prefăcut că este complet surd și, nefiind atent la strigătul meu inutil, nu mi-a răspuns niciun cuvânt Cu cât strigam mai tare, cu atât se încruntă mai mult, arăta spre urechea lui și nu repeta decât: „Sună, onoratăre, nu miros nimic Amenințările mele nu au schimbat nicio trăsătură a fizionomiei imobile a ucraineanului încăpățânat, iar surditatea lui a trecut abia când m-am liniștit și, hotărând să încerc alte mijloace, i-am pus o rublă în mână Apoi s-a înclinat adânc și a anunțat că, deși într-adevăr nu are nici un cai, mai poate angaja o pereche de la preot și o alta de la funcționarul evreiesc de la cârciuma, și astfel să ajungă la următoarea stație, unde probabil că nu va mai fi oprit , pentru ca exista un oras si , in caz de nevoie, poti lua filistin Desigur, sunt dispus * Expresie afirmativă: da! Cu siguranță! ** — E! Domnule, nu totul se face așa cum a fost comandat! '* - Și când nu am hârtie? Proză artistică a spus Nu trecuse nici o jumătate de oră până când trăsura mea, pentru alergări duble, a fost întinsă de un patru slăbănog și am pornit pe drum, însoțit de plecăciuni joase ale ambilor proprietari, care amândoi mi-au cerut convingător să am grijă de cai și conduceți mai liniștit pentru a nu-i conduce Aceste cereri, după cum am observat curând, erau complet de prisos, căci caii mergeau într-un ritm normal, deloc deranjați de loviturile șoferului, sedusi de promisiunea vodcii și încercând în toate modurile să-i oblige să adauge măcar un pas mic Așa m-am târât pe acel deal, la care binevoitorul cititor m-a văzut la începutul acestui capitol Caii mei, după ce au alergat în jos dealul cu un trap mic, și-au continuat drumul cu același pas uniform pe care îl adoptaseră la părăsirea stației Adânc în gânduri la conducerea noastră rapidă și utilă rusească, care - așa cum spun multe cărți tipărite - nu este ca în toată Europa, am uitat de norii care atârnau peste mine, când deodată ploaia abundentă m-a scos din gânduri Era imposibil să ridic vârful trăsurii — sincer să fiu, cam folosit — și de aceea, învelit strâns în pardesiu, a trebuit să mă rezum la dorința ca vremea rea să înceteze pentru a mă proteja de ploaie Dar dorințele mi-au rămas neîmplinite: când am ajuns în orășelul R**, pardesiul și caftanul festiv de dedesubt s-au înmuiat până la ultimul fir! Involuntar, am hotărât să mă opresc aici pentru noapte, pentru ca a doua zi în zori să merg la destinație - Dumnezeu să ajute! Am strigat involuntar cu voce tare, când trăsura s-a oprit în fața unei căsuțe mici, cu aspect curat, unde, potrivit șoferului, puteam găsi cazare pentru noapte și odihnă din călătoria obositoare La ferestrele casei a strălucit un foc, înăuntru s-a auzit sunetul unei chitare, însoțit de o voce destul de plăcută, iar la ușă m-a întâmpinat cu amabilitate o bătrână, aprinsă de o lumânare de seu, care era ținută de un băiat zdrențuit stând lângă ea Chiar înainte de a intra în casă, sunetele melodiei mele preferate, Micul Rus, „Don’t Go, Grytsyu, to the Vespers”, în plus, oboseala de la drum și tremurul febril din cauza ploii m-au dispus să găsesc frumos tot ceea ce văd în această casă în avans; iar această dispoziție nu s-a schimbat câtuși de puțin când în fața ochilor mi-a apărut un cântăreț cu aspect destul de frumos, care a tăcut la intrarea mea și, înclinându-se cu un zâmbet vesel, a pus chitara pe masă „Aceasta este fiica mea”, a spus bătrâna într-un dialect jumătate rus și jumătate ucrainean, „ea cântă și la harpă, dar acum au fost date dulgherului pentru reparații Creșterea ei m-a costat scump; dar nu se poate altfel! Tu însuți știi că cauza noastră este nobilă Mănăstire În Rusia Mică, în multe orașe mici întinse pe drumul principal, m-am oprit din întâmplare la taverne de acest fel și aproape peste tot am găsit o amantă bătrână, o fiică tânără și o chitară; peste tot, la început, proprietarii mi-au dat de înțeles într-un fel sau altul că sunt nobili; pretutindeni și eu - dacă m-am interesat de la alții - am aflat că nobilimea este mai degrabă îndoielnică, dar mai mult despre asta altădată! Gazdele mele s-au purtat foarte bine cu mine, mi-au dat ceai și au servit o cină delicioasă, după care, urându-le noapte bună, m-am grăbit să mă întind pe o canapea de piele să dorm câteva ore De îndată ce am stins focul și am închis ochii, am simțit că sunt acoperit din cap până în picioare cu un roi întreg de insecte, ceea ce aduce beneficii lumii, în ciuda tuturor încordărilor minții mele, tot nu puteam să înțeleg Desigur, este dificil să găsești o persoană care să iubească aceste insecte; dar nici nu este ușor să găsești pe cineva care să fie atât de dezgustat de ei ca mine! Am sărit din pat îngrozit, am aprins o lumânare și, deși de la distanță, am privit cu oarecare plăcere cum dușmanii mei înspăimântați se grăbeau să se ascundă în adăposturile lor Știind că după aceea îmi va fi absolut imposibil să închid ochii în această casă, aș căuta cu drag un alt apartament; dar la vremea aceea era deja târziu și ploaia era torențială; in plus, nimic nu ma asigura ca in noul apartament voi evita acest ulcer si de aceea am decis sa stau toata noaptea fara sa ma culc Dorind măcar puțin să împrăștie plictiseala, am început să caut vreo carte de citit, dar căutarea mea a fost zadarnică Între timp, am căzut accidental în mâinile unui sac de lucru de doamnă, sau reticul, în care, după cum mi s-a părut, erau niște hârtii Din fire, nu sunt curioasă și știu foarte bine că nu trebuie să se uite niciodată în reticulele doamnelor, ci mai ales să citească fără permisiune hârtiile depozitate în ele; dar cititorul să se imagineze în locul meu și atunci probabil că nu mă va judeca sever dacă îi mărturisesc că am fost încântat de această descoperire Fără nicio ezitare, am început să golesc sacul și, scoțând o batistă, o foarfecă, o cutie pentru ace, un fir de ață, un ciot de ceară și o tencuială de porumb înfășurată într-o cârpă, am ajuns în cele din urmă la hârtii La început, analiza lor nu mi s-a părut foarte distractiv: câteva note despre ceai, zahăr și cafea de chicorn luate din magazin; mai multe facturi pentru prânzurile și cinele care trec; o rețetă de apă pentru spălat — și două scrisori de dragoste, dintre care, judecând după silabă, una era de la sacristan, iar cealaltă de la profesorul parohiei Eram pe punctul de a pune geanta la loc, când am văzut un alt pachet cu scrisori, a cărui scriere de mână mi s-a părut, la prima vedere, diferită de celelalte Dar cât de surprins am fost când am văzut Proză artistică că aceste scrisori sunt complet diferite de alte hârtii, așa că nu am putut înțelege cum au intrat în punga fiicei stăpânului! Se pare că au fost scrise cu câțiva ani înainte de un elev al Mănăstirii Smolny prietenei ei; dar, fără semnătură, nu a oferit nicio informație detaliată despre scriitor Acest lucru mi-a stârnit și mai mult curiozitatea și am așteptat cu nerăbdare dimineața În zori, gazda mi-a bătut cu putere la ușă, crezând că încă dorm Era uimită să mă vadă în picioare și nu putea înțelege de ce nu puteam dormi pe canapea Ea a asigurat că nu are nici măcar un gândac în toată casa și, într-adevăr, nu putea fi, pentru că avea un remediu ușor și sigur pentru ei și anume: în fiecare an când înflorește cânepa, pune trei tulpini proaspete în colțurile camerelor Negăsind că nu trebuie să-i demonstrez că remediul ei este fie complet invalid, fie că nu îl folosea în fiecare an, am lăsat-o într-o plăcută amăgire și am început să întreb despre scrisorile pe care le-am găsit în geantă; dar ea nu știa nimic despre ei Fiica a sunat în ajutor, după ce a aflat ce se întâmplă, și-a încruntat sprâncenele și mi-a aruncat o privire furioasă; dar după ce a scotocit puțin în geantă, s-a asigurat că scrisorile de dragoste sunt intacte și a simțit, în plus, bancnotele pe care le pusesem acolo, ea s-a liniștit și și-a asumat înfățișarea anterioară înduioșătoare Mi-a spus că aceste scrisori fuseseră uitate în casa lor cu doi ani înainte de trecerea acelei doamne, al cărei nume nu-și amintea; că la început au fost o grămadă întreagă, dar că apoi au fost confuzi Atât am putut afla! Fiica stăpânului a acceptat de bunăvoie să mi le dea și am părăsit hanul nobiliar cu intenția fermă de a folosi toate eforturile pentru a afla mai multe despre necunoscutul scriitor de scrisori Pentru ca cititorul să vadă dacă curiozitatea mea a fost bine întemeiată, ofer la discreția lui cele trei scrisori pe care le-am găsit în geanta menționată Capitolul II CONTINUARE PRIMUL SCRISOARE Oh! Masha, dragă Masha! O săptămână întreagă am locuit cu mătușa mea în Rusia Mică și încă nu m-am obișnuit! Ce se va întâmpla cu mine în viitor - nu știu! iar acum mi se pare că nu mă voi obișnui niciodată nici cu viața asta, nici cu acești oameni! Atât în vis, cât și în realitate, visez la Petersburg și Mănăstire Neva, și mănăstirea, și tu, dragul meu prieten! și R**, și C**, și F**, și voi toți, prietenii mei amabili, de neuitat! Ah, Masha! scrie-mi; nu uita că am promis că ne vom iubi pentru totdeauna când eram încă în cafenele! De câte ori mai târziu am reînnoit această promisiune atât în albastru, cât și în alb!Nu uita asta, Mașa mea! Și acum am nevoie de prietenia ta – mai mult ca niciodată: mă simt complet singur aici; parcă toată lumea m-a abandonat sau trăiesc într-o altă lume! Dar încă nu știi de ce sunt atât de trist aici? Pe tot drumul de la Sankt Petersburg la Barvenov, deși mă gândeam constant la mănăstire, cu toate acestea, m-am gândit cu plăcere la întâlnirea mea apropiată cu rudele mele Îmi doream atât de mult să-mi văd mătușa și verii! (Voi spune în treacăt că aici le numesc surori ) Mi-am imaginat că mătușa va fi ca A**, și mi-am imaginat veri: cea mai mare, ca N** (care acum a intrat în pepiniere), cea mai mică unul, ca tine, Masha a mea, sau cel puțin ca P** Cât de greșit am greșit în calculele mele! Am ajuns în Barvenovo destul de dimineață - Acesta este Barvenovo! – mi-a spus cu o privire veselă femeia care a fost trimisă după mine la Petersburg Mi-am scos capul în grabă din trăsură ca să-l văd repede pe acest Barvenovo, atât de lăudat de drum Ah, Maşa! Mi-e rușine să vă mărturisesc Credeam că Barvenovo seamănă măcar puțin cu Țarskoie Selo, sau măcar cu insula Kamenny; Dar în schimb, ai crede? — deloc, deloc! Am văzut o mulțime de case joase, mici; în loc de acoperișuri, s-au aruncat cumva paie înnegrite peste ele Toate fără coșuri, Masha, și unii s-au lăsat atât de mult pe o parte, încât era groaznic să privești Străzile sunt înguste, strâmbe, murdare! „Deci acesta este Barvenovo!” M-am gândit și inima a început să-mi bată ca obișnuit într-o mănăstire înainte de un examen Copiii și femeile au fugit din case: primele în cămăși rupte, iar ultimele aproape tot în aceleași cămăși, doar că poartă aici un fel de șorțuri - cadrili roșii cu albastru și verde S-au înclinat adânc (în fața mea sau a trăsura - nu știu); iar țăranii care fuseseră aici și-au dat jos pălăriile și s-au închinat Chiar crezi, dragă Mașa, că țăranii de aici sunt ca coșorii din Petersburg, sau poate ca finlandezii care vând unt acolo? Deloc! Poartă caftane lungi albe și pălării de același fel Nu am văzut deloc pălării aici, iar capul lor, ma chère, este ras complet, a rămas doar un nod în vârf Cu toate acestea, par a fi foarte amabili! Proză artistică Am traversat barajul îngust și peste pod, care era tot mai îngust și, în plus, fără balustrade, am cotit la stânga și am urcat cu mașina în curte, drept spre pridvor Curtea era plină de lume; au alergat toți după trăsura și au strigat: „Iată doamna noastră, iată doamna noastră!” Femeile și copiii care ne urmaseră chiar de la intrarea în sat s-au oprit în stradă și s-au uitat la noi prin poartă Pe verandă stătea o doamnă înaltă, robustă, cu părul cărunt, cu șapcă de bărbat mare și cu o fustă roșie din daltă; în jurul gâtului ei era aruncată o eșarfă calicot, care abia îi acoperea umerii Picioarele ei, Masha! picioarele erau goale! Ea mi-a dat mâna, m-a sărutat pe buze și mi-a spus: „Super, Galechka! Ce ticălos!” Masha! nu arătați nimănui scrisoarea mea: această doamnă era mătușa mea! (Aici nimeni nu-mi spune Anyuta mătușa și surorile mele îmi spun Galechka, oamenii sunt aproape toți panna, iar alții Ganna Trokhva-movna, după tată Se spune că Anyuta sau Galechka sunt toate la fel; dar eu nu imi place te rog, draga Mashenka, nu-mi spune niciodata Galechka ) Am intrat într-o încăpere mică, dar mai degrabă aranjată: mi-ar plăcea dacă nu ar fi atât de jos, altfel îmi e înfundat! Aproape după noi, verii mei au fugit „Din casa fiicei mele”, mi-a spus mătușa mea, „iată-l pe Praskuta și iată-l pe Slipper!” Erau în rochie de dimineață, adică părul lor era legat cu o panglică largă neagră, în paltoane negre, fără corsete, și - te rog, Masha! nu spune nimanui! — în cizme mari de piele! Cu toate acestea, sunt atât de amabili! Îmi place în special Slipper Sunt foarte asemănătoare între ele și nu arată rău, ci doar prea grase și roșii cu obrajii În toată mănăstirea nu avem una atât de grasă, de obraji roșii ca verii mei Curând ne-am cunoscut Dumnezeu știe cât de bucuroși au fost că am venit Au întrebat despre Sankt Petersburg, despre mănăstire, despre baluri – chiar m-am săturat de povești Atunci am fost nevoit să le arăt toate rochiile mele – atunci le-ai fi ascultat! Nu le plac mânecile actuale la modă și nu ar trebui să poarte mâneci de tifon: mâinile lor sunt atât de roșii! Le-a plăcut cel mai mult pălăria mea cu pene - știi, de la m-me Xavier? Totuși, au mai multe ținute decât mine, doar că fără gust! Destul de perle și diamante, dar toate de modă veche Am sfătuit-o pe mătușa mea să o trimită la Sankt Petersburg la domnul Duval sau Rempler, dar nici nu vrea să audă despre asta „Ce oraș, Galya! - mi-a spus ea, - ai uitat de chiloți! (Acest lucru, în mod local, pare să însemne: ți-ai pierdut mințile ) Mănăstire După cină, verii m-au dus prin casă, mi-au arătat distileria, moara, hambarele, pivnițele și șopronul unde sunt îngrășați porcii, Mașa! — Ce grași sunt! Verii cunosc foarte bine economia; spun ei și trebuie să mă obișnuiesc Cel mai mult m-a deranjat limbajul folosit aici Ai crede că nu înțeleg aproape nimic? Ieri seara am stat in camera si am citit o carte; mătușa de pe verandă vorbea cu distilătorul Nu știi ce este un distilator, Masha? Acesta este un evreu care face vin Au vorbit mult despre bard Nu am înțeles nimic, doar am auzit-o pe mătușa mea spunând: „Ai grijă de barda, ai grijă de barda!” - iar evreul a răspuns: „Cum ze, cinste, nu beretă; frumoasa barda, excelenta barda!” Am citit lucrările lui Jukovski la Sankt Petersburg și mi-am amintit că vorbea despre barzi barzi, în distracție mi s-a părut cumva că cel care este atât de lăudat trebuie să fie soția vreunui bard, sau poet și tocmai am plecat de la distilator, am alergat la mătușa mea și am cerut să-mi prezint bardul „Și de ce să fii cu ea! răspunse mătuşa „Sunt un chula, ei sunt miut-sya barda, așa că pielea a fost bulae ” Ah, Masha! ce rușine mi-a fost când am aflat ce este un bard! Aici bardul nu este ceea ce ai la Sankt Petersburg: așa numesc ei grosul, care rămâne la fund când fac vin! Dar poate nu ai înțeles cuvintele mătușii? Ea mi-a spus, dacă le traduci în rusă: „Ce ai de gând să faci cu ea? Am auzit că se spală cu bard, astfel încât pielea să devină mai albă ”Miut-sya în rusă mică înseamnă spălare, iar pielea mea se numește piele, Masha! Dar tu cred că te-ai săturat atât de scrisoarea mea, cât și de dialectul mic rusesc Altă dată o să-ți scriu despre mătușa mea, de parcă ar vorbi rusește La revedere, dragă Mașenka! înclinați-vă în fața lui R** și a lui S** și sărută-te d** pentru mine Cu viitoare mail iti voi scrie din nou PS Am uitat să vă spun că mătușa nu merge desculță toată ziua, iar verii se pun cizme doar dimineața, mai ales când afară e murdar La cină se îmbracă de obicei destul de decent: mătușa poartă o eșarfă de mătase închisă pe cap, aproape ca soțiile negustorilor noștri, doar într-un mod diferit; iar verii au o mulțime de rochii și aproape toate sunt noi, doar talia este prea scurtă și merg mereu fără corset Le-am oferit pe ale mele, dar nu li se potrivesc - sunt prea înguste La revedere, dragă Mașenka! Proză artistică SCRISOAREA A DOUA A mai trecut o săptămână, dragă Masha, de când am ajuns aici O, Petersburg! Nu te voi uita Ce diferență între Petersburg și Barvenov! Am reușit să-i cunosc pe vecinii noștri și am ajuns să mă cunosc pe scurt Aici, Mașenka, nu e ca în capitală: când întâlnești pe cineva aici, nu e o glumă! Oaspeții ajung de obicei la zece dimineața și rămân până noaptea târziu și, uneori, până a doua zi Aici nu te poți familiariza pe scurt! De dimineața până seara stați împreună, vorbiți despre tot ce aveți în minte O propunere, ma chere! cate dusuri ai? inca nu stiu; poate nu te-ai gândit încă la asta? Aici este prima sau a doua întrebare, când vei întâlni pe cineva; Aș putea să vă spun câte suflete are fiecare dintre vecinii noștri Cu această ocazie, am aflat că am avut și trei sute dintre ei, inclusiv vreo cincizeci pe fugă; numai că încă nu am putut ajunge, ma chère, unde au fugit și de ce La început aceste conversații mi s-au părut foarte ciudate; Dar acum m-am obisnuit cu ele În general, oamenii de aici sunt atât de amabili și îmi pare foarte rău dacă, judecând după prima mea scrisoare, nu vă plac Toată lumea de aici mă iubește și mă mângâie și, de îndată ce au aflat că am venit din Sankt Petersburg, vecinii au început să vină la noi unul după altul Sunt oaspeți în fiecare zi, așa că mi se învârte capul Și cât mănâncă aici, Masha! nu vă puteți imagina Dimineața se beau ceai cu biscuiți și covrigei; apoi, două ore mai târziu, îl aruncă, adică iau micul dejun; apoi iau prânzul; după aceea iau prânzul; apoi beau ceai și, în cele din urmă, iau cina, adică au cina Să nu crezi că glumesc, Masha! După cină se mai servesc stafide, migdale și diverse gemuri În plus, verii mei roade nuci prăjite toată ziua; Nu înțeleg cum nu li se sparg dinții! Mătușa mă iubește foarte mult și și eu o iubesc; Am rugat-o să nu poarte șapcă de bărbat dimineața și să nu meargă desculță Nu era supărată pentru asta, dar nici nu m-a ascultat „Atât mama, cât și bunica și străbunica purtau șepci”, a răspuns ea, „și eu însămi m-am obișnuit cu asta din copilărie, iar acum, la bătrânețe, nu este potrivit să-ți adopt moda Cât despre faptul că m-ai văzut desculț, este vina ta: am fost atât de fericit când ai sosit, încât am uitat să-mi pun ciorapii!” Mătușa mi-a spus toate acestea nu în felul în care îți scriu; dar am promis în scrisorile mele să nu folosesc dialectul Mic Rus; N-ai înțelege un cuvânt și eu cu greu înțeleg! Și este adevărat ma chere Mănăstire că nu mi-am mai văzut mătușa de atunci desculță: se plimbă dimineața în ciorapi de lână, dar, să spun adevărul, fără pantofi Ce nerăbdare aștept scrisorile tale! Ori de câte ori vine evreul nostru din oraș (aici fiecare moșier are propriul lui evreu), alerg să-l întâlnesc Mi se pare că voi putea să-l sărut când îmi va aduce o scrisoare de la tine! Ah, Masha! ai uitat de mine? Nu, asta nu poate fi! Ne iubim de atâta vreme! La revedere, dragă Mașenka! Domnul fie cu tine! Astăzi nu pot să vă scriu prea multe pentru că mergem la un bal la cornetul local (asta e un astfel de rang): Am promis să mă pieptăn pe verii mei în Sankt Petersburg, și pentru prima dată astăzi si-au pus corsete pe care le-am cusut cumva aici La revedere, Masha! SCRISOAREA A TREIA Îți mulțumim pentru scrisoarea ta din iunie, dragă, bună Masha! M-am distrat să-l iau! Ma bucur ca nu m-ai uitat! Ce amabil esti! Mi-ai primit încă scrisorile? Cât durează mailul! Dacă aș fi suveran, în fiecare zi sergenții mei ar merge de la Petersburg la Barvenovo și de la Barvenov la Petersburg Ah, Masha! saptamana trecuta ti-am scris ca merg la bal Cat de multe lucruri noi mi s-au intamplat de atunci! Daca ai fi stiut! dar îți voi spune totul în ordine A fost foarte distractiv la bal A început la ora șase, și am dansat aproape până în zori Cadrile franceze nu se cunosc deloc aici Poloneză, ecosaise, cadrile simple - asta pare să fie tot, și chiar și atunci nu este deloc așa cum ne-a învățat doamna Didelo! Am dansat Mazurca singuri - doar foarte prost! Cavalerul meu a fost un profesor de aritmetică de la școala districtuală locală Ciocăne mult cu picioarele, iar cizmele lui miroase foarte mult a gudron Nu-mi place acest spirit, dar mătușa și verii mei spun că este foarte bun pentru sănătate Acest profesor al dansatorilor locali este considerat cel mai bun și el însuși pare să fie sigur de asta Într-o mazurcă — știi când un domn îmbrățișează o doamnă cu un braț și o întoarce în jurul lui? M-a aruncat atât de tare încât am zburat departe de el și aproape că am căzut Mătușa spune că este vina mea, pentru că palanul meu este prea subțire, așa că aici nici nu știu cum să-l înfășoare Masha! îl cunoașteți pe Blistovsky , care slujește în gardieni din Sankt Petersburg? gradul de căpitan de stat major; are două cruci: una în pet / Proză artistică față, iar celălalt pe gât și o medalie albă pe o panglică albastră Numele lui este Vladimir Aleksandrovici A fost crescut la Sankt Petersburg de un abate Nicolas Este înalt, părul castaniu cârlionțat, ochii albaștri, ca ai tăi, iar mustața, ma chère, este mică, dar frumoasă, pe care nu am văzut-o niciodată de la oricine altcineva! Dispoziția lui este liniștită și modestă și are o inimă foarte bună Spune că te-a văzut des pe Nevsky Prospekt și o dată la bal, nu-mi amintesc la cineva Este foarte familiar și prietenos cu fratele tău Dacă nu-l cunoști, te rog, ma chère, întreabă-l despre el Chiar am nevoie să știu despre temperamentul lui: și să-mi scrieți cu prima postare Auzi, ma chère, te rog nu uita, cu prima postare! Are o mie de suflete aici în cartier și a venit aici să cumpere cai pentru regiment; Cred că se numesc: pentru reparații? Vă este foarte ușor să aflați despre el: întrebați doar despre ofițerul care a mers în Rusia Mică pentru reparații L-am întâlnit la bal Când profesorul m-a aruncat deoparte, aș fi căzut dacă Blistovsky nu m-ar fi susținut Profesorului i-a fost foarte rușine - și-a cerut scuze pentru faptul că purta cizme noi, pe care a uitat să le unge cu cretă și nu a mai vrut să danseze Pentru a nu supăra mazurcile, i-a luat locul Blistowski Oh! Masha! cât de dulce dansează și cât de ușor este să valsezi cu el! Nu vă puteți imagina! Se pare că, Masha, i-a plăcut foarte mult de mine Cel puțin mi-a spus asta în seara aceea la bal Dar poate că doar glumea? Până la urmă, pentru tineri, spun ei, se întâmplă! Totuși, pare să fie atât de modest și, e adevărat, în asta nu este ca ceilalți A doua zi după bal a venit la noi Praskuta crede ca e pentru ea, pentru ca la bal a dansat cu ea rotunda poloneza; şi apoi, când plecam, i-a dat un şal Dar nu se poate! Nu-i așa, Masha? Vă spun sincer, cu încredere: știu că nu vine după ea Ieri, când ne-am plimbat – după ciuperci – mi-a spus în liniște că merge după mine și chiar – Masha! va rog sa nu spuneti nimanui despre asta - mi-a cerut voie sa vorbesc cu matusa mea Nu i-am raspuns nimic Scrie-mi, ma chère, am facut bine sa nu ii raspund? Nu-l lăsa să creadă că sunt supărat pe el! Blistovsky cântă la flaut și cântă foarte bine Vocea lui este foarte, foarte plăcută! Ieri seară m-a însoțit când am cântat la clavicord, apoi am cântat un duet Mătușii nu prea îi place muzica italiană Praskuta și Slipper cântă și ei, și cântă de bunăvoie; dar nu au învățat niciodată Când vizitează, nu le place să cânte puțin Mănăstire Cântece rusești, care sunt toate frumoase În loc de ele, „Cine ar putea iubi cu atâta pasiune cum te-am iubit pe tine” - și, de asemenea, „Am iubit toate florile mai mult decât un trandafir ” Mătușa cântă și uneori „Sunt mergând în deșert și „S-a răsărit zorile dimineții, Mașenka a venit la mine ” Mătușa abia a treia zi a aflat că cânt L-am avut pe Blistovsky; La cererea lui, m-am așezat la clavicord și am cântat „Di tanti palpiti” Mătușa m-a ascultat nerăbdătoare — Cum este? a spus ea când m-am oprit - Vocea este bună, dar ce fel de cântec în care nu poți înțelege un cuvânt Chiar te-au învățat să cânți în mănăstire doar în franceză și germană? Lizaveta Filippovna! vă rog să cântați cântecul care v-a fost trimis de la Kiev Imi place acesta: este si blând si sensibil! Lizaveta Filippovna stătea la rama de broderie (Aceasta este o domnișoară care stă uneori cu noi câteva zile ) S-a uitat pieziș la Blistovsky, s-a înroșit și, lăsând din nou ochii în rama de broderie, a început să cânte un cântec trimis de la Kiev Are o voce frumoasă, Masha; numai Blistovsky spune că-i place mai mult pe al meu Voi încerca să iau acest cântec de la Lizaveta Filippovna și să vi-l notez, literă cu literă, cu păstrarea pronunției Micutei Ruse Începe așa: Datoria de a-ți spune să irosești, Onoarea de a-ți spune să punctezi Acest cântec trebuie să fie rusesc; dar aici cuvintele rusești sunt pronunțate atât de ciudat încât este adesea imposibil să le înțelegi S-ar putea să nu ghicești, de exemplu, că a ordona să fii ucis ar trebui să însemne același lucru cu a-ți spune să uiți, dar aici toată lumea este sigură că acesta este un dialect rusesc pur Îți voi trimite partitura pentru acest cântec, dragă Masha! Vocea este destul de bună, nu știu cum vă plac cuvintele Aici înnebunesc Acesta este un cântec preferat în societățile locale La revedere, dragă Mașenka; nu uitați să întrebați despre Blistovsky și să-mi răspundeți cu prima postare Te imbratisez mental de o mie de ori! Ajuns în satul N**, imediat după încheierea ceremoniei sfinte și felicitările reciproce, am început să mă întreb despre scriitorul scrisorilor De îndată ce prietenul meu a citit prima scrisoare, a ghicit de cine a fost scrisă „Aceasta este ruda mea”, a spus el cu un aer mulțumit, „o femeie frumoasă și cea mai amabilă, care, din păcate, este acum puțin Ί Proză artistică bolnav și de aceea nu a putut veni la botez Trebuie să o cunoști; a fost crescută în Mănăstirea Smolny, este foarte inteligentă, bună și se bucură de respect general în întreaga provincie Într-o zi o să vă povestesc aventurile ei, nu chiar obișnuite Lasă-mă să citesc aceste scrisori și să le arăt soției mele O cunoaște de la sosirea ei din Petersburg I-am dat scrisorile, iar el a început să le citească cu o plăcere vizibilă; dar, citind-o până la capăt, a devenit gânditor și mi le-a dat înapoi - Ai vrut să i le arăți soției tale? Am întrebat „ Da”, a răspuns el, oarecum confuz, „dar e mai bine să lași asta pentru altă dată M-am uitat la el surprinsă „ Ascultă”, a continuat el, observând asta, „vă voi spune sincer motivul pentru care nu vreau să-i arăt soției mele aceste scrisori Lizaveta Filippovna, menționată în a treia scrisoare, este soția mea Știi cum sunt femeile, chiar și cele mai amabile! Ea, desigur, o iubește foarte mult; dar cu toate acestea nu aș vrea „ Am înțeles!” am răspuns și am pus scrisorile în buzunar Curând după aceea, l-am întâlnit personal pe scriitorul scrisorilor Mi-a povestit toate aventurile vieții ei și a permis să fie publicate Alte persoane care au jucat și ele un rol în aceste aventuri au completat ceea ce lipsea din poveștile ei și astfel a fost compilată cartea, care este acum prezentată publicului Capitolul III TATĂL LUI ANYUTA Trofim Alekseevici Orlenko descendea dintr-o veche familie Mica Rusă și considera printre strămoșii săi doi sau trei colonei și chiar un funcționar general pentru amintirea eternă a posterității , atunci mulți oficiali ai fostului guvern au început să caute locuri sub noile autorități Dar tatăl lui Trofim Alekseevici nu a vrut să schimbe vechiul rang cazac al unui tovarăș bunchuk, dobândit în serviciu , pentru cel nou oferit lui, maior, și de aceea a decis să-și petreacă restul zilelor în odihnă, într-un mic moșie ancestrală situată în raionul Sosnitsky Mănăstire „Sunt un om de bătrânețe”, îi spunea fiului său, „și e prea târziu să mă reorganizez într-un mod nou, dar tu, Trofim, ești tânăr și sănătos; ți se deschide un câmp nou: slujește cu credință și adevăr pe regina noastră mamă, așa cum trebuie un cazac Vă întreb un singur lucru: serviți în cavalerie Nu-mi pot imagina fiul în serviciul regal decât pe un cal și cu o sabie bună în mâini! Și tânărul Orlenko a promis de bunăvoie că va îndeplini dorința venerabilului său tată Când a împlinit optsprezece ani, bătrânul l-a dus la Baturyn, s-a înfățișat în fața feldmareșalului, căruia, după vechiul obicei, îl mai numea hatman, i-a prezentat fiul și a fost primit cu bunăvoință Mareșalul l-a binecuvântat pe tânărul Trofim, i-a dăruit un cal frumos de călărie de la fabrica Koshar și cinci sute de ruble Mai mult, i-a înmânat o scrisoare șefului regimentului de husari care staționează nu departe de Baturin, iar câteva zile mai târziu bătrânul Orlenko a avut plăcerea de a-și vedea fiul în uniformă de husar, pe un cal de ogar și cu sabia în mâini Dar nu a avut mult să-l admire pe Trofim; la scurt timp după ce regimentului i s-a repartizat o campanie Tânărul Orlenko era util în serviciu și curajos împotriva inamicului; superiorii și camarazii îl iubeau pentru dreptatea și bunătatea lui În războiul turcesc a primit Crucea Sfântului Gheorghe pentru respingerea unui tun, iar în campania franceză cu Suvorov a câștigat ordinele Sfintei Ana și Ioan de Ierusalim La fel de des în văile luxoase ale binecuvântatei Italie și pe zăpadele înălțimi de aspru Sf în cartierele de iarnă și-a amintit de bătrânul său tată și de bucuria cu care avea să-l întâlnească la întoarcerea în patrie! Dar când, împodobit cu răni și lauri, a primit o resemnare curată cu gradul de maior și a ajuns în satul său, nu l-a găsit în viață pe venerabilul bătrân Trofim Alekseevici, după ce a adus un tribut cuvenit de recunoștință memoriei defunctului, a preluat moșia pe care o moștenise și a început imediat să organizeze partea economică A construit o nouă distilerie și o curte, a reparat cuburile și cazanele și, după ce a satisfăcut astfel cele mai necesare nevoi ale economiei Micii Ruse, s-a apucat să-și repare propria casă, aflată în cea mai mizerabilă situație După ce a reparat acoperișul și l-a vopsit în roșu aprins cu țevi albe, reașezând din nou toate podelele și îngrădind curtea și grădina cu o grădină din față, a crezut că această casă era prea spațioasă și prea frumoasă pentru el singur și, prin urmare, ideea s-a născut în el că tânăra stăpână ar fi în această casă nu este de prisos Această idee i-a plăcut foarte mult și, din moment ce în serviciul militar își făcuse obiceiul să acționeze decisiv, chiar a doua zi a mers în vizită la vecinii săi, Proză artistică să vadă dacă va întâlni o fată cu calitățile pe care și le-a dorit viitoarei sale soții Părea că soarta i-a favorizat intenția: fiica primului vecin, la care a trecut, s-a îndrăgostit atât de mult de el, încât nu a considerat necesar să-și continue căutarea La vreo două săptămâni de la prima vizită, a făcut o ofertă, care a fost acceptată cu vădită bucurie de tată și cu plăcere secretă de fiică; și de vreme ce nu mai rămăsese mult până la Postul Mare, s-au grăbit să sărbătorească nunta, iar Trofim Alekseevici avea deja plăcerea de a-i răsfăța pe oaspeți cu clătite coapte sub supravegherea gospodăriei tinerei sale soții Cine nu știe că cei care se căsătoresc din dragoste, și nu din constrângere, trăiesc de obicei în primele săptămâni după nuntă într-o beatitudine desăvârșită și că toate obiectele, prezente și viitoare, le apar în culori irizate? Dar, vai! aceste culori se estompează cu timpul; iar pe măsură ce strălucirea lor se pierde, iar fericirea conjugală devine mai moderată, mai moderată, în cele din urmă, ori rămâne foarte puțin din ea, ori nimic, ori mai rău decât nimic Această soartă, după cum știe toată lumea, cu câteva excepții se întâmplă pe aproape toți muritorii căsătoriți și căsătoriți Dar Trofim Alekseevici a avut norocul să fie printre acei puțini a căror fericire conjugală nu scade din când în când, ci crește Soția lui (o raritate demnă de surprins!) nici în dispoziție și nici în comportamentul ei cu soțul ei nu s-a schimbat după nuntă Ea a păstrat aceeași modestie, aceeași conformare, aceeași prietenie blândă care ne-a captivat pe maior când era fată Trecuse deja un an întreg de la căsătoria lui și încă i se părea că e imposibil să fii mai fericit decât el; dar când la sfârșitul anului i s-a născut o fiică, o asemănare vie a soției sale adorate, atunci a simțit ceea ce îi lipsea înainte pentru fericirea perfectă Această poziție a lui Trofim Alekseevici a continuat neîntrerupt timp de câțiva ani Aveau foarte puține cunoștințe: vecinii, văzându-i stilul de viață solitar, au căzut treptat în spatele lui, iar el nu s-a întristat din cauza asta, pentru că în cercul unei familii restrânse plictiseala îi era cunoscută numai după numele ei Între treburi, prețuirea micuței Anyuță și mângâieri reciproce, timpul a trecut plăcut și discret Uneori, vărul său, care era căsătorit cu un podkomory dintr-un cartier din apropiere, venea să-i viziteze Anna Andreevna Losenkova era o femeie simplă, bună, iar Trofim Alekseevich a iubit-o și a respectat-o pentru calitățile excelente ale sufletului ei, ceea ce a făcut-o să uite de lipsa ei de educație completă Mănăstire și necunoașterea regulilor căminului secular Viața lor retrasă s-a schimbat puțin doar în timpul târgului Sosnitskaya Apoi, o rudă îndepărtată a lui Trofim Alekseevici, care l-a cunoscut după căsătoria sa, a venit la moșiile sale de acolo, a căror moșie se afla în cea mai mare parte în provincia Poltava Cu această rudă, este necesar să-mi familiarizez pe scurt cititorii Klim Sidorovich Dyundik se considera cel mai mare din familie și din toate rudele sale, care nu erau bogate, cerea un respect deosebit, deși în ceea ce privește calitățile spirituale, nimeni mai puțin decât el avea dreptul să o facă Era ticălos și josnic în raport cu cei mai înalți, arogant și mândru cu egali și cel mai josnic, în plus, furios, răzbunător, prost și lăudăros; dar, detinand trei mii de suflete, s-a bucurat de un oarecare respect si chiar odata a fost ales de nobilime ca maresalali de district!asigurand pe altii, pentru incapacitate totala de afaceri, prostie si aroganta Cu toate acestea, cu toată demența lui, nu i-a lipsit nici viclenia, nici o anumită dexteritate pentru a-și atinge intențiile De exemplu, tratând oficialii provinciei și mulțumind în orice fel nobililor, a reușit să-și facă o idee, potrivit căreia a primit Crucea Vladimir pentru infirmeria presupus amenajată pe moșia sa, în care, după cum a jurat, erau bolnavi tratat fără bani Când trecea vreo persoană întâmplătoare prin satul său, venea mereu la el cu o invitație să ia masa sau măcar să bea un ceai Adesea, călătorul a fost de acord, iar apoi Klim Sidorovich știa de obicei cum să îndrepte conversația către caritate și alte virtuți creștine, vorbea despre infirmeria sa și arăta un plan, îngrijit și frumos desenat de arhitectul provincial, pe care l-a plătit destul de scump pentru asta „Ce păcat”, a spus el, „că excelența voastră nu s-ar demni să treacă prin moșia mea din provincia Cernigov! Ți-aș ruga cu umilință să stai la mine acasă: tu, poate, ai onora spitalul meu cu o vizită Așa a spus când a fost în provincia Poltava La Cernigov, dimpotrivă, a invitat să viziteze spitalul, situat, potrivit lui, în provincia Poltava, arătând, însă, același plan pe care l-a purtat mereu cu el Călătorul, neavând timp să-și verifice poveștile, a mulțumit pentru pâine și sare și, întorcându-se la Petersburg, nu a avut nicio îndoială că Dyundik avea o infirmerie excelentă pe moșia sa S-a întâmplat chiar că chiar în momentul în care spectacolul Proză artistică Petersburg, doi oficiali, tratați de Klim Sidorovich, unul în Cernigov și celălalt în provinciile Poltava, s-au întâlnit la chiar nobilul de care depindea să pună în mișcare spectacolul Nobilul, știind că amândoi fuseseră recent în Rusia Mică, și-a luat în cap să le ceară părerea „ Îl cunosc foarte bine”, a spus unul dintre ei, „cel mai bun om, un adevărat prieten al omenirii! În provincia Poltava are o infirmerie excelentă cu cincizeci de paturi Cunosc această infirmerie „ Te înșeli”, a întrerupt un alt oficial care nu locuia deloc cu el, „e adevărat că Klim Sidorovich este un creștin adevărat și că are un spital amenajat grosolan pe moșia lui, dar nu în provincia Poltava, ci în Cernigov „ Scuzați-mă”, a obiectat primul, „parcă nu știu despre ce vorbesc!” Infermeria este in provincia Poltava, asta stiu sigur am vazut-o „ La urma urmei, nici eu nu sunt orb”, a strigat al doilea, „și l-am văzut în provincia Cernigov!” Nobilul, pentru a rezolva disputa, s-a uitat la spectacol; dar acolo s-a spus plictisitor despre infirmerie, fără a menționa exact unde se afla Așa că, neavând de ce să se îndoiască de dreptatea ambilor oficiali, și-a imaginat că Dyundik are spitale în două provincii; și cum, totuși, doi oficiali care de data aceasta nu au căzut de acord cu nimic, au afirmat în unanimitate că Klim Sidorovich este un adevărat creștin și prieten al omenirii, nobilul a considerat că este o datorie sacră să mijlocească pentru el, în care a reușit să o facă pe deplin Klim Sidorovich, așa cum am spus mai sus, venea de obicei în cartierul Trofim Alekseevich pentru timpul târgului Sosnitskaya Moșia sa se afla la o distanță apropiată de oraș, iar pe tot parcursul târgului au venit la el cunoscuți, pe care i-a răsfățat cu mic dejun, prânz și cine, punch și ceai Pentru oamenii atât de primitori din Mica Rusia, fața de masă nu este niciodată scoasă de pe masă, deoarece, pe lângă mesele obișnuite, bucătarii trebuie să aibă mâncare pregătită toată ziua pentru oaspeții care sosesc la ore neobișnuite, cărora, conform regulilor hostelului, proprietarul este obligat să trateze întotdeauna cu mâncare și care foarte rar refuză, indiferent de ora la care sosesc Cu toate acestea, nu ar trebui să creadă că o astfel de ospitalitate este ruinătoare Alimentele din Mica Rusia sunt ieftine și, în plus, sunt folosite acasă Distileria furnizează carne și slănină, gustoase pentru ucraineni, țărani - ouă și păsări de curte; votca și lichiorurile nu se cumpără; lovi cu pumnul Mănăstire pentru oaspeții de rând se face cu alcool infuzat cu furnici și numit piele de găină, iar pentru oaspeții rari se servește rom, care în vremurile moderne a reușit să fie făcut și acasă din vin de pâine Oaspeții sunt nepretențioși, mănâncă cu recunoștință ceea ce se oferă și, pentru a-i face pe plac gazdei, încearcă să se bată între ei pentru a spune știrile despre ce au auzit la târg, despre ce au citit în Moskovskie Vedomosti și despre ce se întâmplă în toți cei din cartier În felul acesta, Klim Sidorovich, care pierduse complet din vedere ruda lui, a aflat că s-a pensionat, a reușit să se căsătorească și locuia în satul său, făcând treburile casnice La început, această veste nu i-a stârnit nicio curiozitate, căci nu dădea prea multă atenție rudelor sărace; dar când a auzit că ruda lui era maior și deținătoarea a trei ordine, dragostea rudă a izbucnit în el „Ah”, a spus el, „da, îl cunosc foarte bine; El este ruda mea apropiată, fratele mare Sunt surprins că nu l-am avut încă! Așa e, el nu știe că sunt aici Regatul meu tată l-a înscris în serviciu și chiar l-am ajutat de mai multe ori trimițând bani regimentului său! Desigur, toate acestea au fost o minciună, dar Klim Sidorovich rareori a ratat o ocazie de a minți ceva în laudele sale Între timp, nefiind foarte sigur în interior că maiorul Orlenko va veni la el, a trimis un bărbat la el în aceeași zi cu o invitație la cină Nu se îndoia că o astfel de invitație va fi acceptată cu recunoștință; dar la ce supărare a venit când mesagerul s-a întors cu o plecăciune de la Trofim Alekseevici și cu o scuză că nu putea fi! Ce să începem în acest caz? Pe de o parte, mândria nu i-a permis să facă prima vizită, pe de altă parte, a fost dureros să arate în fața altor oaspeți că maiorul Orlenko nu prea prețuia rudenia lui Bineînțeles, ar fi putut să-l treacă drept un nerecunoscător care nu a simțit beneficiile aduse lui și deja se hotărâse în acest sens; dar văzând că toată lumea vorbește despre maior cu respect, bănui că poate nu-l vor crede și de aceea s-a hotărât să meargă la el, oricât de amar i s-ar părea Dar și aici Klim Sidorovich a știut să-și păzească mândria: a anunțat că trebuie să inspecteze o fermă îndepărtată și, întorcându-se de acolo, a oprit la maior ca din întâmplare Trofim Alekseevici l-a primit politicos, dar mai degrabă rece, căci la început fizionomia și manierele lui nu i-au plăcut Dar când Dyundik a început să vorbească cu încredere despre prietenia strânsă care le-a unit părinții, despre serviciile importante oferite de tatăl său răposatului tovarăș bunchuk și când a atins îndatoririle Proză artistică un adevărat creștin și o infirmerie cu cincizeci de paturi, apoi Orlenko s-a îndoit de arta lui de a ghici calitățile oamenilor după fizionomie, i-a strâns mâna cu căldură și a promis că va veni prin toate mijloacele a doua zi Astfel a început o cunoştinţă între cele două rude Din acel moment, maiorul Orlenko l-a vizitat pe Klim Sidorovich de fiecare dată când venea în provincia Cernigov Fiind el însuși sincer și bun, a crezut cu ușurință că fratele său mai mare, pe care însă îl vedea rar, era într-adevăr atât de amabil pe cât voia să pară și, crezând că, pe lângă faptul că tatăl său era favorizat de către tatăl lui Dyundik, el i-a dat în orice caz tot respectul El chiar, fiind de acord cu cererile sale insistente, a hotărât să meargă, măcar pentru scurt timp, în provincia Poltava pentru a se familiariza cu soția sa Ziua plecării fusese deja stabilită, când deodată soarta l-a vizitat cu o asemenea nenorocire care i-a distrus complet liniștea sufletească Buna sotie, singura si fidela lui prietena, racita accidental, a cazut intr-o febra severa, care i-a pus capat viata in ziua a noua, in ciuda ajutorului unui medic chemat din cel mai apropiat oras E lesne de imaginat disperarea bietului Vultur! Timp de câteva zile nu a putut vărsa nici o lacrimă, nu a putut să scoată nici măcar un cuvânt, iar doctorul a început să se teamă că nu va putea suporta această lovitură Verișoara lui, Losenkova, auzind de această nenorocire, s-a grăbit la el și cu cele mai puternice cereri cu greu l-a putut convinge să mănânce măcar puțină mâncare În cele din urmă, mângâierile fiicei sale mici, Anyuta în vârstă de cinci ani, au găsit acces la inima lui înghesuită A strâns-o strâns la piept, pentru prima dată de la moartea soției sale, lacrimi curgeau din ochi, iar doctorul a început să spere la păstrarea vieții sale Dar această speranță s-a spulberat curând! Orlenko slăbea pe zi ce trece, a jelit încă patru luni și, în cele din urmă, servitorul său, care, ca de obicei, a venit dimineața în camera lui, nu l-a găsit în viață Un scurt testament a fost găsit în masa lui de scris, alcătuit cu câteva zile înainte de moartea sa În ea, el l-a numit pe Klim Sidorovich ca tutore al fiicei sale și i-a cerut să fie patronul și binefăcătorul ei Anna Andreevna, după ce și-a plătit ultima datorie față de defunct cu lacrimi amare, a sigilat testamentul într-un pachet și l-a trimis prin poștă lui Klim Sidorovich; si a luat-o cu ea pe micuta nevinovata Anyuta sa o creasca cu cele doua fiice ale ei Mănăstire Capitolul IV MATUSĂ ȘI TUTORUL Anna Andreevna Losenkova locuia în satul Barvenove, care îi aparținea, la o distanță de aproximativ o sută de mile de satul regretatului Orlyonok Soțul ei, care era subcomisar, a lăsat după moartea sa o moșie destul de dezorganizată și două fete mici, aproape de aceeași vârstă cu Anyuța Anna Andreevna nu avea nici cea mai mică idee nici despre economia rurală engleză, nici despre pedagogie și, prin urmare, nu i-a trecut niciodată prin cap, în situația ei dificilă, să recurgă la Moskovskie Vedomosti pentru a găsi un ispravnic iscusit și o guvernantă învățată În locul acestui mijloc ușor și sigur, ea, în simplitatea ei, slujind cu sârguință o slujbă de rugăciune și bizuindu-se ferm pe ajutorul Celui Atotputernic, a hotărât să ia în grija ei atât copiii, cât și bunurile Și, de fapt, rugăciunea ei pentru Dumnezeu nu a dispărut! Respectând regula simplă că cheltuielile ar trebui să fie întotdeauna mai mici decât veniturile, ea a reușit să plătească toate datoriile soțului ei în scurt timp Mai mult, copiii ei, văzând în fața ochilor lor un exemplu de mamă bună, modestă și necapricioasă, au dat dovadă de o dispoziție bună și calități bune chiar și în copilărie Biata orfană Anyuta s-a împrietenit imediat cu ei și nu trecuseră două luni înainte ca ea să se obișnuiască complet cu familia Losenkov Buna mătușă o iubea ca pe propria ei fiică, iar copiii o considerau pe Anyuța ca fiind propria lor soră În acești ani, impresiile făcute de nenorocire, deși sunt puternice, sunt de scurtă durată, iar urmele amintirilor triste ale morții părinților au fost șterse curând în inima unui copil nevinovat Multă vreme nu a existat nici cel mai mic zvon despre Klim Sidorovich, iar mătușa a început să se teamă că testamentul trimis lui s-ar fi putut pierde prin poștă Cu toate acestea, spre o oarecare mângâiere pentru ea, ea a aflat că administratorul său primise deja un ordin de a prelua moșia defunctului De aici trebuie să fi tras concluzia că voinţa ajunsese la el; dar cu toate acestea, ea nu înțelegea de ce tutorele însuși nu a venit să-l viziteze pe orfan, sau cel puțin nu a scris măcar câteva rânduri Bunei mătuși nu i-a trecut niciodată prin minte că tutorele îi păsa atât de puțin de gajul încredințat în grija lui; a fost înșelată în el la fel cum a fost înșelat regretatul Orlenko și deja era îngrijorată dacă s-ar putea îmbolnăvi Cititorul, pentru care inima lui Klim Sidorovich este deschisă, s-ar înșela însă foarte mult dacă ar crede că a acceptat cu neplăcere voința regretatului maior Dimpotrivă, era foarte bucuros de asta, căci aici i s-a prezentat o nouă oportunitate de a se lăuda înainte Proză artistică cu toată virtutea ta Ce nu a spus despre binecuvântările cu care el însuși și tatăl său au dus întreaga familie a maiorului! Mulți l-au crezut, pentru că în poveștile sale a menționat astfel de detalii care, se părea, nu puteau fi o ficțiune completă Nu era nimeni care să-i demonstreze minciuna și, în plus, maiorul însuși în testamentul său și-a amintit de faptele bune aduse familiei sale Dar acest testament a fost păstrat de Klim Sidorovich ca o comoară, împreună cu planul unei glorioase infirmerie și timp de câteva luni nu a părăsit curtea fără să o ia cu el Dar în cursul acestor povești lăudătoare, a uitat complet de bietul Anyuță În cele din urmă, când unul dintre cunoscuții lui a întrebat odată din greșeală de unde este acum atașată, Klim Sidorovich și-a amintit că trebuia, pentru lumină, să ia unele măsuri în legătură cu ea La început i-a trecut prin minte că ar fi convenabil să o ducă la el; căci avea și două fete, cu câțiva ani mai mari decât Anyuța Imediat i-a apărut în cap o idee despre beneficiile care ar putea veni din această faptă bună și deja îi venea prin cap diverse scene emoționante care i-au captivat imaginația De exemplu, i s-a părut că va veni vreun nobil demnitar la el acasă, pe drum – ce bine, poate un ministru! După cină, sau la ora ceaiului (cum se întâmplă), trei fete vor intra în cameră, spălate curat, cu împletituri pieptănate și, de data aceasta, toate trei în aceleași rochii — Acestea sunt fiicele tale, desigur? va întreba ministrul „Doar doi dintre ei, Excelența Voastră! al treilea este un orfan sărac pe care îl cresc la egalitate cu proprii mei copii Fără mine, ea, nefericită, n-are încotro; dar îmi aduc aminte de învățătura Sfintei Evanghelii și mă gândesc în sinea mea că Dumnezeu, Excelența Voastră, nu-mi va lăsa copiii pentru asta! Vino mai aproape, Anyuta! nu-ți fie frică, dragă! Nu este adevărat că trăiești bine cu mine?” Anuuta, amintindu-si de ordinul dat anterior, ii va saruta mana tandru, iar ministrul se va gandi: ce om binefacator! Și acest lucru va fi util în caz că Desigur, se poate întâmpla și ca ministrul să sune într-o zi în care Marfa Petrovna (soția lui Klim Sidorovich), poate cu o zi înainte, l-a bătut neglijent pe obraji pe orfan, iar urmele vor fi încă parțial vizibile a doua zi ; dar asta e doar o mica problema! Ministrul, e adevărat, nu va observa că orfanul are un obraz mai roșu și mai plinuț decât celălalt; si daca, contrar asteptarilor, intreaba, de la ce? deci poți spune că o dor dinții! Astfel, imaginația luxoasă a lui Klim Sidorovich i-a oferit diverse beneficii pe care le-ar putea obține pentru el însuși luând-o pe Anyuta în casa lui și, cu cât se gândea mai mult la asta, cu atât mai mult Mănăstire i s-a părut avantajos „Când va crește”, se gândi el, „atunci o vom căsători! Fata, se pare, nu va arăta rău; în plus, ea are aproape trei sute de suflete, iar în timpul greu prezent, acesta nu este un fleac! De ce nu o dați, de exemplu, secretarului instanței generale? Voi avea propriul meu avocat, și ce unul! și atunci cine este împotriva lui Klim Sidorovich! Intre timp, saraca Anyuta s-a jucat si s-a batjocorit cu surorile ei, fara sa se gandeasca ca are un tutore, de care era cu totul dependenta; iar mătușa bună nici măcar nu a visat că acest tutore o prezentase mental pe Anyuța ministrului și apoi a căsătorit-o cu secretarul tribunalului general! Dar o providență milostivă, îngrijită de orfani, a eliberat-o de vederile mercenare care o amenințau din partea tutorelui ei Klim Sidorovich a făcut o greșeală de data aceasta Amintindu-și, în planurile sale, despre Marfa Petrovna, deși i-a făcut toată dreptatea, venind cu mijloace dinainte de a ascunde de ministru obrajii umflați ai bietului Aniuță (căci Marfa Petrovna era demnă din toate punctele de vedere de soția sa), dar nu prevăzuse că propunerea de a o duce pe Anyuţa în casă ar putea fi respinsă de ea Din fericire pentru Anyuta, Marfa Petrovna a fost foarte nemulțumită chiar în momentul în care Klim Sidorovich a venit la ea cu o propunere Tocmai reușise să-l mustre pe funcționarul evreu de cârciumă, care se întorsese de la târg și nu știa să cumpere exact genul de atlas pe care l-a comandat pentru salop Ochii ei mari străluceau de furie când soțul ei a intrat în cameră Dacă ar fi ghicit să aştepte un timp favorabil, atunci chestiunea ar fi fost în geantă; dar „pentru fiecare înțelept există suficientă simplitate”, spune proverbul, cu atât mai mult pentru Klim Sidorovich! Convins că speculațiile lui vor servi la potolirea mâniei ei, a început să spună cu toată elocvența posibilă ce beneficii puteau obține din această binefacere; dar înainte de a avea timp să termine, Marfa Petrovna strigă: „Ieși de unul singur și cu fata ta proastă!” Ca să nu se audă spiritul ei în casa mea! Casa mea nu este o pomană! Casa mea nu este educațională! Poftim! M-am săturat de proștii mei și tot o să mă încurc cu dracu știe cine! Soțul și-a dat seama că a venit la momentul nepotrivit, dar era prea târziu pentru a corecta greșeala! A doua zi, însă, s-a aventurat din nou să înceapă să vorbească despre același lucru Marfa Petrovna era atunci într-o dispoziție bună și, prin urmare, și-a ascultat soțul până la capăt În interior, argumentele lui i s-au părut destul de convingătoare și ea chiar a șovăit în încăpățânarea ei; dar, amintindu-şi regula la care ea a respectat mereu: să nu cedeze în nimic Proză artistică soțul ei și face voia ei, fără a-i asculta cererile sau convingerile, - spuse ea categoric: "Nu vreau, nu vreau!" si nu voi vrea niciodata - chiar daca crapa! După aceea, Klim Sidorovich nu a mai îndrăznit să o deranjeze, știind din experiență că eforturile lui nu ar fi servit la nimic A trecut aproximativ un an de la moartea maiorului, iar amabila mătușă s-a obișnuit deja atât de mult cu ideea că Anyuța este într-adevăr fiica ei, încât se pune întrebarea: câți copii are? ea va răspunde cu siguranță: trei! Între timp, Anyuța o iubea ca pe propria ei mamă și cu siguranță ar fi izbucnit în plâns dacă cineva i-ar fi băgat în cap să o descurajeze că nu este fiica Annei Andreevna Nu au existat răspunsuri de la Klim Sidorovich și se părea că nimic nu poate tulbura liniștea familiei mătușii, când deodată, destul de neașteptat, a primit o scrisoare care a cufundat-o în durere, aproape de disperare Dar înainte de a spune cititorului conținutul acestei scrisori, trebuie să mă întorc involuntar din nou la tutorele orfanului nostru Și-a pierdut complet speranța de a-și convinge soția după cele două tentative de asasinat nereușite pe care le-am descris mai sus, Dyundik a încetat complet să se mai gândească la Anyuta, amintindu-și doar ocazional de ea, când, purtat de dorința de a se lăuda unui nou oaspete, a scos testamentul a defunctului maior din cutie Așa s-a întâmplat într-o zi că un moșier vecin, un colonel în pensie, care lipsea de multă vreme, lua masa cu el Proprietarul era un om inteligent și luminat și îl cunoștea personal pe maior când era încă în serviciu După ce a aflat din poveștile proprietarului că maiorul a murit deja cu un an în urmă și a lăsat o fiică mică, a început să întrebe cu participare despre soarta ei actuală Klim Sidorovich a fost puțin confuz la început; dar curând, venind în fire, i-a răspuns că a dat-o să fie crescută de propria mătușă, căreia îi plătește o sumă considerabilă din propriul buzunar „Totuși”, a remarcat colonelul, „Anna Andreevna, din câte știu eu, deși este o femeie bună, nu este în măsură să ofere unui copil o educație decentă „Desigur,” răspunse gardianul bâlbâind, „dar dacă te rog să vezi Eu, desigur, aș lua-o cu plăcere la mine; Da, am vezi tu e cam aglomerat în casă: creșa nu este foarte mare totuși, poate cu timpul bineînțeles, ca datorie creștină Proprietarul, având, ca o persoană inteligentă, o idee destul de exactă a lui Klim Sidorovich, s-a grăbit să-l scoată din confuzie, — De ce nu o dai la Mănăstirea Smolnîi? - el a spus - Acolo avea să primească o astfel de educație ca în capitala de- Mănăstire i-ar fi dificil pentru o persoană privată să le livreze propriilor sale; aici nu se poate deloc „Da, chiar nu știu desigur, ai dreptate doar că cred că este foarte dificil - Deloc! Merită aplicat - Da, nu știu la cine și cum! „ Te voi ajuta cu plăcere cu asta — Ei bine! Dar dacă o acceptă cu adevărat? La urma urmei, va fi necesar să o duci la Petersburg Judecă singur cât de greu este - Și există un mijloc pentru asta, - spuse colonelul, - în două săptămâni mă gândesc să merg și eu în capitală, unde o duc și pe fiica mea, care a fost deja internată la Smolny Crede-mă Anyuta în brațele mele; Voi fi bucuros să fac acest serviciu neimportant fiicei maiorului Eaglet Klim Sidorovich nu avea nimic de descurajat; în plus, pentru el îi era totuna dacă avea să fie crescută la Sankt Petersburg sau în satul Barvenov A fost de acord cu propunerea colonelului, i-a înmânat o scrisoare Annei Andreevna, în care, prin drept de tutore, îi cerea ca ea să-i dea Anyuta pentru livrare la Petersburg - și a doua zi le-a spus deja tuturor că, având grijă de creștere de această biată orfană, l-a convins pe colonel să o ia cu el și că colonelul, din prietenie cu el, a fost de acord cu aceasta Colonelul, dorind să-și îndeplinească întocmai datoria, s-a dus însuși la Barvenovo După ce a citit scrisoarea, biata mătușă a plâns tare și s-a repezit să o sărute pe Anyuța Această cerere a venit atât de neașteptat încât s-a îmbolnăvit grav de gândul nefericit de a se despărți de ea Poveștile emoționatei colonel despre Mănăstirea Smolnîi, despre felul de a crește copiii acolo, despre grija maternă a augustei lor ocrotitoare au liniștit-o puțin; dar ea a cerut cu lacrimi sa plece de la Anyuta, chiar daca doar pentru cateva zile Colonelul nu a putut refuza cererile ei necruțătoare și a petrecut o săptămână întreagă la Barvenov A reușit s-o cunoască pe scurt pe mătușa sa și, recunoscându-i inima blândă, virtutea ei modestă și nearogantă, a avut un respect sincer față de ea „Dacă ar fi imposibil s-o așeze pe Anyuța într-o mănăstire”, se gândi el, „ar fi incomparabil mai util pentru ea să stea cu o mătușă bună, deși needucată, decât cu rea și pe jumătate luminată Marfa Petrovna” N-am să descriu durerile mătușii mele când, la despărțire, a îmbrățișat-o pentru ultima oară pe Anyuța înlăcrimată și, după ce a traversat-o, a pus-o în trăsura colonelului Proză artistică - Oh! Mi-am stricat Galechka!* a spus ea, vărsând lacrimi și multă vreme mângâierile propriilor ei micuți nu au putut întreține tristețea ei adâncă Capitolul V MĂNĂSTIREA SMOLNY ŞI ELIBERARE DIN EA Oricine are o idee despre modul de viață și educație din Mănăstirea Smolny va crede cu ușurință că Anyuța a avut nevoie de puțin timp pentru a se obișnui cu noua ei funcție Curând a făcut o scurtă cunoştinţă cu prietenele ei, iar în mijlocul distracţiilor nevinovate şi a învăţării fără probleme, timpul a trecut pe nesimţite Toți cei din mănăstire o iubeau pe Anyuța: era un copil bun și afectuos și, în plus, atât de ascultător și de sârguincios, încât nu dădea niciodată nici cel mai mic motiv de nemulțumire În felul acesta, au trecut repede câțiva ani, iar micuța satului Anuță a devenit o tânără fermecătoare, în care nu a rămas nici cea mai mică urmă a fostei ei educații Momentul eliberării ei din mănăstire se apropia, între timp, cu pași repezi, iar inima i se scufunda de un tremur involuntar la gândul la momentul fatidic care avea să o despartă pentru totdeauna de prietenii ei dragi, de mentorii buni, de liniște și monotonă viaţă monahală Anyuța a părăsit Rusia Mică în cea mai duioasă copilărie, iar de atunci Mănăstirea Smolny a devenit pentru ea, parcă, o nouă patrie, în care erau concentrate toate gândurile, dorințele și preocupările ei În afara zidurilor mănăstirii, doar mătușa ei își ocupa uneori imaginația și i se părea într-o cu totul altă formă decât ceea ce era cu adevărat Toate impresiile locale pe care le adusese de la Barvenov dispăruseră de mult din memorie și făcuseră loc altor tablouri care împrumutau culorile lor din noile concepte care se dezvoltau în mintea ei Mătușa, de exemplu, i-a apărut sub forma unui inspector, pe care l-a iubit mai mult decât pe alții, și și-a asemănat verișorii cu acelea dintre iubitele ei care îi plăceau cel mai mult Până și casa mătușii ei din satul Barvenovo a primit în imaginația ei o altă fațadă și o cu totul altă aranjare a camerelor I se părea, desigur, mai mică decât mănăstirea – dar nu prea mică! Și camerele din el, așa cum își amintea ea, erau * Oh! Mi-am pierdut Anyuta! Mănăstire luminoase, înalte și bogat împodobite, deși, totuși, nu la fel de uriașă ca, de exemplu, o sală mare de mănăstire! Cât despre grădină - oh! așa că grădina mătușii era mult mai spațioasă și mai frumoasă decât cea a mănăstirii și câte flori erau în ea! Anyuta își amintea foarte clar că mătușa ei îi permisese să culeagă câte flori îi dorea și că, în ciuda faptului, numărul lor nu scăzuse niciodată În sfârșit, este timpul pentru eliberare; procesele private s-au încheiat și au început procesele publice Cât de tare i-a bătut inima Anyuței când s-a apropiat ultima zi a șederii ei la mănăstire! Aproape o noapte întreagă nu a închis ochii, iar când a adormit pentru o perioadă scurtă de timp, iar imaginația i-a prezentat imagini vesele și ispititoare ale vieții seculare, apoi gândul la despărțirea de mănăstire și nesiguranța soartei ei viitoare a trezit-o brusc Fiica colonelului R**, care a intrat în mănăstire în același timp cu ea, aparținea de aceeași clasă, iar tatăl ei l-a dus la el pe Anyuța cu fiica sa În timpul șederii lor la Smolny, a intrat din nou în serviciu și s-a stabilit complet la Sankt Petersburg; asa ca, Anyuta a trebuit sa stea la el acasa pana cand matusa lui, cu care intretinea intre timp relatii de prietenie, a trimis-o dupa Mica Rusia Anyuta a avut o prietenie stransa cu fiica colonelului, iar amabila Masha a meritat din toate punctele de vedere afectiunea prietenei sale si a rasplatit-o cu dragoste reciproca Ei și-au încredințat unul altuia tot ce era în inimile lor, iar la prima dată când au intrat în lume a fost ceva de vorbit între ei! Totul le părea atât de ciudat, atât de sălbatic – totul le părea într-o formă diferită decât și-au imaginat înainte! Prima dată când au apărut în societate, li s-a părut că toată lumea este atentă la fiecare cuvânt, la fiecare mișcare! Seara își comunicau unul altuia gândurile și observațiile despre ceea ce văzuseră în timpul zilei; aceste conversații de multe ori nu se opreau nici când erau deja întinși în pat și, uneori, razele soarelui răsărit îi găseau încă treji Astfel au trecut câteva luni Colonelul a reușit în acel moment să-i familiarizeze cu priveliștile magnificului Sankt Petersburg și a vizitat împreună cu ei împrejurimile imediate ale capitalei Cum s-a îndrăgostit Anyuta de insulele vesele din Neva! Cât de mult îi plăceau grădinile somptuoase ale lui Peterhof, Tsarskoye Selo și Pavlovsk! Viața rurală viitoare din Barvenov era împodobită în imaginația ei de gândul că grădina mătușii ei era cel puțin ca una dintre cele pe care le admira la Petersburg Pe la sfârșitul lunii mai a sosit o femeie, trimisă de mătușa ei să o aducă pe Anyuta Klara Kashparovna a fost o femeie germană grasă și bună la cincizeci de ani, Proză artistică originară din Bely Mezh, * pe care mătușa ei o considera o femeie cu experiență, căci vorbea germană și fusese de mai multe ori la Kiev cu contracte tot ce i s-a încredințat este ieftin În plus, nimeni nu știa să croiască o rochie cu atâta frugalitate și din resturi de țesătură, aparent inutilizabile, pentru a-și face o coafură sau altă ținută, sau să câștige o vestă chiar și pentru majordom! Ea a acceptat de bunăvoie să meargă la Sankt Petersburg pe cheltuiala mătușii sale și, dincolo de plăcere, a sperat să obțină ceva beneficii din această călătorie, aprovizionandu-se în capitală cu noi modele pentru fashionistele Little Russian Dar ei nu i-a plăcut foarte mult Petersburg Se simțea de parcă era legată în casa colonelului și, prin urmare, după ce a corectat sarcinile care i-au fost date în Rusia Mică, și-a grăbit necontenit plecarea - Ei bine, ce viață aici! i-a repetat ea lui Anyuta „Străzile sunt atât de aglomerate încât este imposibil să te plimbi: uită-te la cel care este doborât, mai ales pe Nevsky Prishpekt! Și casele sunt deja prea înalte, urci, urci scările, ca pe o clopotniță, ca să-ți cede picioarele; iar de la fereastră te uiți – așa că ți se va învârti capul! Fie că facem afaceri la noi, în Barvenov! Anyuta chiar nu voia sa plece din Petersburg, dar nu era nimic de facut! A sunat în sfârșit ceasul despărțirii, care se amână zi de zi; toate vizitele de adio s-au terminat, totul era pregătit pentru plecare, toate pretextele pentru o nouă întârziere s-au epuizat! Ultima oară a mers la mănăstire să-și ia rămas bun de la toată lumea pentru ultima dată a vizitat cursuri, cămine, o grădină! Fiecare cameră, fiecare colț a costat-o lacrimi proaspete! În timpul șederii ei lungi acolo, inima ei a reușit să se căsătorească chiar și cu obiecte fără suflet care i-au fost în fața ochilor încă din copilărie! Părăsind mănăstirea și Petersburg, i s-a părut că este dusă în alt stat, în altă parte a lumii! Acasă, trăsura rutieră era deja pusă Colonelul și Masha l-au escortat pe Anyuta la Trei Mâini Acolo s-au îmbrățișat din nou și și-au reînnoit promisiunea de a scrie cu fiecare post, s-au mai încrucișat o dată și s-au despărțit — pentru mult timp! Aniuța, așezată în trăsură, s-a lipit într-un colț, iar lacrimile sub un văl verde curgeau într-un șuvoi din ochi, până când în cele din urmă un vis binefăcător a adus în imaginație bunătatea ei mănăstire, magnifica Petersburg și draga, de neuitat Mașa! * Colonie germană în provincia Cernihiv Mănăstire CAPITOLUL VI ÎNTOARCEREA ÎN MICĂ RUSIE Din scrisorile lui Anyuta, plasate în capitolul al doilea al acestei cărți, cititorii știu deja cât de surprinsă a fost când, la sosirea la Barvenovo, a găsit totul într-o altă formă decât se aștepta O alta în locul ei și-ar pierde probabil tot curajul de spirit și ar petrece ziua și noaptea în lacrimi, sau, poate, s-ar uita la mătușa și surorile ei cu supărare și dispreț, iar în cele din urmă ea însăși avea să devină urâtă de toate rudele și prietenii ei Dar Anyuta nu era asa: impregnata de bune moravuri si obisnuita cu modestia, nici nu se gandea sa bata joc de altii ca nu sunt imbracati ca ea, sau sa-i neglijeze pe cei pe care sansa i-a lipsit de educatia laica Pentru asta, toată lumea o iubea și o respecta; surorile ei se uitau la avantajele ei fără invidie, iar mătușa ei nu se putea opri din a o admira Anyuta, deși își amintea mereu cu regret de Petersburg, totuși, supunând cu umilință determinărilor destinului, intenționa sincer să se obișnuiască cu noua poziție în care se afla Când a recunoscut calitățile bune ale mătușii și dragostea ei arzătoare pentru ea, când a auzit de la străini că Anna Andreevna, rămasă orfană după părinți, o privea cu tandrețe maternă, apoi din inima ei recunoscătoare toate comparațiile dintre mătușă și inspectorul ei , între veri și prietene monahale Ea a învățat din propria experiență că nu haina sau strălucirea exterioară constituie demnitatea unei persoane; și iubindu-și sincer familia, a început chiar să găsească plăcere în viața rurală, care în primele zile i se părea atât de neplăcută Ca istoric veridic, însă, mi se pare necesar să mărturisesc cititorului că o altă împrejurare, independentă de bunele calități ale mătușii mele, a contribuit foarte mult la decorarea în ochii lui Anuță a vieții sătești din Barvenovo Căpitanul de stat major Blistovsky, pe care l-a văzut la balul cornetului, a făcut o impresie puternică asupra inimii neexperimentate, creată pentru cele mai tandre sentimente La început ea însăși nu a știut; i se părea că îl plăcea mai mult decât ceilalţi numai pentru că adresa lui îi amintea de dragul Petersburg În inocenta ei lipsă de experiență, ea nici măcar nu a observat acțiunea pe care o făcuse asupra lui Blistovsky și a atribuit eforturile lui de a-i face plăcere unei simple politețe Amăgirea în care se afla cu privire la propria ei inimă s-a întărit și mai mult când a aflat că Blistovsky sosise recent de la Petersburg, unde îl văzuse și pe Ma- Proză artistică shu; atunci i s-a părut atât de firesc încât îi plăcea să vorbească cu el mai mult decât cu alții! La întoarcerea acasă de la minge, Blistovsky nu și-a părăsit gândurile; dar, deoarece aceste gânduri despre el se amestecau de obicei cu amintirile despre Petersburg și Masha, ea a rămas mult timp în eroare cu privire la adevăratele sentimente ale inimii ei Între timp, Blistovsky, mai experimentat decât ea, a fost convins de la prima vedere către Anyuta că fericirea sau nenorocirea întregii sale vieți va depinde de ea A trăit multă vreme în Sankt Petersburg, a vizitat țări străine și a venit de mai multe ori în Rusia Mică, unde se afla o parte semnificativă a moșiei sale; oricum, nici la Sankt Petersburg, nici in Rusia Mica si nici nicaieri nicio fata nu i-a facut o asemenea impresie ca Anyuta! Și această impresie nu i s-a părut doar efectul frumuseții ei! Desigur, silueta ei înaltă și zveltă, ochii ei mari, albaștri, umbriți cu gene lungi și negre, și întreaga ei înfățișare fermecătoare în general, îi captivau ochii; dar și înainte de asta , se întâmpla uneori să-i bată inima mai tare la vederea unei asemenea tabere, a unor asemenea ochi! Nu o dată în viață a întâlnit fete care îi plăceau pentru frumusețea lor; dar în nimeni altcineva nu am găsit atâta blândețe și bună fire, un zâmbet atât de dulce și inocent, o expresie atât de captivantă în toate trăsăturile! Intrând în conversație cu ea, el a fost uimit de judecata ei sănătoasă și chiar și lipsa ei de experiență și ignoranța despre lume i-au dat un farmec neobișnuit "Nu! s-a gândit, „o astfel de apariție nu poate fi înșelătoare!” Și și-a jurat că își va folosi toate eforturile pentru a-i câștiga dragostea Blistovsky era de o dispoziție fermă și hotărâtă și, în plus, fiind bogat și fără părinți, era complet dependent de el însuși S-a hotărât să nu amâne mult timp decizia soartei sale, să o cunoască pe Anuță pe scurt și cu prima ocazie să-i explice Chiar a doua zi după bal sa dus la Barvenovo În Rusia Mică, în acele case în care nu au avut încă timp să schimbe vechea ospitalitate rusească cu o nouă decență seculară, nu este nevoie de mult timp pentru a cunoaște pe scurt familia și a fi acceptați ca nativ Este adevărat, desigur, că un ofițer bogat și necăsătorit al gărzilor din provincii este întotdeauna primit foarte bine; dar dacă te uiți îndeaproape la motivele unei astfel de primiri, nu este greu să descoperi că de multe ori aceasta este ghidată de mai mult decât de ospitalitate Eu însumi s-a întâmplat să văd în unele case cum un tânăr, încă necăsătorit, era mângâiat și cât de curând a fost primit când era deja căsătorit în aceeași casă Diferența dintre cele două metode Mănăstire a fost izbitor, deși tânărul în acest timp nu și-a schimbat nici chipul, nici sufletul Dar oricum ar fi, mătușa, după cum știm, nu aparținea clasei oamenilor la modă și, prin urmare, l-a primit pe Blistovsky cu cordialitatea ei obișnuită, fără să-i pese deloc de motivele vizitei sale Anyuta a fost încântată când a intrat pe neașteptate în cameră și, într-o amăgire nevinovată, nu s-a gândit să-și ascundă plăcerea, crezând că este fericită doar de ocazia de a vorbi despre draga Mașenka! Inima bietei Praskuta a început să bată și ea: a crezut că Blistovsky a venit după ea și i-a roșit până la urechi! Nu ne vom chinui cititorii răspândind povestea despre ceea ce ei știu deja din scrisorile lui Anyuta Blistovsky venea aproape zilnic la Barvenovo, în fiecare zi descoperia noi virtuți la iubitul său și în fiecare zi se îndrăgostea mai mult De mai multe ori i-a cerut lui Anyuta permisiunea de a vorbi cu matusa ei, dar nu a putut obtine un raspuns decisiv În cele din urmă, după ce a primit consimțământul ei, nu a întârziat să-l folosească Era înainte de seară Mătușa stătea într-un foișor făcut din șipci subțiri, în jurul căruia se împleteau hamei și fasole roșie; ea l-a ascultat cu atenție pe funcționar, care a raportat despre succesul recoltei - Cu plăcere, Vladimir Alexandrovici! - ea a spus „Ați dori să învățați menaj?” Aici avem viață anul acesta, datorită milostivului Dumnezeu, s-a născut bine! Cincisprezece copeici pe zecime, și în alt loc, unde mai aproape de sat, și chiar mai mult! Ce va fi treierat? Mi-e teamă doar că nu avem grindină pentru a bate cânepa, ca vecinii noștri Aici, la Ivan Ivanovici, totul, spun ei, a dispărut, de parcă ar fi fost tăiat! Până acum Domnul a fost milostiv cu noi; cumva merge inainte! Vladimir nu a avut timp de cânepă și nici de viață, dar a trebuit să aștepte până se termina conversația mătușii cu funcționarul Multă vreme a ascultat-o raționând despre seceriș și treierat, despre hrișcă, ovăz și cânepă, despre reparațiile necesare în distilerie și așa mai departe Din nerăbdare iubitoare, această conversație i s-a părut și mai lungă decât era în realitate și s-a crucișat mental de mai multe ori de bucurie când funcționarul, după ce a acceptat ultima poruncă și instrucțiune, a sărutat mâna stăpânei și, făcând o plecăciune, a părăsit foișorul — Scuză-mă, Vladimir Alexandrovici! spuse mătușa „Și în mijlocul treburilor casnice, am uitat complet că este trist pentru tine să mă asculți Dar nu vă supărați, pentru că nu sunteți străini cu noi! De ce le-ați părăsit pe domnișoarele? te-ai certat cu ei? Proză artistică „ Am venit să vorbesc singur cu tine, Anna Andreevna!” Soarta, fericirea sau nenorocirea mea din întreaga mea viață depind de tine Puterea Domnului este cu noi ! Ce ți s-a întâmplat? Ce influență pot avea eu, omuleț, asupra destinului tău? Sau glumiți cu mine, Vladimir Alexandrovici? „ Sunt foarte departe de a glumi, mătușă!” Mă lași să-ți spun mereu așa de acum înainte? „ De ce nu, tată?” - daca te face fericit! Ce este pentru tine? - Mătușă! O iubesc pe Anyuta! fă-mă cel mai fericit dintre muritori: acceptă să-mi dea mâna ei! „ Deci iată chestia!” spuse mătușa cu o voce târâtoare și deveni gânditoare Această propunere a venit pe neașteptate, deși de ceva vreme vizitele lui Blistovsky deveniseră foarte remarcabile pentru ea Le-am explicat deja cititorilor că Anna Andreevna nu aparținea numărului de persoane care oferă ospitalitate de orice fel și, prin urmare, la un alt moment, Blistovsky ar putea merge la ea acasă pentru câțiva ani și nu i-ar trece prin minte să aibă grijă de el și să realizeze, nu dacă este îndrăgostit de vreuna dintre domnișoare Dar de data aceasta o ocazie specială i-a atras atenția asupra vizitelor frecvente ale tânărului ofițer Un timp mai târziu, mătușa mea a observat că Praskuta se schimbase complet A devenit tristă și gânditoare; înroșirea plină de viață de pe obraji a început să dispară și adesea ochii ei păreau pătați de lacrimi La început, mătușa și-a imaginat că Praskuta nu se simte bine și, în ciuda asigurărilor ei contrare, i-a dat să bea diverse ierburi și alte medicamente din laboratorul de acasă, dar boala nu s-a oprit! Praskuta a devenit din ce în ce mai gânditoare și mai tristă, iar mătușa ei a devenit din ce în ce mai îngrijorată pentru ea În cele din urmă, cu toată simplitatea ei, mătușa a început să realizeze că boala ciudată a lui Praskuta avea o oarecare legătură cu Blistovsky Chiar în ziua în care Vladimir a cortes-o pe Anyuta, mătușa a făcut noi observații asupra fiicei sale și a devenit și mai convinsă în presupunerile ei Ochilor ei nu scăpa că Praskuta păli și se înroși alternativ când zgomotul familiar al trăsurii lui Blistovsky se auzea încă de departe; iar când trăsura începu să se apropie de verandă, Praskuta se ridică din spatele cercului și ieși grăbit din cameră — Unde te duci, Praskuta? întrebă Anna Andreevna „Am o slujbă, mamă!” a răspuns Praskuta și mătușii i s-a părut că lacrimile îi strălucesc în ochi, când, ieșind din cameră, s-a uitat fără să vrea în jur Mănăstire De ceva vreme, bietul Praskuta a observat dragostea reciprocă a lui Vladimir și Anyuta unul pentru celălalt! Deci, la asta s-a gândit mătușa când a auzit propunerea lui Blistovsky! Ea a iubit-o pe Anyuta la fel de pasional precum și-a iubit propriile fiice, dar cu toate acestea nu putea fi indiferentă față de poziția lui Praskuta Și-a imaginat ce lovitură ar fi pentru ea vestea căsniciei lui Vladimir și inima i s-a frânt la gândul că fericirea uneia dintre fiicele ei era legată de nenorocirea celeilalte În cele din urmă, speranța veșnică a Annei Andreevna pentru Providența lui Dumnezeu a încurajat-o „Dumnezeu este milostiv! se gândi ea și nu ne va părăsi Praskuta este încă atât de tânără încât va avea timp să se îndrăgostească de altul! Anyuta, este adevărat, va fi fericit pentru o persoană atât de bună ca Vladimir Alexandrovich Între timp, Blistovsky stătea pe ace; nu putea să înțeleagă motivele nedumeririi mătușii sale și și-a imaginat că ar putea avea unele îndoieli cu privire la el Curând însă, mătușa lui l-a scos din neliniște — Vladimir Alexandrovici! spuse ea cu o voce tremurândă de emoție: „Te consider o persoană bună și cinstită și sper că Galechka va fi fericit cu tine Ia-o, te binecuvântez din adâncul inimii mele! Vladimir, în afara lui de bucurie, s-a aruncat pe gâtul Annei Andreevna I-a sărutat mâinile, a numit-o mătușă amabilă, dulce, bună și a vrut să fugă imediat la Anyuta — Așteaptă puțin! spuse mătușa atinsă, „lasă-mă să-mi usuc lacrimile; Să mergem împreună! Era foarte aproape de casa din foișor, dar lui Vladimir, nevoit să meargă încet pe lângă mătușa lui, drumul i se părea insuportabil de lung — Se pare că mergi mai liniștit decât de obicei intenționat, mătușă? - el a spus „Dar mi se pare”, a răspuns ea râzând, „că azi mergi mai repede decât de obicei Ajuns pe verandă, Vladimir nu s-a putut abține în niciun fel, pentru a nu-și preveni mătușile - Anyuta, Anyuta mea! strigă el, intrând în camera unde ea și Slipper stăteau pe o canapea El o apucă cu ardoare de mână și căzu la picioarele ei Anyuta a fost la inceput confuza, a devenit palida si nu a stiut ce sa faca Dar aruncând o privire din neatenție și văzând că mătușa ei stătea în fața ei cu un zâmbet vesel, ea, printr-un sentiment interior, a ghicit ce însemna asta Capul ei involuntar și ea însăși nu este conștientă Anthony Pogorelsky Proză artistică s-au scufundat pe umărul lui Vladimir, iar buzele li s-au unit într-un sărut blând Curand casa a aflat ca Anyuta este mireasa si toata lumea a venit sa o felicite Și Praskuta a aflat despre asta; a vrut să să coboare, dar și-a pierdut spiritul! Ea a spus că este bolnavă, și-a legat capul de cap și s-a culcat Anna Andreevna s-a dus la ea: nu și-a mai oferit medicamentele, ci doar a îmbrățișat-o tandru, a plâns încet peste ea și a binecuvântat-o fără să scoată un cuvânt Apoi s-a întors la Anyuta și a încercat să pară veselă E timpul pentru ceai Anyuta s-a asezat la masa, iar Vladimir s-a asezat langa ea sa o ajute Chipurile ambilor îndrăgostiți înfățișau în mod clar sentimentele de care erau pline inimile lor Anyuta a turnat ceai în acea zi, nu cu atâta pricepere ca de obicei, iar mătușa bună a certat-o în mod repetat pentru distracție Între timp, Vladimir a ținut ochii pe ea și, în bucuria lui, nu a observat că ea a uitat să-i pună zahăr în ceașcă Se deda la vise dulci de viitor: uneori i se părea că e deja căsătorit cu Anyuța, că tânăra soție îi toarnă ceaiul acasă și mătușa lui venise să-i viziteze Gândurile lui au zburat și mai departe Deodată Anna Andreevna a sărit în grabă de pe scaun, a pus ceașca pe masă și a exclamat: - Oh, sunt prost! Iartă-mă, Doamne! Ei bine, ce am făcut? Pebble, prietene! vinovat înaintea ta; vinovat înaintea amândoi! Ei bine, cum aș putea fi de acord cu propunerea lui Vladimir Alexandrovici! Doamne, Dumnezeule! Ce acum! Vladimir s-a speriat și a sărit și el în sus Anyuța se uită surprins la Anna Andreevna, fără să scoată un cuvânt Nimeni nu a înțeles ce s-a întâmplat cu mătușa, care, între timp, și-a continuat exclamațiile, aparent foarte alarmată În cele din urmă, Vladimir s-a apropiat de ea și a luat-o de mână: - Ai milă, mătușă! Ce ți s-a întâmplat? - el a spus - Am uitat complet de Klim Sidorovich! Adevărat, nu a existat de multă vreme un spirit sau un zvon despre el! ca și cum s-ar scufunda în apă Între timp, știu, părinților mei, că el este viu și sănătos, iartă-mă, Doamne! Vladimir și Anyuta încă nu și-au înțeles mătușile - Ce este Klim Sidorovich? au strigat amândoi aproape într-un glas - Da, tutorele tău, Galya! Căruia răposatul tău tată, împărăția cerurilor, i-a încredințat-o înainte de moartea lui și de care depinzi! Fără el, nu putem decide nimic; iar eu, bătrânul prost, uitasem cu totul de el! Va trebui să-i scrie; și până nu primim un răspuns de la el, nu vă supărați, copii! Îmi iau cuvântul înapoi! Mănăstire Anyuta auzea rar de Klim Sidorovich și, neavând relații sexuale cu el, abia și-a amintit numele și cu atât mai puțin s-a gândit că el ar putea avea vreo influență asupra soartei ei Pentru prima dată în viața ei, a auzit acum că răposatul ei tată a încredințat-o în grija lui Dyundik Vladimir a fost și el uimit: nu auzise niciodată că Anyuța ar avea un tutore și, deși nu putea presupune că acest tutore va interfera cu căsnicia lui, dar, prevăzând că corespondența cu el i-ar putea întârzia fericirea, a fost foarte supărat de această nouă descoperire În această stare de spirit, a decis să testeze dacă era imposibil să se facă fără ajutorul lui Klim Sidorovich - Mătușă! - el a spus „Cred că nu trebuie să-ți faci atâtea griji Dacă tutorele lui Anyutin nu a auzit de el însuși de mult timp, atunci acesta este un semn că nu-i pasă de ea și, în acest caz, nu este nevoie să-l întrebi Tu iei locul părinților ei și, cu excepția ta, nu trebuie să cerem consimțământul nimănui - Taci, tată, taci! Este adevărat că o consider pe Anyuta propria mea fiică; este și adevărat că Klim Sidorovich se gândește puțin la ea – să nu-i reproșeze! De când fratele Trofim Petrovici a închis ochii, a întrebat-o măcar o dată tutorele de ea? dar cu toate acestea, voia tatălui este voia lui Dumnezeu Spune-mi, prietene Anyuța: dacă răposatul tău tată ar fi în viață, l-ai asculta? „Cu siguranță nu te îndoiești, mătușă!” „Nu, prietene, nu am nicio îndoială! Deci, dacă l-ai asculta viu, atunci ar trebui să-i onorezi voința și mai mult atunci când nu mai este pe lume La urma urmei, spun adevărul, Galechka? Nu, Vladimir Alexandrovici! Depinde de tine, dar nu ai nimic de făcut aici! Este necesar să-l întrebați pe Klim Sidorovich! Ar fi trebuit să se supună cererii mătușii! Vladimir însuși a simțit că are perfectă dreptate și că fără acordul tutorelui desemnat de părintele Anyutin, ar fi indecent să-i folosească mâna Așa că, au decis să-i scrie cu primul e-mail lui Klim Sidorovich și să nu spună nimănui despre ce s-a întâmplat în acea seară până când nu vor primi un răspuns de la el Mătușa s-a liniștit, judecând că va primi fără îndoială un răspuns favorabil, pentru că tutorele nu putea avea niciun motiv să refuze Cu toate acestea, în ciuda faptului că alții împărtășeau speranța mătușii, bucuria acestei serii a fost puțin supărată de această jenă neașteptată În primele minute, Vladimir a fost atât de impresionat de actul mătușii sale, încât nici nu s-a gândit să întrebe mai detaliat despre noul tutore Dar când a venit vorba de calcule, cât timp ar dura să primim un răspuns, iar în acest caz Vladimir a aflat că gardianul locuiește în provincia Poltava Proză artistică nii, apoi i-a venit brusc gândul, nu este același Klim Sidorovich pe care l-a întâlnit anul trecut? Când a aflat, de altfel, că este supranumit Dyundik, atunci toate îndoielile i-au dispărut, dar această descoperire nu i-a plăcut deloc Îi cunoștea destul de bine pe Klim Sidorovich și Marfa Petrovna și unele împrejurări speciale l-au făcut să creadă că nu se vor grăbi să răspundă la scrisoare Acest gând îl îngrijora foarte mult După ce s-a plimbat de mai multe ori pe gânduri în sus și în jos prin cameră, a hotărât în cele din urmă să meargă el însuși în provincia Poltava, în ciuda neplăcerii despărțirii de Anyuța pentru cel puțin o săptămână - Mătușă! – spuse el, când această intenție i s-a confirmat, – mi se pare că cel mai bine ar fi să mă duc eu însumi la gardianul Anyutin - Și bineînțeles că așa, Vladimir Alexandrovici! Călărește cu Dumnezeu! Între timp, îți vom proteja Anyuta mai mult decât ochii noștri Prin urmare, nu am nevoie să scriu o scrisoare lungă, ceea ce, sincer să fiu, nu îmi place prea mult Să spun adevărul, nu aș fi în stare să te descriu bine; iar acum îl vei cunoaște și tu însuți și va vedea ce pețitor și-a făcut Galechka mea! - Da, îl cunosc deja, mătușă! Anul trecut l-am văzut destul de des la Romny "Deci asa e si mai bine!" Prin urmare, nu se va gândi mult și te vei întoarce la noi mai devreme Ei bine, slavă Domnului, totul este spre bine! Nu credeam că îl cunoști deloc Vezi cât de util este! Când trebuie să pleci? Vladimir aruncă o privire către Anyuță și se înfioră la gândul că trebuie să o părăsească; În cele din urmă spuse, adunându-și curaj: — Cred că mă duc mâine, mătușă! Cu cât plec mai devreme, cu atât mă voi întoarce mai repede! „Ei bine, voi avea scrisoarea mea gata până mâine!” Și, de fapt, a doua zi, seara, un cărucior cu o troică strălucitoare a urcat cu mașina până la veranda joasă a casei mătușii Vladimir și-a luat rămas bun de la toată lumea, și-a strâns strâns pe Anyuța la inimă, fără să țină seama de îndemnurile amabilei Anna Andreevna; apoi s-a urcat în căruță și a galopat cu viteză maximă Mătușa, Anyuța și Slipper au rămas pe verandă și au avut grijă de el până când s-a așezat ultimul praf, ridicați pe drum de troica în galop Casa mătușii părea goală după plecarea lui Vladimir și multă vreme civilii din Barvenov nu s-au putut obișnui cu absența lui Un fel de deznădejde domnea peste tot, înmulțită de griji Mănăstire poziția de start a lui Praskuta; dar, spre meritul acesteia din urma, trebuie sa spun ca vestea dificultatii intampinate in privinta conspiratiei lui Anyuta nu i-a placut deloc Între timp, în timp ce Vladimir se va afla pe drumul înalt din Poltava, vom spune cititorilor de ce amintirea fostei sale cunoștințe cu Klim Sidorovich a avut un efect atât de puternic și neplăcut asupra lui Dar pentru asta trebuie să te transporti mental cu un an înainte de epoca pe care am descris-o în capitol Capitolul VII ATAMAN ȚIGAN Târgul de cai se apropia de sfârşit când Vladimir a ajuns anul trecut la Romny şi, fără să-şi lase timp să se schimbe, a pornit în haina sa de călătorie spre piaţa, care deja începea să se golească Vânzătorii care aveau noroc în comerț rupeau stâlpi de autostop, strigând veseli la turmele lor, cu care se grăbeau la alte târguri În piață au rămas doar cei care nu au reușit să facă o vânzare profitabilă; cu o privire tristă stăteau înrădăcinați la fața locului, cu capetele plecate, sau se plimbau printre cai, privind cu neplăcere la fericiții rivali La sosirea lui Vladimir în piață, evreii și țiganii l-au înconjurat, oferindu-și serviciile în competiție - Vino aici, onoare! a spus unul „ V-am servit anul trecut, înălțimea voastră!” altul asigurat — Excelența Voastră! suntem cunoștințe vechi”, strigă un al treilea, „e păcat să te înșel! Te voi servi ca pe un tată! Cel mai mult a înconjurat în jurul lui un țigan, a cărui înfățișare i-a atras în special atenția lui Blistovsky Era îmbrăcat mai bine decât oricine altcineva: caftanul lui albastru din pânză care nu se decolorează nu era rupt, ca frații săi Era încins cu o brânză largă de zmeură, vopsită cu Micul vierme rusesc Pălăria lui rotundă, viu colorată , în felul unui coșer, în ciuda dimensiunii neobișnuite, abia acoperea coroana și era purtată cu o ușoară înclinare spre urechea dreaptă ; de sub o panglică largă, galben pal, lângă această pălărie legată, ieșea capătul unei pene de păun; gâtul îi era legat cu o batistă stacojie, ale cărei capete atârnau de piept Ten galben, nas mic acvilin și Proză artistică trăsăturile ascuțite mărturiseau în mod clar originea lui indiană, iar niște ochi negri trecători, ca niște cărbuni înroșiți, scânteiau din găurile ochilor Bucle negre groase i se ondulau de sub pălărie, iar o barbă și o mustață de aceeași culoare îi acopereau toată jumătatea inferioară a feței Era mic de statură, dar umerii lui largi și brațele lungi și nervoase îi arătau puterea extraordinară Deși l-a enervat mai mult decât pe alții prin obstrucția sa, cu toate acestea, Blistovsky nu a putut decât să-i admire dexteritatea și agilitatea Alți țigani, se pare, i-au arătat respect și l-au numit șef Încă de la sosirea lui Blistovsky în piața de echitație, atamanul l-a frământat, convingându-l să cumpere o pereche de cai de golf, pe care vânzătorul, se pare, nu i-a păsat deloc să-și găsească cumpărători pentru bunurile sale Era un bărbat la cincizeci de ani, a cărui mustață neagră începea să devină gri În ciuda căldurii insuportabile de atunci, capul lui ras era acoperit cu o pălărie neagră rotundă din blană de berbec și reprezenta o neconcordanță ciudată cu restul vestimentației sale, care consta din pantaloni largi de in și o cămașă asemănătoare, care purta urme evidente de utilizare pe termen lung Jacheta sau haina de oaie dezvelită era întinsă pe pământ și stătea pe ea cu picioarele goale înfipte, fără să acorde cea mai mică atenție trecătorilor Lângă el, direct împotriva soarelui, stăteau cizme, sau choboți, proaspăt mânjiți cu gudron; din când în când le arunca priviri înduioșătoare, de parcă ar admira jocul razelor de soare reflectate asupra lor Pe chipul lui era înfățișată un fel de satisfacție pasională față de soarta lui, dar cel mai strict observator a putut distinge cu greu dacă această satisfacție vine din spectacolul amuzant al cizmelor strălucitoare sau din gustul plăcut al unui imens pepene galben, pe care îl roade, fără să-l observe că sucul de la ea curgea în șuvoiuri peste barba lui ras și cădea ca o ploaie puternică pe pieptul lui înalt și musculos Un călător care vizitează pentru prima dată Ucraina ar fi probabil surprins de ciudata lui indiferență; dar Blistovsky, el însuși un mic rus, bănuia cu ușurință că acest negustor de cai cu sânge rece trebuie să fie țăranul unui moșier care îi încredințase vânzarea cailor săi Era și mai convins de corectitudinea presupunerii sale când, la invitația căpeteniei țiganilor, s-a apropiat de caii de golf Fiind un cunoscător destul de priceput, a observat imediat în ei semne clare că mergeau de foarte mult timp într-o bară, deși căpetenia a jurat că sunt cai tineri călare, oferindu-se voluntar să-i călărească pentru a dovedi cât de vii și plini de foc erau Mănăstire Mergând între stâlpi de prindere, Vladimir, în ciuda asigurărilor ghizilor săi, a văzut curând că nu era nimic demn de atenția lui la târg Era pe punctul de a părăsi piața, când a observat mai mulți cai negri într-una dintre cele mai îndepărtate școli, care i s-au părut atât de proeminente încât s-a hotărât să se apropie De îndată ce escortele lui au observat această intenție, toți au strigat cu o singură voce: - Nobilimea Vasya! nu te duce acolo! Vei zbura; de Dumnezeu, vei zbura; acolo vei fi înșelat Cumpărați un lutz de aici, suntem oameni valoroși! Cu asemenea exclamații l-au însoțit până când a fost primit în continuare de alți mijlocitori la fel de zeloși Din aceasta, Vladimir a concluzionat că piața era împărțită în mai multe secțiuni, fiecare având proprii evrei și țigani speciali, cărora le era încredințată vânzarea de cai Dintre toți foștii săi ghizi, doar atamanul nu a rămas în urma lui Se părea că avea un privilegiu deosebit față de toți ceilalți, care, poate, i-a fost dat prin titlul de ataman printre compatrioții săi, iar printre evrei prin umerii largi și mâinile lui pline de nervi După ce s-a alăturat noului partid, șeful a început să joace un nou rol: acum a hulit caii din departamentul anterior și i-a lăudat pe negrii fără măsură, ceea ce s-a dovedit cu adevărat a merita cumpărat La cerere, a fost scos unul câte unul și, în timp ce proprietarul, după ce a anunțat prețul, a așteptat în tăcere decizia lui Blistovsky, țiganii și evreii, în special atamanul, i-au lăudat în toate articolele Căpetenia s-a așezat alternativ pe fiecare, și-a arătat pasul, trap și galop și nu a putut să-i laude îndeajuns „Da, aceștia sunt asemenea cai”, a spus el cu fervoarea caracteristică națiunii, „că nu vor avea sfârșit!” Dacă Excelența Voastră le cumpără, vă vor servi pentru totdeauna; iar copiii voștri, Dumnezeu să le dea sănătate, îmi vor mulțumi pentru ei și în lumea următoare! În cursul acestor meserii, între ei a apărut o nouă față Era un bărbat de vreo şaizeci de ani, cu părul rar şi complet gri pe cap Era destul de înalt și robust de statură Pe fața lui groasă și roșie nu se vedea o singură trăsătură, oricât de remarcabilă, sau, mai degrabă, toate trăsăturile feței lui erau la fel de nesemnificative La prima vedere, expresia fizionomiei lui ar fi putut părea blândă, căci un zâmbet era mereu vizibil pe buze; dar la o observare atentă, oricine putea observa că acest zâmbet, care nu se schimbă niciodată și, ca să spunem așa, nemișcat, nu are nicio semnificație, la fel ca ochii lui mari bombați, care, datorită culorii și inexpresivității lor nedefinite, ar putea fi Proză artistică numiti cositor Nici ținuta lui nu era nimic specială Purta o șapcă marocco verde, destul de uzată, o redingotă nanke gri deschis și pantaloni similari Fiind de ceva vreme martor tăcut al evaziunilor și șmecherilor căpeteniei țiganului, s-a apropiat în cele din urmă de Vladimir, și-a ridicat șapca cu mâna stângă și, dându-și capul pe spate, în loc să-l aplece înainte, i-a spus: - Respectul meu! Lasă-mă să întreb rangul și numele tău? - Căpitanul de stat major Blistovsky „Desigur, ți-ar plăcea să slujești în regimentul de dragoni *** care stă aici lângă Andreevka?” - Slujesc în Regimentul de Gardă *** — Ah! Am onoarea de a fi recomandat; Sunt un proprietar de teren local; poate ați auzit de mine la Petersburg: Dyundik, fost mareșal al nobilimii Prin aceste cuvinte, Klim Sidorovich și-a exprimat respectul față de Vladimir înclinând deja capul înainte și și-a scos șapca cu mâna dreaptă Mai mult, de parcă dorind să-și îndrepte batista înfășurată gros în jurul gâtului, și-a desfăcut nasturii de sus ai redingotei și a dezvăluit Crucea Vladimir de gradul al patrulea, care până atunci fusese, parcă, în închisoare, probabil pentru a nu a orbi prea mult privitorii — Vrei să cumperi cai? continuă el pe un ton mic, adresându-se lui Vladimir cu un aer prietenos - Ce întreabă? - Nu foarte scump! Nu par a fi prosti! - Păi dacă e pentru regiment, nu-l sfătuiesc! O să vă informez prietenesc că caii nu sunt puternici caii sunt slabi! Vânzătorul, care până atunci stătuse nemișcat și aproape tăcut, a intrat într-o oarecare mișcare când a auzit că noul venit încearcă să denigreze demnitatea bunurilor sale S-a uitat de câteva ori în jur, parcă ar fi vrut să-l cheme pe ataman în ajutor; dar ochii lui rătăcitori nu și-au găsit confidentul vorbăreț: atamanul, la prima intrare în conversația lui Klim Sidorovich, a dispărut în mulțime Văzând, în sfârşit, că va trebui să-şi apere singur caii, a ieşit din flegmă obişnuită şi, privindu-l pe Klim Sidorovich din cap până în picioare, a spus, aruncându-i priviri furioase de sub sprâncene: „Voi, domnule, vă amestecați în propria afacere!” Caii mei sunt complet fără cusur, iar altă dată nu i-aș fi dat la un asemenea preț Sunt responsabil pentru ei, cai buni — Despre ce vorbeşti, escroc! Klim Sidorovich îl întrerupse, punând un accent deosebit pe ultimul cuvânt - Ce ticălos! a decis să înșele vizitatorii! şi chiar domni ai ofiţerilor care cumpără la vistierie Mănăstire nu este nevoie! Vezi dacă nu-ți cunosc caii! La urma urmei, sunt de la fabrica Hlynovsky? — Nu! de la Carlin! Iată, aruncați o privire asupra mărcii - Păi! , încă! Nu spun la fel? Khlynovsky Karlinsky, de parcă ar fi tot la fel! Toți o rasă La ambele fabrici, toți caii sunt fără valoare! Blistovsky, deși nu a fost de acord cu opinia noii sale cunoștințe, dar, din respect pentru părul cărunt și din recunoștință pentru participarea sa, nu a vrut să-și arate clar neîncrederea în cunoștințele lui Klim Sidorovich și, prin urmare, s-a retras din caii negri, acceptând, însă, intenția de a se întoarce la ei când Dundik îl părăsește Nefericitul vânzător, înșelat în speranța lui, i-a văzut cu abuz - la început în liniște, apoi ridicând vocea în timp ce se îndepărtau și, în cele din urmă, când i-a pierdut aproape complet din vedere, cu blesteme puternice Între timp, Klim Sidorovich i-a spus lui Blistovsky cu credulitate bună despre serviciile pe care le-a făcut nobilimii, despre intrigile care i-au împiedicat a doua alegere și despre glorioasa sa infirmerie În schimbul acestei vești, a interogat câte suflete are Vladimir și, aflând că este bogat și singur, și-a dublat amabilitatea L-a însoțit chiar în apartament și nu l-a părăsit înainte, de parcă ar fi crezut cuvântul că cu siguranță va lua masa cu el în ziua aceea — O vei întâlni pe Marfa Petrovna a mea, a adăugat el degajat, ea va fi foarte bucuroasă să te vadă Îndrăznesc să spun că nu vă veți plictisi de noi La urma urmei, știu că voi, panicilor, vă place să vorbiți franceza, iar fiicele mele nu sunt mai rele decât St pentru beat, domnule! - Am învățat și de la ei înțeleg aproape totul! Și ce sunt ei așa că, într-adevăr, uneori mă deranjează! Toate in franceza da in franceza! Dar au un profesor glorios: a studiat la Moscova, la universitate și el însuși scrie cărți Doamne, nu mint! Ei bine - vei vedea! Adevărat, nu prevăz bani pentru ei: profesorul primește patru sute de ruble pe an de la mine și, bineînțeles, mâncarea mea! Și în plus, aproape în fiecare an un cadou: fie o pereche de pânză de casă, fie ceva din rochia ta, un frac sau o vestă, sau orice s-ar întâmpla! De când fiicele mele au crescut, îl folosesc prin casă: am grijă de distilerie și țin scorul cu shinkar-urile Un om de știință va fi de folos pentru orice! Ei bine, vei vedea singur! La revedere, draga mea, la revedere! Luăm masa în Sankt Petersburg, nu mai devreme de o oră! Vladimir s-a grăbit să-și schimbe hainele pentru a avea timp înainte de cină să viziteze piața ecvestră La sosire, a fost întâlnit din nou Proză artistică aceiași evrei și țigani, cu excepția atamanului; dar fără să se oprească cu ei, a mers mai departe spre locul unde lăsase caii negri Spre surprinderea lui, nu mai erau acolo, iar vânzătorul, în genunchi, a numărat și a povestit cu tristețe banii de argint care stăteau în coloane în fața lui Când a fost întrebat unde sunt corbii, el a clătinat din cap, s-a scărpinat după ureche și a spus cu supărare: — Da, sunt deja vândute; acum au fost luate doar acolo, colo, inimile mele! Și păcat, onoratăre, că nu le-ați luat; caii, Doamne, sunt buni, si i-am dat la jumatate de pret A venit un timp extraordinar, măcar să urcăm în buclă, dar a fost necesar să se vândă Bine! data viitoare nu mă vei ademeni la târgul ăsta blestemat! Cui i-ai vândut? întrebă în grabă Blistovsky - La cine? dar eșecul știe! Țiganul le-a cumpărat pentru o tigaie Am fost forțat să cedez în fața blestematului degeaba De ce să știu că te întorci! Iar caii, Doamne, sunt buni! Da , mi-ar plăcea să le cumpăr de la tine! „Aș fi bucuros să vi le vând De ce a trebuit să pleci, onoare! Este o chestiune de grabă pentru mine: târgul se termină și, citiți-l, sunt complet bolnav; A trebuit să mă înec! Da, nu mai pot număra două ruble; si cat i-a platit tiganul, se pare ca toata lumea era acolo! A început din nou să numere, iar Blistovsky s-a dus la Klim Sidorovich, plângându-se că a ratat o achiziție bună CAPITOLUL VIII LIMBA FRANCEZĂ La ora stabilită, Vladimir a ajuns la casa închiriată de Klim Sidorovich Această casă era din lemn, ca aproape toate casele din Romny, și era situată pe o stradă Poltava mărginită de copaci Curtea era strâns construită cu anexe și căsuțe, care erau toate ocupate de vizitatori, în timp ce proprietarul împreună cu soția și fiica sa cea mare erau așezați într-un dulap, care primea lumina din curte de la ușile deschise Cei doi copii mai mici ai stăpânului, împreună cu slujitorii, petreceau toată ziua în curte sau în afara porților; noaptea, sau pe timp de ploaie, copiii erau duși la baldachinul care se afla în fața dulapului, iar servitorii căutau adăpost acolo unde doreau În timpul târgului de la Romny are loc o relocare generală a tuturor locuitorilor: majoritatea proprietarilor își închiriază casele vizitatorilor, Mănăstire ei înșiși se mută într-un colț, unde locuiesc cumva în decursul unui întreg târg Chiar și cei dintre ei, cărora statul le permite să nu-și închirieze casele, le folosesc puțin în acest moment, pentru că la ei vin atât de multe rude, prieteni și oaspeți, încât ei înșiși sunt înghesuiți în propriile case Gazdele, cu care locuia Klim Sidorovich, erau înrudite cu el și, în ciuda ignoranței și stării lor insuficiente, el nu a refuzat această relație pentru că, folosind-o, a rămas în casa lor Deși Klim Sidorovich era bogat, îi plăcea să economisească un ban, mai ales atunci când era posibil să facă acest lucru păstrând decorul Rudele lui, cu excepția casei și a câtorva suflete de oameni din curte, nu aveau nicio avere: acești săraci au fost nevoiți să trăiască un an întreg din ceea ce au dobândit prin închirierea casei; dar Klim Sidorovich și Marfa Petrovna nu i-au dat nicio atenție De obicei veneau la Romny chiar de la începutul târgului, grăbiți să ocupe acea parte a casei care dă spre stradă și deci costa mai mult decât toate celelalte; iar gazdele bune, în nevinovăția lor, nu numai că nu îndrăzneau să se plângă de asta, ci, dimpotrivă, ar fi trebuit să se bucure de vizita unor asemenea rude nobile Masa fusese deja pusă în prima cameră din holul de la intrare când sosi Blistovsky Klim Sidorovich l-a întâlnit acolo, îmbrăcat deja într-un frac și l-a condus imediat în a doua cameră: acolo îi aștepta o Marfa Petrovna îmbrăcată, așezată pe o canapea la o masă mare, pe care erau așezate tot felul de gustări și mai multe decantoare de sticlă cu vodcă multicoloră, sau, mai bine, să zicem alcool L-a salutat pe Vladimir, ridicându-se puțin de pe canapea și, așezându-l lângă ea, a început să-l răsfețe cu aperitive și vodcă Marfa Petrovna era o femeie de vreo patruzeci și cinci de ani, înaltă și robustă, păstrând câteva vestigii din frumusețea ei de odinioară Ochii ei negri, iute, nu-și pierduseră încă complet strălucirea anterioară, iar curentul purpuriu de pe părul ei întunecat i se potrivea foarte mult, deși penele ei albe deveniseră aproape gri din cauza prafului roman și, deși, în general, ținuta ei nu corespundea nici cu nici una sezonul sau porul cinei Roșul vioi care i-a jucat obrajii a făcut-o foarte tânără, mai ales în ochii lui Blistovsky, care nu a observat imediat că tenul proaspăt al feței ei era efectul rujului chinezesc Este adevărat că lipsa dinţilor din faţă ar putea încălca uşor secretul anilor ei, căci, în absenţa fie a lui Sosrotov, fie a lui Despinov în Rusia Mică, nu era nimeni care să-i introducă; dar Marfa Petrovna a știut să acopere cumva cu ceară aceste devastări ale timpului inexorabil, care de aceea i-au scăpat atenției lui Blistovsky Proză artistică „ Și domnișoarele mele încă nu s-au întors de la magazine”, a spus Marfa Petrovna într-un dialect pe care îl considera rusesc, deși a rezonat puternic cu binecuvântata Ucraina, „când vor merge la doamna Dulu, vor sta acolo toată ziua de dragul ei!” Klim Sidorovich! trimite-l pe Khvyl-ku * să le spună domnișoarelor că este timpul pentru cină! " Petka fuge! " - Îți spun, dă-i drumul lui Khvylka! strigă Marfa Petrovna, împletindu-și sprâncenele și aruncând o privire aspră către soțul ei „Vă rog cu umilință să beți vodcă”, a continuat ea, întorcându-se spre Blistovski cu un zâmbet vesel, „vre-ar plăcea tinctura lui Trofimovsky ; este foarte bună pentru sănătate În timp ce Blistovsky își lua despărțirea de tinctură, în camera din față se auzi un zgomot și auzi vocea unei femei strigând tare: - Fua, Fua! Keccé-Kecce-Kecce-la! Keccé-Kecce-Kecce-la! Vladimir nu știa ce să creadă; dar Dyundik, frecându-și mâinile cu o privire satisfăcută și clipind cu un ochi în direcția din care se auzea vocea, i-a spus: — Ei bine! Nu ți-am spus că domnișoarele mele nu fac un singur pas fără franceză? Tocmai au intrat în cameră și au zăngănit! Vera Klimovna! Sofia Klimovna! alătură-te nouă! Ușa s-a deschis și au zburat în cameră două fete cu pălării de paie, frumoase ca înfățișare și îmbrăcate complet conform penultimului număr al Moscow Ladies' Journal, care, după obiceiul multora dintre acești domni, citeau revistele și ziarele înainte de a le trimite către abonații care așteptă cu nerăbdare Vladimir s-a ridicat și s-a înclinat în fața domnișoarelor, iar Klim Sidorovich a considerat că era de datoria lui să-i recomande fiicele sale: „ Acestea sunt fiicele mele”, a spus el, „Vera și Sofia Klimovna, vă rog să le iubiți și să le favorizați!” Ei bine, copii! Îți recomand Vladimir Alexandrovici, căpitanul gărzilor, care a venit din Sankt Petersburg și este foarte bucuros că poate vorbi cu tine în franceză Vladimir se înclină și, înainte de a avea timp să scoată o vorbă, cele două domnișoare s-au întors spre el, confruntându-se între ele spunând ceva ce nu putea să deslușească , în ciuda tuturor încordării posibile a atenției Acum i se părea că unele sunete aveau o asemănare îndepărtată cu franceza, apoi a auzit din nou cuvinte care, în opinia lui, * Filip Mănăstire ny, nu ar putea aparține nici uneia dintre limbile europene Neînțelegând nimic, a devenit confuz, a roșit și în cele din urmă a răspuns: „ Scuzați-mă, doamnă, nu înțeleg nimic!” "Deci nu vorbesti franceza!" - au spus domnisoarele cu un aer de regret și surpriză, - iar părintele a spus că tocmai ați sosit din Sankt Petersburg și iubiți limba franceză! Blistovsky a fost atât de impresionat de acest reproș neașteptat, încât nu a răspuns niciun cuvânt: între timp, servitorul a venit să spună că s-a servit mâncare și, prin urmare, a oprit conversația domnișoarelor, care devenea din ce în ce mai dureroasă pentru Vladimir în fiecare minut Înainte de a merge la cină, Klim Sidorovich și soția lui au început din nou să-l roage pe Vladimir să guste vodcă, dând ei înșiși un exemplu în acest sens Pentru a scăpa de regal, s-a hotărât să bea o jumătate de pahar din decantorul pe care îl folosea Marfa Petrovna; dar, înghițind puțin, aproape că se sufocă: era atât de puternică! Vladimir i-a dat mâna gazdei și toți au mers la cină Ieșind într-o altă cameră, Vladimir s-a uitat fără să vrea în jur și a fost extrem de surprins să vadă că domnișoarele s-au apropiat de masă și, de parcă nimic nu s-ar fi întâmplat, și-au turnat puțin din aceeași vodcă și au băut-o fără măcar să se încrunte Cina a fost destul de lungă și s-a servit multă mâncare, destul de bine pregătită; dar Vladimir cu greu putea mânca nimic: un praf gros, negru, pătrundea prin ferestrele închise și, involuntar, trebuia să-l înghită împreună cu mâncarea În timpul cinei, domnișoarele au început de mai multe ori să vorbească între ele în acea limbă necunoscută, de care Blistovsky fusese deja uimit înainte Când s-au ridicat de la masă, Vladimir, care reușise să cunoască pe scurt familia Dyundik, a decis să întrebe mai detaliat despre limba necunoscută, cât de curând va fi posibil să facă acest lucru fără indiscreție Imediat s-a prezentat o oportunitate: Sofia Klimovna, privind pe fereastră la trecători, a strigat deodată: - Fua! Fua! te rog vino aici „ Dă-mi voie să întreb”, a spus Blistovsky, „ce înseamnă Fua?” - Fua! răspunse Sofia Klimovna privindu-l surprinsă: „Fua este numele surorii!” - Da, pe sora ta o cheamă Vera, nu? „ Desigur,” a spus Sofya zâmbind, „numele ei în rusă este Vera, dar în franceză o cheamă Fua!” - Avem Vera în Sankt Petersburg, nume de femeie, iar în franceză se numește Vera Proză artistică - Degeaba! strigă Sophia cu un aer triumfător, ți-aș putea arăta în vocabularul domnului Tatișciov că Vera în franceză este Foix! - Dați-mi voie să vă mai pun o întrebare: înainte de cină, am auzit o expresie, deși de neînțeles pentru mine, dar care mi-a rămas ferm în memorie; Ce înseamnă Keccé-Keccé-Keccé-la? - Nu știi ce înseamnă: Keccé-Keccé-Keccé-la? Nu poate fi! Glumești, Vladimir Alexandrovici? „ Jur pe onoarea mea că nu înțeleg!” — Ei bine! Keccé-Keccé-Keccé-la înseamnă în franceză: ce este? — Ah! Qu'est-ce que c'est, que cela! Acum am înţeles! Vladimir aici și-a oprit întrebările despre limba necunoscută și, ascultând cu mai multă atenție conversațiile domnișoarelor, a observat cu adevărat că vorbesc franceza, dar, în plus, o pronunță atât de ciudat și folosesc cuvinte și expresii atât de neobișnuite încât este imposibil să înțelege-le fără mare obișnuință Acest lucru nu i-a oferit o opinie favorabilă despre profesor, care primește patru sute de ruble un salariu anual, pe lângă cumpărături și cadouri, dar s-a abținut de la a face comentarii pe acest subiect și, prin urmare, familia lui Klim Sidorovich a rămas ferm convinsă că Blistovsky a făcut-o nu stiu franceza Această ignoranță a fost subiectul conversației dintre ei când i-a părăsit, iar Klim Sidorovich a vorbit îndelung cu fiicele sale despre beneficiile creșterii lor și despre prevederea lui, ceea ce l-a forțat să angajeze un profesor atât de bun pentru ele „Vedeți, dragii mei copii”, a spus el, „că chiar și în Sankt Petersburg însuși, nu toată lumea reușește să primească o astfel de educație așa cum v-ați bucurat Și nu toată lumea, însă, are părinți atât de harnici ca tine! Aici, de exemplu, Blistovsky! Ei bine, de ce nu este grozav? Bogat, deștept, căpitanul gărzii se vede singur, dar nici un cuvânt în franceză! Și asta nu este un fleac! Atunci, dacă voiește Dumnezeu, mergi la Petersburg, așa că odată cu creșterea ta, te vor duce imediat la tribunal — Dumnezeu să binecuvânteze, părinte! – au răspuns domnișoarele — Păcat însă că Blistovsky nu vorbește franceza! Este atât de dulce, atât de amabil! „Totuși, nu vorbești foarte mult în franceză în fața lui”, a spus Dyundik, „pentru că nu este distractiv pentru el să te asculte când el însuși nu înțelege nimic!” Dar trebuie să ai grijă de el: nu degeaba s-a uitat atât de mult la Vera astăzi! Bine! dacă, cu voia lui Dumnezeu, o face doar aluzii, atunci o voi da cu ambele mâini! Mănăstire , i-am spus si ei! strigă Marfa Petrovna, ce păcat ar fi să-ți fie dor de un asemenea logodnic! Care este necazul că nu vorbește franceza? La urma urmei, tu și cu mine nu înțelegem nimic și din asta, slavă Domnului, nu suntem mai răi decât alții! Uite, Vera! ține urechile deschise! Și tu, Sophia, laudă-ți sora din când în când La urma urmei, ea este cea mai mare, trebuie mai întâi să se căsătorească! Nu-ți fie teamă, îți va veni rândul! Blistovsky va fi la întâlnire în această seară: fii mai bună cu el, Vera! și leagă-ți șireturile mai strâns! Auzi! „ Ascultă, mamă! Vera Klimovna se uită în oglindă cu o privire satisfăcută; Sophia îşi coborî ochii şi oftă De data aceasta a regretat interior că era mai mică decât sora ei! Întâlnirile, despre care a menționat Marfa Petrovna, la Romny în timpul târgului se țin în fiecare seară într-o casă destul de spațioasă construită pe terenul târgului sau, în mod local, pe piața târgului Nobilimea se aduna acolo, platind un pret moderat pentru intrare; unii joacă jocuri comerciale, alții își petrec timpul dansând, iar vânătorii de cină iau masa acolo mai mult sau mai puțin bine, în funcție de priceperea bucătarului, care la acea vreme își cumpără dreptul de a trata vizitatorii Aceste întâlniri sunt uneori foarte aglomerate, alteori atât de goale încât antreprenorul este ruinat de un număr mic de invitați Este remarcabil, de altfel, că aceasta din urmă nu se întâmplă pentru că cei care vin într-un an au mai puține dorințe să meargă la întâlnire decât în altul Nu! locuitorii buni ai Rusiei Mici, precum și provinciile noastre în general, nu pot fi acuzați de lipsa de sociabilitate, iar majoritatea doamnelor și domnișoarelor care au obiceiul să vină la târg, suspină la întâlnirile Romny, așa cum suspină copiii jucării, pentru că aici au aproape singura ocazie să danseze, să se distreze și să se arate Primele baze ale uniunilor conjugale sunt adesea puse aici, iar acest lucru servește și ca un stimulent pentru mulți să participe la întâlniri Dar cu toate acestea, la Romny există, sau măcar exista la acea vreme, o ciudată prejudecată că nimeni nu voia să vină primul la bal, considerându-l parcă umilitor: mulți, ajungând la întâlnire și văzând că nimeni altcineva era acolo, grăbit acasă, cu inima grea Așadar, la Romny, în ciuda dorinței arzătoare a tuturor, nu puteau fi întâlniri decât în două cazuri: dacă soarta ar favoriza publicul în așa fel încât mai multe trăsuri s-au adunat întâmplător în același timp, sau dacă vreo familie, sosindu-se înainte, ca să spunem așa, s-a sacrificat și a trebuit să aștepte pe alții Proză artistică Anul în care Vladimir a fost la târg a fost un an fericit, de multă vreme întâlnirile nu erau atât de aglomerate, și de aceea, ajuns acolo, a găsit toate camerele pline de oaspeți; iar familia Dune-Dick era deja acolo Nu este nevoie să-i asigurăm pe cititori că domnișoarele cu râvnă plină de viață au îndeplinit ordinele date de mama lor Vera Klimovna a făcut tot posibilul pentru a-l mulțumi lui Vladimir și chiar a reușit să o facă destul de bine Ce tânăr, care nu este încă ocupat de un alt subiect, nu va fi atins de atenția unei tinere frumoase fete? Chiar și boboiul ciudat al domnișoarelor într-o limbă pe care o considerau franceza a stârnit în Blistovsky nu râsete, ci regrete și s-a gândit îndelung cum să le deschidă ochii fără a le supăra vanitatea Sofia Klimovna, la rândul ei, a îndeplinit cu fidelitate instrucțiunile mamei sale și oricine observă priceperea cu care lăuda bună dispoziție și calități bune ale surorii sale putea concluziona cu ușurință că nu era prima dată când executa astfel de instrucțiuni În timpul balului, un latifundiar din Poltava s-a apropiat de Blistovsky, care îl întâlnise în magazine și care era alături de soția lui în ședință Din întâmplare, au vorbit unul cu celălalt în franceză, iar Vladimir, în plină conversație, la început nu a observat că fiicele lui Dyundik stăteau în spatele lui și îl ascultau surprinse Privind în jur și văzând privirile furioase aruncate către el de Vera și Sophia, Vladimir s-a apropiat de ei să se explice; dar amândoi i-au întors spatele și toată seara au evitat în mod clar orice conversație cu el De asemenea, a observat că vorbeau foarte pasional cu tatăl lor, care după un timp s-a apropiat de el și i-a spus cu zâmbetul lui obișnuit: „ Domnișoarele mele sunt supărate pe tine, Vladimir Alexandrovici, pentru că le-ai jucat așa o păcăleală!” Ce farsă! Se preface că nu înțelege un cuvânt, dar vorbește cu alții nu mai rău decât Sofro-nych-ul meu! Dar nu-ți face griji, te voi împăca din nou! „ Jur pe onoarea mea că nici nu m-am gândit să-mi bat joc de fiicele voastre”, a răspuns Vladimir, supărat că era suspectat de asta, „Chiar n-am înțeles nimic”, a continuat el, „și, dacă ca, iti voi dovedi de ce - Bine! Amenda! Vedem cand ne vei vizita maine! - îl întrerupse Dyundik, zâmbind tot timpul, - iar Vera mea era serios supărată pe tine; si nu vei termina curand cu Marfa Petrovna! Dyundik se îndepărtă de el, scuturându-și degetul înduioșător; iar Vladimir, enervat de o asemenea bănuială a lui, la scurt timp după aceea a părăsit întâlnirea și s-a întors acasă Mănăstire Capitolul IX EXPLICAŢIE A doua zi, Vladimir abia a avut timp să se ridice și să se îmbrace, când Klim Sidorovich a intrat în camera lui „ Bună dimineața”, a spus el - Am trecut din greșeală pe lângă apartamentul tău și m-am gândit: lasă-mă să văd dacă se trezește devreme? Sunteți cu toții sănătoși? Și doamnele mele sunt încă supărate! Deja te-am susținut ieri; dar nu pot uita niciodată că le-ai jucat o astfel de păcăleală! „ Ieri te-am asigurat, Klim Sidorovich, că nu mi-a trecut niciodată prin cap să le fac o glumă - Complet, complet! Atunci cum ai afirmat în prezența mea că nu i-ai înțeles și totuși în adunare ai vorbit franceză cu alții? — Nu fi supărat, Klim Sidorovich! Dar fiicele voastre nu vorbesc franceza! — Cum este? întrebă Dyundik supărat — Nu știu! doar nu in franceza! — Este minunat! Nu l-am ținut pe Sofronych în casă să-i învăț franceza? Nu i-am plătit un salariu pentru asta? Patru sute de ruble pe an, cu excepția alimentelor și a cadourilor! Eu cred toate acestea! Dar trebuie să vă spun sincer că, în opinia mea, însuși Sofronych probabil nu știe ce a predat — Ai milă, Vladimir Alexandrovici! La urma urmei, a scris o carte tipărită! Vă pot arăta: pe de o parte în rusă, iar pe de altă parte în franceză La urma urmei, copiii mei au învățat din asta! „ Sunt foarte curios să văd această carte, dar între timp, repet că copiii tăi pronunță și folosesc cuvinte și expresii atât de neobișnuite, încât este imposibil să le înțelegi „ Ah, tu, Sankt Petersburg Panichi! spuse Dyundik, clătinând din cap și reținându-și cu greu furia - Păi, care-i necazul dacă nu se pronunță la fel de bine ca francezii naturali? Cu toate acestea, ei știu limba, dar poți oricând să înveți cum să pronunți! Mă îndoiesc, mă îndoiesc! Nu sunt dintre cei care consideră necesar ca un rus să pronunțe cuvintele franceze ca un francez natural; dar fiicele voastre vorbesc prea urat! În plus, expresiile pe care le folosesc demonstrează clar că profesorul lor nu a auzit niciodată cum vorbesc franceză Proză artistică Klim Sidorovich, după un verdict atât de hotărât asupra cunoștințelor domnișoarelor, a devenit gânditor, iar procura sa fermă a lui Sofronych a șovăit puțin Scarpinându-se după ureche, îi spuse lui Vladimir: „ Așa că toți banii mei și toată munca lui Sofronych chiar au dispărut! De aceea fiicele mele nu ar trebui să se arate niciodată la Petersburg? — De ce este așa? întrebă Vladimir surprins - Da, pentru că în societățile din Sankt Petersburg este imposibil să pui piciorul fără limba franceză Am citit în cărți tipărite că toți cei care nu înțeleg limba franceză sunt disprețuiți acolo și că nici nu pot apărea într-o lumină mare fără să-și asume toată ridicolul asupra lor - Cei care spun asta, este adevărat, nu cunosc lumea cea mare și de aceea îl acuză în zadar Limba franceză, desigur, este aproape indispensabilă pentru noi, dar asta pentru că este la fel și în restul Europei iluminate Această limbă a devenit acum curtenească și diplomatică peste tot și, prin urmare, la Sankt Petersburg, ca la Londra și Viena, la Madrid și Stockholm, este folosită în înalta societate A fost o vreme când latina era diplomatică și curtenească; apoi chiar și doamnele au vorbit corect și liber și nimeni nu le-a condamnat pentru asta A spune că limba franceză este folosită la Petersburg într-o societate înaltă înseamnă a spune adevărul (totuși, deloc condamnabil pentru nimeni); dar a afirma că lumea cea mare îi disprețuiește pe cei care nu vorbesc această limbă înseamnă să-l calomniezi în zadar - Așa că veți asigura, contrar celor tipărite, că în capitală nu-i ridiculizează pe cei care nu știu franceza! Cel puțin nu am văzut-o Dimpotrivă, am întâlnit într-o societate largă respectul pentru merit și pentru adevăratul talent fără nicio atenție dacă cineva vorbește franceză Unii dintre cei mai cunoscuți autori ai noștri, care trăiesc în înalta societate și, de altfel, știu franceza, aproape că nu au ocazia să se exprime în ea, pentru că toată lumea le vorbește rusă Mi-ar fi ușor să vă numesc pe mulți dintre voi, dacă aș putea presupune că le cunoașteți numele - Bine! de aceea nimeni nu va râde de domnișoarele mele când vor ajunge la Sankt Petersburg? - Poți fi sigur de asta dacă vorbesc ei înșiși rusă Dar îi sfătuiesc cu insistență să evite toate conversațiile în franceză La Sankt Petersburg, la fel ca și în țările străine, există o clasă de dandi - bătrâni și tineri, care, neștiind limba franceză, iubesc să o vorbească chiar și cu compatrioții lor Astfel de oameni sunt, desigur, ridicoli; dar ar fi amuzanți peste tot, pentru că oho Mănăstire cer ridicol, vorbind inutil într-o limbă pe care nu o înțeleg Nu societatea ar trebui învinuită pentru asta, ci ei înșiși Nu este nimic amuzant în asta dacă un rus nu vorbește o limbă străină, dar este amuzant dacă cineva, indiferent de ce națiune este, din pură lăudare și etalează în mod inutil o limbă pe care nu o înțelege „Dar cum am citit eu însumi într-o carte tipărită că în lumea mare chiar le este rușine de cineva care nu vorbește franceza?” — Nu știi niciodată ce se tipărește! Rusia ar fi foarte jalnic dacă tot ce este tipărit despre ea ar fi adevărat! În general, domnii scriitori ar trebui să fie mai atenți în a-și publica judecățile despre obiceiurile, obiceiurile și neajunsurile patriei noastre Să lăsăm dușmanilor noștri să scrie caricaturi ale poporului rus, dar autorul rus nu trebuie să piardă niciodată din vedere faptul că acum și în țări străine încep să acorde atenție literaturii noastre Să fim mulțumiți dacă străinii, pe baza propriilor scrieri, au o concepție complet greșită despre noi? Fără diligența cuvenită, este posibil, chiar și cu cele mai bune intenții, să fii vinovat în fața patriei, a cărei glorie și bun nume ar trebui să fie prețioase pentru toată lumea Este util, desigur, să scoți la iveală vicii și neajunsuri, dar de ce să atribui moșii întregi viciile mai multor persoane? De ce să învinovățim societatea pentru deficiențe care fie nu există deloc, fie aparțin câtorva membri ai acesteia? Vladimir a fost atât de entuziasmat să vorbească despre acest subiect, încât nu și-ar fi terminat discursul curând, dacă căscatul lung și destul de puternic al lui Klim Sidorovich nu l-ar fi învățat că își irosește cuvintele cu un om care abia le înțelegea Așadar, a tăcut brusc, iar Dyundik a profitat de asta pentru a-l aborda cu o cerere de a merge la Marfa Petrovna pentru a încheia pacea cu ea și cu domnișoarele Deși Klim Sidorovich începuse deja să se clatine în opinia sa despre Sofronych, el încă mai păstra o oarecare speranță că Vladimir, poate, exagera ignoranța domnișoarelor S-a bazat ferm pe cartea compusă de Sofronych, găsită din fericire printre lenjeria și hainele aduse din sat Vladimir chiar nu a vrut să-și îndeplinească cererea, dar a decis să o facă pentru că gândul că este acuzat de batjocură era dureros pentru el Când au venit la Marfa Petrovna, doamnele, se pare, deja le așteptau, căci au fost externate, în ciuda orei devreme Stăteau lângă masă, în fața canapelei, și păreau ocupați cu o adunare generală M Proză artistică despre cărțile întinse de Vera Klimovna și despre regele roșu, subiectul divinației lor Ambele domnișoare s-au înroșit la vederea lui Blistovsky și toate cele trei doamne i-au aruncat priviri nu prea afectuoase, deși expresia severă a ochilor lor era de diferite grade Marfa Petrovna părea cea mai supărată dintre toate; fiica ei cea mică, Sofia Klimovna, a urmat-o; și mai puțin de toate, Vera arăta furie, a cărei severitate era atenuată de o expresie de reproș tandru Văzându-l pe Blistovsky, a amestecat cărțile care stăteau în fața ei, de parcă s-ar fi teamă că el nu va observa la ce se gândea ea După salutările obișnuite, Vladimir, la invitația Marfei Petrovna, s-a așezat lângă ea Timp de câteva secunde a fost liniște generală, căci toată lumea era mai mult sau mai puțin confuză și nu știa de unde să înceapă Klim Sidorovich era cel mai nedumerit dintre toți și părea să se teamă de ceva Când Marfa Petrovna era în nebunie, soțul ei părea întotdeauna cea mai modestă și tăcută persoană În cele din urmă, Sofia Klimovna a fost prima care a rupt tăcerea: „ Ei bine, te-ai descurcat ieri cu noi, Vladimir Alexandrovici! - ea a spus — Da! Marfa Petrovna a răspuns: „Să spun adevărul, nu ne-am așteptat niciodată la asta de la tine! Desigur, nu am fost la Petersburg, dar fiicele mele, dați-mi voie să spun, nu sunt atât de discriminate încât s-ar putea râde de ele Nu fi supărat, Vladimir Alexandrovici! Vera Klimovna nu scoase un cuvânt, dar ochii ei erau ațintiți cu atenție asupra lui Blistovsky, care, observând acest lucru, deveni și mai confuz — Nu merit aceste reproșuri, doamnă! spuse în cele din urmă, întorcându-se spre iritată Marfa Petrovna Între timp, Dyundik stătea nemișcat și nu știa ce să răspundă provocării neașteptate a lui Vladimir „Ei bine, de ce stai acolo ca un prost!” strigă Marfa Petrovna - Nu ai limba? - Cum să nu fii, mamă! Dar, la urma urmei, Vladimir Alexandrovich susține că domnișoarele noastre chiar nu pot vorbi - că este imposibil să le înțelegi - Grozav! strigă Marfa Petrovna, iar ochii ei scânteiau „Sofronych chiar ne-a mâncat pâinea degeaba?” - Și Sofronych pare să nu știe nimic - Este foarte drăguț! strigă cele două domnișoare râzând amar — Sofronych nu știe nimic! Nu a scris o carte? Mănăstire „ Să-ți arăt munca lui!” a adăugat Sofya, întorcându-se către Vladimir și ridicându-se de pe scaun — Vă rog, doamnă! răspunse el şi nu s-a bucurat de viaţă că se hotărâse să vină la ei Sofya a ieșit un minut într-o altă cameră și s-a întors de acolo, ținând în mâini o cărțișoară de șaisprezecele de foaie, pe care i-a întins-o lui Blistovsky cu un aer solemn Vladimir a deschis-o și a citit următorul titlu: „Jardin de Paradis pour leçon des enfants etc Grădina Paradisului pentru lectură pentru copii și așa mai departe A început să citească mai departe și a fost uimit să vadă prostiile tipărite, încât cu greu se putea abține de la râs puternic În timp ce răsfoia această lucrare, ochii tuturor erau ațintiți cu nerăbdare asupra lui Observând că și-a mușcat buzele de râs, Marfa Petrovna a spus, pe lângă ea, de supărare: - Ei bine, domnule! și e amuzant, nu? — Nu e deloc francez, doamnă! Sunt surprinsă de fruntea de aramă a autorului care a îndrăznit să tipărească asemenea prostii! - Nu devine mai ușor! strigă Marfa Petrovna și se uită la fiicele ei, de parcă s-ar fi așteptat să respingă acuzațiile lui Blistovski; dar doamnele n-au scos niciun cuvânt Au început să se îndoiască de cunoștințele lui Sofronych, iar durerea pe care o simțeau la acest gând le alunga roșul de pe obraji Vera Klimovna avea chiar lacrimi în ochi Lui Vladimir îi era dureros să se uite la starea mizerabilă a sărmanelor fete; dar nu era nimic de făcut! A fost necesar să termine ceea ce a început și, de aceea, cu toată modestia posibilă, a început să le explice de ce cartea publicată de Sofronych dovedește clar ignoranța sa deplină a limbii franceze Aceste dovezi și tonul persuasiv i-au convins în cele din urmă pe toți ascultătorii , e un tâlhar! strigă Klim Sidorovich „Uite, lasă-mă să merg acasă, îi voi da o lecție!” Oh, e un escroc! exclamă Marfa Petrovna sufocându-se de mânie * Această carte a fost publicată la Moscova, , la tipografia universității Deși numele autorului nu este afișat pe pagina de titlu, avem motive să credem că Sofronych nu și-a luat meritul pentru această lucrare în zadar Oricine dorește să compare limba franceză folosită în această carte cu limba pe care fiicele lui Dundick au învățat-o va fi de acord cu noi Proză artistică Oh, e un escroc! repetară cele două domnişoare după ea „ Scoateți-l imediat din curte!” – a spus Klim Sidorovich „ Nu este de ajuns, părinte! – au observat domnișoarele supărate Familia Dyundik a continuat mult timp acest gen de exclamație și toți s-au întrecut pentru a înălța pedeapsa pe care, în opinia lor, mizerabilul Sofronych o merita Vladimir a observat că domnișoarele din acest caz nu s-au dovedit a fi mai miloase decât altele A profitat de primul moment favorabil pentru a-și lua concediu și s-a întors acasă, extrem de rău că i-a supărat fără să vrea cu descoperirea ignoranței bietului Sofronych CAPITOLUL X MURMĂ La sfârșitul târgului de cai, Blistovsky nu a avut ce face la Romny și, prin urmare, a pornit să plece de acolo a doua zi Seara, a vrut din nou să participe la întâlnire A găsit-o la fel de aglomerată ca cu o zi înainte; dar Dyundikov nu erau acolo: au rămas acasă plângând pierderea limbii franceze Întorcându-se puțin în mulțimea de veseli, Vladimir era pe punctul de a merge acasă, când a auzit deodată un zgomot neobișnuit și un țipăt în camera apropiată S-a repezit acolo și a văzut că întreaga societate era în frământare Doamnele, cu un aer de milă și îngrijorare, au înconjurat-o pe tânăra, care stătea în fotolii și palidă ca un cearșaf, în timp ce bărbații se agitau prin cameră și discutau foarte aprins cu polițiștii Vladimir cu greu avea nici un rost; a aflat în cele din urmă cauza acestei confuzii, care l-a lovit cu surprindere „Desigur, nu știți”, i-a spus unul dintre invitați, „că anul trecut toate ziarele străine erau pline de povești despre niște ticăloși care au apărut la Paris, care își făceau plăcere să înspăimânteze femeile, înțepându-le cu ace ascuțite și ardându-le haine și rochii cu un fel de acid caustic Pentru astfel de isprăvi s-au găsit și vânători la noi! Chiar și anul trecut, un imitator de farsori francezi a stricat aici multe rochii de doamne și le-a speriat pe multe doamne În ciuda tuturor eforturilor, nu au putut să-l deschidă, iar târgul de anul trecut s-a încheiat fără a găsi nici cea mai mică urmă din el Am sperat că de data aceasta yarmon- Mănăstire ka va trece mai liniştit, căci în primele zile nu s-a auzit nimic; dar astăzi au început din nou aceste farse și, mai mult, atât de nepăsător încât sărmana fetiță nu numai că i s-a stricat rochia, dar i s-a ars trupul prin mânecă! „ Este ciudat”, a observat Blistovsky, „că acest ticălos care merită o pedeapsă exemplară nu a fost încă descoperit!” „ Asta pentru că ei nici măcar nu știu pe cine să bănuiască și nu poți examina buzunarele tuturor!” Mai mult, pentru expunerea perfectă, ar fi necesar să-l prinzi în momentul săvârșirii crimei, ceea ce nu este atât de ușor! În cursul acestor convorbiri, adunarea s-a liniştit din nou; fata speriată a plecat acasă, iar oaspeții au început să danseze, de parcă nimic nu s-ar fi întâmplat Vladimir s-a plimbat prin camere și, ca să treacă timpul, a aranjat mental fețele, încercând să-și dea seama care dintre ele inspiră mai multă suspiciune Munca lui a fost în zadar; dar în timpul analizei acesteia, un tânăr i-a atras atenția, de vreo douăzeci și cinci de ani, îmbrăcat în ultima modă Croiala rochiei sale, de cel mai nou gust franțuzesc, mărturisea că tocmai sosise din capitală, iar toate recepțiile au arătat în el un dandy de al doilea sau al treilea fel - unul dintre cei care la Sf o pălărie pentru fiecare femeie care nu are escortă masculină Blistovski, desigur, nu avea de ce să-l bănuiască de farsele care tulburau publicul roman la acea vreme, dar ochii i s-au aplecat involuntar asupra lui, pentru că vedea în el un exemplu real al spuselor dandii După ce s-a interesat de numele său, a aflat că acest tânăr se numea Pryzhkov, că era de la Micii Ruși, dar, fiind crescut la Sankt Petersburg, a schimbat, după exemplul multor alții, porecla Micul Rus în saritura ruseasca Domnul Pryzhkov, la rândul său, a atras atenția și asupra tânărului ofițer al Gărzii Presupunând că locuitorii din Petersburg, întâlniți în provincii, trebuie să simtă cu siguranță o atracție reciprocă unul față de celălalt, el a încercat în repetate rânduri să intre într-o conversație cu el, spunându-i, într-o franceză proastă, replici batjocoritoare despre toți oaspeții care erau la întâlnire În ciuda dezgustului pe care Vladimir l-a simțit încă de la început, el, însă, din decență seculară, i-a răspuns curtenitor, deși destul de brusc și rece; dar dandiul nostru nu a observat această răceală; domnule Pryzhkov Proză artistică și nimănui nu i-a trecut prin cap că un tip atât de dulce și de bine crescut, așa cum se considera el însuși, să nu poată mulțumi nimănui! Văzând că Blistovsky s-a dus în camera în care jucau cărți, l-a urmat acolo Așezându-se lângă el și întinzându-și picioarele pe toată lungimea, astfel încât cei care treceau să fie nevoiți să se plimbe ca să nu-l facă rău, și-a pus o lorgnette la ochi și și-a continuat remarcile critice Blistovsky l-a ascultat îndelung fără să scoată un cuvânt; în cele din urmă, în faţa ochilor lor apăru o venerabilă bătrână, a cărei ţinută de modă veche a stârnit în special batjocura grosolană a lui Pryzhkov El nu a lăsat fără preaviz nici măcar un pliu în rochia ei, nici o singură ridă de pe fața ei – într-un cuvânt, totul despre ea reprezenta hrană nouă pentru causticitatea lui - O cunoști pe această doamnă? îl întrebă Vladimir, din răbdare - Cum să nu știi! răspunse dandy, zâmbind cu un aer mulțumit - Aceasta este propria mea bunica! O iubesc cu pasiune și în fiecare zi vin la ea cu evlavie, pentru că această antichitate are cinci sute de suflete, care, după moartea ei, ar trebui să meargă la mine! Trebuie să ai răbdarea mea! Blistovsky nu mai putu să-l asculte și, fără să scoată un cuvânt, se îndepărtă Pryzhkov, totuși, în ciuda faptului că după ceva timp a început din nou să se impună asupra lui, dar Vladimir s-a întors de la el cu un dispreț evident Între timp, venise vremea să plece acasă, iar Vladimir, împreună cu ceilalți, ieșiră în vestibulul înghesuit, unde multe doamne își așteptau trăsurile Din întâmplare, a trebuit să stea lângă Pryzhkov Vladimir s-a uitat neatenționat la el și, spre surprinderea lui extremă, a observat că dandy-ul nostru a scos în liniște din buzunar o mică seringă de mână, cu care a început să stropeze rochia venerabilei bătrâne din fața lui, bunica lui Acest fenomen neașteptat l-a explodat pe Blistovsky, astfel încât să nu-și amintească de el însuși: cu viteza unui șoim care se străduia să-și găsească prada, s-a repezit la Pryzhkov, care, văzând pericolul care îl amenința, a încercat în zadar să se ascundă în mulțime Blistovsky l-a prins atât de strâns de mână încât nu a lăsat să scadă seringa din ea și, în ciuda rezistenței, l-a ținut până când șeful poliției a sosit la timp Pryzhkov a fost luat în custodie, neascultând scuzele și asigurările sale goale Totul era zbuciumat Când au început să-l scoată afară, dandy disperat, văzând că nu există nicio modalitate de a evita o pedeapsă binemeritată, s-a întors cu furie către Blistovsky „Eu, domnule, vă voi găsi mai târziu și cu siguranță voi stabili conturile cu dumneavoastră!” spuse el scrâșnind din dinți Mănăstire - Bine! Blistovsky a răspuns rece: „Nu este greu să mă găsești Pryzhkov a fost luat sub pază, iar oaspeții au plecat, mulțumindu-i lui Blistovsky pentru că i-a eliberat de un astfel de om O bătrână săracă, o bunică, nu împărtășea mulțumirea generală: a fost atât de uimită de actul neașteptat al nepotului și moștenitorului ei, încât multă vreme nu și-a putut veni în fire Au urcat-o într-o trăsură și au dus-o acasă, unde s-a culcat imediat și s-a îmbolnăvit foarte tare A doua zi, Blistovsky, amintindu-și de chemarea lui Pryzhkov, a considerat că era de datoria lui să-l întrebe pentru a afla ce s-a întâmplat cu el El a fost informat că Pryzhkov a fost ținut sub arest strict, din care probabil că nu va fi eliberat în curând Așa că, Blistovsky, văzând că nu e nimic de făcut aici, s-a hotărât să plece; dar înainte de a pleca voia totuşi să-şi ia rămas bun de la familia Dyundik Mergând la el, s-a întâlnit pe drum cu un cunoscut, de la care a aflat întâmplător că Pryzhkov era propriul nepot și favorit al Marfei Petrovna! Această veste l-a lăsat extrem de perplex Auzind, de altfel, că venerabila Marfa Petrovna era atât de supărată pe el pentru capturarea nepotului ei, încât nici măcar nu putea să vorbească despre el fără să-și piardă cumpătul, Blistovski, în asemenea împrejurări, a considerat că este o regulă a prudenței să plece fără să-și ia rămas bun Plecând de la Romny, s-a gândit îndelung la ciudatul lanț de împrejurări care, împotriva voinței sale, l-au dus în relații atât de neplăcute cu familia Dyundik Un gând l-a consolat: „Cel puțin”, se gândi el, „nu am ce să-mi reproșez Probabil că nu îi voi mai vedea niciodată pe Dyundikov și poate nici nu voi auzi despre ei!” Dar, la scurt timp după, un incident neașteptat i-a amintit din nou de Klim Sidorovich În provincia Cernigov, cu câteva verste înainte de gara F**, unde mergea, i s-a stricat căruța Blistovsky, instruindu-l pe bărbatul său, împreună cu coșerul, să găsească mijloace pentru a fi mai convenabil să-l livreze la gară pentru reparație, el însuși a mers acolo pe jos Ziua era extraordinar de caldă și, în ciuda amurgului care se apropia, aerul era greu și înfundat Blistovsky s-a săturat curând de nisipul adânc pe care mergea și, văzând pe partea dreaptă o potecă care ducea la o pădure de pini, s-a hotărât să o urmeze, sperând că-l va duce înapoi la drumul mare În felul acesta a mers o oarecare distanţă prin pădure, când deodată i s-a părut că s-a rătăcit Se opri, ascultând sunetul clopotului legat de cai, dar peste tot domnea o tăcere adâncă Credea că va transpira Proză artistică raza de timp; în plus, poteca pe care mergea s-a împărțit în mod repetat în alte câteva care duceau în direcții diferite și se îndoia că ar putea găsi drumul adevărat în întunericul din ce în ce mai mare Într-o asemenea nedumerire, s-a hotărât să meargă mai departe, crezând că în sfârșit va ieși din pădure într-un sat unde să poată lua o escortă până la gară Dar ziua de seară s-a întunecat din minut în minut, pădurea s-a îngroșat și, proporțional cu aceasta, speranța lui Blistovsky s-a slăbit Văzând în sfârşit că poteca devine din ce în ce mai îngustă şi mai impracticabilă, încât se lovea continuu cu fruntea de crengi sau se împiedica de rădăcinile copacilor, începu să strige cu toată puterea în speranţa că va auzi vreun pădurar sau un tăietor de lemne întârziat l; dar un ecou i-a răspuns Obosit în cele din urmă de strigătul inutil, a continuat, înaintând cu cea mai mare grijă, ca să nu-și scoată ochiul cu crengile ascuțite pe care le întâlnea la fiecare pas Astfel a mai trecut o jumătate de oră; între timp, venise noaptea perfectă, iar Vladimir își bâjbâia deja drumul, închizând ochii, de altfel, pentru a-și apăra ochii, care în întuneric îi erau inutile Dar pădurea încă nu s-a rărit, iar Vladimir s-a oprit din nou să se consulte cu el însuși Îți poți imagina cu ușurință cât de mulțumit a fost când, deschizând ochii, a văzut o lumină pâlpâind în depărtare, prin desișul pădurii! Fără ezitare, și-a îndreptat pașii acolo, dar nu a fost o sarcină ușoară! În densitatea și întunericul pădurii, el a pierdut chiar și acea potecă îngustă pe care a mers până atunci Tufișul îi scrâșnea sub picioare, loviturile de la ramurile adiacente au devenit mai dese; uneori dădea peste butuci uriași de copaci mari, pe care nu le putea distinge sub nicio formă în întuneric În cele din urmă, sunetul unei voci umane a ajuns la urechile lui și, în același timp, mirosul de lemn ars îi anunța apropierea lor, deși focul însuși era adesea ascuns Blistovsky a mai făcut câțiva pași și s-a oprit involuntar când a început să distingă vocile mai multor oameni care vorbeau între ei Deși nu credea sub nicio formă că în această pădure îl amenința vreun pericol, probabil crezând că focul pe care îl observase fusese aprins de pădurari sau, poate, de maidani , dar cu toate acestea, a început să asculte conversația lor „Dsharro, dsharro!” - se auzi o voce severă și răgușită, recunoscută de Vladimir pentru vocea unei bătrâne — Dsharro! auzi? El doarme, mamă! spuse o altă voce feminină, mai dulce și mai tânără decât prima — Dsharro! MáMo te cheamă! - Ce este asta! si nu te lasa sa dormi! glasul tânguiitor al tânărului a răspuns în cele din urmă: „Ei bine, ce s-a întâmplat din nou? Mănăstire Femeie in varsta Scoală-te! Da, du-te și vezi ce se mișcă în jurul nostru ca o vrăjitoare! Deci pădurea trosnește! Om În sănătatea ta! Mă duc acolo dacă este o vrăjitoare! Femeie in varsta Prost! pentru că știi că aici nu sunt urși! Vezi dacă s-a strecurat cineva? Om Nu o vrăjitoare, deci, poate, chiar mai rea decât o vrăjitoare! Ei bine, cine, cu excepția spiridușului, se va strecura de data asta! Femeie tânără Trebuie să vă fie teamă că răposatul Vaska, despre care ați plâns atât de ieri, nu ți-ar apărea! Om Nu mi-e frică să-mi fie frică, dar mi-e milă de biata barbă; a fost atât de amabil! Ei bine, cum a ridicat tatăl său mâna împotriva lui? Îl implor și îl implor și l-a înjunghiat în piept cu un cuțit! Dintr-o lovitură, a căzut din picioare! Femeie in varsta Știi că era nevoie de bani Om Ei bine, cât a luat? Trei jumătate de ceva în total! A meritat să-l omoare pe Vaska? Femeie in varsta La urma urmei, m-am gândit să iau mai mult! Da, plin de vorbărie Ridică-te și uită-te! Iată că vine Dod! Din partea opusă a pădurii se auzi lătratul unui câine, iar Vladimir a început să regrete că nu avusese timp să plece mai devreme Această conversație i s-a părut destul de clară; nu avea nicio armă cu el și, prin urmare, nu avea altă cale de a scăpa, decât să încerce să scape până ce alții soseau la timp S-a aplecat liniştit şi, bâjbâind pământul cu mâinile, a găsit un creng gros, pe care îl ridică pentru a se apăra în caz de nevoie Apoi, cu toată precauția posibilă, a început să se îndepărteze; dar de îndată ce tufișul a trosnit din nou sub picioarele lui, o voce groasă i-a răsunat în urechi: „Apanná! Orelka! prinde, prinde!" - și într-o clipă s-au repezit asupra lui doi câini care, judecând după lătrat, erau de dimensiuni neobișnuite Blistovsky era în cea mai dificilă poziție Întunericul din pădurea deasă din jurul lui era atât de mare încât nu putea distinge absolut niciun obiect, chiar dacă era complet lângă el Era în pericol să fie sfâșiat de câini, în timp ce nu avea de unde să se apere nici de ei, nici de tâlhari, la care se aștepta la atacuri în fiecare minut Din fericire, câinii nu erau atât de furioși pe cât păreau, judecând după lătratul lor formidabil, iar Blistovsky, fluturând un crengă în jurul lui, câștigă curând victoria; unul dintre ei, pe care l-a lovit din greșeală, s-a repezit înapoi cu un țipăit mare Blistovsky încercă din nou să meargă: dar, de îndată ce făcu câțiva pași, deodată focul trosnitor al torțelor de gudron aprinse îi fulgeră în ochi Proză artistică Trecerea bruscă de la cel mai adânc întuneric la cea mai strălucitoare lumină a avut un asemenea efect asupra vederii lui, încât nu putea să vadă nimic și, înainte de a avea timp să-și revină în fire, s-a simțit prins din spate de mâini puternice, care, ținându-l strâns, ca în clește, târât printr-un desiș și dus la o platformă mică Vladimir s-a prezentat aici cu un fenomen cu totul neobișnuit pentru el Sub un stejar de o grosime enormă, ale cărui ramuri strâmbe și crețuite se deosebeau la prima vedere de pinii drepți care îl înconjurau, se afla un fel de cort, alcătuit din stâlpi mici, cu capetele superioare încrucișate și acoperite cu pânză grosieră Sub acest cort neînțelept, deschis pe o parte, stăteau, sau mai bine zis, zăceau, pe iarba proaspăt cosită, două femei — una bătrână, cealaltă tânără — cu părul lung și negru căzut în mare dezordine peste umeri Hainele lor constau din mozaic și ambele erau acoperite cu haine uzate, dezvelite, din piele de oaie În apropierea lor erau așezate ustensile de uz casnic: un cazan mic și câteva oale de lut Câinele, rănit de Blistovsky, a continuat să scârțâie și s-a lipit de picioarele lor, în timp ce celălalt se uita furios la el, dezvăluind dinții Chiar în fața lor stătea un cărucior acoperit și un bou subțire și mic se odihnea calm lângă el de munca zilei Toată această imagine sălbatică a fost luminată de focul așezat între cort și căruță Au trecut câteva secunde, iar cleștii care l-au prins pe Vladimir tot nu l-au lăsat să iasă S-a uitat disperat în jur dar de îndată ce a întors capul, spre extrema lui uimire, mâinile care-l țineau de la spate au căzut brusc, iar adversarul său, un bărbat de înfățișare groaznică, cu o barbă deasă și ciufulită, i-a căzut picioarele - Onorată Instanță! el a plâns - Scuze, nu întreba! Doamne, nu știam că ești tu! Într-o clipă, ambele femei săriră în sus și s-au apropiat de el; totodată, s-a apropiat un tânăr de vreo șaptesprezece ani, care stătuse anterior la umbră și de aceea nu era văzut de el Între timp, bărbosul încă zăcea la picioarele lui Blistovsky și nu a încetat să ceară iertare Curând, toți ceilalți i s-au alăturat, exclamând cu un glas: „Scuzați-mă, onoare! Pentru numele lui Dumnezeu, nu întreba! Blistovsky rămase uluit de surprindere Schimbarea neașteptată a poziției lui l-a lovit atât de mult încât la început nu a putut găsi ce să spună sau ce să facă Văzând în cele din urmă că toată lumea așteaptă decizia lui, a întrebat: - Ce vrei de la mine? Cine eşti tu? Ridică-te și răspunde! adăugă el întorcându-se către cel care zăcea la picioarele lui Mănăstire Străinul s-a ridicat în picioare, continuând să se încline la talie, fără să scoată un cuvânt — Cine ești? întrebă Vladimir din nou — Nu mă recunoașteți, onoare? spuse străinul cu umilință Blistovsky se uită la el mai atent O haină zdrențuită, dezvelită, din piele de oaie îi alcătuia întreaga ținută; părul ciufulit și o barbă groasă îi ascundea aproape complet fața; dar trăsăturile lui, din câte le putea vedea, nu i se păreau deloc necunoscute, deși nu-și putea aminti unde le văzuse — Cine ești? repetă încă o dată: — Nu te cunosc! „ Atamanul țigan pe care l-ați văzut la târg, onoratăre!” De îndată ce rosti aceste cuvinte, Blistovski recunoscu imediat în el acel ţigan care la târg cu atâta insistenţă îl convinsese să cumpere cai negri; și apoi, după cum a spus vânzătorul, el însuși le-a cumpărat pentru o tigaie Dar, în ciuda faptului că l-a recunoscut ca pe o persoană cunoscută, această întâlnire nu l-a liniștit deloc, pentru că conversația pe care o auzise înainte nu i-a părăsit mintea Acesta, însă, nu era locul să-i explice — Acum îmi amintesc! spuse Blistowski — Da, ce cauți aici? - Și mă duc cu un zhinka și copii la alt târg, onoare! Da, este necesar să chemați pe drum la steward pentru a plăti cotizațiile Scuzați-mă, onoare! Doamne, nu te-am recunoscut! Credeam că e vreun soldat fugar care vrea să ne fure lupul! Blistovsky nu avea cu adevărat încredere în cuvintele atamanului; dar văzând că nu avea cum să se desprindă din situația în care se afla fără ajutorul lui, s-a hotărât să-și ascundă neîncrederea — Este departe de drumul principal? întrebă el atât de calm, de parcă nu i-ar fi frică de nimic - Două verste și jumătate - Cât de departe este până la gară? - Da, vor mai fi trei mile - Mă poți duce acolo? „Cu mare plăcere, onoare!” Da, cum ai ajuns aici? „M-am pierdut Dar să mergem, te rog, repede, nu am timp de pierdut” — Îndată, onoratăre! Proză artistică Șeful a spus câteva cuvinte familiei sale în limba țigană și a pornit Femeile și tânărul țigan, luându-și rămas bun de la Blistovsky, s-au înclinat adânc și l-au rugat din nou să nu-l acuze pentru că nu l-a recunoscut Blistovsky a mers ceva vreme lângă căpetenie și, deși nu era timid, nu se putea abține să nu se gândească: îl conducea țiganul într-un loc unde ar fi mai convenabil să-l jefuiască? Povestea măcelăritului Vaska se tot închipuia și din când în când strângea mai strâns în mână crengul gros pe care îl ridicase în pădure, ca singura armă cu care, la nevoie, își putea apăra viața Dar, adâncindu-se mai mult în pădure, a început involuntar să se îndoiască de intențiile rele ale tovarășului său, căci când au urcat pe o potecă îngustă pe care doi oameni cu greu puteau merge unul lângă altul, țiganul, întorcându-se către Blistovsky, a spus: — Lasă-mă să merg înainte, onoare! Da, ține-te de centura mea, vei fi mai priceput Vladimir a acceptat de bunăvoie această ofertă, care l-a asigurat de orice atac brusc, și în acest fel și-au continuat drumul spre drumul foarte mare Era aproape sigur că ţiganul se va grăbi înapoi de îndată ce vor ieşi din pădure; dar şi aici s-a înşelat în presupunerile lui Ieșind din groapă, atamanul arătă spre focul care pâlpâia în depărtare și spuse: „ Asta-i stația, onoratăre!” Ai vrea să te duc acolo? — Ne vedem! răspunse Blistovsky, iar ţiganul porni din nou cu vădită dorinţă Dragă Vladimir, a reflectat asupra ciudatului contrast dintre comportamentul atamanului față de el și atrocitatea comisă cu o zi înainte Ba chiar i-a trecut prin minte că s-ar putea să nu fi auzit discursurile familiei de ţigani sau să nu le înţeleagă bine; dar oricât s-ar fi gândit la asta, toate gândurile i s-au încheiat cu faptul că conversația pe care a auzit-o avea legătură directă cu persoana sacrificată Deci, a decis să-l rețină pe ataman la sosirea în sat și, între timp, și-a luat în cap să-l interogheze el însuși în prealabil; căci cu toate acestea, încrederea și calmul cu care atamanul l-a zbătut în mod involuntar i-au scuturat suspiciunea Când au intrat deja în sat, Blistovski, întorcându-se către el, i-a spus deodată cu o voce severă: - Ţigan! Știu că l-ai ucis pe Vaska ieri! Atamanul s-a oprit, l-a privit surprins și apoi, continuând să meargă mai departe, a răspuns cu ochii în jos: — Într-adevăr, onoare! Cine ți-a spus asta? Mănăstire — Cum! Blistovsky a exclamat: „Nu te poți închide în asta! — Da, în ce să te închizi? Mi-a părut rău, dar nu era nimic de făcut! Era necesar să plătim cotizații: ispravnicul nostru este atât de strict! Sărmanul Vaska! Dacă aș ști dinainte că îmi vor da atât de puțin pentru pielea lui, atunci ar mai fi în viață acum! Abia atunci Vladimir a bănuit că Vaska măcelărit trebuie să fie nimeni altul decât o capră și îi era rușine în interior de suspiciunea lui Nedorind însă să-și arate greșeala, a continuat conversația: De ce nu l-ai vândut viu? „ Dar vezi tu, onoare!” L-am dus pe Vaska la piață, dar nu l-a cumpărat nimeni, că era bătrân A locuit cu noi cincisprezece ani! Aproape la aceeași vârstă cu fiul meu, pe care l-ai văzut în pădure, cinste ta! Îi era și omonim: până la urmă, fiul meu îl cheamă Vaska! Da, este adevărat, iar numele meu este Vasily - De unde am auzit că fiul tău nu se numește așa? Arată ca LLIápo sau ?Kápo „ Dsharro, cinste ta!” Înseamnă fiul sau fiul nostru Deci, vezi: l-am adus înapoi pe Vaska; Mi-a părut rău pentru el, dar nu era nimic de făcut! Ne-am gândit că ar fi mai bine să-l sacrificăm: vindem pielea separat, iar carnea ne-ar fi de folos și nouă! Inima mi s-a scufundat atât de mult când am luat un cuțit, iar Dsharro-ul meu a răcnit mai rău decât un copil! La urma urmei, citește, am crescut împreună, cinste ta! Ei bine, s-a terminat, nu o poți repara! Am vândut pielea, dar nici unul dintre noi nu a vrut să atingă carnea! L-am îngropat în pădure ca să nu-l mănânce lupii, iar Vaska este al meu și acum încă plânge de el Ce-i drept, cinstite voastre, nici nu seamănă cu un ţigan adevărat: întrucât a trăit câţiva ani la curtea domnului ca postilion , s-a răsfăţat cu totul şi nu este bun de nimic! Adevărat, chiar nu am vrut să-l dau acolo, dar nu e voia noastră, voința panoramei! — Al cui ești? întrebă Blistovsky - Dyundika, onoare, Klim Sidorovich - acesta este domnul cu care te-am văzut la târg „Spune-mi, te rog”, îl întrerupse Vladimir, „pentru cine ai cumpărat caii negri pe care i-am făcut schimb? - Da, pentru el, cinste dumneavoastră, pentru Klim Sidorovich; Caii colorați de dafin erau și ai lui; caii sunt batrani, sparti, nu i-am putut vinde! Și i-au plăcut imediat cele negre: doar le-a văzut și mi-a făcut cu ochiul - dar îl înțeleg! Eu, slavă Domnului, nu este prima dată! Ei bine, de data asta e un păcat să te plângi de el! Pentru că i-am cumpărat cai ieftin, mi-a dat drumul lui Vaska: am avut demult Proză artistică l-a întrebat despre asta da, unde! s-a întâmplat și nu există niciun atac! Barin este strict! jocuri de noroc! Doamne ferește, de exemplu, să nu plătești cotizațiile la timp! necaz, onoare! Între aceste convorbiri, ajunseră la gară, iar Blistovski, vrând să-și compenseze cumva suspiciunea nefondată față de țiganul Vasily, i-a dat, la despărțire, o bancnotă de douăzeci și cinci de ruble Multă vreme Ataman nu și-a putut veni în fire din bucurie „Dumnezeu să vă binecuvânteze, cinstea voastră!” el a exclamat „Întotdeauna mă bucur să te servesc, comand orice vrei, voi face totul!” O, de ce nu te-a adus Dumnezeu ieri, onoare! Bietul meu Vaska ar mai fi în viață acum! Capitolul XI RECONCILIERE După ce le-am povestit cititorilor despre actul sexual care a existat cu un an înainte între Vladimir și tutorele lui Anuță, să ne întoarcem la logodnicul nostru, galopând într-o căruță de călătorie de-a lungul drumului înalt al Poltavei În timpul acestei călătorii, Vladimir și-a adus în minte în mod repetat toate împrejurările cunoașterii sale cu Dyundik, iar aceste amintiri l-au îngrijorat foarte mult: se putea aștepta la o primire bună de la tutorele său? El a distrus amăgirea plăcută a întregii familii în ceea ce privește cunoștințele domnișoarelor și apoi l-a expus public pe nepotul obraznic: acestea erau astfel de crime în ochii Marfei Petrovna, încât Blistovsky nu putea în niciun caz să spere la îngăduința ei, cu atât mai puțin să se aștepte la iertare perfectă si o primire buna Și așa s-a pregătit pentru necazuri de orice fel; imaginația sa și-a imaginat ochii Marfei Petrovna sclipind de furie, privirile furioase ale domnișoarelor și zâmbetul fals al lui Klim Sidorovich Cu toate acestea, nu și-a pierdut speranța de a depăși toate dificultățile Având cuvântul lui Anyuta și consimțământul mătușii sale, nu a presupus că puterea lui Klim Sidorovich ca tutore i-ar putea împiedica căsătoria - și totuși, în ciuda acestui fapt, se gândea cu oarecare fior la necazurile care îl așteptau Dar ce au însemnat toate aceste necazuri în comparație cu fericirea pe care spera să o obțină! „Orice ar fi primirea lui Dyundikov, oricât de mare ar fi ura lor”, se gândi el să se consoleze, „dar la urma urmei, toate acestea trebuie să se încheie în acord Mănăstire paznic Ce drept are el să se opună căsătoriei noastre fără un motiv întemeiat? Și, slavă Domnului, astfel de motive nu există deloc și, într-adevăr, nu pot exista ” Așa au fost gândurile lui Vladimir când a intrat în satul în care locuia Klim Sidorovich S-a oprit la gară și, după ce a poruncit să nu fie lăsate cărucioarele deoparte, s-a grăbit să-și schimbe hainele pentru a apărea doamnelor în formă decentă Apoi era ora șapte seara, iar Marfa Petrovna, după ce a băut ceai, a stat cu fiicele ei pe verandă și a așteptat ca Klim Sidorovich să iasă împreună la plimbare prin sat Chiar și de la distanță au văzut o căruță și, în direcția ei, au ajuns la concluzia că se duce în curtea lor Ochii lor s-au aruncat în acea direcție cu curiozitate — Trebuie să fie secretarul judecătoriei sau comisarul, spuse Marfa Petrovna „ Nu, mamă”, a remarcat Sofya, „poartă un pardesiu militar „ De parcă nu știi că tuturor le place să se îmbrace în mod militar - Mamă! Vera Klimovna a exclamat brusc: „Se pare că este Blistovski!” - Poftim! Marfa Petrovna a ridicat cu un zâmbet caustic: „E timpul să-l uiți!” Ei bine, de ce l-ar aduce cel greu aici? - Mamă! acesta este cu siguranță Blistovsky! Dumnezeule, Blistovsky! I-am recunoscut mustata si perciunile! Mamă! poate a venit după mine - Taci! ce naiba se intampla in capul tau Marfa Petrovna nu și-a putut continua discursul, căci în acel moment căruța a intrat în curte și toată lumea, spre surprinderea lor extremă, a văzut că Vera nu s-a înșelat în presupunerea ei Când Blistovsky a sărit de pe căruță și a urcat în verandă, Marfa Petrovna nu-și venise încă în fire din surprindere și nu-și dăduse seama cum să primească oaspetele neașteptat Stătea nemişcată, cu ochii mari, cu gura întredeschisă Voia să spună ceva, dar limba ei nu se învârtea Inima îi clocotea de răutate împotriva lui Blistovsky și, altădată, ar fi știut să-l întâlnească; dar cele câteva cuvinte rostite de Vera despre motivul sosirii lui au avut asupra ei un efect ca un șoc electric și ea a rămas uluită de nedumerire Între timp, Vladimir, după ce și-a scos șapca, s-a dus la pix, a întrebat despre sănătatea lui și a întrebat despre Klim Sidorovich — Va fi acolo imediat, spuse Marfa Petrovna, venind în sfârșit în fire — Sofia! uite ce face tata! Vrei să intri în cameră, Vladimir Alexandrovici? Anthony Pogorelsky Proză artistică Sofia Klimovna a vrut să-și urmeze tatăl; dar Vera a avertizat-o La vederea lui Blistovsky, s-a îmbujorat și inima i-a bătut atât de puternic, încât jena ei era evidentă pentru toată lumea Pe de o parte, își dorea foarte mult să rămână aici; pe de altă parte, era nevoie să-l pregătească pe preot pentru ca acesta să-l mângâie pe nou-venit În timpul în care Blistovsky a intrat în cameră, Marfa Petrovna a reușit să-și revină complet în fire și a luat un aer vesel Oricât de supărată ar fi fost pe oaspetele ei, gândul sugerat de exclamația Verei părea destul de solid și merita toată atenția Și, într-adevăr, de ce ar veni Blistovsky la ei dacă nu avea păreri despre Vera? De îndată ce s-au așezat pe canapea, a intrat și Klim Sidorovich Vera nu numai că a reușit să-l anunțe că sosise Blistovsky, dar și i-a spus în grabă presupunerile ei despre această vizită; iar Dyundik, ca un om iute la minte, a adăugat el însuși ceea ce ea nu a terminat Aruncând o privire superficială către soția lui de la intrare și văzând din chipul ei că mânia ei s-a domolit, el și-a ajustat cât mai mult zâmbetul obișnuit, și mai afectuos și s-a apropiat de Blistovsky cu brațele deschise! Ce bucurie neașteptată! el a plâns - Nu e de mirare că m-a mâncărit nasul toată dimineața azi! Am spus imediat că vom avea un oaspete drag! Ei bine, bine ai venit, Vladimir Alexandrovici! Și am crezut că ne-ai uitat complet Este usor! Nu ne-am văzut un an întreg - Am treabă cu tine, Klim Sidorovich! - Afaceri? Mă bucur! ha ha ha! Sunt foarte bucuros să fac afaceri cu tine Și cum te pot servi, dacă îndrăznesc să întreb? „Aș vrea să vorbesc singur cu tine — Ba! Da, se pare că ai secrete! Nu, nu secrete Dacă vrei, îți explic totul chiar acum Oricât de neplăcut i-a fost lui Blistovski să vorbească în fața Marfei Petrovna și a domnișoarelor, a decis să facă acest lucru pentru a scăpa cât mai repede de situația dureroasă în care se afla Klim Sidorovich, însă, nu i-a permis să facă acest lucru Nu avea nicio îndoială cu privire la chestiunea despre care dorea Vladimir să-i vorbească: ar putea conversația lui să privească altceva decât Vera? Dar ce ar trebui să răspundă în acest caz? Fără să fi avut timp să vorbească cu soția sa în prealabil și fără să-i ceară ordine, nu a îndrăznit să-i permită lui Blistovsky să se explice și, prin urmare, râzând din nou în hohote, a spus: „Știi ce, Vladimir Alexandrovici? Este necesar să vorbim despre afaceri, fiind deja odihnit de la drum Stai peste noapte la noi? Blistovsky se înclină Mănăstire - Ei bine, putem vorbi despre caz mâine Voi ordona ca toate lucrurile tale din trăsură să fie aduse în casă „ Vladimir Aleksandrovici a sosit într-o căruță, tată”, a spus Vera Klimovna — Într-un cărucior? ha ha ha! Ei bine, îți ordon să scoți totul din cărucior Klim Sidorovich a ieșit în hol și, în curând, valiza lăsată de Blistovsky la gară a fost dusă în casă „Este evident că este profund îndrăgostit! gândi Klim Sidorovich - A așteptat un an întreg, da, știi, trebuia să fie insuportabil! Altfel, cine i-ar fi spus să sară pe ștafete! Între timp, Marfa Petrovna a continuat să discute cu Vladimir Aerul său respectuos și curtoazia, pe care se considera obligat să le spună soției tutorelui Anyuței, o confirmau din ce în ce mai mult în opinia că venise s-o cortejeze pe Vera, iar ea devenea din ce în ce mai afectuoasă Furia ei față de Blistovsky pentru limba franceză și pentru nepotul ei părea să scadă și, cel puțin deocamdată, a făcut loc unor presupuneri și calcule legate de iminentul matchmaking Cât despre Vera, toate amintirile neplăcute ale anului trecut au dispărut la prima vedere la Blistovsky; și Sophia a fost și ea ispășită, văzând că toți ceilalți uitaseră trecutul Vladimir, care nici anul trecut nu bănuise intenția indispensabilă a soților Dyundikov de a-și căsători fiica cu el, acum i-a trecut și mai puțin prin minte că sosirea sa a fost atribuită dragostei pentru Vera Încă nu avusese ocazia să observe că în alte case fiecare privire aruncată unei fete tinere este considerată un semn de dragoste - fiecare cuvânt politicos spus ei este luat drept o declarație de dragoste, pentru care se așteaptă o potrivire imediată Conform acestor reguli, la care și Dyundikov a aderat, nu putea exista nicio îndoială pentru ei cu privire la intențiile lui Blistovsky Că a fost îndrăgostit de Vera anul trecut, au considerat deja acest lucru complet dovedit Că l-a părăsit pe Romen fără să-și ia rămas-bun era și foarte firesc: îi era rușine să apară în fața ochilor lor după ce îi făcuse lui Pryzhkov Că după aceea nu a mai existat niciun zvon despre el timp de un an întreg – ei bine asta s-a întâmplat probabil pentru că a încercat să-și depășească pasiunea Și că nu a reușit să o depășească, acest lucru a fost evidențiat în mod clar de sosirea sa actuală pe post și de dorința de a se explica lui Klim Sidorovich în privat! Și cât de politicos era, cât de amabil era! Pe chipul lui și în toate recepțiile erau înfățișate un fel de timiditate, un fel de descurajare „Săracul! se gândi Vera, ce vesel ar fi dacă ar ști că eu știu! Proză artistică Între timp, Vladimir era ocupat cu un gând despre Anyuta Văzând primirea neașteptat de afectuoasă a lui Dyundikov, el a mulțumit destinului că s-a înșelat în presupunerile sale despre ei și s-a învinuit că i-a judecat atât de nedrept „Așa este cât de ușor este să faci greșeli în oameni! el a crezut „Marfa Petrovna nu este deloc ceea ce am crezut că este Era supărată pe mine pentru franceză și pentru nepotul meu: nu este surprinzător! Cât despre Klim Sidorovich, actul lui duplic în privința achiziționării de cai la târg, desigur, nu este foarte nobil, dar, apropo, Dumnezeu să-l binecuvânteze! L-aș ierta cu plăcere dacă nu asta ” Astfel, în acea seară, toți au fost mulțumiți unul de celălalt, iar când după cină s-au despărțit, fiecare a rămas în speranța că deznodământul de mâine va satisface așteptările tuturor Însuși Klim Sidorovich l-a escortat pe Vladimir la anexa care i-a fost atribuită și, după ce a verificat personal că totul era în ordine, s-a întors la Marfa Petrovna, care îl aștepta cu nerăbdare împreună cu domnișoarele „ Ei bine”, a spus el, intrând în camera lor, „slavă Domnului!” lasa-l sa doarma, totul este in ordine! Acest Blistovsky este un tânăr minunat! — I- ai ordonat informatorului să nu treacă sub ferestrele lui în noaptea aceea? spuse Marfa Petrovna Ai întrebat ce mănâncă dimineața: ceai sau cafea? - Da, ar trebui să porunci, părinte, - ridică Vera, - ca Sultanul să fie legat undeva mai departe Latră atât de tare, iar Blistovsky, eu sunt ceai, s-a săturat de drum E o glumă, - continuă ea cu o privire încântată, - să sari pe șezlong! Totul este făcut, totul este ordonat! răspunse Dundik — Ei bine, adăugă el, întorcându-se către soția sa, nu ți-am spus că în spatele lui Blistovski se află Credința noastră? - Cum! Întotdeauna știi totul dinainte, tată! Doar lumina care este în ferestrele tale Știam că asta se va sfârși în cele din urmă „Dar ai spus că nu se va întâmpla niciodată!” - Bine bine! Nu știi niciodată ce se spune în lume! Dar acum nu asta e ideea, dar asta mi-a venit în minte: până la urmă, el și Pryzhkov nu se înțeleg prea bine Noroc că a mers la fermă să vâneze, altfel dacă s-ar ciocni brusc aici, ar fi un dezastru! Când a vrut să se întoarcă, Vera? — Da, mâine seară, mamă Mănăstire - Păi, vezi? Și Blistovsky va trăi cu siguranță multă vreme cu noi acum Cum ai face-o? - Este adevarat! - a spus Klim Sidorovich, - trebuie să ne gândim la asta - Asta e! Dacă nu eram, nimeni nu s-ar fi gândit la asta! - Ce să facem? remarcă Vera, speriată - Și iată chestia, Klim Sidorovich Scrie-i lui Pryzhkov că îi rog să nu vină aici sub nicio formă până nu-l anunță Da, scrie că Blistovsky a venit să o cortejeze pe Vera, că problema este aproape deja coordonată! Auzi? La urma urmei, nu este un prost: va înțelege că aceasta nu este o glumă — O să scriu imediat, Marfa Petrovna! „Lasă-mă să-ți scriu!” Vera a luat-o - Asta e chiar mai bine! Scrii: ești mai deștept decât tatăl tău Da, poruncește ca cineva să se plimbe călare și să-l găsească fără greș Dacă nu la fermă, atunci poate cineva din cartier Da, să-l trezesc! Auzi, Vera? „ Ascultă, mamă! Vera s-a grăbit să îndeplinească ordinul mamei sale, iar Klim Sidorovich și soția lui au rămas să vorbească despre mâine — Ascultă! spuse Marfa Petrovna, „nu-i aminti singur că a vrut să vorbească cu tine, să fie el primul care să vorbească despre asta” - E un lucru bun, mamă, ca să-i amintesc! Nu-ți fie teamă, probabil că va începe singur - Asta e; nu este nevoie să-i arătăm că ne dorim! Când îți cere să o dai pe Vera pentru el, spune-mi că trebuie să te sfătuiești cu mine, că nu poți decide nimic singur, că încă nu știi dacă Vera este de acord Gândește-te singur cum este cel mai bine! La urma urmei, nu voi fi cu tine, așa că uite, nu minți! - Nu așa, mamă! - Asta e Mărturisesc că încă nu suport! Nu-l voi ierta niciodată că a fost atât de inteligent anul trecut Ei bine! , doar lasă-l să se căsătorească cu Vera! O voi învăța cum să trăiască cu el! O vom lua în propriile mâini! „ Mi se pare, Marfa Petrovna, mai bine să uiți de vechiul - A uita! strigă Marfa Petrovna; A uita! Grozav! Bine! Memoria mea s-a slăbit de la bătrânețe, sau ce? Doamne, miluiește-mă pe mine, păcătosul! Cine îmi spune să uit? Proză artistică „ La ce folos”, a obiectat Klim Sidorovich cu umilință, „dacă ei nu trăiesc în armonie?” Dumnezeu sa fie cu ei! De ce ar trebui să ne amestecăm în viața lor? „ O, tu!” a răspuns soția lui, privindu-l cu dispreț "Nu este pentru tine să vorbești, nu este pentru mine să ascult! Cu siguranță, știu mai bine decât tine cum să mă descurc cu soții!" Ce! nu ne înțelegem bine unul cu celălalt? A? - Bine, mamă! foarte bun! Tocmai m-am gandit „ Gândește-te mai bine cum va fi totul în ordine mâine!” Tandrașii soți s-au culcat și în curând s-a așezat o liniște adâncă în toată casa, deși nu toată lumea se bucura de somn Printre cei din urmă s-a numărat și Blistovsky Mâine, gândi el, soarta mea se va hotărî! Imediat dupa explicatia cu Klim Sidorovich ma voi repezi inapoi la Barvenovo si in doua zile voi fi din nou cu Anyuta! Doamne ferește să vină dimineața în curând! " Era aproape dimineață când a adormit Capitolul XII Eșec A doua zi, de îndată ce Vladimir a deschis ochii, i-a apărut cu o plecăciune un mesager de la Klim Sidorovich și l-a întrebat dacă vrea să mănânce ceai la el sau la doamna, care se ridicase deja Vladimir a răspuns că va face imediat Domnișoarele erau în ținută, iar fața Marfei Petrovna s-a jucat din nou cu un fard viu, la fel ca anul trecut la Romny Ieri, când Vladimir a sosit atât de neașteptat, Marfa Petrovna era palidă, iar el, amintindu-și de această paloare a feței ei, când se ducea deja la culcare, s-a învinuit că nu și-a exprimat îngrijorarea sinceră pentru sănătatea ei Văzând-o dimineața în toată splendoarea frumuseții de anul trecut, s-a grăbit să-și repare greșeala de ieri — Nu ați fost foarte bine ieri, doamnă? - el a spus — Ieri? Nu, slavă Domnului că eram sănătos Cine ți-a spus asta? - Da, m-am gândit pentru că erai atât de palid Marfa Petrovna i-a aruncat privirea supărată familiară, domnișoarele și-au lăsat ochii în jos, iar Klim Sidorovici a tușit și a adulmecat tutunul Blistovsky bănui atunci doar că Marfa Petrovna era roșată: și el era puțin confuz; dar era prea târziu pentru a-i corecta ingeniozitatea Frumusețea jignită, după ce a acceptat întrebarea lui Blistov- Mănăstire pentru batjocura lui, nu a putut să-i ascundă indignarea și a jurat mental să-i răsplătească și pentru această jignire, atunci când el a devenit ginerele ei Conversația dintre ei a continuat în cel mai plictisitor mod, în ciuda faptului că Blistovsky a făcut tot posibilul să amuze pe toată lumea cu povești despre Petersburg și alte lucruri Chiar înainte de sfârșitul micului dejun, s-a auzit un clopoțel dintr-un vagon în mișcare Sophia alergă la fereastră și în același moment s-a întors cu o privire supărată - El este! spuse ea pe un ton scăzut, iar Vera, care înțelese imediat despre cine vorbea sora ei, sări în grabă de pe scaun și alergă în coridor pentru a preveni orice întâlnire neplăcută „ Felicitări, chere cousine!” strigă Pryzhkov, văzând-o, s-a terminat totul? A existat o înțelegere? Vezi că eu însumi am venit să te felicit - Pentru numele lui Dumnezeu! - răspunse Vera, - nu ai primit scrisoarea mea?! - Cum să nu ajungi! De aceea am venit! „ De ce, v-am rugat să nu veniți până nu veți fi informat!” Vă rugăm să vă întoarceți Este timpul să începem certurile acum! - Ce certuri? Mă iei drept un nebun, nu-i așa? De ce m-aș certa cu viitorul meu văr? - Da, ai spus că dacă l-ai întâlni vreodată — Ba! putin de spus! Cine își amintește de vechiul, acel ochi! Spune-mi, s-a terminat? „ Jură mai întâi că nu te vei certa cu el!” „ Doamne, nici nu mă gândesc la asta!” Spune-mi, pot să-l felicit pentru logodnicul meu? - Nu, pentru numele lui Dumnezeu, nu felicita! Încă nu se căsătorise oficial, ci doar i-a cerut preotului permisiunea de a vorbi singur cu el! În cursul acestei conversații, au încetat să mai bea ceai Blistovsky s-a apropiat de fereastră și a văzut în curte o mică trăsură deschisă, blocată de cvadrupleți El a întrebat cine a venit? Dar toți au spus că nu știu Puțin mai târziu, ușa s-a deschis și Pryzhkov a intrat cu o față vesel La început s-a prefăcut că nu observă oaspetele, i-a sărutat mâna mătușii, i-a salutat pe ceilalți, apoi, întorcându-se către Vladimir și, de parcă tocmai l-ar fi recunoscut, a strigat, apropiindu-se de el cu brațele întinse: — Ba! Da, acesta este Vladimir Alexandrovici! ce ma bucur sa te vad! De cât timp te demnești să vii în regiunea noastră? Proză artistică Blistovsky s-a dat puțin înapoi, l-a privit surprins și i-a răspuns pe un ton subțire: „ Dumneavoastră, dragul meu domn, ați uitat că anul trecut urmați să vă reglați conturile cu mine!” - Complet, complet, Vladimir Alexandrovici De ce să-ți amintești trecutul! te iubesc si te ador — La fel ca venerabila ta bunica? - Ai uitat de decedat? Acum ea nu mai este! Da, plin de furie! Se pare că aș avea mai multe motive decât tine, dar nu sunt supărat! Întreabă-ți mătușa, întreabă-ți verii, cu ce respect am vorbit mereu despre tine — E adevărat! spuse Marfa Petrovna Are o inimă atât de bună! Pryzhkov încă stătea în fața lui Blistovsky cu mâna întinsă; iar domnișoarele, în special Vera, l-au privit atât de înduioșător, încât Vladimir, în cele din urmă, amintindu-și motivele care l-au forțat să-i cruțe pe Dyundikov, i-a oferit mâna lui Pryzhkov Dar chiar în acel moment, parcă ar regreta, s-a dat înapoi de la el și, întorcându-se către Klim Sidorovich, i-a reamintit că era timpul să vorbească despre afaceri — Doar un minut, draga mea! a răspuns Dyundik: „Sunt complet la dispoziția dumneavoastră L-a luat pe Vladimir de mână și amândoi au plecat la o odihnă îndepărtată Imediat ce au plecat, Marfa Petrovna i-a spus nepotului ei cu un aer surprins: - Ei bine, tatăl meu! Mă bucur foarte mult că lucrurile au ieșit atât de bine pentru tine, dar, sincer să fiu, nu mă așteptam la asta de la tine! - Hei, mătușă! Circumstanțele schimbă totul! Cum aș putea să mă cert cu ginerele tău! De fapt, Pryzhkov își pierduse de mult dorința de a lupta cu Vladimir În timp ce a fost arestat timp de aproximativ două luni, febra din el s-a răcit complet și, prin urmare, când, după arestarea sa, a ajuns la Petersburg, nu numai că nu a încercat să-l găsească pe Blistovsky, dar i-a fost teamă să-l întâlnească, deși răutate iar răzbunarea îi pândea încă în suflet Un timp mai târziu, bunica lui a murit, probabil din consecințele unei glume jucate cu ea; iar ea n-a avut timp să-și schimbe testamentul înainte de moarte, el a moștenit moșia ei, s-a retras și s-a stabilit în Mica Rusia, în vecinătatea soților Dyundikov Graba cu care a părăsit Petersburg s-a datorat parțial dorinței sale de a scăpa de reședința lui Blistovsky și chiar și atunci când locuia în satul său, uneori era sfâșiat de ger la gândul: Mănăstire că s-ar putea să-l întâlnească cumva Primind o scrisoare de la Vera prin care îl anunța venirea lui Vladimir, a considerat această ocazie cea mai favorabilă împăcării, și de aceea s-a grăbit la casa mătușii sale, în loc să stea la fermă, la cererea ei Între timp, Dyundik l-a condus pe Blistovski în camera destinată să-i asculte propunerea, a încuiat ușa în urma lui și, așezându-l pe un fotoliu lângă el, a așteptat, frecându-și mâinile, să vadă ce îi va spune - Klim Sidorovich! Vladimir a început: „Anul trecut, când am avut onoarea să te cunosc la Romny, nu am prevăzut niciodată că decizia soartei mele va depinde de tine — Da, da! a răspuns Dyundik cu o privire satisfăcută, „asta nu poate fi niciodată prevăzut!” - Dă-mi voie să sper, Klim Sidorovich, că nemulțumirea pe care am provocat-o involuntar familiei tale nu a lăsat nicio opinie nefavorabilă pe seama mea! — Ai milă, Vladimir Alexandrovici! Vă binecuvântez de adevăratul Dumnezeu că, din partea mea, sunt bucuros să fac tot ce vă place, dar, între noi, să fie spus, Marfa Petrovna a mea „ Da, afacerea mea nu are nicio legătură cu Marfa Petrovna Ei bine , nu spune asta! Desigur, eu sunt întotdeauna persoana principală, dar la urma urmei, ea are dreptul să spună un cuvânt! Totuși, continuă el, șoptindu-i la ureche, îți spun sincer, doar, ține seama! nu mă da! iar Marfa Petrovna este de acord în interior! — Sunt de acord! exclamă Vladimir surprins „Dar de unde știi de ce am venit? — Ha-ha-ha! De ce știu! La urma urmei, nu suntem oameni destul de simpli, ha ha ha! Nu e de mirare că nu am fost la Petersburg, Vladimir Alexandrovici! „ Dacă da, atunci permiteți-mi să vă aduc cea mai sensibilă recunoștință a mea! Eu însumi am crezut că nu ai de ce să-mi refuzi mâna Annei - Anna! îl întrerupse în grabă Klim Sidorovici, te referi la Vera? - Nu, vorbesc despre Anna Trofimovna - Despre care Anna Trofimovna? strigă Dyundik, sărind de pe scaun — Despre Anna Trofimovna Orlenkova „Scuzați-mă ”, spuse Klim Sidorovich într-o confuzie extremă „Dar cum e unde ai văzut-o, unde ai cunoscut-o?” Proză artistică - La mătușa ei, Anna Andreevna Losenkova Iată o scrisoare de la ea către tine — Anna Trofimovna Orlenkova! Nu e la Petersburg? „ De câteva luni locuiește cu mătușa ei, unde am cunoscut-o - Oh, lasă-mă, asta este o altă chestiune! Eu sunt tutorele ei, mi-a încredințat-o răposatul Trofim Alekseevici pe patul de moarte Trebuie să răspund lui Dumnezeu pentru ea „ Cum ai spus tu însuți acum câteva minute că ai fost de acord?” Am spus asta? Deci aveam cu totul altceva în minte! Nu, lasă-mă să mă gândesc Eu Nu pot fi de acord acum! - Klim Sidorovich! strigă Blistovsky, începând să-și piardă răbdarea Nu cred că glumele sunt la locul lor aici - Ce glume! răspunse Dyundik, îndreptându-se spre uşă într-o vădită jenă - Aceasta este o idee! Trebuie neapărat să mă consult, să mă gândesc După ce rosti aceste cuvinte, deschise în grabă ușa și o plesni pe frunte pe Marfa Petrovna, care ascultă cu urechea la conversația lor - Oh, la naiba! strigă Marfa Petrovna, zburând câțiva pași înapoi și căzând destul de lejer la podea A fost atât de grav rănită încât în primele minute ea însăși nu s-a putut ridica în picioare Dyundik și Blistovsky s-au repezit în ajutorul ei, dar ea, furioasă de rușine și durere, nu a vrut să-i lase să intre și, împingând cu brațele și cu picioarele, a continuat să țipe din răsputeri Şapca ei inteligentă i-a căzut de pe cap Părul lung și negru flutura în jurul ei ca șerpii în jurul unei furii, iar o veziculă roșie mare pe fruntea deschisă a mărturisit că șocul primit nu a fost unul dintre cele ușor La strigătul ei, domnișoarele, Pryzhkov și servitorii au venit în fugă, cu greu au crescut-o Dar de îndată ce a simțit că e în picioare, a început din nou să-l ceartă pe bietul soț, care, cu capul plecat, palid și uluit, nici nu îndrăznea să spună nimic în scuzele lui - Oh, ticălos! țipă ea, plângând și gâfâind - O, ignorant! Deja spun că va trebui să mor din mâinile tale Un astfel de urs! - Mamă! - a răspuns Klim Sidorovich cu umilință, - la urma urmei, nu sunt vina mea - Și cine este de vină? Eu, nu? Nu ai putea deschide ușile în liniște? Nu ar fi putut tuși înainte? Mănăstire - Aș tuși cu plăcere, mamă, dar de unde să știu că ești în spatele ușilor? De ce nu mi-ai spus înainte? - Poftim! De ce nu ai spus-o înainte! Nu ai chiar tu o idee? La ce ți-a dat Dumnezeu gânduri? Da, este adevărat, nu ai avut-o niciodată! - Scuze, mamă! Doamne, nu intenționat! Iată-l pe Vladimir Alexandrovici un martor - Ei bine, într-adevăr! , Vladimir Alexandrovici al tău este bun! Credinţă! du-mă în dormitor: nu pot merge singur; spune-i tatălui tău să ne urmeze! Vera Klimovna, fără să scoată un cuvânt, și-a luat mama de braț și a intrat cu ea în dormitor Klim Sidorovich a mers greoi în spatele lor, parcă ar fi fost condamnat la moarte Puțin mai târziu, Pryzhkov a părăsit camera și apoi au venit să-i sune pe mama și pe Sofia Klimovna Vladimir a rămas, neștiind ce să înceapă în asemenea împrejurări Între timp, Marfa Petrovna, ajunsă în dormitor, s-a dus imediat în pat și a ordonat să-i fie înmuiată fruntea în oțet rece Klim Sidorovich și Vera nu au îndrăznit să rupă tăcerea și au așteptat până li s-a permis să vorbească În cele din urmă, când durerea Marfei Petrovna s-a domolit, s-a întors către soțul ei și a spus cu o voce furioasă: - Ei bine, tatăl meu! Blistovsky-ul tău este și el bun! ce zici acum? - Mamă! remarcă Vera timid - Nevinovat! Întreabă-l pe tatăl tău despre ce vorbeau! La urma urmei, tu, eu ceai, crezi că te-a cortes! - Și pe cine, mamă! Chiar pe Sophia? - Indiferent cât de! Încă pe Sophia! Și apoi pe această fată proastă - pe Orlenkova! Vezi dacă poate avea un astfel de logodnic! Da, asta nu se va întâmpla niciodată! Prefer să mor decât să las asta să se întâmple! Auzi? „Ascultă, mamă! – răspunse Klim Sidorovich - Ce fel de Orlenkova este asta? întrebă Vera - Și iată-l pe cel căruia tatăl tău s-a impus ca tutori! Mereu am spus că această cunoştinţă nu ne va face bine! — E vina mea, mamă? Nu ești niciodată de vină pentru nimic! De ce a trebuit să o trimiți la Petersburg? Dacă aș fi lăsat-o cu mătușa mea, s-ar fi căsătorit cu vreun funcționar! Și apoi a trimis-o la mănăstire! Ea, eu ceai, a învățat și franceza și germana acolo, în timp ce nu-ți poți arăta proștii și nasul în Sankt Petersburg! Doar eu iti spun: daca tu Proză artistică Dacă o lași să se căsătorească cu Blistovsky, nu vei auzi o vorbă bună de la mine! Dumnezeu să te binecuvânteze dacă se căsătorește cu ea! „ Ei bine, hai să o facem cumva!” Acum pur și simplu nu știu ce să încep cu Blistovsky, atunci? - Cum nu știi? Ei bine, spune-i categoric ca nu ii vei da inapoi si e suficient! Ce să stea la ceremonie cu el! „ Nu se va calma! La urma urmei, nu te lupta cu el! Și apoi s-a uitat la mine atât de înclinat când nu am fost imediat de acord că am ieșit grăbit din cameră! Oricât de supărată era Marfa Petrovna, nu putea să nu simtă că trebuia inventat vreun pretext plauzibil pentru ca, în primul caz, să-l scoată pe Vladimir afară din casă Între cei doi soți a început o conferință și niciunul dintre ei nu a acordat vreo atenție Verei Klimovna, care a fost atât de impresionată de această veste neașteptată, încât a început să plângă amar Într-o clipă, toate castelele din aer, construite de ea cu atâta plăcere, au fost distruse; toate pozele care îi încântaseră imaginația încă din seara precedentă dispăruseră, ca de valul unei baghete magice! Este ușor să-ți imaginezi ce se întâmplă în inima ei! A fost necesar să ne luăm rămas bun de la ideea de a te căsători cu un ofițer de pază bogat și amabil, să ne luăm rămas bun de la speranța de a străluci la Petersburg! Și toate aceste beneficii, toată această bunăstare viitoare, cu care se consola psihic, trebuiau cedate lui Dumnezeu știe cui! Între timp, întâlnirea soților s-a încheiat cu o situație: să-l anunț pe Vladimir că Marfa Petrovna s-a îmbolnăvit și era în pat, iar Klim Sidorovich nu a putut să o părăsească nici un minut Sofya Klimovna a fost instruită să-i spună lui Blistovsky despre acest lucru și, din acest motiv, a fost rechemată la mama ei Când i-a anunțat asta lui Vladimir, pentru prima dată el nu și-a dat seama ce să facă Bănui că boala stăpânei casei a servit doar ca pretext pentru îndepărtarea lui și a prevăzut că nu-i va fi de folos să aștepte vindecarea ei Dar, pe de altă parte, nu voia să plece fără să primească un răspuns decisiv; Așadar, i-a cerut Sofiei Klimovna să se întoarcă la preot și să afle dacă va exista un răspuns la scrisoarea Annei Andreevna Sophia nu a vrut multă vreme să-i îndeplinească cererile, spunând că îi este interzis să-și deranjeze mama și așa mai departe; dar când Vladimir a anunțat hotărât că în acel caz va aștepta până îl va putea vedea pe Klim Sidorovich, ea a acceptat în cele din urmă să intre în dormitorul Marfei Petrovna și s-a întors de acolo cu scuze că preotul nu poate ieși singur, dar că nu va întârziere despre un anumit caz scrie-i Anna Andreevna prin poștă Mănăstire Prevăzând că un alt răspuns nu se poate aștepta, Vladimir și-a luat rămas bun de la Sofia Klimovna și, după ce a poruncit să i se ducă valiza la poștă, el însuși l-a urmat și, fără o clipă, a pornit înapoi la Barvenovo Sfârșitul primei părți PARTEA A DOUA Capitolul XIII VIZITA NEASTEPTATA Revenind la Anyuta, Vladimir s-a gândit constant cum să-și convingă mătușa, astfel încât să nu aștepte acordul tutorelui Ultima sa întâlnire cu Klim Sidorovich și familia sa a dezvăluit pe deplin dispoziția diabolică și răzbunătoare a Marfei Petrovna și, în același timp, influența ei asupra soțului ei fără suflet Vladimir a prevăzut obstacolele care îi amenințau dragostea și și-a pus toată speranța în bunătatea mătușii sale, care, cu atașamentul ei arzător față de Anyuța, nu a putut să o trădeze complet în puterea unui gardian, care nu și-a îndeplinit în niciun fel îndatoririle de rangul ei În această dispoziție a venit la Barvenovo Anyuta, Slipper, tanti l-a intalnit cu exclamatii vesele: il asteptau cateva zile mai tarziu Anyuta a fost prima care a observat ca era trist, iar cu tandră îngrijorare a întrebat de sănătatea lui - Hei, Galechka! spuse mătușa Vezi că e obosit de la drum! Mirele nu are timp să fie nesănătos! Ei bine, Vladimir Alexandrovici? L-ai prins pe Klim Sidorovich? Eu ceai, a promis că va veni la nuntă? Vladimir, cu inima mâhnită, a început să povestească tot ce i se întâmplase în casa soților Dyundikov Toată lumea l-a ascultat cu atenție, iar povestea lui a fost întreruptă doar de exclamațiile unei mătuși nemulțumite, pentru care astfel de maniere pe care le descria Blistovsky erau complet de neînțeles Totul i s-a părut și lui Anyuță atât de nou, atât de ciudat încât nu putea să scoată un cuvânt, așteptând ce va spune mătușa ei - Ei bine, Vladimir Alexandrovici! strigă Anna Andreevna, când și-a terminat povestea, dacă nu ai fi tu, Proză artistică atunci nu mi-aș crede! N-aș fi crezut! Dar de ce vrea să-mi scrie? „ Nu știu, mătușă! Cred că nu va scrie deloc, sau cel puțin nu va scrie curând În opinia mea, nu trebuie să așteptăm scrisorile lui Din partea noastră, am făcut tot ce ne-a cerut datoria și acum, se pare, ne putem descurca fără acordul lui „ Tu, Vladimir Alexandrovici, ai voie să crezi așa! La urma urmei, tu ești mirele! Dar tot am o altă părere! „ Cu siguranță soarta lui Anyuta trebuie să supună un tutore care nu a avut niciodată cea mai mică grijă pentru ea la capricii goale!” știm încă ce va scrie Să așteptăm un răspuns la scrisoarea mea și apoi vom vedea ce trebuie să facem! Vei vedea că nu va răspunde deloc Așa că îi vom scrie din nou! Mătușa și-a rezistat încă, în ciuda convingerii elocvente a lui Blistovsky, care în cele din urmă a tăcut în speranța de a-și relua hărțuirea din când în când În acest fel a trecut o săptămână întreagă, timp în care Blistovsky a încercat în mod repetat să-și convingă mătușa să-și decidă soarta fără ajutorul lui Dyundik, dar eforturile sale au fost în zadar Oricât de mult și-ar fi dorit Anna Andreevna fericirea dragului ei Anyuță, cu toate acestea, a rămas neclintită în opinia ei Tristețea lui Vladimir a crescut chiar și la gândul că va trebui să se întoarcă în curând la Petersburg pentru afaceri și s-a înfiorat când i s-a prezentat imaginației posibilitatea ca până la plecarea lui, pe care nu o mai putea amâna, să nu vină niciun răspuns decisiv de la Klim Sidorovich Septembrie era în curte, iar Blistovsky avea intenția de a cere concediu pentru câteva luni; dar pentru a primi acest concediu trebuia, în anumite împrejurări, să se prezinte însuși în regiment Între timp, Anyuta a îndeplinit cu blândețe voința mătușii bune, neînțelegând nerăbdarea lui Blistovsky „Nu te poți îndoi de dragostea mea”, i-a spus ea, „și mătușa este de acord cu căsătoria noastră; deci de ce ești îngrijorat? Gardianul nu poate lăsa scrisori fără răspuns: de ce să nu așteptăm ca el să-mi facă pe plac mătușii mele? Mi se pare, Vladimir, că este de datoria noastră să ne supunem tutorelui numit de răposatul meu tată! Îndrăgostitul înflăcărat îi reproșa uneori lui Anyuței că este rece; dar când privirea lui pasională a întâlnit ochii drăgălași ai Aniuței, în care se reflecta toată inocența sufletului ei, când a observat lacrimi, Mănăstire trezit de suspiciunea lui nedreaptă, apoi cu pocăință s-a aruncat la picioarele ei și i-a cerut iertare Între timp, timpul trecea, ziua plecării lui la Petersburg se apropia cu repeziciune și nu exista niciun răspuns de la Dyundik Mătușa, în ciuda anilor ei în declin, și-a gândit să meargă ea însăși la el; dar cui să lase ea copiii? Pe cine să-l lase pe Praskut, încă în aceeași poziție dureroasă și neavând nicio mângâiere în regretarea ei sinceră, cu excepția dragostei duioase a mamei sale? Praskuta nu și-a invidiat fericita rivală, iar obstacolele întâlnite de Dyundik au îngrijorat-o mai mult decât însăși Anyuta Ea a prevăzut mai clar tot ceea ce amenința împlinirea dorințelor lor și inima ei bună și-a dat condoleanțe pentru asta, în ciuda pasiunii ei nefericite Dar modestia de fetiță nu i-a permis să fie sinceră cu Anyuta și a făcut-o să evite orice explicație cu ea Papucul vesel și lipsit de griji nu i-a inspirat nici o procură; asadar, dragostea tandra a unei mame amabile era singura ei consolare intr-o situatie pustie Deși Anna Andreevna nu i-a vorbit niciodată cu Praskuta despre cauza durerii ei, mângâierile ei blânde și grija ei tăcută pentru ea au arătat clar că a citit în inima fiicei sale, iar Praskuta îi săruta adesea mâinile cu lacrimi de recunoștință Deci, ar putea Anna Andreevna să decidă să o lase în pace? Astfel a sosit ceasul despărțirii În ajunul plecării sale, Vladimir i-a scris o scrisoare lui Klim Sidorovich, în care, anunțându-și scurta absență din Rusia Mică, i-a cerut convingător să nu amâne răspunsul lui Anna Andreevna În această scrisoare, respectuos, dar, în plus, dând dovadă de fermitate, i-a dat de înțeles lui Dyundik că tutorele nu are dreptul de a refuza consimțământul pe care îl cere fără motive importante și, în final, a remarcat că va lua în considerare o nouă întârziere, nefondată, în această chestiune este un semn de ură de sine evidentă și de resentimente insuportabile A trimis această scrisoare cu ștafetă și, cu inima strânsă, s-a urcat în căruța pregătită pentru lunga călătorie Toată lumea l-a văzut în lacrimi - Întoarce-te curând la noi! strigă mătușa lui după el Anyuța nu a putut să scoată o vorbă, a plâns îndelung, iar bună Anna Andreevna a fost nevoită să o consoleze cu asigurări că Vladimir se va întoarce în curând și că atunci nu vor mai fi nevoiți să se despartă Au mai trecut câteva săptămâni; Anyuta și mătușa primiseră deja o scrisoare de la Vladimir de la Petersburg, dar încă nu erau vești de la Klim Sidorovich Toată lumea credea că nu era Proză artistică își rupe tăcerea și mătușa începea deja să se gândească dacă să-i scrie din nou sau, la sfatul lui Blistovsky, să-l lase în pace și, asumându-și toată responsabilitatea, să binecuvânteze căsătoria lor Inima ei era de acord cu această ultimă părere; dar nu se putea hotărî Testamentul defunctului tată al lui Anyuta i s-a părut atât de sacru încât niciun raționament nu i-a putut rezista „Nu”, gândi ea, „cu siguranță trebuie să-i scriu din nou lui Klim Sidorovich! Dacă regretatul frate, Trofim Alekseevici, chiar m-ar fi menționat într-un singur cuvânt în testamentul său, atunci aș avea dreptul să hotăresc soarta lui Galechkin Dar el a încredințat-o numai lui Dyundik și nu mi-a dat nicio putere asupra ei Am doar dreptul să o iubesc ca pe propria mea fiică – și nimeni nu mă împiedică să fac asta! Nici mătușii nu i-a trecut prin cap, în inocența ei, să-l învinovățească pe mort pentru că a uitat de ea în testamentul său; i se părea că bogatul și distinsul Klim Sidorovich (ea îl considera așa) era mult mai decent să fie gardian decât pentru ea; și până acum, în ciuda poveștilor lui Vladimir, comportamentul lui Dyundik i se părea mai ciudat și de neînțeles decât condamnabil Noțiunile de oameni ca Klim Sidorovich cu greu puteau pătrunde în inima ei virtuoasă Așa că mătușa a decis să-i scrie tutorelui ei Acest lucru nu a fost ușor pentru ea Multă vreme s-a gândit cum să înceapă și cum să se sfârșească și, în cele din urmă, după ce a întocmit un plan brut pentru scrisoarea ei, a găsit o foaie de papetărie, a rugat-o pe Anyuța să-și ascute pixul și, după ce s-au terminat toate pregătirile , s-a așezat la masa de scris Doamnele din aceeași cameră erau ocupate cu acul Deodată au auzit zgomotul unei trăsuri în mișcare și au fugit la fereastră Mătușa însăși și-a lăsat scrisoarea și s-a apropiat de ei În acel moment, o trăsură grea, cu patru locuri, de stil vechi, întinsă de zece cai țărani epuizați, se îndrepta în curte; șase au fost înhămați la rând, iar patru au fost efectuate cu două postelioane Pe capre, lângă țăranul care slujea ca cocher, stătea un lacheu într-o rochie chinezească murdară, iar pe spate mai erau doi oameni în aceeași ținută Trăsura, în ciuda numărului mare de cai care o trăgeau, și a țipetelor și loviturilor coșorului și ale posteliilor, înainta încet și se opri în cele din urmă în pridvorul casei mătușii - Cine este aceasta? mătușa și fiicele ei s-au întrebat surprinse, căci dintre toți oamenii pe care îi cunoșteau, această trăsură nu putea aparține nimănui Între timp, toți cei trei servitori au sărit jos de pe scaune și au deschis ușile trăsurii, din care, cu ajutorul lor, a ieșit un bărbat înalt și corpul Mănăstire într-o redingotă nanke gri deschis și o șapcă marocco verde uzată O cruce mare de Vladimir de gradul al patrulea atârna în butoniera lui de o panglică lungă Urcă treptele, sprijinit de lachei, se opri o clipă pe verandă, cercetă toată curtea și clădirea cu o privire mândră și intră în casă - Cine este aceasta? au strigat din nou locuitorii din Barvenov și, înainte de a avea timp să-și dea un răspuns, ușa s-a deschis și străinul a pășit în camera lor - Tu, desigur, Anna Andreevna? spuse el, adresându-se mătuşii sale cu un aer de importanţă - Exact! răspunse ea, puțin confuză - Lasa-ma sa intreb? „ Nu mă cunoști?” întrebă străinul surprins „ Chipul tău îmi este foarte familiar, dar chiar nu-mi amintesc — Ha-ha-ha! Cred că este familiar! Eu sunt Dundik Se pare că ne asemănăm, Anna Andreevna! - Klim Sidorovich! - strigă mătușa, - Klim Sidorovich! Ei bine, nu aș fi ghicit niciodată! Anyuta, auzind numele tutorelui ei, s-a apropiat de doi pasi, a vrut sa se apropie de el, dar s-a oprit, parca retinuta de un fel de frica - Ei bine, Anna Andreevna! – spuse Dyundik, fără ceremonie îl vor așeza pe canapea Nu credeam că nu mă vei recunoaște! - Vinovat, tată! Câți ani nu te-am văzut Mai degrabă, aș crede că astăzi va fi o moarte a lumii, mai degrabă decât să vii tu la noi Da, câți ani au, Klim Sidorovich! „ Nu observ nimic, că sunt foarte bătrân”, a spus Klim Sidorovich, privind în oglindă cu o privire mulțumită și îndreptându-și crucea - Nu fi supărat, tată! La urma urmei, nu devenim mai tineri, ci îmbătrânim Aceasta este voia lui Dumnezeu! — Bine, bine! Dar unde este orfanul tău, ce este în grija mea? Vorbești despre Anna Trofimovna? răspunse mătuşa cu o privire nemulţumită - Iat-o! - Vino la mine, draga mea! Dyundik a continuat, ridicând capul maiestuos: „Vino, nu te teme!” Anyuta a deveni palidă și a înroșit alternativ: metodele tutorelui ei i s-au părut atât de ciudate și neobișnuite, încât nu se putea abține să simtă un oarecare fior Ea nu și-a imaginat pacea prietenei ei așa Proză artistică tatăl său, bărbatul căruia, înainte de moarte, i-a încredințat soarta singurei sale fiice! Spre deosebire de poveștile lui Blistovsky, inima ei, obișnuită să simtă respect pentru memoria sfântă a tatălui ei, a refuzat să creadă cuvintele lui Vladimir când acesta l-a acuzat pe tutorele ei, iar ea îl acuza adesea de nedreptate Dar acum, la vederea lui Klim Sidorovich, tot ceea ce spusese Blistovsky i-a venit brusc în memorie și părea probabil, deși ea însăși nu putea explica motivul acestei schimbări în sentimentele ei Cu toate acestea, însă, ea, supunând ordinului tutorelui ei, s-a ridicat de pe scaun și s-a ridicat la el - Ei bine, vino mai aproape! repetă Dyundik, întinzându-i mâna — Fii mai îndrăzneț, dragă! De ce i-ti este frica? Klim Sidorovich și-a întins mâna nu ca să o încurajeze pe Anyuta, ci pur și simplu pentru ca orfanul încredințat în grija lui să o sărute cu respect Desigur, o asemenea idee nu i-ar fi trecut prin minte dacă Blistovsky ar fi fost acolo; dar vom vedea că întreaga călătorie a lui Dyundik a fost calculată în absența tânărului ofițer, pe care a primit ștafeta așa cum trebuia Anyuța, deloc bănuind că tutorele ei se aștepta la un asemenea semn de respect de la ea, într-o extremă jenă stătea nemișcată în fața lui, cu ochii în jos și fără să scoată un cuvânt Klim Sidorovich a privit-o la fel de atent pe cât i-ar permite ochii lui de cositor Îndrăzneala tinerei fete, care nu arăta nici cea mai mică dorință de a-și săruta mâna paternă, l-a uimit nespus de mult Dar când a privit-o cu atenție, când a văzut cum ea stătea în fața lui în plina strălucire a frumuseții fetiței, modest și maiestuos în același timp, acel sentiment de respect involuntar i-a pătruns în sufletul împietrit Își coborî zăpăcit mâna întinsă și, întorcându-se puțin pe canapea, se ridică, gemuind și se apropie de ea cu toată amabilitatea de care era în stare — Anna Trofimovna! spuse el amabil — Nu te-aș fi recunoscut! Cum ai crescut, cum te-ai schimbat! Anyuta s-a inchinat fara sa raspunda nici un cuvant; dar mătușa, care se uita de multă vreme nerăbdătoare la felul mândru al lui Dyundik, spuse cu inimă: - Ei bine, tatăl meu! E de mirare că nu o cunoști? Iartă-mă, Doamne! Ce păzitor bun care, cincisprezece ani mai târziu, și-a amintit pentru prima dată de ea! Nu fi supărat, Klim Sidorovich! Sunt o femeie simplă: ce este în inimă, apoi pe limbă Nici Anyuta, nici surorile ei nu o văzuseră vreodată pe Anna Andreevna într-o asemenea furie; dar Klim Sidorovich, arătând dispreț față de felul ei Mănăstire Galechka, a provocat cea mai sensibilă insultă mătușii mele Ea însăși nu înțelegea cum avea atât de mult spirit să vorbească atât de îndrăzneț cu un gardian important Între timp, Dyundik era într-o confuzie extremă Privirea importantă pe care o luase asupra sa a dispărut complet și doar zâmbetul lui prost obișnuit a rămas pe față Și-a întors ochii în toate direcțiile și și-a frecat mâinile, neștiind ce să răspundă În cele din urmă bâlbâi: „ Anna Andreevna! nu știu chiar, nu știu de ce ești supărată pe mine?" - Da, să spun adevărul, eu însumi nu știu cum m-ai adus la asta, Klim Sidorovich! Nu-mi amintesc când aș fi fost atât de supărat! Ei bine, toți suntem păcătoși! Până la urmă, chiar și o piatră, se spune, rezistă, rezistă și chiar crăpă, dar eu sunt o femeie slabă, simplă! Scuză-mă, Klim Sidorovich! Ce ai vrea să tratezi, ai comanda niște ceai? Papucul, adu samovarul! Ceea ce nu e bine nu este bine! Eu sunt de vină că m-am entuziasmat și te înșeli, Klim Sidorovich, că tot timpul nu te-ai gândit niciodată să întrebi despre Anyuta - Eu! Miluiește-te, mamă! Da, cu aproape fiecare mail pe care i-am scris despre ea colonelului R** când era în mănăstire! Este ușor, câți bani am plătit în exces pentru poștă în acești ani? Ce scrisoare, apoi o rublă din buzunar și uneori mai mult decât atât! Întreabă-l pe colonel, sunt ceai, sătul de el cu întrebările mele! Anyuta îl privi surprins; i se părea ciudat că colonelul nu-l pomenise niciodată de Klim Sidorovich; dar nu îndrăznea să se îndoiască de cuvintele tutorelui ei Mătușa clătină din cap; nici ea nu credea ce spunea Dyundik, dar tonul lui persuasiv a nedumerit-o și se grăbea să încheie această conversație — Ai vrea să mănânci ceva, Klim Sidorovich? Mă grăbesc, scuze, am uitat să te întreb Poate încă nu ai luat prânzul? „Mulțumesc foarte mult, Anna Andreevna! Voi bea ceai Păzitorul, de-a lungul întregii serii, a încercat să fie cât mai amabil, iar în privința lui Anyuța, și-a epuizat toată mica sa rezervă de curtoazie Cu cât se uita mai mult la fata drăguță și bine crescută, cu atât devenea mai respectuos, iar când s-au despărțit seara, comportamentul lui cu ea s-a schimbat în așa măsură încât el însuși nu a înțeles cum, de la începutul cunoștinței sale , i-ar putea spune „tu” și „draga”! La despărțire, nu numai că nu a îndrăznit să ridice mâna spre ea, dar el însuși s-a ridicat la mâna ei și i-a urat noapte bună cu glasul cel mai emoționant și afectuos Proză artistică Ajuns în camera care i-a fost alocată, el, contrar obiceiului său, nu a putut dormi multă vreme Era tulburat de gândul că a doua zi va fi necesar să se procedeze la executarea instrucțiunilor Marfei Petrovna În timp ce soția lui îi explica planul pe care îl pusese, i se părea atât de ușor să-l pună în practică Și acum acest plan i s-a prezentat într-o formă complet diferită! Desigur, chiar și atunci se aștepta deja la o oarecare rezistență de la mătușa lui; dar cu ea, se gândi el, n-ar fi greu de tratat! O vizită a unei persoane atât de importante, așa cum trebuie să fi făcut o impresie puternică asupra Annei Andreevna Cât despre Anyuta însăși, Klim Sidorovich și Marfa Petrovna nu se temeau deloc de ea — Acum prostul-το nu este acolo! - spuse ea la despărțire, adică prin acest nume Blistovsky, - așa că nu are cine să te certe! Când ajungi în Barvenovo, nu te certa cu ei mult timp, ci pur și simplu anunță că fata trebuie să meargă cu tine! Losenkova, poate, va cere să fie lăsată, dar nu există nimic care să o asculte Căci noi suntem paznicii, nu ei; prin urmare, fata depinde de noi, și nu de ea Din momentul în care ajungi, trebuie să acționezi hotărât, astfel încât ei să nu îndrăznească să fie deștepți! — N-ar trebui să iei una dintre femei cu tine? La urma urmei, poate nu este nimeni cu ea? - Poftim! Ce doamnă! De ce nu poate merge singură? O voi rasfata! De cât timp este ea de la mănăstire? Acolo au, nu vă temeți, sunt mulți slujitori! Tot ce i-a spus atunci Marfa Petrovna soțului ei i s-a părut foarte amănunțit și, în general, ordinul de a lua pe Anyuța de la mătușa ei i se părea destul de ușor; chiar se bucura că nu-l întrebaseră ceva mai deștept Desigur, gândul la Blistovsky îl îngrijora puțin, dar până la urmă, Blistovsky plecase la Petersburg și, înainte de întoarcerea sa, după planul lui Marfa Petrovna, urmau să fie mari schimbări! Așa erau gândurile gardianului când mergea la Barvenovo, iar acum totul i se părea într-o formă diferită și neașteptată! Iar Anna Andreevna, se pare, nu era chiar la fel cum credea el că este; cât despre Anyuta „Oh-oh-oh! gândi Klim Sidorovich, oftând și clătinând din cap „Și Marfa Petrovna însăși n-ar vorbi așa despre ea dacă ar vedea-o!” Și acum nici măcar nu pot să-mi întorc limba să-i comand ceva Ei bine, cum pot fi cu ea? Este puțin probabil să plece la vânătoare! Da, să spun adevărul, o va face inteligent dacă rămâne Cu toate acestea, i s-a încremenit părul la simplul gând la cum l-ar întâlni Marfa Petrovna dacă s-ar întoarce fără Mănăstire Anyuta! Klim Sidorovich nu a dormit multă vreme, rostogolindu-se dintr-o parte în alta, în cele din urmă binefăcătorul Morpheus și-a închis pleoapele Dar chiar și în somn era bântuit de imaginea furioasă a Marfei Petrovna, amenințându-l cu mâna ei și privindu-l cu un ochi furios CAPITOLUL XIV DESPARTAREA Toată lumea s-a trezit a doua zi, când Klim Sidorovich era încă într-un somn adânc Reflecțiile asupra dificultăților care îl așteptau în îndeplinirea instrucțiunilor care i-au fost date l-au împiedicat să adoarmă aproape până dimineața și, prin urmare, s-a trezit neobișnuit de târziu în acea zi Între timp, mătușa și Anyuta aproape s-au împăcat mental cu Klim Sidorovich Cu o zi înainte, în toată seara, fusese atât de politicos și de afectuos și a vorbit atât de mult despre bunătatea și devotamentul lui față de memoria regretatului maior, încât Anyuța a început să-l privească cu îngrijorare și nu a avut încredere în propria ei inimă , care nu a simțit nicio atracție față de gardian În prezența Annei Andreevna, care l-a cunoscut atât de scurt pe maior, Dyundik, desigur, nu a îndrăznit să vorbească prea mult despre marile favoruri aduse defunctului; dar o poveste despre glorioasa lui infirmerie era deja suficientă pentru a trezi un respect sincer pentru el în ascultătorii buni și încrezători Mătușa s-a pocăit în interior de vehemența ei, iar manierele nepoliticoase ale lui Dyundik la prima întâlnire cu Anyuta i s-au părut acum ingenuei Anna Andreevna adresa obișnuită a unui bătrân respectabil și amabil Cât de rău îi părea că în acel moment Blistovsky lipsea! Anna Andreevna nu se îndoia deloc că gardianul venise la ei doar cu scopul de a fi prezent la conspirația lui Anyutin Dyundik, deși nu și-a anunțat încă motivele sosirii, de ce ar veni dacă nu pentru asta? Cu ce simpatie a întrebat ieri cu cât timp în urmă a plecat Blistovsky la Petersburg și cât de rău îi părea că nu l-a găsit! Cum a dat vina pe slăbiciunea sănătății sale și pe treburile casnice care l-au împiedicat să ajungă mai devreme la Barvenovo! Revenind la o părere atât de favorabilă despre Klim Sidorovich, Anna Andreevna a început să se enerveze puțin pe Blistovsky „La urma urmei, Vladimir Alexandrovici al nostru este un om foarte bun! îşi spuse ea; Dacă ar fi avut mai multă răbdare, cu siguranță ar fi primit acordul tutorelui său când era cu el în Budishte! Proză artistică și de fapt, Klim Sidorovich nu și-a putut lăsa soția bolnavă pentru el Care este importanța că nu a fost imediat de acord cu propunerea lui: la urma urmei, asta doar dovedește că îi pasă de ea mai mult decât am crezut! Astfel, Anna Andreevna, din bunăvoința ei, a interpretat în mod bun toate acțiunile lui Dyundik și, considerându-se vinovată în fața lui, și-a propus să repare irascibilitatea ei de ieri În această dispoziție, ea l-a întâlnit pe Klim Sidorovich când le-a apărut Păzitorul, între timp, a avut timp să se gândească bine la instrucțiunile date de Marfa Petrovna: a așezat pe cântar, pe de o parte, dizgrația care îl aștepta dacă nu-i împlinea voia; pe de altă parte, nemulțumirea mătușii și a lui Anyuta când sugerează să se despartă unul de celălalt Rezultatul acestor reflecții a fost că Dyundik a decis să nu mai amâne explicația și, prin urmare, după ce a stat o vreme, vorbind despre subiecte nesemnificative, s-a întors către Anyuta — Dar nici măcar nu bănuiești, Anna Trofimovna! el a spus: „Că am venit pentru tine? - Într-adevăr? răspunse ea zâmbind, luând cuvintele lui drept o glumă - Vorbesc serios! - a continuat Dyundik, - Marfa Petrovna mea vă așteaptă cu nerăbdare și i-am promis că vă va aduce cu mine fără greș - Cum! Pentru ce? îl întrerupse în grabă mătuşa „Da, Anna Trofimovna trebuie să se familiarizeze cu soția și copiii mei!” răspunse încurcat Klim Sidorovich, neîndrăznind să ridice ochii spre ea Deci pentru asta ai venit! - spuse mătușa cu neplăcere vizibilă, - și ce să-i spunem lui Vladimir Alexandrovici? — Ce-i cu asta pentru el? - Ce contează pentru mire-το, Klim Sidorovich? Am presupus că ai venit să-l binecuvântezi tu însuți pe Anyuta: mirele avea să se întoarcă în curând de la Sankt Petersburg și era timpul să termini treaba asta, Klim Sidorovich! - Ei bine! Anna Andreevna! La urma urmei, nu a existat încă o conspirație și până atunci nici măcar nu-l poți numi mire! - Cum! ai vreun motiv să nu fii de acord cu propunerea lui? - Oh, Doamne! Anna Andreevna! Spun doar că am venit să o rog pe Anna Trofimovna să stea la noi! Mătușa și-a mușcat buzele și a tăcut, amintindu-și că era pe cale să se enerveze din nou Cererea lui Dyundik a supărat-o foarte tare și Mănăstire kun, dorind să o ia pe amabila Galechka, i s-a prezentat din nou ca fiind cea mai neplăcută persoană; dar, apropo, avea dreptul să fie supărată din cauza asta? Nu era firesc ca tutorele să-l prezinte pe Anyuta familiei sale? Neputând să împace sentimentele opuse care se luptau în ea, se uită confuză la Anyuta, de parcă ar fi invitat-o să răspundă ea însăși lui Dyundik Dar sărmana Aniuță, în timpul acestor tratative, a tăcut: un fel de presimțire plictisitoare i-a prezentat o călătorie la Marfa Petrovna în cea mai neplăcută formă, iar ea a lăsat ochii în jos, așteptând ajutor de la mătușa ei Au trecut câteva secunde în acest fel și nimeni nu a rostit niciun cuvânt — Deci vii cu mine? întrebă Dyundik, rupând tăcerea generală Această întrebare hotărâtă și necesitatea de a răspunde l-au inspirat oarecum cu vigoare pe Anyuta: ea spuse pe un ton subțire: „ Trebuie să ne gândim la asta, Klim Sidorovich! - La ce e de gândit? Trăsura mea este spațioasă și liniștită; pentru a-ți pune lucrurile și rochiile în valiză și asta e sfârșitul — Nu, Klim Sidorovich! Lasă-mă să mă gândesc și să mă sfătuiesc cu mătușa mea! — Nu sunt eu tutorele tău? Ce ai de sfătuit! Anna Andreevna nu te poate împiedica să călătorești cu mine! „ Tu ești tutorele meu, desigur! Anyuța a răspuns cu voce fermă, „dar să-ți spun sincer: te cunosc abia de ieri seară, iar mătușa mea a mijlocit pentru mama din copilărie și nu voi scăpa niciodată din voia ei! — Este minunat! mormăi Dyundik supărat „Nici eu nu cred că sunt un străin!” Și ca tutore, mai mult decât oricine altcineva, am dreptul să vă sfătuiesc! Nu Annei Andreevna ai fost încredințată de răposatul frate, ci mie! Între timp, Anna Andreevna, supărată de cuvintele tutorelui ei și atinsă de afecțiunea lui Anuță, s-a aruncat pe gât și a început să o sărute - Da, Galechka al meu! a strigat printre lacrimi, „ești fiica mea!” dragul meu copil! Dumnezeu este martor al meu că te iubesc nu mai puțin decât pe alții! Nu, Klim Sidorovich! Nu ne împiedica să ne iubim! „Ai milă, mamă Anna Andreevna! Nu cred că interferează! Spun doar că i-am promis lui Marfa Petrovna să o aduc cu el pe Anna Trofimovna fără greș - Cu tine! Acum? Nu, asta nu se va întâmpla niciodată, Klim Sidorovich! Te rog nu te enerva! — De ce nu, mamă? Nu sunt eu un tutore? Proză artistică - Un tutore este un tutore! Să fie așa, iartă-mă, Doamne! Da, dacă Galechka chiar trebuie să plece, o voi aduce eu „ Bine ai venit, Anna Andreevna, bine ai venit! Dar ce va spune Marfa Petrovna când nu o voi aduce cu mine pe Anna Trofimovna?” Și orice vrea ea, va spune! „ Tocmai acesta este ideea, Anna Andreevna, că știu dinainte ce o va face pe plac Nu! o vei lăsa pe Anna Trofimovna să meargă cu mine Klim Sidorovich a încercat multă vreme să-și convingă mătușa; dar eforturile lui au fost zadarnice Neavând motive suficiente să-i refuze cererea, mătușa a încercat măcar să amâne momentul decisiv și, prin urmare, a anunțat categoric că până mâine dimineață nu poate promite nimic afirmativ, deși l-a informat dinainte că Anyuța nu va merge cu el acum in orice caz Klim Sidorovich a simțit că nu poate pune piciorul jos și, involuntar, a fost forțat să cedeze mătușii sale Și-a dedicat toată ziua aceea să-i confirme pe Anyuță o părere bună despre el și a reușit cu adevărat asta cu povești despre virtuțile sale și indicii despre favorurile aduse defunctului maior Spre seară, neexperimentata Anyuta era complet sigură că tutorele ei era cea mai bună și binefăcătoare persoană Dyundik, care abia dormise în noaptea precedentă, s-a retras devreme în camera lui, iar mătușa a profitat de asta pentru a vorbi cu Anyuta despre propunerea lui Conversația lor s-a încheiat cu faptul că a fost indecent pentru Anyuta să refuze invitația unui tutore — Oricum ar fi, spuse mătușa, el este tutorele tău, Anyuta, și ce tutore, de asemenea! numit de răposatul tău tată, împărăția cerurilor să fie asupra lui! Mărturisesc, sunt vinovat în fața lui că l-am acuzat degeaba! Da, și este adevărat, de ce să știu că i-a scris despre tine colonelului în fiecare mail? Și nu a spus niciodată un cuvânt despre scrisorile lui Klim Sidorovich! Dar totuși, eu sunt de vină: nu judeca și nu te vei judeca însuți, spune sfânta Evanghelie Cu toate acestea, nu există nimic care să ascundă păcatul! și chiar nu vreau să mergi acolo! „Și chiar nu vreau, mătușă!” Cu toate acestea, la urma urmei nu de mult timp acolo mergem? - Ce să faci acolo multă vreme, Galechka? Când a doua zi i s-a anunțat lui Dyundik că Anyuta va pleca la drum cu Anna Andreevna la scurt timp după plecarea sa, el s-a înfiorat, în ciuda faptului că fusese pregătit dinainte pentru asta S-a scărpinat îndelung după ureche, a oftat și nu a scos un cuvânt; memoria lui i-a prezentat viu ordinele stricte ale Marfei Petrovna de a-l aduce cu el pe Anyuta fara gres! „Ei bine, ce pot să-i spun scuze? el a crezut - Mișcare- Mănăstire spune ea că nu exista nicio modalitate de a-i convinge? Și pot să-i mărturisesc că limba mea nu se întoarce să-i poruncească pe această Anyuță, pe care o numește fată? Ei bine, Marfa Petrovna, vei vedea singur cum este fata asta! Ceea ce îl îngrijora pe Klim Sidorovich mai mult decât orice era că mătușa se hotărâse să o însoțească pe Anyuta; căci planul Marfei Petrovna includea cu siguranţă separarea lor Cu inima descurajată, s-a urcat în trăsura lui încăpătoare și a plecat acasă cu exact același sentiment cu care un servitor delincvent vine la un stăpân strict și nemiloasă Anna Andreevna intenționa să părăsească Barvenov la câteva zile după tutorele ei și, prin urmare, fără să piardă timpul, a început să se pregătească pentru călătorie Inima i se frânge la gândul la Praskut, care ar fi trebuit să rămână singur; dar o oarecare presimțire a inspirat-o că prezența ei în casa lui Dyundik i-ar fi de folos lui Anyuță și, prin urmare, a continuat să facă pregătirile pentru plecarea ei cu inima strânsă Ziua și ora fuseseră deja hotărâte; trăsura în care sosise Aniuța de la Petersburg a fost adusă în verandă, iar mătușa, care și-a dedicat tot timpul liber fiicei bolnave, s-a dus, ca de obicei, în camera ei, reținându-se cu greu de lacrimi A găsit-o pe Praskuta întinsă pe pat, cu o căldură mare Este ușor să-ți imaginezi anxietatea unei mame sărace! Deși s-a convins curând că poziția lui Praskuta nu prezenta niciun pericol, acest incident i-a adus în memorie toate gândurile triste care o tulburaseră deja înainte Întotdeauna se gândea cu regret la nevoia să se despartă de nefericita ei fiică; dar acum, când chiar la plecarea ei, Praskut s-a îmbolnăvit, Anna Andreevna nu a putut să-și învingă îndoielile Ea a decis să amâne călătoria pentru o altă dată și s-a grăbit să-l anunțe pe Klim Sidorovich despre obstacolul pe care l-a întâlnit De data aceasta, gardianul a răspuns rapid I-a scris Annei Andreevna că toată familia lui îl așteaptă cu nerăbdare pe Anyuta și că el însuși va veni după ea în scurt timp Mătușa era în mare dificultate Pe de o parte, boala lui Praskuta a convins-o cât de amar i-ar fi să se despartă de ea, pe de altă parte, nu a vrut să o lase pe Anyuta să plece singură Nedumerirea ei a crescut și mai mult pentru că Anyuta, văzând neliniștea mătușii sale, a anunțat hotărât că nu-i va permite să părăsească Praskut Ce ar putea face Anna Andreevna într-o astfel de situație? Gândindu-se cum să împace toate aceste neplăceri, și-a amintit de Klara Kașparovna, care o însoțise pe nepoata ei de la Petersburg Mătușa credea că nimeni nu o poate înlocui mai bine decât Klara Kashparovna și, Proză artistică cu acordul lui Anyuta, ea i-a trimis o invitație să vină la Barvenovo Nemţoaica binevoitoare a apărut imediat; trăsura a fost din nou adusă în pridvor și ziua plecării lui Anyuță a fost din nou hotărâtă Toată lumea era convinsă că absența ei nu poate continua în niciun caz mai mult de două sau trei săptămâni și, oricât de amar le-ar fi fost să se despartă, au încercat să-și ascundă tristețea unul în fața celuilalt, mângâindu-se reciproc cu faptul că despărțirea lor nu va dura mult și că timpul absenței lui Anyuța va trece neobservat - Totuși, îmi scrii mai des, Galechka! spuse mătușa, iar Anyuta și-a dat cuvântul, cu excepția corespondenței, să folosească orice ocazie pentru a o anunța pe mătușă despre ea însăși In ajunul plecarii, cand Anyuta, dupa ce i-a urat matusii ei noapte buna, s-a dus in camera ei, iar ceasul despartirii i se parea aproape, inima i-a batut involuntar la gandul calatoriei ce avea dinainte Ea s-a învinuit pentru slăbiciunea ei de neiertat; dar inima ei nu a ascultat de îndemnurile rațiunii Presumiri triste i-au umplut sufletul, deși le considera nefondate și îi era rușine de timiditatea ei În această poziție, ea a apelat la singurul și cel mai sigur refugiu împotriva durerii și a tristeții: cu tandrețe sinceră, s-a aruncat în genunchi și s-a rugat îndelung înaintea chipului Mântuitorului Rugăciunea a liniștit-o: s-a dus la pat, și-a făcut din nou cruce, s-a încredințat încă o dată pe ea, pe mătușa și pe Vladimir bunei providențe și s-a gândit să adoarmă liniștit până a doua zi dimineață Deodată auzi un foșnet de pași, ca și cum s-ar fi apropiat de ușa camerei ei S-a oprit și a început să asculte: cineva în liniște a început să rotească încuietoarea Inima lui Anyuța începu să bată involuntar Își aminti că uitase să încuie ușa Un strigăt involuntar aproape i-a scăpat din piept, dar ușa s-a deschis în liniște și Praskuta a intrat! Teama Anyuței a dispărut la vederea surorii ei; dar era surprinsă, neştiind ce să-i atribuie o vizită atât de târzie şi neobişnuită Din momentul în care Vladimir s-a căsătorit cu Anyuta, ambele surori au evitat posibilitatea de a fi singure una cu cealaltă Anyuta a fost conștient încă de la început de atașamentul lui Praskuta față de Blistovsky; i s-a făcut milă de ea din toată inima și s-a îndrăgostit și mai mult de ea, observând că bietul suferind nu simțea nicio ură față de ea Praskuta aparținea acelor ființe rare care niciodată nu mormăie de ispitele trimise de sus asupra lor și, participând sincer la suferințele aproapelui lor, nu sunt niciodată surprinse de ale lor Invidia, în toate formele și schimbările ei nenumărate, era cu totul străină sufletului pur al Pra Mănăstire scoots: dând deplină dreptate rivalei ei, nu i s-a părut ciudată preferința pe care Vladimir i-a arătat-o și a fost doar indignată pe ea însăși pentru că s-a asigurat atât de nerezonabil de dragostea lui A încercat în toate modurile să-și cucerească pasiunea, iar tristețea ei venea mai mult din rușine că nu știa să-și ascundă secretele inimii Ambele surori au rămas tăcute o vreme Praskuta era palidă și stătea nemișcată, cu ochii în jos, neîndrăznind să înceapă o conversație Anyuta a fost prima care a venit în fire A luat-o cu afecțiune de mână și, îmbrățișând-o tandru, o așeză într-un fotoliu lângă ea — Soră! Praskuta spuse în cele din urmă, fără să ridice ochii: „Am venit la tine cu o cerere Te rog nu mă refuza! Cu plăcere, dragă soră! Anyuta a raspuns: "ce vrei?" - Stai aici! nu te duce la Dyundikov! „ Despre ce vorbești, Praskuta! Cum pot să o fac și de ce? - Mi-e frică de această călătorie! Ea, mi se pare, nu promite bine! De ce crezi asta? strigă Anyuta, alarmată, ne simțind deja nicio dorință prea mare de a merge „ Nu mă cunosc! Doar dacă aș fi în locul tău, nu m-aș duce niciodată la Klim Sidorovich! - Ce vrei, Praskuta! La urma urmei, mă duc pentru o perioadă scurtă de timp - doar două săptămâni! De ce să vă faceți griji? „Temerile mele ți se pot părea ridicole, Anyuta! Multă vreme eu însumi nu m-am hotărât dacă să-ți spun despre ei chiar nu-mi place tutorele tău! Pare atât de prefăcut, de indiscret! „Să-ți fie rușine, Praskuta! El este atât de amabil! - Nu, Anyuta, voia ta, si ai grija de el! De ce a așteptat absența lui Vladimir Alexandrovici? De unde a căpătat brusc atâta tandrețe încât nu poate trăi fără tine! Voința ta, Dyundik are intenții rele! "Hai sora, ma sperii!" Suspiciunea ta nu se bazează pe nimic! - Anyuta! Praskuta spuse, înroșind: „Te iubesc sincer, iubesc și logodnicul tău!” Din suflet iti doresc fericire si de aceea ma ingrijoreaza calatoria ta Nu pot depăși gândul că Dundik nu-ți dorește bine Un zâmbet prefăcut de-al său demonstrează deja că nu este o persoană bună! „Sărmanul Klim Sidorovich! Anyuta a răspuns: „Nu înțeleg de ce nimeni nu-l iubește!” Și Blistovsky este, de asemenea, rău cu el pentru mine Proză artistică nia! continuă ea, gânditoare „Dar oricum ar fi, nu mai e nimic de făcut acum: dacă nu mă duc eu, atunci probabil că va veni după mine Voi avea timp să mă întorc până când Vladimir va fi de la Petersburg - Călătoria ta, Anyuta, este ca o piatră pe inima mea! Eu însumi nu pot să-mi dau socoteală despre sentimentele mele Dacă deja trebuie să mergeți fără greș, atunci încercați măcar să vă întoarceți la noi cât mai curând posibil și vă cer și eu o favoare , dragă, dragă Anyuță: nu te îndoi de iubirea mea sinceră și iartă-mă că în ultima vreme mi s-a părut rece Praskuta s-a aruncat pe gât, plângând zgomotos A început și Anyuta să plângă S-au îmbrățișat cu tandrețe, iar unirea dintre aceste suflete frumoase s-a încheiat pentru totdeauna fără alte explicații S-au înțeles, deși le lipsea puterea și capacitatea de a-și exprima sentimentele în cuvinte Anyuta nu s-a culcat mult timp in acea seara Sora ei se retrăsese de mult în camera ei, dar încă stătea la fereastra deschisă, iar ochii ei rătăceau peste azurul întunecat al cerului Sufletul ei nevinovat a căutat acolo sfaturi și mângâiere - dincolo de spațiul nemăsurat, unde privirea omului nu ajunge niciodată, dar unde sufletul lui zboară pe aripile credinței, supus providenței Gândul ei pur s-a transformat, pe nesimțite, într-o rugăciune caldă și, în curând, i s-a părut că stelele strălucitoare îi șoptesc cuvinte mângâietoare, al căror sens dulce și misterios era clar pentru inima ei Anyuta s-a intins in pat complet linistita, iar un vis linistit, dulce, zburand invizibil de pe inaltimea muntelui, a umbrit-o cu aripile lui usoare A doua zi a pornit pe drum, însoțită de binecuvântările mătușii sale și de dorințele sincere ale tuturor locuitorilor din Barvenovo Capitolul XV Biata Anyuta nu si-a inteles adevarata pozitie! În timp ce își continua călătoria de la Barvenov la Budishch (moșia soților Dyundikov), deși era tristă, s-a consolat cu speranța unei întoarceri rapide la mătușa ei și, în plus, era ferm convinsă că odată cu această călătorie toate dificultățile care era înaintea dragostei ei se va sfârşi cu siguranţă Mintea ei neexperimentată nu bănuia că deja începuseră să se adune peste ea nori amenințători; nici măcar nu avea încredere în presimțirile triste, Mănăstire care i-a umplut inima la prima comparație involuntară a satului Budisha cu moșia unei mătuși amabile Care este diferența dintre privirea sumbră a locuitorilor budiști și prietenia cordială cu care a fost întâmpinată la Barvenov când a sosit de la Petersburg! Acum nimeni nu alerga după trăsura ei; ţăranii, scoţându-şi pălăriile şi înclinându-se jos, o priveau de sub sprâncene, împletindu-şi sprâncenele; iar copiii, văzând trăsura de departe, alergau cu capul înainte în curțile lor, încercând să se ascundă de ea, precum se ascund găinile când apare un zmeu Teama lor provenea probabil din faptul că trăsura lui Anyutin semăna cu trăsura Marfei Petrovna, iar Marfa Petrovna, așa cum nu este necunoscut cititorilor, nu avea deloc proprietăți care să-i inspire pe țărani sentimente de simpatie față de ea - Asta ar trebui să fie curtea tigaii! spuse Klara Kashpa-rovna, când trecuseră pe lângă câteva străzi, iar Anyuta se aplecă din trăsură gânditoare Curtea lui Klim Sidorovich era înconjurată de un gard din lemn cu zăbrele, în spatele căruia se ridica o casă destul de spațioasă, cu o arhitectură neobișnuită, deși, de altfel, nu foarte strălucitoare Această casă a jucat un rol important în analele satului Budișa: țăranii, trecând, chiar și în întunericul nopții, își scoteau cu respect pălăria în fața lui, iar vecinii înșiși îl priveau cu oarecare evlavie; căci era cu două etaje și, în plus, din piatră, ceea ce în Rusia Mică inspiră întotdeauna respect pentru proprietar Deoarece construcția sa a fost una dintre cele mai importante fapte din viața lui Dyundik, consider că este util să povestesc despre ea mai detaliat Nimeni, uitându-se la locuința lui Klim Sidorovich, nu și-ar fi imaginat că prima fundație a fost pusă acum douăzeci de ani Acoperișul nevopsit, pereții netencuiți și câteva ferestre neinserate ale locuinței superioare păreau semne incontestabile ale unei întreprinderi recente și din ele ar fi greu de ghicit că această clădire a fost începută de Klim Sidorovich pe când era încă logodnicul Marfei Petrovna Ideea de a construi o casă de piatră pentru ei înșiși era deja un subiect preferat al conversației lor și, în acest sens, erau în perfect acord unul cu celălalt Amândoi erau siguri că casa de piatră va agrava respectul pe care deja se considerau îndreptățiți să-l ceară de la vecini și, prin urmare, după căsătorie, și-au îndreptat toate activitățile către împlinirea unei dorințe comune Judecând după primele metode, s-ar fi putut aștepta ca acest edificiu să fie ridicat cu o viteză neobișnuită – dar s-a întâmplat altfel! Proză artistică Tinerii soți nu și-au revenit încă de la sărbătorile și distracțiile de nuntă, întrucât deja dăduseră ordin strict de pregătire a materialelor necesare construcției Toți locuitorii din Budishche, tineri și bătrâni, au fost nevoiți să părăsească imediat alte lucrări și să înceapă să facă cărămizi; toți caii bărbaților erau folosiți pentru a transporta bușteni și scânduri dintr-o dacha din pădure îndepărtată Câmpurile, între timp, au rămas nesemănate, caii au căzut în zeci, țăranii au plâns pe furiș; dar inima lui Klim Sidorovich tremura de bucurie la vederea cărămizilor și a lemnului, care erau stivuite simetric pe două ierai luate de la săteni pentru această nevoie În curând, tot ceea ce nu necesita costuri în numerar a fost pregătit pentru construirea unei noi case, iar Klim Sidorovici a ordonat deja demolarea mai multor colibe țărănești, în speranța că copacii mari care i-au umbrit vor putea servi drept decor pentru grădina propusă pentru noul casa; într-un cuvânt, totul era gata, lipsea doar arhitectul Desigur, nici acest obstacol nu a fost greu de depășit: a fost necesar doar să trimiți un arhitect dintr-un oraș din apropiere, iar Klim Sidorovich a fost într-adevăr atât de iute, încât a început să facă asta imediat Dar, vai! exigențele artistului, oricât de moderate, au depășit atât de mult calculele lui Dyundik încât nu a putut decide asupra nimic Oricât s-a târguit Klim Sidorovich, arhitectul nu a redus prețul anunțat la început și, mai rău, când Marfa Petrovna i-a permis în cele din urmă soțului ei să fie de acord, artistul încăpățânat, care s-a săturat de licitații îndelungate, a cerut bani în avans Acum asta nu mai făcea parte din considerația soților Dyundikov! După ce au plătit banii în avans, ei au fost lipsiți de posibilitatea de a face un snip arhitectului la sfârșitul lucrării; iar această întorsătură pentru proprietarul prudent servește ca un ajutor atât de important încât Klim Sidorovich a considerat că este un păcat de neiertat să-l refuze Din nefericire, atunci nu era alt arhitect în acea provincie; așa că, involuntar, a fost necesară amânarea construcției până la momentul cel mai convenabil În felul acesta au trecut pe nesimțite câțiva ani Între timp, Sofia și Vera Klimovna s-au născut și au crescut, dar casa încă nu era construită, materialele din ariile prost acoperite deja începeau să se deterioreze, iar țăranii săraci oftau din greu la gândul că va trebui din nou să o facă pregătiți cărămizi și transportați cherestea Deodată, apariția lui Sofronych i-a luminat pe toată lumea cu o rază de speranță Autorul cărții în limba franceză i s-a părut lui Klim Sidorovich un geniu atât de extraordinar, încât multă vreme nu a vrut să creadă în propria sa mărturisire de deplină ignoranță în ceea ce privește arhitectura și a cerut insistent să-i construiască o casă Dar Sofronych, pentru toți Mănăstire curajul lui, îi era frică să-l asume și, prin urmare, trebuia să asculte constant reproșurile și uneori certarea patronilor săi Ce nu a patit pentru faptul ca pe vremea lui nu se preda arhitectura in universitati! „Dacă aș fi știut măcar o firimitură despre afacerea asta”, se gândea el adesea, „aș fi stricat o casă pentru ei! Dar acum nu! curajul ar fi prea mare!” În cele din urmă, soarta a avut milă de țăranii săraci și de Sofro-nych Un tâmplar, un german care a locuit anterior într-un oraș de provincie și a dat faliment acolo, trecea întâmplător prin Budishte și l-a întrebat dacă are un loc de muncă pentru el Apoi a aflat despre dificultatea lui Klim Sidorovich și, instigat de frica de foame, și-a oferit serviciile, deși, ca și Sofronych, nu avea nici cea mai mică idee despre arhitectură Propunerea lui a fost acceptată cu bucurie, iar clădirea a început în sfârșit spre satisfacția deplină a tuturor Dar în această casă, așa cum era de așteptat, totul purta amprenta ignoranței totale a tâmplarului care a construit-o Nicăieri nu s-a observat proporția potrivită: ferestrele erau înguste și prea înalte, ușile joase și late, camerele întunecate, pereții strâmbi, scările abrupte și incomode Cu toate acestea, Klim Sidorovich, neobservând aceste neajunsuri, s-a bucurat de îndeplinirea cu succes a dorințelor sale și a binecuvântat soarta care i-a trimis un arhitect atât de ieftin Când construcția se apropia deja de sfârșit, tâmplarul, spre surprinderea sa, a observat că o cameră din mezanin ar fi fără ferestre și fără uși Nu era nimic de făcut; oricât și-ar fi bătut creierii, nu a găsit nicio modalitate de a corecta complet greșeala pe care o făcuse: nu era greu să spargi ușa, dar nu era de unde să vină lumina! În acest moment, chiar și Klim Sidorovich a început să ghicească că lucrurile nu erau în totalitate în ordine; dar s-a consolat curând când Sofronych a jurat că și la Moscova sunt case cu defecte, iar Marfa Petrovna chiar a folosit oarecum camera întunecată, destinând-o să încuie acolo fete pentru infracțiuni minore care nu merită cea mai strictă pedeapsă Până acum totul a mers destul de bine, pentru că costul casei a fost cel mai puțin important; dar când au fost nevoiți să tencuiască pereții, să picteze camerele și să picteze acoperișul, pentru care cu siguranță erau necesari bani în numerar, zgârcenia lui Dyundikov i-a pus din nou într-o poziție dificilă După o lungă discuție, s-au hotărât în cele din urmă: nu tencuiți casele, nu vopsiți acoperișurile, ci în loc să vopsiți, lipiți peste pereți cu tapet de hârtie; dar pentru a înlocui această cheltuială inevitabilă cu ceva, Marfa Petrovna a hotărât să-l refuze pe dulgher, de care, după părerea ei, nu mai era mare nevoie Cum sa hotarat, asa gata! Stolya- Proză artistică pa a fost alungat sub un pretext neînsemnat și însuși Klim Sidorovich i-a luat locul cu ajutorul lui Sofronych Se poate imagina cu ușurință că clădirea nu a mers mai bine din această schimbare; dar scopul principal a fost atins: aveau o casă de piatră cu două etaje, de care toți vecinii au rămas uimiți Dorind să se bucure cât mai curând posibil de facilitățile noii locuințe, s-au grăbit să se mute în ea, lăsând neterminate mai multe încăperi ale locuinței superioare, în care nu era nevoie În noua casă, una dintre activitățile preferate ale întregii familii Dyundikov a fost să privească pe ferestre, ceea ce a fost foarte facilitat de însăși situația casei Era chiar în fața tavernei și tot ce s-a întâmplat acolo era vizibil din ea Bineînțeles, apropierea strânsă a domnilor stricți nu i-a făcut cu adevărat pe placul zeloșilor vizitatori ai tavernei; dar, pe de altă parte, avea avantajul că zgomotul și luptele se produceau rar între cei din urmă Teama de pedeapsa iminentă și iminentă a biruit de obicei în ei chiar și puterea vaporilor alcoolici; iar dacă s-a întâmplat vreodată o excepție, atunci Klim Sidorovich a oprit personal certurile care au apărut prin cele mai eficiente măsuri Doamna însăși și chiar domnișoarele au participat adesea la această afacere general utilă; într-un cuvânt, apropierea cârciumii pentru întreaga familie era o sursă inepuizabilă de distracție plăcută și utilă Sofronych era și el foarte mulțumit de acest cartier: îi plăcea să aibă la îndemână tot ce avea nevoie Dar este timpul să ne întoarcem către călătorii noștri Când trăsura s-a îndreptat spre verandă, Aniuța a fost întâmpinat de unul dintre lacheii lui Dyundik și, la întrebarea Klarei Kașparovna: „Domnii sunt acasă?” – a răspuns: „Nu știu” Anyuța a fost foarte surprinsă de acest răspuns, căci, înainte de a coborî din trăsură, a observat chipul lat al gardianului, care privea de la etajul inferior, și câteva capete de femeie care ieșeau pe ferestrele celui de sus; dar înainte de a avea timp să iasă, toată lumea dispăruse deja Între timp, ușile s-au deschis călătorilor noștri, iar aceștia au intrat într-o sală spațioasă, unde i-au lăsat în pace Au stat multă vreme în hol și nimeni nu a venit la ei În cele din urmă, Klara Kashparovna, pierzând răbdarea, a părăsit sala și l-a găsit cu greu pe bărbatul pe care l-a întrebat din nou: Proprietarii sunt acasă? De data aceasta i s-a spus că au fost deja raportate și că în curând doamna le va ruga să vină la ea Trecu încă un sfert de oră, timp în care Klara Kașparovna se plimba cu nerăbdare prin cameră, în timp ce Anyuța stătea gânditoare, visând la mătușa ei și la Vladimir; În cele din urmă au venit să spună că doamna îi așteaptă Ei imediat Mănăstire Pe îndelete l-au urmat pe mesager, care i-a condus în sufragerie, unde gazda casei, aşezată maiestuoasă pe o canapea, ca pe un tron, i-a întâmpinat cu o singură înclinare a capului, fără să se ridice Această primire seacă l-a derutat pe bietul Anyuță: la început s-a suit la gazdă să se sărute, dar văzând că Marfa Petrovna rămâne nemișcată, s-a așezat timid lângă ea, fără să scoată o vorbă Klara Kashparovna, după ce a așteptat puțin să fie invitată să se așeze și și-a dat seama că așteptările ei vor fi zadarnice, s-a lăsat și ea pe un scaun puțin mai departe O tăcere adâncă domnea câteva secunde; între timp, stăpâna, cu o privire trufașă, o cercetă din cap până în picioare pe Anyuță, ceea ce o făcu pe biata fată să roșească necontenit În cele din urmă, Marfa Petrovna a decis să rupă tăcerea „ De ce nu ai venit aici cu tutorele tău, Fyokla Kuzminishna?” - ea a spus Anyuta, confuza inca dinaintea acestei intrebari, nu a raspuns nici un cuvant, ne-a dat seama nici din primul minut ca o preocupa — Ei bine! a continuat Marfa Petrovna, „Te întreb de ce nu ai venit mai devreme cu Klim Sidorovici?” - Pe domnișoara se numește Anna Trofimovna, mamă! Klara Kashparovna a ridicat — Nu? Nici nu știam asta Ei bine, nu e o mare problemă! De ce mi-a trecut prin minte că o cheamă Kuzminishna? Da! seamana ingrozitor cu fiica majordomului nostru doar ea, nu te enerva, e putin mai frumoasa si mai tanara dar tu in ce an esti? — Optsprezece ani - Serios? Am crezut că cel puțin douăzeci! Ei bine, eu sunt ceai, la manastirea lor au invatat franceza si taliana! — Vorbesc franceza - Nu e la modă aici! Suntem ruși nu ne plac lucrurile străine Fiicele mele vorbesc franceză, pot spune, nu mai rău decât altele, dar le-am interzis să denatureze limba Vă rog cu umilință să nu le introduceți pe acestea trucuri de peste mări în casa mea Nu suport papagalii, știi? Biata Anyuta nu a stiut ce sa raspunda Ea roși și mai mult și aruncă o privire timidă către Marfa Petrovna; dar, întâlnindu-i ochii strălucitori, își lăsă din nou capul în jos și lacrimile îi țâșneau din ochi — Ce este asta? strigă Marfa Petrovna, despre ce plângi, doamnă? Uite ce tandru! Te supara ca iti dau un sfat? Anthony Pogorelsky Proză artistică Anyuta, neobișnuită cu un astfel de tratament și ea însăși rușinată de timiditatea ei, a început să plângă și mai mult și chiar în acel moment a intrat Klim Sidorovich cu ambele fiice Biata Anyuta se grabea sa-si sterga ochii; dar a încercat în zadar să se abțină de la lacrimi Între timp, domnișoarele, după ce s-au înclinat destul de politicos, s-au apropiat de ea să o sărute, iar Dyundik s-a oprit la ușă, neștiind ce să înceapă Un respect involuntar pentru Anyuta, și poate o oarecare milă pentru ea, au luptat din greu în el împotriva fricii de a-și mânia soția Marfa Petrovna i-a observat nedumerirea - Ei bine, de ce te-ai oprit? strigă ea, „de ce ți-e frică? Și nu vrei să plângi pentru companie? - Da, se pare, nimic, mamă! - Ce zici de nimic? Nu vezi cum s-a înmuiat cel lăudatul tău? Altcineva ar fi crezut că nu i-au făcut nimic, dar eu nici nu am atins-o cu un deget! Iată educația ta la Petersburg! „ Ce s-a întâmplat cu ea, mamă?” întrebau domnișoarele într-un glas, aruncând o privire piezișă la Anyuța și examinând-o cu curiozitate „ Întreabă-o singur!” A izbucnit în plâns pentru că nu mi-au spus să vorbesc franceza în casa mea! Ah pieritoare educație monahală! Îi mulțumesc lui Dumnezeu Atotputernic că fiicele mele nu au înghițit aerul din Sankt Petersburg! Așa devin rușii străini! Mântuiește-ne, Doamne, și ai milă! Și tot nu spui un cuvânt? Ești un tutore? Da, e adevărat, tu însuți nu ai spirit rusesc! Eu ceai, aș vorbi și eu franceza dacă aș putea „Doamne ferește-mă, mamă!” Nu pentru orice bani! — Atunci de ce nu-i spui? a strigat la el Marfa Petrovna - Da, Anna Trofimovna, cred că ei înșiși simt că vorbești de afaceri, mamă! spuse Klim Sidorovich, înspăimântat în cele din urmă „Dumnezeu însuși nu ne spune să vorbim franceza!” Până la urmă, dacă ar fi voia lui Dumnezeu ca rușii să vorbească franceză, așa că la noi – așa și la noi – ar fi firească această limbă! Nu-i așa, Anna Trofimovna? Klim Sidorovich a fost atât de încântat de această dovadă logică a inutilității limbii franceze, încât și-a îndreptat cu mândrie spatele și s-a uitat triumfător la soția sa, care încă arunca priviri furioase către bietul Anyuță Între timp, continuarea acestei scene a produs asupra Anyuței un efect complet diferit de ceea ce se putea aștepta, judecând după timiditatea ei Stima de sine în ea s-a trezit brusc dintr-o astfel de Mănăstire tratament decent cu ea: s-a oprit din plâns; Cu modestie, dar fără sfială, aruncă o privire spre Marfa Petrovna și îi spuse cu voce fermă: „Scuzați-mă, doamnă! Simt că am ajuns la momentul nepotrivit Mi-am părăsit mătușa nu prea bine Lasă-mă să mă odihnesc puțin și să mă întorc la Barvenovo Marfa Petrovna a rămas uluită să vadă determinarea neașteptată a lui Anuță; apoi a simțit că și-a dezvăluit răutatea în mod nepotrivit Chiar înainte de sosirea lui Anyuta, ea se gândea adesea la cum să-l împiedice pe orfanul urat să se laude cu franceza în fața domnișoarelor ei, pentru că nu avea nicio îndoială că Anyuta va folosi acest avantaj pentru a le învinge Cu toate acestea, nu avea de gând să o trateze atât de dur la prima întâlnire; dar când a văzut frumusețea Anyuței, invidia a fiert și mai mult în ea și i-a umbrit complet mintea Acum a început să regrete neplăceala ei, dar nu știa cum să-și corecteze greșeala Nu era nicio modalitate de a-l ține pe Anyuta cu forța, mai ales în prezența Klarei Kașparovna, pe care nu ar fi ușor să o aducă la timiditate Între timp, era sigură că planurile ei vor fi distruse pentru totdeauna dacă o lăsa pe Anyuta să iasă din casă Cum să o atrag din nou la tine? Și atunci cum să împiedicăm legătura sa cu Blistovsky? Enervată de ea însăși, era gata să-și smulgă părul și, în cele din urmă, într-un sentiment deplin al furiei ei neputincioase, ea însăși a început să plângă amar La vederea lacrimilor Marfei Petrovna, biata Anyuta a devenit din nou timida: i-a trecut prin minte ca s-ar fi putut comporta nemodesta, aratandu-si nemultumirea atat de limpede In toata viata, Anyuta nu suparase inca voit pe nimeni, iar aici, la prima intrare in casa, a scos la lacrimi o femeie, respectata in ani, sotia tutorelui ei! Deși nu simțea nicio vină în ea însăși, modestia ei timidă nu permitea doar învinovățită Marfa Petrovna, iar lacrimile amare vărsate ultima scroafa au șters brusc din inima bună a Anyuței impresia neplăcută pe care o făcea primirea dură Cu cât plângea mai mult Marfa Petrovna, cu atât Anyuța începea să se găsească vinovată și, în cele din urmă, în nedumerire, era gata să-și ceară iertare Rușinea ei nu a fost ascunsă de înțelegerea domnișoarelor, iar Vera Klimovna, înțelegând curând cum să profite de lipsa ei de experiență, s-a apropiat de ea și i-a șoptit la ureche cu o voce afectuoasă: - Pentru numele lui Dumnezeu, nu o supăra pe mama ta, este foarte rău Ieri a avut febră toată ziua, nu a dormit toată noaptea! Proză artistică Această invenție a rezolvat toate îndoielile lui Anuță și a explicat în ochii ei comportamentul ciudat al Marfei Petrovna în cel mai satisfăcător mod Trăsăturile expresive ale feței ei descriu atât de viu regretul pentru pacient, încât Vera Klimovna, fără să se mai îndoiască de consimțământul ei, s-a întors în grabă către mama ei și a spus: „Voi arăta Annei Trofimovna camera pregătită pentru ea Marfa Petrovna, în semn de acord, dădu din cap, iar domnișoarele, fără să piardă vremea, l-au apucat de brațe pe Anyuța și au scos-o din salon, invitând-o alături de ele pe Klara Kașparovna De îndată ce au plecat, Marfa Petrovna a strâns pumnul spre ei, dar, sufocându-se de mânie, n-a mai putut scoate niciun cuvânt Capitolul XVI SEPARARE FORțată Lacrimile Marfei Petrovna nu au încetat multă vreme, când a rămas singură cu soțul ei; și trebuie mărturisit că ea le-a vărsat nu fără motiv Necesitatea de a arăta afectuos, când ura nestăpânită îi sugera ceva cu totul diferit, era pentru ea un sentiment atât de chinuitor, încât nu putea să-l îndure Și când, pe lângă asta, i-a trecut prin cap că ar trebui să se forțeze nu în fața vreunui om important, ci în fața acestei fete neînsemnate, în fața acestei mănăstiri urâte, atunci va intra într-o frenezie completă Între timp, Klim Sidorovich stătea în fața ei, se întinse și cu greu a îndrăznit să tragă aer Mâna dreaptă era puțin ridicată, iar primele trei degete erau încrucișate: altul ar fi crezut că de frică intenționează să-și facă cruce, dar în schimb ținea tutun cu ele, pe care îi era frică să-l aducă la nas, așa că pentru a nu-i irita si mai mult mana suparata cu o miscare a mainii sotii În ciuda tuturor acestor precauții, însă, Marfa Petrovna, de îndată ce și-a revenit puțin, s-a întors către soțul ei cu reproșuri puternice - La asta am făcut! ea a plans — Așa e să ai o carcasă atât de insensibilă ca soțul tău! Ei bine, ai conștiință? Vede că săraca lui soție este într-o astfel de situație și el măcar jumătate de cuvânt! Stă în picioare, atârnând nasul și adulmecă tutun! Parcă nu are limbă în gât! -Ai milă, mamă! Ce ar trebuii să fac? Eu, martorul lui Dumnezeu, nici măcar nu știu despre ce plângi? Mănăstire „Despre ce plâng, prostule!” Nu sunt mamă? Este distractiv pentru mine să văd că străinii preiau propriile mele fiice? Renunță la orbirea de pui și aruncă o privire la mănăstire fiicele tale sunt ca niște cârciumi în fața ei: nu pot nici să calce, nici să calce; și în loc de franceză, ce i-ai învățat cu Sofronych-ul tău? A? „Dar ce să fac, Marfa Petrovna - Ceea ce ar trebui să faci? Și cine este de vină că lui Blistovsky îl place mai mult pe Orlenkov decât pe Vera? „Sunt chiar eu, mamă?” - Probabil că nu tu? Cine ți-a spus să o trimiți la o mănăstire, unde a învățat ceea ce nu am visat nici măcar în vis? Și eu, biata mamă, trebuie să mă prefac cu ea și să mă uit în ochii ei, în timp ce aș vrea să-i zgâriesc din ea și chiar acolo în tine Aceste reproșuri și strigătele Marfei Petrovna au încetat abia când a fost complet epuizată După ce s-a odihnit puțin și și-a adunat gândurile, și-a amintit că în astfel de cazuri lacrimile nu duc la nimic; iar pentru a-și stăpâni furia față de Klim Sidorovich, ea a început să se consulte cu el despre ce le mai rămânea de făcut pentru a-și atinge scopul Când Klim Sidorovich s-a întors din călătoria sa la Barvenovo, Marfa Petrovna nu l-a putut ierta niciodată că nu l-a adus pe Anyuta cu el Promisiunea Annei Andreevna de a o însoți ea însăși la ei nu a consolat-o deloc, căci ea, nu fără motiv, considera prezența mătușii un obstacol important în împlinirea intenției sale De aceea, la acea vreme a decis să-și trimită soțul înapoi la Barvenovo, deși nici aici nu era sigură că va reuși să o despartă pe Anyuta de mătușa ei Dar acum întâmplarea a favorizat-o pe Marfa Petrovna peste așteptările ei Însăși Anyuța a venit la ea acasă, fără să aștepte a doua sosire a tutorelui și, în locul mătușii sale, a însoțit-o Klara Kashparovna, cu care a fost mult mai ușor de a face Aprofundată în această împrejurare, atât de favorabilă înfățișării ei, Marfa Petrovna a încetat să fie supărată că a fost nevoită să se prefacă în fața mănăstirii cu prima ocazie Gândul la succes, care acum i se părea neîndoielnic, a înveselit-o, iar odată cu schimbarea stării de spirit, tratamentul ei față de soțul ei s-a schimbat complet Ea a intrat destul de afectuos într-o conversație detaliată cu el, iar soții împăcați, după ce au hotărât între ei principalele puncte ale conspirației împotriva orfanului fără apărare, s-au despărțit aproape în relații prietenești Între timp, Anyuța a fost condusă în camera care i-a fost atribuită, adiacentă pe de o parte dormitorului domnișoarelor, pe de altă parte la neterminat Proză artistică camere Vera și Sofya Klimovna au ordonat să fie aduse toate bunurile oaspeților lor și au ajutat ei înșiși să le aranjeze în jurul camerei Klarei Kashpa-rovna a primit o odihnă specială în aripă și, deși Anyuta și-a dorit în interior să fie așezați împreună, nu a îndrăznit să-și exprime această dorință, temându-se să le deranjeze pe domnișoarele care se aflau atât de aproape de ea Anyuța, din bunătatea ei, a crezut cu ușurință poveștile despre boala Marfei Petrovna și, considerându-se vinovată în fața ei, a hotărât să rămână în Budishchi cel puțin o săptămână întreagă, pentru a-și repara greșeala imaginară printr-un tratament amabil cu ea paznic Ambele domnișoare au făcut tot posibilul să-i fie pe plac și au văzut cu plăcere că aceste eforturi nu au fost în zadar Anyuta, neavând nici cea mai mică suspiciune cu privire la conspirația familiei Dyundikov, nu se îndoia de sinceritatea mângâierii lor și cu atât mai mult regreta neînțelegerea care se întâmplase între ea și Marfa Petrovna În acest fel, fetele s-au cunoscut curând una cu cealaltă, iar când Klim Sidorovich a venit ceva timp mai târziu să le cheme la cină, Anyuta era deja pe deplin convinsă de dispoziția prietenoasă a noilor ei prieteni Iar Marfa Petrovna, între timp, a știut să-și ascundă adevăratele sentimente, a întâmpinat-o cu un zâmbet plăcut și i-a întins cu afecțiune mâna pe care a sărutat-o sărmana Anyuță, într-o mișcare involuntară a inimii ei amabile și nevinovată Au petrecut restul acelei zile, aparent, destul de veseli Marfa Petrovna, după ce și-a asumat intenția fermă de a părea amabilă și, mai mult, convinsă că la început era imposibil să o țină pe Anyuța cu forța, și-a ascuns cu succes ura, mângâindu-se în faptul că afecțiunea ei forțată nu va dura mult „Dă-mi timp, draga mea! se gândi ea, „și va fi o vacanță pe strada mea!” Și de fiecare dată când își aducea aminte de această sărbătoare, sângele din inima ei clocotea de bucurie și scântei sclipeau în ochi Între timp, cu prefăcută îngrijorare, a întrebat despre viața mănăstirii, despre mătușa ei și a povestit despre legăturile ei cu regretatul maior, pe care nici măcar nu-l văzuse în ochi Un altul în locul lui Anuță, cu toate eforturile Diundikovilor de a-și ascunde adevăratele sentimente, probabil că le-ar ghici, căci furia Marfei Petrovna și invidia fiicelor lor pătrunse împotriva voinței lor prin masca prieteniei; dar Anyuta era tot prea neexperimentat Numai Klim Sidorovich i se părea ciudat și diferit de el Tratamentul respectuos cu ea în casa mătușii a lăsat acum loc unui fel de curtoazie forțată, uneori întreruptă de astfel de recepții, când își amintea prima ei întâlnire cu el la Barvenov Dar ea nu a acordat prea multă atenție acestei schimbări și nicio suspiciune Mănăstire nu i-a venit în minte Klara Kashparovna, dimpotrivă, deși pătrunsese în mângâierile înșelătoare ale lui Dyundikov, pe de o parte, nu a avut ocazia să vorbească cu Anyuta în privat, pe de altă parte, a considerat de prisos să o supere cu această descoperire Ea nu prevedea niciun pericol pentru Anyuta, iar șederea lor în Budishchi i se părea o necesitate inevitabilă, căreia cu atât mai mult trebuia supuse cu răbdare, cu cât această ședere, după părerea ei, nu putea fi lungă A doua zi dimineață, când toată lumea se adunase la ceai și lipsea doar Klara Kașparovna, pe care uitaseră în mod deliberat să o sune, Marfa Petrovna, de parcă și-ar fi observat accidental absența, l-a întrebat brusc pe Klim Sidorovich: — Și unde este Klara Kașparovna? De ce nu a fost invitată la ceai? - Da, ea, corect, se potrivește, mamă! răspunse Dundik — La urma urmei, îl vei trimite astăzi, Anna Trofimovna? continuă el, întorcându-se către Anyuţa, care, la o întrebare atât de ciudată pentru ea, îl privea surprins — Unde, Klim Sidorovich? - Da, oriunde De ce să știu unde! Ar fi mai bine pentru ea, însă, să treacă pe la Barvenovo, tu și ea i-ai scrie mătușii tale — Da, ce este, Klim Sidorovich? Ea mă duce înapoi; Am fost de acord cu mătușa mea! - Ei bine cum vrei tu Pentru ca ea să nu se plictisească, te așteaptă! - Așa e, nu te plictisi Klara Kashparovna este atât de bună! Ea mi-a promis că va sta cu mine o săptămână în Budishchi, apoi a vrut să stea și cu noi câteva zile Cu toții o iubim foarte mult - O săptămână! strigă Marfa Petrovna și ambele fiice cu un glas Vrei să stai la noi doar o săptămână? - Nu pot merge mai departe! Mătușa va fi îngrijorată: am promis fără greș „ Să-ți fie rușine, Anna Trofimovna! Nu ne iubești deloc! au spus doamnele — Da, nu te voi lăsa să pleci, răspunse Dyundik - Ai locuit cu mătușa ta multă vreme, acum trebuie să stai cu noi Nu știu de ce nu ne iubești, Anna Trofimovna! Tatăl tău, decedatul, pare să ne fi plâns „Te iubesc și te respect, dar numai eu i-am promis mătușii mele - Mătușa asta e pentru mine! Dyundik o întrerupse nerăbdător „Este chiar o doamnă atât de importantă încât toată lumea ar trebui să danseze pe pipa ei?” Proză artistică Anyuta se înroși și se uită la tutorele ei Mâhnirea trezită în ea de tonul lipsit de respect cu care o trata pe mătușa sa s-a reflectat atât de viu în ochii ei, încât însăși Marfa Petrovna a rămas nedumerită Îi era teamă că Anyuța se va gândi, așa cum spusese ieri, să-i părăsească și, prin urmare, i-a aruncat o privire semnificativă către soțul ei, care, dându-și seama, a tăcut imediat și a lăsat ochii în pământ „Cu siguranță vei exagera întotdeauna totul”, i-a spus Marfa Petrovna cu un aer de reproș „Desigur, cu toții ne dorim ca Anna Trofimovna să stea cu noi mai mult timp, dar ce putem face dacă este imposibil pentru ea Aiuța a vrut să răspundă, dar chiar în acel moment a intrat și Klara Kașparovna, care, văzând că nu o invită nimeni, s-a hotărât să vină ea însăși Vera și Sofya au intrat imediat în conversație cu ea pentru a distrage atenția lui Anyuta de la fostul subiect După ceai, a fost adusă o trăsură, iar domnișoarele au invitat-o pe Anyuța să meargă cu ele la plimbare Marfa Petrovna și soțul ei au rămas acasă sub pretextul treburilor casnice Vremea în acea zi a fost bună, iar plimbarea fetelor tinere a durat câteva ore După ce au condus câteva verste din sat, au coborât din trăsură pentru a face o plimbare într-o superbă plantație de stejari care aparținea proprietăților lui Dyundik Timpul a trecut pe nesimțite, iar când s-au întors în casă, masa era deja pusă, iar la scurt timp după sosirea lor s-au așezat la cină Anyuta a observat in primul minut ca Klara Kashpa-rovna nu era acolo La început a crezut că nu va întârzia să vină; dar, văzând după ceva vreme că tovarășul ei încă nu a apărut, s-a hotărât să se intereseze de ea „Klara Kașparovna s-a dus să stea aici până mâine în cartier”, răspunse Klim Sidorovich cu indiferență - La urma urmei, are o mulțime de cunoștințe, în toată Rusia Mică! Anyuta știa că Klara Kashparovna chiar are cunoștințe în cartier și, prin urmare, absența ei nu i s-a părut surprinzătoare Tratamentul neplăcut al întregii familii față de ea a fost atât de evident încât Anyuța a fost chiar încântată de această veste și și-a dorit în interior ca absența ei să continue mai mult decât până a doua zi dimineață Cât de înspăimântată ar fi dacă ar ști că nemțoaica bună nu se va întoarce la casa lui Klim Sidorovich! De îndată ce au plecat dimineața la plimbare, Marfa Petrovna, după ce a ordonat să fie chemată la ea Klara Kașparovna, a anunțat-o fără a prejudicia că Anuța a hotărât să rămână în casa lor și i-a ordonat să-i ceară să meargă imediat la ea Barvenovo pentru a-și anunța mătușa Nu- Mănăstire Această veste, care era așteptată, a uimit-o foarte mult pe Klara Kașparovna Un astfel de act din partea Aniuței i s-a părut complet incredibil și, prin urmare, a anunțat categoric că nu va merge în niciun fel fără să discute mai întâi cu Anna Trofimovna și să primească o scrisoare de la ea către mătușa ei Dar cu Marfa Petrovna nu a fost ușor să te descurci S-a înfuriat, a început să vorbească despre dreptul pe care soțul ei îl avea asupra Anyuței ca urmare a voinței tatălui ei și, în cele din urmă, a confirmat cu hotărâre că Klara Kashparovna trebuie să meargă fără greșeală Oricât de nelaș ar fi fost acesta din urmă, era atentă când o vedea într-o asemenea mânie; cu toate acestea, însă, nu se putea abține să arate că nu era înșelată în acest caz - Voia ta, mamă! - ea a spus — Fii supărat cât vrei, dar o cunosc pe Anna Trofimovna mai bine decât tine Nu se putea ca ea să nu fi vrut să se întoarcă la mătușa ei O ții cu forța! - Și când ar fi! Cui îi pasă! Sunt tutorele și am dreptul să - Scuză-mă, mamă, ea nu este în grija ta, ci sub Klim Sidorovich - De ce ești atât de supărat? Ea este în custodia lui Klim Sidorovich, iar Klim Sidorovich este cu mine; așa că se dovedește că, până la urmă, ea este în custodia mea, și nu cu tine! Totuși, treaba ta este să taci, nu să mă înveți Vezi ce! Parcă o întreabă! Din cauza ei, da, nu voi fi amantă în casa mea! Nu, mamă! ar trebui să te trezești mai devreme pentru asta! De ce să vorbești mult timp! Trăsura ta trebuie să fie gata: iată-l pe Dumnezeu și iată ușile! Biata Klara Kashparovna nu se aștepta niciodată la o insultă atât de gravă Frustrată, multă vreme nu a știut ce să răspundă; În cele din urmă, ea a spus cu o voce întreruptă de supărare: „ Foarte bine, maică Marfa Petrovna! Pot să spun că nu mi s-a întâmplat niciodată! Nu vă îngrijorați, doamnă!” Mă duc eu Și nu mă aduce, Doamne, ca iarăși să-mi fie piciorul în casa ta! Mulțumesc, doamnă, pentru pâine, pentru sare, pentru răsfățul plăcut și pentru tratamentul blând! Și îți mulțumesc, Klim Sidorovich, că m-ai scos din casă ca un câine nebun Mă voi lăuda cu mângâierile tale, părinte, mă voi lăuda! „Nu te expulz, Klara Kashparovna”, a spus Klim Sidorovich într-o mare confuzie, „Îți cer cu umilință să mergi la Barvenovo sau oriunde vrei Anna Trofimovna rămâne să locuiască cu noi - Mulțumesc, tată, mulțumesc! Mă voi lăuda cu răsfățul tău! Proză artistică Cu aceste cuvinte, Klara Kashparovna a părăsit încăperea, însoțită de râsul zgomotos al Marfei Petrovna, iar Dyundik a urmat-o, asigurând-o că nu este alungată din casă Gândul că vestea acestei aventuri avea să se răspândească în curând era oarecum neliniştitor pentru el; știa că Klara Kașparovna era iubită de toată lumea Și-a amintit și de Blistovsky cu această ocazie și inima a început să-i bată mai repede decât de obicei Dacă nu era soția lui, ar fi decis să o lase complet singură pe Anyuța „Lasă-o să se căsătorească”, gândi el, „cu oricine! Dar Marfa Petrovna o, Marfa Petrovna! Și până la urmă, în caz de eșec, se va termina pe mine! Asemenea gânduri i s-au înghesuit în minte într-o mulțime și, cu capul plecat, o însoți pe Klara Kașparovna chiar în verandă - Respectul meu pentru Anna Andreevna! spuse el în timp ce ea începea să coboare scările - Să nu-ți amintești de noi! - Îmi voi aminti, părinte! I se va aminti! răspunse Klara Kașparovna și, fără să se uite înapoi la el, s-a dus la aripa ei, de unde, câteva minute mai târziu, a pornit în călătoria cu aceeași trăsură în care sosise cu o zi înainte cu Anyuța Țăranul care i-a însoțit de la Barvenov a mers cu ea la ordinul lui Klim Sidorovich, care, în plus, a ordonat propriului său om să-i însoțească pentru a aduce înapoi caii stăpânului trimiși cu ei Vom vedea mai târziu că toate acestea au fost aranjate nu fără intenție Deci, Anyuta a pierdut singurul sprijin pe care îl avea în casa unui tutore Îndepărtarea unui martor atât de neplăcut ca Klara Kashparovna a încântat întreaga familie Dyundikov, iar în prima seară a existat deja o schimbare vizibilă în tratamentul lor față de Anyuta Klim Sidorovich a vorbit mult și, descriind elocvent faptele bune pe care le făcuse regretatului maior, s-a lăudat cu respectul constant al acestuia din urmă pentru el De asemenea, a atins în mod repetat testamentul, conform căruia Anyuța ar fi fost dat complet în dependența sa și a asigurat cu îndrăzneală că numai la cererea sa puternică colonelul R** a luat-o apoi cu el la Petersburg Aici Marfa Petrovna, întrerupându-și discursul, a observat că se lăuda în zadar cu această ispravă Ea a început să vorbească despre consecințele dăunătoare ale creșterii ei la Petersburg, despre inutilitatea limbilor străine, în special a franceză, și a asezonat toate aceste argumente cu ciudățenii mușcătoare împotriva mănăstirii Deși aceste conversații nu au depășit granițele decenței și nu păreau să aibă legătură directă cu Anyuța, biata fată și-a dat în repetate rânduri lacrimi când a auzit judecăți nefondate și nedrepte despre creșterea monahală la care ea Mănăstire datorat atât de mult De câteva ori a încercat, cu toată modestia posibilă, să infirme părerile Marfei Petrovna; dar văzând că asta o enerva, ea a încetat să o contrazică Spre noua supărare a lui Anyuta, noii ei prieteni nu mai erau atât de afectuoși cu ea ca înainte de cină; iar ea, în nedumerire, a analizat în zadar toate acțiunile ei, neînțelegând în niciun fel motivul unei asemenea schimbări Retrăgându-se în camera ei după cină, s-a gândit îndelung la comportamentul ciudat al întregii familii față de ea Gândurile neplăcute s-au prezentat involuntar imaginației ei și au împiedicat-o multă vreme să adoarmă Apoi și-a amintit că în cele aproape două zile ale șederii ei în această casă nimeni nu-l pomenise nici măcar o dată pe Blistovsky I-au venit și fricile bunei Praskutei; acum a început să bănuiască plictisitor că ar putea fi cu adevărat solide, deși, pe de altă parte, nu înțelegea în nici un fel cum ar fi putut soții Dyundikov să împiedice căsătoria ei cu Vladimir? Inima îi bătea violent la aceste reflecții; dar speranţa de a se întoarce acasă peste cinci zile o încuraja Amintiri despre o viață liniștită și senină la Barvenov, despre blânda solicitudine a ingenuei Anna Andreevna, despre afecțiunea sinceră, dezinteresată a sărmanei Praskuta – i-au împrăștiat gândurile sumbre, precum razele soarelui împrăștie nori negri pe cer Cu toate acestea, nu putea scăpa complet de presimțirile triste, deși nedefinite, care o urmăreau cu încăpățânare A doua zi, comportamentul familiei Dyundikov l-a convins și mai mult pe Anyuta de ostilitatea lor Doamnele, când ea li se adresa, răspunseră sec și scurt; Klim Sidorovich a evitat să vorbească cu ea în toate felurile posibile, în timp ce Marfa Petrovna nu făcea aproape deloc eforturi să-și ascundă furia, iar privirile ei veninoase făceau uneori să tremure biata mănăstire În timpul cinei, în timpul căreia nimeni nu i-a spus aproape niciun cuvânt, a sosit Pryzhkov Anyuta s-a bucurat la inceput de aparitia unui nou chip, intrerupand situatia ei neplacuta Nu era deloc familiarizată cu oaspetele în vizită și nu bănuia că acesta era același tip, ale cărui aventuri în Romny îi erau cunoscute prin Blistovsky După primele salutări, Pryzhkov, parcă fără intenție, a început să spună că în drum spre ei s-a oprit pe la vecina lor, unde a văzut-o pe Klara Kashparovna, care, împreună cu el, a mers la Barvenovo la Anna Andreevna Losenkova Se poate imagina jena lui Anyuta! - Nu poate fi! strigă ea grăbită, roșindu-se până la urechi „Cu siguranță vă înșelați, nu a fost Klara Kașparovna! Proză artistică „ Pot să vă asigur, doamnă! a răspuns rece Pryzhkov, „că nu m-am înșelat O cunosc foarte bine pe Klara Kashparovna și s-a urcat în trăsură în fața mea — Doamne! ce voia ea sa fie? Cum m-a lăsat în pace? Ai auzit de ce a mers acolo? - Am vorbit foarte mult timp cu Klara Kashparovna; era atât de dulce și de veselă încât nu o mai văzusem de mult Ea spera să se întoarcă aici de la Barvenov în câteva zile și probabil, după cum a spus ea, cu Anna Andreevna - De ce ți-e frică, mamă! - ridică Klim Sidorovich, observând jena lui Anyuta — De parcă ai fi aici printre străini? - Nu mi-a fost frică; Mi se pare ciudat și de neînțeles - Nu este nimic de neînțeles aici! Klara Kashparovna s-a gândit că ar fi mai distractiv pentru ea să stea la Barvenov cât timp tu ești cu noi Și Dumnezeu să o binecuvânteze, nu suntem în revendicare pentru asta! - Da, mătușa mea a comandat - Despre ce e de vorbit! întrerupse Marfa Petrovna nerăbdătoare - Ce dezastru! Ce se va întâmpla cu tine? La urma urmei, nu te vom mânca fără Klara Kashparovna! Da, apropo, mamă, dacă îți este atât de neplăcut să rămâi cu noi, atunci în orice moment poți merge cu Dumnezeu! — Nu, Marfa Petrovna! Mă veți scuza pentru asta ”, a spus Klim Sidorovich cu importanță - Nu voi fi de acord să o las pe Anna Trofimovna să plece singură Dacă vine vorba de asta, atunci este necesar să așteptați vești de la Anna Andreevna; da, așa e, va fi ea însăși aici La urma urmei, Barvenovo este chiar după colț! Anyuta a tacut Simțea că nu are putere să se opună voinței tutorelui ei și, prin urmare, cu inima grea, s-a hotărât să aștepte cu răbdare consecințele acestei aventuri neașteptate După cină, fără un cuvânt, s-a dus în camera ei și acolo, fără martori, s-a predat durerii Cu toate acestea, deși nu înțelegea deloc actul Klarei Kashparovna, era ferm convinsă că va primi în curând vești de la mătușa ei și nici măcar nu se îndoia că nu vor întârzia să scape de Dyundikov, a căror dispoziție ostilă devenea din ce în ce mai mare evident în fiecare minut Astfel și-a petrecut restul acelei zile și toată următoarea Tratamentul morocănos al Marfei Petrovna cu ea și neatenția evidentă a lui Dune Dick însuși și a domnișoarelor au făcut situația ei foarte dureroasă; și numai Pryzhkov reușea uneori să-și abate gândurile melancolice, vorbind despre Petersburg și despre cunoștințele ei de acolo, cu care, îl asigură el, ține legătura Mănăstire CAPITOLUL XVII VA Oricât de nefericită s-ar fi simțit Anyuta, convinsă în sfârșit de proasta dispoziție față de ea a întregii familii Dyundik, oricât s-ar fi întristat în astfel de împrejurări că erau singuri în casa lor, fără protecție, dar această situație i-ar fi părut chiar și ei mai de nesuportat dacă ar fi putut înțelege pe deplin ura gardianului și mai ales a Marfei Petrovna Dar, nesimțindu-se vinovată de nimic, a încercat să atribuie toate acțiunile lor unei neînțelegeri și s-a consolat cu speranța că, în orice caz, mătușa ei, la întoarcerea Klarei Kașparovna la Barvenovo, nu va lipsi să vină după ea în curând La rândul ei, Marfa Petrovna, mișcată de furie și stimulată de teama că forțele combinate ale Annei Andreevna și Blistovsky vor avea timp să-și smulgă din gheare biata ei orfană, și-a dublat efortul minții pentru a-și atinge scopul propus și, pentru un succes mai mare, a decis să apeleze la sfatul vrednicului ei nepot Pryzhkov, după cum știm deja, și-a meritat împuternicirea în toate privințele; dar mai ales în acest caz, era gata să-i dea tot ajutorul care se putea aștepta de la el; și pe lângă dorința de a se răzbuna pe Blistovsky, a fost îndemnat să facă acest lucru de un alt motiv, nu mai puțin important La prima întâlnire, frumusețea lui Anyuță a făcut o impresie profundă asupra lui și, prin urmare, s-a bucurat că a avut ocazia să-și satisfacă la un moment dat furia împotriva lui Blistovsky și dragostea pentru mireasa lui Ambele pasiuni l-au afectat atât de puternic, încât chiar au înghițit în el sentimentul de frică inspirat de Blistovsky În plus, credea că va găsi un mijloc de a-și evita răzbunarea, care, însă, va fi deja fără scop atunci când Anyuța i-a devenit soție La primele cuvinte ale Marfei Petrovna, acesta i-a dezvăluit părerile sale și, deși ea s-a gândit cu neplăcere că Anyuța îi va fi nepoată, ea a acceptat în curând acest lucru, fiind sigură că această unire va fi nenorocirea atât a lui Vladimir, cât și a urâtei mănăstiri Ca urmare, i s-a dat o instrucțiune specială lui Klim Sidorovich, ca instrument principal, deși mut, dar necesar; și întrucât timpul era prețios, au decis să acționeze fără întârziere conform planului convenit A doua zi dimineata, Anyuta abia a avut timp sa se ridice si sa se imbrace, cand tutorele ei a intrat cu un aer important in camera ei si a inchis cu grija usa in urma lui Anyuta, vazandu-l, s-a ridicat si s-a dus in intampinarea lui Ί Proză artistică — Stai jos, Anna Trofimovna, stai jos! spuse el, aşezându-se pe un scaun Trebuie să vorbesc cu tine despre o chestiune importantă Anyuta a tacut - E timpul, mamă, să-ți anunț părerea mea despre potrivirea lui Vladimir Alexandrovici O opinie hotărâtoare, pe care nimic nu o poate schimba, nici cererile dumneavoastră, nici vorbăria degeaba a Annei Andreevna, care se amestecă în general în propriile afaceri, nici măcar, – continuă el, ezitând involuntar, – amenințările domnului Blistovsky, care crede inutil că eu mi-e frică de el; Eu nu mi-e frică de nimeni pe lume! Anyuta păli din cauza agitației interioare, oricât ar fi încercat să pară rece Neștiind cum să răspundă la prefața amenințătoare a tutorelui ei, își coborî ochii fără să rupă tăcerea „ Vă declar odată pentru totdeauna, doamnă, că trebuie să-l uitați pe Blistovski, căci nu voi fi niciodată de acord să vă căsătoriți cu el: vă interzic să vă gândiți măcar la el Auzi? Anyuta se ridica de pe scaun; cererea tutorelui i s-a părut prea obscenată și ea îi răspunse cu o voce destul de fermă: - I-am dat cuvântul lui Vladimir Alexandrovici; Mătușa ne-a dat binecuvântarea ei și nu ai nici motiv, nici dreptul să te opui Scuză-mă, Klim Sidorovich, nu mă consider obligat în acest caz să-ți îndeplinesc ordinele - Nu te consideri obligat, nu am dreptul? Ai uitat că eu sunt tutorele tău și iau locul tatălui tău? - Dacă tatăl ar fi în viață, probabil că nu ne-ar refuza consimțământul său și, din moment ce nu este pe lume, am decis să urmez sfatul mătușii mele, care a avut grijă de mine din copilărie și este adevărat „Mătușă și mătușă din nou!” Nu-mi pasă de ea, ai auzit? O dată pentru totdeauna îți interzic să te gândești la Blistovsky „Dar eu”, a spus Anyuța, alungată din răbdare de grosolănia tutorelui ei, „și vă declar odată pentru totdeauna că nu intenționez să vă ascult Să-ți fie rușine, Klim Sidorovich, să vorbești despre mătușa ta în așa fel — Ha-ha-ha! În sănătatea ta! Încă ai îndrăznit să mă înveți! Să vedem cât vei avea curaj! Cunoașteți scrisul de mână al regretatului tată? „Nu l-am văzut niciodată - A! Deci nu i-ai văzut nici voința? Nu mi l-ai arătat „Bine, ți-o arăt Vom vedea ce spui, mamă, vom vedea cui trebuie să te supui, eu sau Anna Andreevna!” Mănăstire Cu aceste cuvinte, Dyundik s-a dus la uşă, le-a deschis cu grijă, ca să nu o lovească din nou pe Marfa Petrovna în frunte şi a părăsit încăperea Ochii Anyuței, ațintiți asupra tutorelui ei, au rămas nemișcați mult timp după ce a plecat Gând după gând în mintea ei, nu știa unde să se oprească Ordinul hotărât al lui Dyundik nu a înspăimântat-o foarte tare, căci remarcile lui indecente despre mătușa ei o iritau într-o asemenea măsură, încât simțea suficientă putere în ea însăși pentru a rezista; dar a menționat testamentul, această dovadă a voinței sfinte a răposatului ei tată, împotriva căreia ea considera un sacrilegiu să lupte Ea nu a văzut niciodată acest testament, pentru că atunci când Klim Sidorovich a venit la Barvenovo, el nu a fost întâmplător cu el și, din moment ce ea se afla în casa lui, deși i-a trecut prin minte în repetate rânduri să-l citească, nu a îndrăznit să-l întrebe pe tutore, care și-a schimbat complet comportamentul cu ea „Totuși”, se gândi ea, „îi poate da dreptul să acționeze cu mine atât de autocratic? Mătușa a vorbit adesea despre acest testament și, potrivit ei, tatăl mi-a încredințat doar patronajul lui Klim Sidorovich Atunci nu aveam mai mult de cinci ani; Deci, ar fi putut fi înainte de căsătoria mea?” Aceste reflecții au înveselit-o puțin, dar după un timp nedumerirea inspirată de cuvintele lui Dyundik i-a luat din nou mai bine mintea În anumite momente ea, reamintindu-și romanele pe care le citise, se întreba chiar dacă tatăl ei a pus-o la viața monahală; dar apoi a respins această idee ca fiind irealizabilă, neconformă fie cu obiceiurile rusești, fie cu regulile defunctului cunoscute de ea din poveștile mătușii sale „În plus”, remarcă ea pentru sine, „mătușa mea sigur mi-ar fi spus ceva despre asta; dar nu a tăcut despre asta doar ca să nu mă supere? Scuturată astfel de multe gânduri și presupuneri opuse, între nerăbdare și frică, ea aștepta întoarcerea lui Dyundik, care promisese că îi va arăta voința; dar gardianul nu s-a întors Neliniștea sărmanei Aniuță creștea cu fiecare minut și, în cele din urmă, epuizată de lupta chinuitoare care se dădea în sufletul ei, s-a așezat aproape fără sens într-un fotoliu, încercând în zadar să lase deoparte presimțirile triste care i se înghesuiau în suflet împotriva voinței ei Ea a rămas în această poziție dureroasă câteva ore Totul era liniște în jurul ei, în camera alăturată, unde locuiau domnișoarele, nu se auzea nicio mișcare În cele din urmă a auzit pașii grei ai tutorelui ei Inima i-a tresărit, a vrut să se ridice, dar a simțit că picioarele i-au cedat și a fost nevoită să se afunde pe spate în scaun Ușa s-a deschis și Ί Proză artistică a mers Klim Sidorovich Într-o altă cameră, chipul supărat al Marfei Petrovna pâlpâi, prefăcându-și o atenție curioasă și, deși ușa s-a închis din nou imediat și Anuța nici măcar nu și-a putut da seama clar dacă a văzut-o cu adevărat, inima îi bătea și mai repede în ea; îşi închipui ea înfundată, de parcă ar fi să-şi audă condamnarea la moarte, iar Marfa Petrovna se pregătea să intre ca să fie martoră la chinul ei Dyundik ținea hârtie în mâini Sprâncenele îi erau încruntate și fruntea încrețită Așteptând rezistență din partea suferinzii noastre și învățat de soția sa, își asumă dinainte aerul cel mai aspru, dar la vederea bietei Anuță, stând nemișcată într-un fotoliu, palidă și cu lacrimi în ochi, chipul lui sever s-a înmuiat; o conștiință înăbușită de mult timp s-a trezit brusc în el și era gata să întrebe cu simpatie despre sănătatea ei Această mișcare filantropică, însă, nu a durat mult: și-a amintit că soția lui stătea în fața ușii și s-a încruntat din nou Cu toate acestea, nu a îndrăznit imediat să spună lecția învățată Orfanul lipsit de apărare, așteptând cu tremur de la el decizia soartei sale, i se părea un judecător strict pentru un criminal expus În cele din urmă și-a făcut curaj și, încercând să învingă timiditatea care-l pusese stăpânire, se apropie de ea și aproape strigă: „ Ei bine, te-ai gândit la asta, doamnă? Îl refuzi pe Blistovsky? — Nu! a răspuns Anyuta Cuvântul acesta, rostit liniștit, dar cu voce fermă, a costat-o un mare efort, apoi ea întinse tăcută mâna pentru a accepta voința lui de la el - Lasă-mă să citesc eu Dyundik începu să citească În timp ce cuvintele exacte ale testamentului continuau, el a citit tare și distinct, dar când a ajuns la articolul următor, vocea i-a tremurat și a devenit neclar: „Dacă fiica mea decide să se căsătorească, atunci îi ordon să nu-și asume în niciun caz nicio îndatorire fără acordul venerabilului ei tutore, ci al binefăcătorului meu, domnul consilier al Curții și Cavalierul Klim Sidorovich Dyundik Dar dacă ea, fiica mea, îndrăznește să se căsătorească împotriva voinței lui, atunci în acest caz o privesc de binecuvântarea ei părintească și o blestem - La naiba! strigă Anyuta cu o voce sălbatică, sărind de pe scaun — Arată-mi, pentru numele lui Dumnezeu, arată-mi! Klim Sidorovich i-a întins o hârtie și cu un deget tremurător a arătat cuvântul „blestem” - La naiba! Anyuta a plans din nou si a cazut inconstient la picioarele lui Mănăstire Când și-a venit în amintire, nu mai era nimeni în cameră și stătea întinsă pe patul ei Multă vreme a încercat să se convingă că tot ce i se întâmpla nu era decât un vis greu; dar, aruncând din neatenție o privire spre masa care stătea în fața ei, văzu cu groază pe ea testamentul fatal Cu mâinile tremurânde, l-a desfășurat și, citind cuvintele groaznice conținute în el, a izbucnit în lacrimi amare Să lăsăm puțin pe Anyuța și să ne mutăm la etajul inferior al casei, în camerele Marfei Petrovna S-a aşezat pe canapea cu un aer solemn În fața ei, Pryzhkov stătea cu fața supărată, iar puțin mai departe stătea Klim Sidorovich, a cărui cană stupidă arăta, dacă era posibil, nedumerire și nemulțumire - Ce curiozitate! spuse Marfa Petrovna, întorcându-se către Pryzhkov, „nu ai văzut niciodată o fată leșinată!” Ce nevăzut! „ Gândește-te, mătușă, că acum au trecut două ore, când zace inconștientă, ca moartă - Ei bine, ce necaz! Nu-ți face griji, ea va trăi Eu însumi, când eram în fete, leșineam adesea S-a întâmplat ca ceva să nu fie pe placul meu, dar nu l-am putut pune singur, am închis imediat ochii Nu-i așa, Klim Sidorovich? — Exact așa, Marfa Petrovna „ Mi-e teamă doar că s-ar putea îmbolnăvi”, a spus Pryzhkov „Trebuie să recunosc, m-am speriat foarte tare când am văzut-o nemișcată și palidă ca un cearșaf - Da, și m-am prăbușit serios, - ridică Dyundik, - când sa căzut pe podea - Taci! Nu te întreabă, îl întrerupse Marfa Petrovna „Și tu, se pare, ești profund îndrăgostit”, a continuat ea, întorcându-se către Pryzhkov „Este ceva la care nu mă așteptam de la tine!” — Oricum ar fi, mătușă, știi starea noastră Sunt gata să vă servesc, dar ca să mă ajutați și pe mine Între timp, din moment ce urmează să-mi fie soție, o tratezi ca pe viitoarea ta nepoată și nu te întristezi inutil Îmi pare rău pentru ea! — Poftim, tată! Sunt un urs? Ce nevoie am să o supăr? Pentru mine, cel puțin ea nu era pe lume! Vreau doar să-i dau o lecție lui Blistovsky, și ea, ca să nu devină deștepți în viitor; și apoi, poate, ia-o pentru tine, nici nu vreau să știu despre asta! Ai lăsat un testament cu ea? „Am pus-o pe masă, mamă Ί Proză artistică - Lasă-l să citească în timpul liber Noroc că nu cunoaște mâna mortului, altfel ar fi dansat cu ea – o fată încăpățânată! Ei bine, acum fapta este, sincer, gata, rămâne să o câștigi de partea ta, dar cred că acest lucru nu este surprinzător: când va vedea că este imposibil să fie în spatele lui Blistovsky, va fi atât de bucuroasă să se căsătorească şi tu! „ Nu am nicio îndoială în privința asta, mătușă”, a răspuns Pryzhkov cu aroganță „Singura problemă este că timpul este scurt Atâta timp cât o continuăm să o convingem, atâta timp cât e de acord, Anna Andreevna poate veni la noi ca un bulgăre de zăpadă pe cap sau, pentru numele Domnului, însuși Blistovsky Atunci toate ostenelile noastre s-au pierdut și cu ele nu ne vom dezlănțui „ Da”, a spus Dyundik, scărpinându-se în cap, „atunci va fi rău pentru noi” Nimic pentru tine, dar cum e pentru mine să-mi reglez conturile cu ei! „ Așa v-ați speriat amândoi”, a strigat Marfa Petrovna - De ce să vă faceți griji? Gardianul i-a interzis să se gândească la Blistovsky - el va ordona să meargă pentru altul: acum trebuie să se supună - Tot gardian da tutore! spuse Klim Sidorovici pe un ton sub, cu un oftat Potrivit lui Marfa Petrovna, a fost necesar să-l anunțe pe Anyuță despre soțul logodnic imediat, când și-a revenit în fire din leșin - Este necesar să lovească cât fierul este fierbinte, ca să nu aibă timp să se răzgândească; de ce sa te deranjezi cu ea! Pryzhkov era însă de altă părere Indiferent cât de mult ar fi vrut să o posede pe Anyuta, îi era frică să o întărească cu o severitate excesivă și, prin urmare, să strice totul „Sunt sigur”, a spus el, „că ea, respectând memoria tatălui ei, nu va dori să nu asculte de tutorele ei Dar las-o să se calmeze de la prima lovitură Așteptați două sau trei zile; nici Anna Andreevna, nici Blistovsky nu vor veni aici la ora asta; probabil, iar Klara Kashparovna încă nu a ajuns la Barvenov Și apoi lăsați-i pe Klim Sidorovich să-i declare voința Dyundik a fost de acord cu asta Lipsit de o voce hotărâtoare în consiliu, s-a bucurat și de faptul că o nouă convorbire între el și Anyuța, pe care ar fi început-o foarte fără tragere de inimă, a fost amânată pentru câteva zile Între timp, bietul Anyuță plângea și se ruga; apoi a început din nou să plângă, s-a rugat din nou; și încă nu știa să împace dragostea pentru Vladimir cu datoria sfântă a ascultarii față de tatăl său „Dacă ar fi fost în viață”, se gândi ea, „cu siguranță nu i-ar fi refuzat consimțământul!” Uneori i s-a părut posibil în acest caz să nu se supună tutorelui ei, pentru că răposatul ei tată, este adevărat, nu i-a urat nenorocirea și, probabil, Mănăstire nu a prevăzut că păzitorul va folosi puterea care i-a fost dată pentru rău Ea se hotărâse deja să-i anunțe acest lucru lui Klim Sidorovich, dar deodată în imaginația ei a apărut teribilul cuvânt „blestem” și, ca o sabie în flăcări a unui heruvim în fața porților paradisului, a blocat orice gând de căsătorie cu Vladimir În cele din urmă, după o luptă lungă și dureroasă, ea a acceptat intenția de a sacrifica ceea ce îi era cel mai drag din lume - dragostea pentru Blistovsky Doamnele, care din când în când se uitau la ea prin crăpătură, văzuseră de mult că îi venise în minte; dar, după ce au înștiințat-o pe Marfa Petrovna, au primit ordin să nu o deranjeze Ea îi datora această scurtă odihnă lui Pryzhkov, care se temea că vederea lui Dyundikov nu o va arunca înapoi în poziția ei anterioară A susținut-o cu atâta pasiune încât a reușit s-o convingă pe Marfa Petrovna că nimeni nu trebuie să o deranjeze în ziua aceea și, prin urmare, când la prânz au venit să o cheme jos și ea a refuzat, spunând că nu se simte bine, Marfa Petrovna a trimis mâncare la ea în cameră și i-a spus să spună că a sfătuit-o să nu se ridice din pat Spre seară, domnişoarele au intrat pentru scurt timp şi au întrebat cu afecţiune de sănătatea ei Dar nici Klim Sidorovich, nici Marfa Petrovna, la cererea lui Pryzhkov, nu i s-au arătat în acea zi întreagă Anyuta s-a culcat, dar somnul i-a scapat cu incapatanare Abia dimineața putea să adoarmă și chiar și atunci vise teribile i-au tulburat liniștea la început I se părea că merge pe o potecă îngustă presărată cu pietricele alunecoase, pe panta unei stânci abrupte, sub care urlă marea în adâncuri Se încordă cu toată puterea ca să nu cadă: pietricelele de sub picioare se mișcau ca vii și gemeau jalnic când le călca; râsete sălbatice s-au auzit din defileul stâncii Lilieci mari cu fețe umane îmbujorate zburau în fața ei și o priveau cu ochi furioși, bătându-și zgomotos genele lungi și cenușii Capul îi învârtea, voia să se întoarcă, dar drumul era atât de îngust, încât nu se putea întoarce fără să cadă în prăpastie Voia să se oprească, dar o forță irezistibilă a obligat-o să se grăbească înainte, înainte În depărtare a auzit vocea mătușii ei vorbind cu Praskuta; a auzit vocea lui Vladimir chiar în fața ei; a chemat-o la el cu vorbe tandre Calea se termina deja, iar la sfârșit îi văzu pe Blistovski și pe mătușa ei Încă câțiva pași, și ea avea să fie cu ei! Dar pietrele de sub ea picioarele gemeau și mai jalnic, râsetele răsunau cu mai multă sălbăticie, liliecii cu fețe umane se învârteau în fața ochilor ei Cu o imensă frică, a vrut să se grăbească la Vladimir, dar dintr-o dată din defileu Ί Proză artistică strigă Klim Sidorovich cu picioare de capră și coarne mari pe cap Cu ambele mâini, a desfășurat în fața ei hârtia, pe care era scris cu litere de foc cuvântul „blestem!” Anyuța a închis ochii disperată, a sărit înapoi și a căzut în prăpastie Ea a crezut că a murit complet, a deschis ochii cu teamă și s-a văzut în Barvenov, în faimosul foișor, plină de hamei și fasole roșie O mătușă stătea lângă ea și o privi cu afecțiune; Vladimir, de cealaltă parte, și-a lipit mâna de inima lui, iar Praskuta a stat în fața ei și a zâmbit Ea aruncă o privire din foișor către drumul principal și văzu cum trăsura grea a gardianului, încărcată cu întreaga familie Dyundikov, părăsea satul „Cât ai dormit!” i-a spus mătușa, iar Anyuta, confundând cu un vis tot ce i se întâmplase de când s-a despărțit de Barvenov, a uitat de Dyundik și de voință și era încă fericită printre cei dragi Cât de tristă s-a simțit Anyuta când s-a trezit cu adevărat și s-a asigurat că este la Dyundik Dar, în ciuda acestui fapt, ultima jumătate a visului pe care l-a văzut și-a întărit puterea și a lăsat în suflet speranța că nu a fost totul pierdut „Într-adevăr”, se gândi ea, „de ce este nevoie pentru fericirea mea? Consimțământul lui Klim Sidorovich? Și de ce să nu sper că el, cel puțin în timp, își va schimba gândurile despre Blistovsky? Trebuie doar să te înarmezi cu răbdare, dar între timp, poate că tocmai ascultarea mea îl va dezarma Aprobată de acest gând, l-a primit pe Klim Sidorovich destul de calm când a venit la ea în cursul dimineții „Ieri am uitat cu tine testamentul regretatului Trofim Alekseevici”, a spus el — L-ai citit din nou pe îndelete? - Am citit-o, Klim Sidorovich — Și ce ai de gând să faci? „Intenționez să mă supun voinței tatălui”, a răspuns ea printre lacrimi - Asta e bine Pentru aceasta te laud, de Dumnezeu, te laud! Trebuie să mă ascultați mereu, nu vă sfătuiesc rău Nu uita niciodată că sunt al doilea tată al tău! De fapt, Dyundik nu se aștepta la o decizie atât de rapidă și a fost incredibil de fericit să vadă că nu trebuie să intre în noi dispute S-a grăbit să plece pentru a-și informa camarazii despre succesul său reușit și, prin urmare, l-a salvat pe Anyuta de prezența sa Întreaga familie, fără a exclude Marfa Petrovna, a primit-o foarte bine când a venit la ei și nimeni nu a pomenit niciun cuvânt Mănăstirea P despre ieri Pryzhkov a încercat în mod special să-i facă pe plac, iar Anyuta, prea preocupat de durerea ei și deloc bănuind aparițiile lui, i-a privit cu recunoștință curtoazia Dundiki s-au bucurat de succesul vicleniei lor — Se pare că nu se va întrista pentru Blistovsky pentru mult timp, spuse Marfa Petrovna cu un aer solemn - Și el, prostul, eu sunt ceai, crede că ea nu poate trăi fără el! - Deși am avut multe probleme, - a spus Klim Sidorovich, privind mândru în toate direcțiile, - dar cel puțin nu fără motiv! Ei bine, acum, se pare, va fi vorba despre pălărie! Și Pryzhkov se mângâia cu speranța că ea nu se va opune curtoaziei lui, mai ales cu ajutorul unui testament formidabil Suflete joase! Habar n-aveau cu ce fermitate suportă o persoană virtuoasă cele mai grele nenorociri când își întărește convingerea în îndeplinirea datoriei și speranța curată a providenței! Nu bănuiau că această speranță, ca o comoară de neprețuit, era păstrată în inima nevinovată a lui Anyuță și în liniște, ca vocea unui înger păzitor, îi șopti un gând mângâietor că mai devreme sau mai târziu va fi răsplătită pentru suferința ei În felul acesta a trecut toată ziua, iar Anyuța, cu inima sfâșiată, dar cu spiritul destul de calm, s-a culcat Puterea i-a fost epuizată de suferințele pe care le îndurase cu o zi înainte și de aceea și-a închis ochii de oboseală și în curând vise ușoare, fluturând în jurul ei, au început să o cufunde într-un somn dulce Dar și această noapte era destinată să o petreacă în anxietate Era încă în acea uitare plăcută care de obicei precede un somn profund, când deodată a auzit pe cineva bătând încet la uşă Anyuta se cutremură La început, ea a confundat asta cu o amăgire a imaginației și a vrut din nou să închidă ochii, dar ciocănitul s-a repetat din nou și atât de clar încât nu mai era nicio îndoială pentru ea Se aşeză în pat - o tăcere adâncă domnea în cameră; apoi cineva a bătut din nou, la fel de liniștit și distinct Deja s-a notat mai sus că în dormitorul lui Anyuță erau două uși, dintre care una ducea în camerele domnișoarelor, iar cealaltă spre încăperile goale ale etajului neterminat Această ultimă ușă era încuiată de un zăvor de la Anyuța, care uneori se întâmpla să o deschidă în timpul zilei de curiozitate În acele camere, podelele nu fuseseră încă pavate, iar ferestrele rămăseseră de mult timp neinserate Ea știa că nici înăuntru, nici în afara casei nu exista nicio cale de ieșire în afară de ea Proză artistică cameră și în ciuda faptului că s-a auzit o bătaie la această ușă, întrerupându-i somnul Altă dată, Anyuta s-ar fi speriat probabil; dar în această zi atât de multe împrejurări importante i-au ocupat imaginația încât aproape că nu mai era loc de frică în ea În plus, după cum se spune, un om care se îneacă se strânge de un pai pentru a se salva; iar în adâncul sufletului Anyuței răsuna înfundat gândul că această întâmplare avea, poate, vreo legătură cu situația ei nefericită În împrejurări atât de dificile cum era Anyuta atunci, cele mai improbabile presupuneri pot părea posibile; și de aceea i-a trecut prin cap: acesta este un mesager de la Vladimir sau de la mătușa mea? Sau poate — la acest gând o transpirație rece a izbucnit peste ea — nu ar fi putut coborî din mănăstire de sus umbra sfântă a răposatului ei părinte pentru a o mângâia, întări, instrui? Inima a început să-i bată violent; și-a ridicat ochii spre cer — luna strălucea atât de blând prin fereastră, razele ei se jucau atât de vesel pe pereții camerei ei Anyuța își făcu cruce, sări din pat, își aruncă mantia și cu pași fermi se apropie ușa misterioasă Capitolul XVIII STRĂIN Când Anyuta s-a apropiat de uşă, bătaile s-au reluat din nou şi a auzit foarte clar că cineva din afara uşii o striga pe nume: — Anna Trofimovna! Anna Trofimovna! - Cine e acolo? întrebă ea pe un ton subtit - O persoană bună Deschide, Anna Trofimovna, deschide Doar taci, pentru numele lui Dumnezeu, taci! Anyuta și-a adunat curaj Cu inima tremurândă și mâna tremurândă, ea a împins zăvorul, ușa s-a deschis scârțâind și, spre o teamă inexplicabilă, în lumina lunii a văzut în fața ei o siluetă urâtă, acoperită din cap până în picioare cu părul lung și negru, cu ochii strălucitori ca cărbunii înroșiți Toată veselia ei a dispărut instantaneu la vederea unui astfel de monstru, iar ea, fără a-și aminti de sine, a strigat tare Părea că monstrul nu era mai puțin speriat decât ea: a sărit înapoi și a spus cu voce tare: - Oh, sunt un cap gol! Scuză-mă, mamă Anna Trofimovna! Mănăstire Apoi, cu viteza fulgerului, monstrul a sărit în camera ei, în ciuda strigătului ei, i-a băgat cu forța o hârtie mică în mână și a dispărut din nou în camerele goale, trântind ușa în urma lui Toate acestea nu au durat mai mult de câteva secunde Anyuta s-a oprit din tipat si inca statea in mijlocul camerei, cand s-a deschis o alta usa si ambele domnisoare s-au repezit brusc spre ea, insotite de servitoarea Puțin mai târziu, Marfa Petrovna a intrat cu soțul și nepotul ei Camera era luminată de lumânările aprinse pe care le aduseseră, iar Anyuța și-a revenit complet în fire Într-o confuzie extremă, ea stătea nemișcată într-un loc, strâns învelită într-o mantie; Ea strânse involuntar hârtia pe care o primise în mână - Ce sa întâmplat cu tine? strigă Klim Sidorovich și domnișoarele cu un glas „ Despre ce strigi așa? ” întrebă Marfa Petrovna - Speriat naibii de toată lumea! Ce ți s-a întâmplat? De ce ai țipat așa? - Nu mă cunosc! răspunse Anyuta, bâlbâind - O voce interioară a inspirat-o să nu dezvăluie motivele fricii ei; în plus, avea prea puțină împuternicire cu ei pentru a fi sinceră „Cred că am visat ceva Toată lumea, se pare, s-a mulțumit cu răspunsul ei și doreau deja să plece; Marfa Petrovna singură, pregătindu-se să iasă cu ceilalți, mormăi în sinea ei: Nu există o clipă de odihnă de la ea Pentru ca ea Deodată, în camerele goale se auzi un zgomot și toată lumea s-a oprit - Ce este? spuse Marfa Petrovna Pryzhkov s-a apropiat - Ușa nu este închisă! strigă el și o deschise în grabă În capătul încăperii goale, în lumina lunii, văzu o siluetă neagră îndreptându-se spre fereastră și s-a repezit acolo ca să o apuce; dar, neștiind sau uitând că podeaua nu era așezată acolo, s-a împiedicat de un buștean și a căzut cu toată puterea - Captură! Captură! a țipat cu putere, în ciuda durerii pe care o simțea - Grăbește-te aici foc! Klim Sidorovich! Marfa Petrovna! Dyundik nu se grăbea să-și îndeplinească dorința; dar Marfa Petrovna, smulgând șanalul din mâinile soțului ei, a intrat în odăile goale, și toți ceilalți au urmat-o, în afară de Anyuța Pryzhkov a fost ridicat și așezat în picioare Proză artistică „ Uite, el trebuie să fie aici, nu-l ratați!” le spuse pe nerăsuflate - Despre cine vorbesti? Pe cine ai văzut? întrebau toată lumea „ Nu știu”, a răspuns el, „dar am văzut clar cum se îndrepta spre fereastra de acolo în acest colț Dacă nu este diavolul însuși, atunci trebuie să fie încă aici acum În afară de el, nimeni nu va sări de la etajul doi fără să-și rupă gâtul La cererea lui, au început să caute în toate colțurile și nu au găsit pe nimeni Urcându-se la fereastră, lui Pryzhkov i s-a părut din nou că aceeași siluetă fură în curte, la umbra de lângă gard - Hei! a strigat: „Paznic, aici!” Sultan! străin! atu el, atu! La acest strigăt, oamenii au început să fugă Sultanul a fost eliberat din lanț, iar Pryzhkov, șchiopătând, a alergat jos pentru a participa la capturarea străinului sunt încuiate, nu are unde să fugă! strigă el către Marfa Petrovna și toți au pornit după el, mișcați de curiozitate, deși nu fără teamă În timp ce coborau scările, în curte se auzea lătratul puternic al unui câine; apoi auziră un țipăt și un geamăt mizerabil, urmat de o altă tăcere După ce au fugit în curte, ei, spre marea lor uimire, au văzut paznicii și alți servitori înconjurând pe bietul sultan, care zăcea fără suflare în fața lor Sângele îi curgea dintr-o rană largă din gât Frica era înfățișată pe fiecare față În ciuda eforturilor lui Pryzhkov, nimeni nu a fost găsit în curte; nimeni în afară de el nu a văzut persoana pe care a descris-o; nimeni nu știa cine l-a ucis pe sultan Doar un singur paznic a susținut că a văzut un urs mare și zbuciumat urcând peste gard „ Nu este un urs”, a spus Pryzhkov, examinându-l cu atenție pe sultan Această rană a fost făcută cu un cuțit „O vrăjitoare sau un vârcolac”, mormăi pe sub răsuflarea lui Klim Sidorovich, care de mult începuse să tremure, iar servitorii, auzind cuvintele stăpânului lor, le repeta cu o voce tremurândă Toată lumea a început să-și facă cruce și s-a dus la locuința lor pentru noapte, privind timid în jur Unul Pryzhkov nu a fost de acord cu opinia generală In acest timp, Anyuta, ramasa singura, a incuiat ambele usi si, asigurandu-se ca nimeni sa nu intre in ea din oricare parte, s-a intins in pat Nu a dat drumul hârtiei primite, împăturită într-o scrisoare Curiozitatea a motivat-o Mănăstire afla continutul, dar i-a fost frica sa intrebe focul, ca sa nu dea nastere la suspiciuni În lumina lunii, desfăcu hârtia și reuși să deslușească că era scris ceva pe ea, deși, cu toată sârguința ei, nu putea desluși nici măcar un cuvânt Această descoperire i-a stârnit și mai mult curiozitatea, dar nu era nimic de făcut; ea a hotărât fără tragere de inimă să aştepte până a doua zi dimineaţă Neliniștea nu i-a permis să adoarmă din nou: între timp, ea a auzit lătratul și geamătul sultanului, care la scurt timp după aceea s-a oprit brusc; conversațiile oamenilor din curte răsunau înăbușit în urechile ei și toate acestea o tulburau și mai mult După ceva timp, domnişoarele o întrebau prin uşă: — Te-ai culcat, Anna Trofimovna? „ Întinde-te”, a răspuns ea - Și eram în curte Știi că l-au măcelărit pe bietul sultan? — Cine? întrebă Anyuta „ Dumnezeu știe cine!” Vinovatul nu a fost găsit Dar la revedere, e timpul de culcare - La revedere, iti doresc noapte buna Doamnele s-au retras, dar ceea ce au povestit a reînviat în ea noi reflecții Ce este această creatură de neînțeles care a dispărut ca o fantomă, fără a lăsa urme prin care să se poată ghici unde a dispărut? Și cine l-ar putea ucide pe sultanul rău și puternic? Ea credea că hârtia misterioasă conținea probabil soluția acestei ghicitori, dar era necesar să aibă răbdare și să aștepte zorii Astfel ea a rămas trează până când zorii au început să răsară De îndată ce primele raze ale soarelui răsărit au luminat cerul, ea a sărit în grabă, a alergat la fereastră și a desfășurat scrisoarea Scrisul de mână îi părea cunoscut Cu o surpriză tot mai mare, ea a citit următoarele rânduri: „Dvs , doamnă Anna Trofimovna, trebuie să fi fost surprinsă că am plecat de la Dyundikov fără să-mi iau rămas bun de la tine Ei bine, să spun adevărul, nu m-am așteptat niciodată la o asemenea rușine de la Marfa Petrovna; iar Klim Sidorovich nu este mai bun decât ea Sunt unul pentru altul! La urma urmei, mamă, probabil că nu știi că m-au escortat cu forța afară din casă, Dumnezeule - ei bine! Și au vrut să mă asigure că tu ai fost cel care mă alungați De parcă nu te cunosc, îngerul meu! Pentru ca limba lor să nu se întoarcă Scuzați-mă, doamnă Anna Trofimovna, simt că este un păcat să înjur la bătrânețe, dar sunt atât de supărat pe ei, într-adevăr, ei bine, le-aș dori tot ce este în lume, în afară de bine Dumnezeu să-i pedepsească pentru faptele lor! Mi-e teamă pentru dumneavoastră, doamnă, că rămâneți singură cu ei, fără protecție Nu este fără răutate Proză artistică m-au trimis afară; și care este scopul lor, nu mă pot gândi exact, dar cred că vor să te supere pe tine și pe Vladimir Alexandrovici; Da, asta nu se va întâmpla, asta nu se va întâmpla! Dar ai grijă, mamă, sunt capabili de orice! Și nu ne trece prin cap că pot veni cu ceva în detrimentul tău Dar nu te sfii, îngerul meu, și nu te lăsa în fața lor Cumva o să ajung la mătușa Anna Andreevna, și ea nu te va lăsa în groapa lupului, eu sunt responsabil pentru asta! Imaginați-vă, mamă, că înainte de a fi făcut eu douăzeci de verste, axa din față a trăsurii s-a rupt Până la urmă, au depus-o intenționat, la naiba! Iertați-mă cu generozitate, doamnă, nu suport să nu-i certam Iar coșorul lor, ticălosul, a doua zi în zori a luat caii și m-a lăsat singur cu trăsura spartă Ți-am scris această scrisoare, fără să știam dacă va ajunge la tine Cu toate acestea, cel care dăruiește pare a fi o persoană bună; dacă nu era el, tot aș sta deasupra trăsurii și aș plânge Până la urmă sunt oameni botezați, la fel ca și noi, mamă! Și între ei sunt și cinstiți și necinstiți Și el, se pare, este o persoană bună și este familiarizat cu Vladimir Alexandrovici El însuși s-a oferit voluntar să-ți dea o scrisoare, aceasta este fără greșeală Hristoase să fie cu tine, îngerul meu, să fii sănătos și să nu cedezi lui Marfa Petrovna Această scrisoare l-a îngrozit pe Anyuta "Dumnezeu! se gândi ea, în ce fel de oameni am căzut! Și ce le-am făcut ca să mă persecute așa Dumnezeul meu! De cine depinde soarta mea! A plâns amar și printre lacrimi a citit în repetate rânduri scrisoarea Klarei Kașparovna Această lectură a produs însă un efect benefic asupra ei: cu cât s-a convins mai mult de intențiile rele ale tutorelui ei, cu atât s-a născut în ea mai multă bucurie de a le rezista și, în cele din urmă, chiar și gândul că Dyundik, poate, i-a arătat o falsă voia, i-a străfulgerat sufletul Deși îi era frică să se complacă cu acest gând, dar, în ciuda acestui lucru, speranța s-a înrădăcinat din ce în ce mai mult în ea Când și-a amintit în ce fel de neînțeles și miraculos ajunsese această scrisoare, inima i s-a umplut de recunoștință față de Providență, care îi trimisese mângâiere în durere „Voi încerca să îndur totul cu răbdare”, și-a spus ea, „până când va veni mătușa mea, mă voi ruga lui Dumnezeu: El nu mă va părăsi!” Cu toate acestea, curiozitatea ei față de minunata mesageră Klara Kashparovna a rămas nesatisfăcută, deoarece din scrisoare nu putea ghici cine era el Un incident de neînțeles care se petrecuse în noaptea precedentă i-a interesat și pe Dyundikov, când dis-de-dimineață s-au întâlnit cu Pryzhkov la Marfa Petrovna „Voința ta, mamă”, a spus Klim Sidorovich, care încă nu-și venise în fire din cauza fricii de ieri, „de ce să-ți zvârnești creierii? Evident Mănăstire dar ca doi și doi este patru, că era un vârcolac Ei bine, poate un om obișnuit, dacă puterea diavolească nu-l sprijină, să sară pe o fereastră de la o asemenea înălțime? Și de ce nu l-a oprit sultanul? De ce, dintre toți oamenii, nimeni nu l-a văzut, în afară de Taraska, care nu seamănă cu nimic cu o împletitură, dar vede mai bine decât oricine, mai ales noaptea, pentru că mama lui era vrăjitoare, în care tot satul va înjură „ Dar și Pryzhkov l-a văzut”, remarcă Marfa Petrovna, „este posibil ca și mama lui să fi fost vrăjitoare!” — Și de ce nu? Klim Sidorovici s-a înăbușit, uitând că mama lui Pryzhkov era sora lui Marfa Petrovna „Poate că nu era lipsită de păcat Îmi amintesc că se spuneau destule despre ea în tinerețe că ea, de către tatăl ei, aparține unei familii care nu este complet curată înaintea lui Dumnezeu, în ceea ce privește vrăjitoria Klim Sidorovich a observat aici, deși era deja prea târziu, că se încurcase în mizerie și de frică și-a mușcat limba atât de tare, încât a scos-o departe de gură de durere; dar silueta lui deplorabilă nu o mişca pe Marfa Petrovna — Prostule! strigă ea, arzând de mânie, „ai fost un prost în tinerețe, iar acum ești un prost și vei fi mereu un prost!” Deci crezi că și eu sunt o vrăjitoare? Bietul Dyundik era complet într-o fundătură Cearta dintre ei nu s-ar fi încheiat prea curând dacă Pryzhkov nu ar fi intrat în mediere și nu ar fi distras atenția Marfei Petrovna cu reflecțiile sale asupra incidentului de ieri „ După părerea mea”, a spus el, „viziunea de ieri nu este o vrăjitoare sau un vârcolac, ci mult mai rău decât atât Trebuie să existe un truc de Blistowski aici, deși nu pot pătrunde exact De ce a fost deschisă ușa camerelor goale? De ce stătea Anna Trofimovna în mijlocul camerei când am intrat la ea? „ Dar dacă era un mesager de la Blistovski”, remarcă Marfa Petrovna, „de ce a strigat atât de mult? „ Asta nu înțeleg Ea ne-a spus că a avut un vis: să presupunem că acest lucru este adevărat și că în vis a sărit din pat și a fugit în mijlocul camerei, dar de ce era în mantie? Poți vedea că nici din partea ei lucrurile nu merg bine Mi-e teamă că Blistovski însuși va veni după vârcolacul de ieri înainte să avem timp să terminăm treaba — Ce ai sfătui? - Cred că Klim Sidorovich o poate anunța astăzi despre propunerea mea Să vedem ce are de spus; intre timp, te sfatuiesc sa pleci de aici ca sa nu stie nimeni unde; lasă-i să ne caute aici Proză artistică Acest sfat a încântat-o destul de bine pe Marfa Petrovna Deși, în felul educației sale, era și ea gata să creadă în vrăjitoare și vârcolaci, însăși umbra posibilității i-a fost suficientă ca incidentul de ieri să aibă o oarecare legătură cu Blistovsky, care să o inducă la toate Mai presus de toate, i-a fost frică de distrugerea intrigilor sale împotriva lui Anyuta și, prin urmare, a acceptat în curând oferta lui Pryzhkov Cât despre Klim Sidorovich, el, ca de obicei, nu trebuia decât să-și îndeplinească voința Deci singura dificultate a fost, unde vor merge? La capătul cartierului Krolevets, într-o pădure întunecată, de nepătruns, îndepărtată de drumul principal, Klim Sidorovich avea o fermă retrasă, unde, pe lângă o moară dărăpănată și aceeași distilerie, se afla și o căsuță în care bătea peste cap când în vremuri trecute s-a întâmplat să viziteze această moșie Satul de care aparținea ferma se afla la cinci verste de acesta și doar morarul și familia lui aveau reședință permanentă în ferma propriu-zisă Distileria fusese părăsită de câțiva ani și, prin urmare, cu excepția țăranilor care călătoreau acolo în timpul secetei mari, când alte mori erau inactive, nimeni nu se uita acolo Funcționarul însuși, care locuia în sat, cunoștea această fermă aproape un singur nume, iar majoritatea proprietarilor vecini nici măcar nu știau de existența ei Marfa Petrovna l-a cunoscut doar din auzite și prin faptul că Klim Sidorovich a inclus călătoriile sale la această fermă printre aventurile periculoase ale vieții sale Îi plăcea să vorbească despre pădurea deasă, ajungând aproape la clădirea în sine, despre multitudinea de urși, lupi și râși care trăiesc în ea și despre gloriosul tâlhar rus Garkusha, care, conform legendei, avea cândva principalul său tâlhar refugiu acolo La sfatul lui Pryzhkov, Marfa Petrovna a decis să se mute la această fermă împreună cu Anyuta, pentru ca în timpul liber, fără nicio teamă din partea lui Blistovsky, să finalizeze angajamentul Pentru a păstra mai bine secretul acestei călătorii, până și domnișoarele ar fi trebuit să nu spună niciun cuvânt despre fermă și, în schimb, să anunțe că merg la Poltava Între timp, Klim Sidorovich, la momentul desemnat de soția sa, s-a dus, ținându-și spiritul, la Anyuta Știm că a avut prin fire o mare înclinație de a face rău aproapelui său; dar îi plăcea să satisfacă această înclinație numai atunci când nu-l costa probleme inutile și, prin urmare, în timpul vieții, i s-a întâmplat în repetate rânduri să nu facă rău numai din lene și încetineală Dacă, totuși, la necazuri se adăuga un alt pericol, atunci era gata să-și lase în pace cel mai mare dușman Această dispoziție de a nu face rău din lene sau frică a numit-o în sine natură bună În cazul de față Mănăstire Numai necazurile l-ar fi obligat să renunțe la Anyuta demult, chiar dacă nu ar fi avut motive juste să se teamă de răzbunarea lui Blistovsky, pe care și-o imagina în mod constant În plus, reflecțiile lui Pryzhkov asupra incidentului de ieri i-au dat ideea că Blistovsky ar putea fi în legătură cu un vârcolac, iar acest lucru l-a înspăimântat și mai mult Dar ce trebuia să facă? Era între două necazuri: pe de o parte, Blistovsky și vârcolacul l-au amenințat, iar pe de altă parte, Marfa Petrovna, care pentru el era mai groaznică decât amândoi A fost surprins când Anyuta l-a întâlnit fără nicio confuzie, iar după o scurtă prezentare despre incidentul de ieri și despre sănătatea ei, a trecut la treabă „Anna Trofimovna”, a spus el, „am fost încântat să văd că te-ai hotărât de bunăvoie să-mi împlinești voința Mă gândesc doar la adevărata ta utilitate Judecă singur: de ce nu aș fi de acord să te căsătorești cu Blistovsky, ei bine, ce profit aș obține din asta? Crede-mă, dacă nu ar exista motive importante, pe care, din păcate, nu le pot dezvălui, te-aș binecuvânta cu ambele mâini Anyuta s-a înroșit și nu a răspuns niciun cuvânt, „Sper”, a continuat el, „că și tu vei continua să fii ascultător și să nu uiți niciodată că sunt al doilea tată al tău” De exemplu, acum vă voi dovedi că vă doresc fericire Nu ai nici tată, nici mamă și la o vârstă atât de mare încât este timpul să te căsătorești Aici am un logodnic pentru tine: un nobil bun, un latifundiar bogat, un om inteligent, bine manierat, nu bea bauturi tari, nu vorbeste franceza mai rau decat a ta, este un om bun, un om inteligent, placut, in un cuvânt - îl cunoști - acesta este Onesimus Fedorovich Pryzhkov, nepotul soției mele și al Sf Ana, cavaler de gradul trei Îți oferă mâna și sunt de acord cu asta Ce zici de asta? — Te batjocorești de mine, răspunse Anyuța cu enervare „Doamne, vorbesc serios Vrei să-l sun? El este aici, stând în afara ușii - Klim Sidorovich! strigă Anyuta, sărind de pe scaun, „asta e deja prea mult Vă rog să nu vă folosiți puterea pentru rău și să mă lăsați în pace - Poftim! De ce ești atât de supărat? Doamne, nu înțeleg Te întreb serios, vrei să te căsătorești cu Onisim Fiodorovich? - Nu vreau Vă rog să mă lăsați în pace — Ce s-a întâmplat cu tine, Anna Trofimovna? Vă întreb hotărât, acceptați propunerea lui? - Și îți răspund categoric: nu! Proză artistică - Oh! Așa te supui tutorelui tău? Ai uitat ce iti pot comanda? „ Nu poți să-mi ordoni să fac asta Și dacă comandați, atunci nu am nicio obligație să vă ascult - Asta e nou pentru mine Ți-ai uitat voința? Ați fost învățați lucruri bune în mănăstire! Nu e nimic blestemul tatălui tău? Anyuta nu mai avea răbdare Ochii ei scânteiau; Ea s-a apropiat de el și a spus cu o voce fermă: - Klim Sidorovich! Nu-mi vorbi despre tatăl meu Testamentul pe care mi l-ai arătat prevede că nu ar trebui să mă căsătoresc fără acordul tău Dacă într-adevăr aceasta a fost voința lui, atunci mă supun dar nu spune că i-am dat cuvântul celui pe care l-ai numit și, prin urmare, vă rog cu sinceritate să mă salvați pentru totdeauna de astfel de propuneri Vreau să îndeplinesc voința preotului, nu a ta După ce rosti aceste cuvinte, se întoarse de la el și se duse la fereastră Dyundik a ascultat-o, cu ochii mari și căscată de surprindere — Cum? Cum! a spus: „vem vedea, Anna Trofimovna, vom vedea!” Nu mai putea spune nimic, pentru că nu primise nicio instrucțiune într-un asemenea caz Într-o confuzie completă, a ieșit și s-a dus la amanta sa, care, împreună cu Pryzhkov, a auzit toată conversația și l-a așteptat într-o altă cameră „ Ei bine, mamă”, a spus Dyundik, când s-au retras la locul lor, „acum fă ce vrei, dar nu știu deloc cu ce să încep Ai auzit cum mi-a răspuns? Pryzhkov a spus adevărul: nu degeaba vârcolacul a apărut ieri Unde! și nu arată ca fostul timid Sunt un bun gardian! Am stat în fața ei ca un băiat! „ Cu adevărat, ca un băiat”, a remarcat Marfa Petrovna, „dacă aș fi în locul tău, i-aș dovedi prietenia mea ” „ Ce ai face, mamă?” Vezi că ea este acum chiar din voință Într-adevăr, și Marfa Petrovna a fost în dificultate, deși, ca de obicei, nu a rezistat să-și mustre soțul pentru eșecul ei — Vedeţi, spuse Pryzhkov, că vârcolacul de ieri are vreo legătură cu Blistovsky Altfel, de ce s-ar schimba brusc atât de mult? Ai observat că acum vorbea pe un ton complet diferit? - Am observat foarte mult, - răspunse Dyundik, - sincer să fiu, nu știam deloc ce să-i răspund Mănăstire — Și totul e vina ta, îl întrerupse Marfa Petrovna - Cum nu ai ghicit să scrii în testament că cu siguranță se va căsători cu cel pe care îl numește tutorele Acum este dificil să corectezi această eroare „ În plus, testamentul-το nu funcționează prea bine acum”, a răspuns Pryzhkov - Ai auzit ce a spus ea: dacă aceasta este cu adevărat voința tatălui? Deci ea nu prea crede? Dar acum, în primul caz, este necesar să grăbiți plecarea, acesta este principalul lucru; si vom vedea ce se intampla in continuare Toată ziua a fost petrecută pregătindu-se pentru plecare Doamnele au fost însărcinate să-l anunţe pe Anyuţa că vor pleca a doua zi devreme spre Poltava O astfel de veste era foarte de neînțeles pentru ea, dar putea să reziste? În timpul scurt petrecut cu Dyundikov, Anyuta dobândise deja atât de multă experiență încât putea ghici cu ușurință motivul călătoriei lor neașteptate și pripite Nu se îndoia că această călătorie ascundea noi intrigi împotriva ei; dar cu toate acestea, trebuia să se resemneze fără rezerve în fața necesității În plus, era ferm convinsă că mătușa ei, negăsind-o în sat, o va urma imediat la Poltava și că astfel, în ciuda eforturilor soților Dyundikov, situația ei neplăcută va dura doar câteva zile În toată ziua aceea, ea i-a văzut pe proprietarii casei doar în timpul cinei Nimeni nu a menționat niciun cuvânt despre ultima ei conversație cu tutorele ei Pryzhkov tăcea mai mult decât de obicei: părea trist și ofta din greu când ochii săi pasionați întâlnesc privirea rece a lui Anyuta, care, totuși, a evitat această întâlnire în toate modurile posibile Capitolul XIX FERMA SETIRED Chiar în momentul în care a doua zi dimineața, Marfa Petrovna, cu fiicele ei și cu Anuța, urcau în trăsură, lui Klim Sidorovich i s-a înmânat pachetul trimis cu ștafeta La prima vedere recunoscu scrisul Annei Andreevna; mai era şi o altă scrisoare adresată lui Anyuţa Marfa Petrovna, văzând că o servitoare venită din oraș îi dăduse soțului ei pachetul, deschisese deja gura ca să-l ceară; dar Dyundik i-a făcut cu ochiul atât de semnificativ, încât a ghicit ce se întâmplă, s-a grăbit să se așeze și a ordonat coșerului să plece Mătușa, în scrisoarea ei către Klim Sidorovich, s-a plâns că a reținut-o pe Anyuta împotriva voinței ei și l-a învinovățit pentru Klara Kașparovna „Tu, dragă suveran Klim Sidorovich, - Proză artistică ea a scris în încheiere: „Nu fi supărat pe mine dacă îți amintesc că sfânta noastră credință ortodoxă nu ne poruncește să mințim: că dacă Galechka a rămas cu tine de bunăvoie și a trimis-o pe Kașparovna fără să scrie măcar un rând eu, asta e o minciună ” , tatăl meu, o minciună perfectă, iartă-mă, Doamne! Sunt un om mic, Klim Sidorovich; Îți voi spune doar fără lingușire: dacă îmi jignești Galechka chiar și cu un păr, atunci nu vei găsi un loc de la mine nicăieri Voi ajunge chiar la rege, nu numai la guvernator! Te rog nu fi supărat pe mine Eu însumi aș fi venit la tine în loc de o cursă de ștafetă, dar îl așteptăm pe Vladimir Alexandrovici din oră în oră: e mai bine dacă mergem împreună Apoi, urezându-vă multă sănătate și toată bunăstarea, și binevoitoarei împărătese Marfa Petrovna, mărturisesc respectul meu Rușine, părinte, că ai uitat legea creștină; la vârsta ta, Klim Sidorovich, nu departe de judecata lui Dumnezeu În scrisoarea lui Anyuța, pe care Dyundik a desigilat-o, Anna Andreevna și-a convins amabila Galechka să fie calmă și i-a promis că va veni în curând după ea cu Vladimir Klim Sidorovich a citit ambele scrisori, așezat într-o trăsură cu Pryzhkov și, nestrâns de prezența unei soții stricte, și-a dat drumul nemulțumirii „Am văzut de la bun început că nu va ieși bine din asta”, a spus el „La urma urmei, Marfa Petrovna trebuie să ia asta în cap pentru a supăra nespus această nuntă le-aș scuipa și e de ajuns; altfel era supărată pentru că Blistovsky nu s-a căsătorit cu Vera Ce necaz! De parcă fără el nu există pretendenți pe lume La urma urmei, eu însumi, se pare, sunt tată și îmi iubesc fiica nu mai puțin, dar există timp și măsură pentru toate Dacă ar fi posibil să-i rănești în așa fel încât ei înșiși să nu cadă în laț, de ce nu? Eu nu mă supăr În caz contrar, uite, poate, o excentrică Losenkova ne va face așa o mizerie încât nu vom fi fericiți de viață Ce bine: o femeie nebună, poate, îi va scrie suveranului O să vină de la ea! - Ce să te deranjezi dinainte, unchiule! spuse Pryzhkov „Să ne gândim cum să folosim timpul până când Blistovsky dezvăluie unde ne-am dus În ceea ce privește amenințările Annei Andreevna, deocamdată nu este nimic de suferit Julitta vine, într-o zi va veni! Lasă-o să se plângă, nu-ți poți lua că ești tutore! Dar un testament fals? — Da, cine l-a văzut? Cine ne poate dovedi? Și măcar au dovedit-o, pentru că noi nu am prezentat-o instanței Anna Trofimovna a fost liber să creadă hârtia goală, pe care ai compus-o în folosul ei Mănăstire ca un gardian Cu toate acestea, aceste explicații sunt încă departe; între timp, lasă-i pe Anna Andreevna și Blistovsky să meargă de la Barvenov la Budishch și de la Budishch la Poltava În timp ce ei conduc înainte și înapoi, s-ar putea să avem timp să-l câștigăm pe Anyuta de partea noastră Inca nu mi-am pierdut speranta - Da, iti place sa greblezi caldura cu mainile altora! - spuse Diundik, oarecum liniştit de cuvintele lui Pryzhkov, - dar eu cum mă simt? pentru că totul este cu mine: fără mine nu poți nici măcar să faci un pas Scrisoarea Annei Andreevna nu numai că nu l-a speriat pe Pryzhkov, ci, dimpotrivă, l-a asigurat că Vladimir nu s-a întors încă în Rusia Mică, iar acest lucru i-a liniștit oarecum suspiciunea despre un incident nocturn în camere goale, în care, se pare, Blistovsky nu avea parte Cu toate acestea, nu putea fi complet calm I se părea fără îndoială că acest incident de neînțeles a avut o influență asupra Anyuței, căci singurul, după părerea lui, putea să o inspire în dimineața următoare cu atâta hotărâre împotriva tutorelui ei „Dar dacă este așa”, se gândi el din nou, „dacă apariția acestui bărbat a servit cu adevărat să o încurajeze, atunci de ce a țipat, de ce a fost atât de speriată?” În zadar a încercat să dezlege această ghicitoare: i-a rămas insolubilă Între timp, Anyuța, așezat în trăsură, s-a răsfățat la reflecții pe același subiect și nimeni nu a deranjat-o, căci Marfa Petrovna nu i-a spus niciun cuvânt, iar domnișoarele au vorbit despre cunoștințele din Poltava, care nu i-au trezit niciun interes Ea și-a amintit cu recunoștință de străinul care, cu atâta curaj, și-a pus viața în pericol evident doar pentru a-i trimite o scrisoare Era supărată pe ea însăși pentru lașitatea ei, care o lipsise de posibilitatea de a-și informa prin el pe mătușa ei poziția ei și de a afla împreună cine era, căci era imposibil să tragem vreo concluzie despre el din scrisoarea Klarei Kașparovna Călătorii noștri s-au oprit doar pentru o perioadă scurtă de timp pentru a hrăni caii, apoi au pornit din nou În timp ce caii se odihneau, Marfa Petrovna a socotit necesar să-și anunțe pe ascuns fiicele ei că nu se duc la Poltava, ci la fermă, căci în curând vor trebui să oprească drumul Poltavei și se temea, nu fără motiv, că ei, fără a fi avertizat despre asta, ar putea să inspire bănuieli lui Anyuță cu întrebările lui Nu le-a plăcut prea mult știrile; dar când le-au fost explicate motivele pentru aceasta, ei s-au supus de bunăvoie necesității și și-au propus să contribuie cu toată puterea la realizarea scopului comun Anthony Pogorelsky Proză artistică Astfel au mers două zile, timp în care nu s-a întâmplat nimic demn de remarcat Drumul Poltava fusese de mult lăsat deoparte și lui Anyuța nu i-a trecut niciodată prin minte că călătoria lor avea un alt scop La sfârșitul celei de-a doua zile, când trăsura a cotit pe un drum îngust și denivelat, Marfa Petrovna a spus, parcă în trecere, că vor petrece noaptea într-o fermă care le aparține, pe care o vizita pentru prima dată „ Ah, așa este, în Shendra”, a strigat Vera cu un aer de plăcere, „Îmi doream de mult să vizitez această fermă Ei spun că locația este grozavă „ Este înconjurat de o pădure”, a răspuns Marfa Petrovna, „în care sunt multe ciuperci și diverse feluri de fructe de pădure „ O, cât de mult îmi place să culeg ciuperci!” Sofya a spus: „Vom locui acolo câteva zile, mamă, nu-i așa? „ Poate rămânem o zi sau două ” Trebuie să ne uităm la economie În această conversație, Anyuța nu a găsit nimic suspect, deși a regretat că sosirea ei la Poltava și, în consecință, întâlnirea cu mătușa ei, va fi amânată prin aceasta Cât despre domnișoare, în ciuda bucuriei pe care o exprimaseră anterior, nici împrejurimile fermei nu le mai promiteau nimic reconfortant Și, de fapt, rareori au putut inspira pe cineva cu un alt sentiment decât melancolie sau groază Întunericul dens i-a înconjurat în timp ce se îndreptau într-o pădure deasă de pini, unde razele ce se estompează ale soarelui de seară nu puteau pătrunde Nenumărați corbi și copac, adunându-se pentru noapte, s-au întins peste ei în stoluri strânse și au coborât spre vârfurile înalte ale copacilor cu un burduf pătrunzător Caii obosiți abia se înaintau pe nisipul adânc, iar țipătul coșurilor, silindu-i, se auzi în pădure cu un bubuit sălbatic Doamnele s-au lipit în tăcere una de cealaltă, iar toate poveștile pe care le știau despre tâlhari, fantome și spiriduși au început să se împrospăteze în memoria lor în imagini groaznice Nici inima Marfei Petrovna nu era pe deplin la locul lui Și mama și fiicele pentru aceasta au blestemat înlăuntrul mănăstirii sărace, care, între timp, nu se gândea câtuși de puțin la tâlhari sau la stafii; gândurile ei de atunci rătăceau în Barvenov Seara târziu au ajuns la fermă, unde au fost întâmpinați de Klim Sidorovich și Pryzhkov, care au mers înainte acolo Au reușit cumva să curețe și să facă ordine în casa stăpânului, în care s-a pus să încadreze pe Marfa Petrovna cu fiicele ei și cu Anyuța; pentru ei înșiși și-au aranjat o noapte într-o colibă mică, care stătea nu departe de casa principală Toată lumea este atât de obosită de plictisitor și lung Mănăstire pe drum în pădure, că la scurt timp după sosirea lor s-au grăbit să meargă în camerele lor Aniuța a primit o cameră mică de colț, care a servit inițial drept dulap și din care ușa se deschidea direct în curte, care nu avea mai mult de opt sau zece pași lățime și înconjurată de garduri de vaci, de care pădure deasă se învecina strâns Lângă camera ei, în spatele unui perete gol, se afla sufrageria, care era și responsabilă de salon, iar în spatele acesteia se aflau apartamentele Marfei Petrovna și fiicele ei Dintre toți călătorii, Anyuța, poate singur, s-a culcat fără nicio prejudecată față de această fermă, care în toate celelalte a făcut o impresie mai mult sau mai puțin neplăcută Încă se odihnea într-un somn profund, când a doua zi dimineața a fost trezită de conversațiile zgomotoase ale altor călători, care se treziseră mai devreme decât de obicei din cauza unei nopți agitate și se adunaseră deja în camera alăturată Toată lumea s-a plâns de noaptea petrecută aproape fără somn O bufniță a împiedicat-o pe Marfa Petrovna să doarmă, plângând, așa cum a asigurat ea, până dimineață; iar fiicele ei, în plus, au auzit o șoaptă ciudată sub ferestre și un fluier suspect în pădure Acest lucru i-a dat lui Dyundik un motiv să vorbească despre faimosul tâlhar Garkusha, care își avea principalul refugiu în această pădure „A fost o perioadă groaznică atunci! - spuse el, - este încă proaspăt în memoria mea Se întâmpla ca deodată să se răspândească un zvon că Garkusha va fi cu un oarecare proprietar de pământ; de unde a venit zvonul - nimeni nu știa, doar că nu a mers niciodată în zadar Bine? Și nimănui nu i-a trecut prin cap să se pregătească pentru apărare – Doamne ferește! Orice are timp să culeagă bietul moșier din cele mai bune lucruri, atunci într-un braț, și Doamne ferește! Nici un suflet nu va rămâne în casă; iar Garkusha va veni, va alege singur în spațiul deschis ceea ce are nevoie și va aminti numele tău! S-a întâmplat uneori ca vreun proprietar de teren să anunțe prostește poliția Zemstvo despre asta – și chiar mai rău! În timp ce poliția se adună, dar Garkusha va veni în continuare, va jefui și, în plus, va da foc casei din toate cele patru colțuri Acela, cu adevărat, era momentul! Dumnezeu a avut milă de noi atunci: Garkusha, datorită lui, nu s-a atins de nimic de-al nostru Poate din recunoștință pentru că ai un adăpost liniștit în această pădure - Și cine locuia atunci la fermă, părinte? „Da, ferma nu exista atunci Distileria a fost construită după Gar-Kushi Atunci era o moară veche aici și nu era deloc livrare în ea Cine ar vrea să meargă la moară! Îmi amintesc încă că aici, unde se află acum această casă, a fost ridicată o cruce mare de lemn, pentru că chiar în acest loc Garkusha a înjunghiat o femeie și chiar dintr-un cufăr Proză artistică copil Morarul obișnuia să spună că noaptea se jucau adesea două luminițe lângă această cruce, una mai mare și cealaltă mai mică: acestea erau probabil sufletele morților și, în același timp, se auzea mereu un asemenea geamăt în pădure pe care morarul îl făcuse pe cap părul s-a ridicat ca miriştea! — O, Doamne! au strigat Vera și Sophia, pălizând „Nu ar fi putut casele să fie construite în altă parte?” — Da, zici tu Am avut un funcţionar, un englez; nimic de spus, un om foarte priceput, chiar și-a înființat o distilerie aici - dar ei nu cred nimic! Se pare că s-a săturat de vorbe despre această cruce și despre Garkusha; el, dă-o sau ia, a luat-o, a săpat o cruce și a construit o casă aici Am fost îngrozit când am aflat aceste farse, dar era prea târziu să corectez problema! Englezul, desigur, am plecat imediat, dar casa a rămas Nu o rupe! — Mamă, spuse Vera, întorcându-se către Marfa Petrovna, de aceea se auzea șoapte și fluieraturi noaptea! Oh, dacă am putea pleca de aici cât mai curând posibil! Marfa Petrovna stătea îndurerată și nu scoase o vorbă Îi era frică de fantome aproape la fel de lungă ca soțul ei, iar ferma sălbatică și retrasă era foarte capabilă să întrețină această frică Noaptea petrecută ascultând cântecul bufniței vulturului, a dispus și mai mult la astfel de impresii și, prin urmare, ea a ascultat în tăcere și cu curiozitate lungile povești ale lui Klim Sidorovich, care, după ce a fost aprobat de atenția ei neobișnuită, a răspândit despre acest subiect cu voinţă dublată Pryzhkov, deși a încercat să râdă de poveștile sale, dar, observând că glumele sale i-au iritat pe ascultători, a decis să tacă Aceste conversații s-au oprit abia când Anyuta a intrat în ele Toți, cu excepția lui Pryzhkov, o priveau cu o privire atât de severă, încât era confuză, neștiind la ce să-și atribuie nemulțumirea lor evidentă Și-ar putea imagina că erau supărați pe ea pentru șederea lor într-o fermă care era groaznică pentru ei! După ceai, s-au dus să arunce o privire la moară și la distilerie, dar această plimbare le-a dat puțină distracție Totul le părea atât de plictisitor, atât de sălbatic, încât, în ciuda eforturilor lui Pryzhkov, nu a reușit să-i înveselească nici un minut Toată ziua a trecut în zadar încercări de a împrăștia plictiseala cu ceva Marfa Petrovna, stând pe verandă, a numărat talcurile și l-a certat pe funcționar; domnișoarele rătăceau în jurul unui iaz plin de stuf, pescuiau cu firul și căutau ciuperci de-a lungul marginii pădurii; dar ferma nu și-a schimbat aspectul sumbru de la aceasta Când a venit seara și soarele a dispărut în spatele pădurii, poveștile lui Klim Sido- Mănăstire Rovicha a început să revină în imaginația lor: li s-a părut groaznic să rămână în prezența pinilor străvechi, a modernului Garkusha și s-au grăbit acasă Dar chiar și aici, chiar în prag, au fost întâmpinați de amintirea unei femei înjunghiate și de lumini care săreau În felul acesta au locuit în fermă vreo trei zile, iar situația lor devenea din ce în ce mai insuportabilă Anyuta, neintelegand motivul care i-a obligat sa stea intr-un loc care evident nu le placea, a intrebat in repetate randuri de ce nu isi continua drumul spre Poltava; dar la aceste întrebări le-au răspuns falsuri evidente și, în cele din urmă, ea a încetat să mai vorbească despre plecarea ei Între timp, nici Dyundik, nici Pryzhkov însuși nu știau ce să înceapă cu Anyuta: ar fi complet fără succes să-l forțeze pe Klim Sidorovich să o convingă, iar speranța lui Pryzhkov de a-i atinge inima cu curtoazia sa a dispărut aproape complet Văzu limpede că ea nu-i dădea nicio atenție; iar când au fost lăsați voit singuri pentru a-i da ocazia s-o prindă, ea s-a retras în camera ei, în ciuda ordinelor stricte ale Marfei Petrovna, care uneori echivalau cu aproape o dojenire Așadar, viața la fermă, insuportabilă pentru toată lumea, nu a adus niciun beneficiu speciei lor, cu excepția înlăturării Anyuței de la mătușa ei Mai devreme sau mai târziu, însă, ea a trebuit să dezvăluie unde se aflau și ei au simțit că, în acest caz, influența gardianului asupra Anyuței ar fi încetat pentru totdeauna Trebuiau luate niște măsuri decisive, cu atât mai mult cu cât Marfa Petrovna nu se putea gândi indiferentă la continuarea șederii în fermă Dar, oricât de mult și-au zguduit creierii, nimeni nu a putut să vină cu ceva sensibil și, după fiecare conversație despre acest subiect, Marfa Petrovna devenea mai nemulțumită și mai supărată La toate acestea li s-au alăturat zvonurile servitorilor, care spuneau cu voce tare că ceva nu e în regulă la fermă noaptea La început nu au acordat prea multă atenție acestor zvonuri, pe care Pryzhkov le-a declarat întotdeauna a fi fleacuri; și de fapt nu conțineau nimic important Altul a văzut că ceva se agita pe acoperișul casei stăpânului; altul a spus că seara a întâlnit o pisică neagră care nu a vrut să iasă din drum; al treilea susținea că în fiecare seară cineva zgâria ușa bucătăriei Toate acestea, deși au crescut teama lui Dyundik și a familiei sale, dar, potrivit lui Pryzhkov, ar putea fi explicate în cel mai natural mod La sfârșitul celei de-a treia zile, însă, aceste povești au căpătat un aer mai important, astfel încât au stârnit atenția lui Pryzhkov însuși În acea seară coșul, cu cea mai mare frică, a alergat în bucătărie și a anunțat că, intrând în grajd să se culce, a găsit toți caii întoarse cu coada Proză artistică la iesle În același timp, bucătarul, după ce a deschis cratița în care se pregătea puiul pentru cină, a găsit în loc o copită de cal! Chiar în acel moment a ajuns vestea lui Klim Sidorovich, care, palid de frică, și-a informat soția și fiicele și le-a speriat pe jumătate de moarte Era imposibil să ne îndoim de dreptatea acestui incident, căci coșul și bucătarul s-au referit la martori, în plus, copita era încă în cratiță, iar coșul nu s-a atins de cai după aceea Pryzhkov s-a dus acolo să verifice cu ochii lui; dar nici aici nu a găsit nimic supranatural în asta și a afirmat că, cu siguranță, unul dintre oameni făcuse această glumă El a amenințat că va investiga cazul a doua zi și a promis că îl va pedepsi aspru pe vinovat Dar cu toate acestea, nu a reușit să-l calmeze nici pe Klim Sidorovich, nici pe Marfa Petrovna După cină, până la care niciunul din toată familia nu a vrut să se atingă, lui Dyundik i-a fost frică să meargă singur la coliba lui și, prin urmare, sub pretextul că îi era frică să cadă în întuneric, a ordonat ca doi lachei să conducă de brațe Într-adevăr, noaptea era teribil de întunecată, astfel că felinarul purtat de unul dintre servitori abia lumina drumul dinaintea lor Klim Sidorovich, sprijinindu-se ferm pe consilierii săi, coborî fericit din pridvor; dar înainte să fi făcut doi sau trei pași, cineva din spatele lui i-a smuls șapca „Destul de prosti, Pryzhkov! el a strigat din inimă, „te-ai ieșit din minți, sau ce? El s-a oprit Totul în jurul lui era liniștit, nimic nu se mișca „Greblă răutăcioasă”, a continuat Dyundik cu o voce care își pierduse deja puțin fermitatea, „unde ești?” Ce glume stupide! „Onisim Fiodorovich a rămas cu amanta”, a spus unul dintre oameni - Nu se poate! Dar cine mi-a smuls șapca? „Nu pot să raportez, Onorată Instanță Klim Sidorovich tremura peste tot și, apucându-i ferm pe lachei cu ambele mâini, se întoarse în grabă Când a intrat în cameră, l-a văzut pe Pryzhkov stând pe canapea lângă Marfa Petrovna - Ce înseamnă? strigă ea, observând că el devenise palid și tremura ca o frunză „Chiar dacă mă ucizi pe loc, nu voi părăsi această cameră”, a spus Dyundik, aruncându-se într-un fotoliu - Fie ca dușmanii tăi să fie împrăștiați — Ce s-a întâmplat cu tine, unchiule? întrebă surprins Pryzhkov Mănăstire - Asta e, unchiule Și totul este vina ta! Dacă nu erai tu, nu am fi venit la această fermă blestemata Uf, puterea Domnului este cu noi! Doamne, miluiește-mă pe mine, păcătosul Eu cred într-una Dyundik nu și-a putut veni în fire mult timp și a continuat să-și întrerupă exclamațiile cu toate rugăciunile care îi veneau în minte În cele din urmă, când l-au dus la obiect, Pryzhkov a izbucnit în râs din plin „ Nu ți-e rușine, unchiule! i-a spus el „Vântul ți-a scos șapca de pe cap și îți imaginezi că este un brownie sau umbra lui Garkusha!” Ei bine, nu ți-e rușine să-ți fie așa de frecat o prună! - Poftim, vânt! De parcă nu știu ce este vântul și ce În mâna Ta mă trădez, Doamne! Miluiește-mă, păcătosule, miluiește-mă! Indiferent cât de mult a încercat Pryzhkov să-l convingă, el a rămas în felul său și în niciun caz nu a vrut să meargă la locul lui Marfa Petrovna, deși a crezut cuvintele soțului ei, dar temându-se că acesta, fiind atât de speriat, nu o va lăsa să doarmă toată noaptea, a încercat și să-l liniștească, ascunzând, de altfel, că se află într-o poziție asemănătoare În cele din urmă, prin insistențele ei, ea l-a adus în punctul în care a fost de acord să plece, cu condiția, totuși, ca Pryzhkov să-l dea afară Așadar, bietul Klim Sidorovich a mers la coliba lui, luând toate măsurile de precauție posibile pentru a se proteja de noi probleme: Pryzhkov a trebuit să meargă înainte; Dyundik însuși l-a urmat, lipindu-se strâns de lachei, care îl sprijineau de ambele părți; mutarea a fost încheiată de un al treilea servitor, înarmat cu o bâtă decentă În plus, Klim Sidorovich și-a închis strâns ochii pentru a nu vedea nimic neplăcut și, citind în mod constant rugăciunile în minte, a ajuns în siguranță la locuința sa pentru noapte în acest fel Este ușor de imaginat că nici Marfa Petrovna nu și-a petrecut noaptea în pace După ce și-a escortat soțul afară, s-a dus și ea la ea, a ordonat ferm să se închidă ușile și și-a forțat fetele, care stăteau întinse chiar acolo, pe podea, să vorbească tare între ele Dar acest remediu, care o ajutase în mod repetat în cazuri similare, s-a dovedit a fi invalid de data aceasta În cea mai mare anxietate, ea se aruncă nerăbdătoare dintr-o parte în alta, așteptând în zadar somnul Bufnita vultur, nesuferita bufniță, și-a repetat neîncetat cântecul sălbatic în noaptea aceea; uneori chiar lui Marfa Petrovna i se părea că strigătul lui nu semăna cu vocea obișnuită a acestei păsări, dar ea încerca să îndepărteze din ea acest gând, care încă mai sporea frica în ea A ingrijorat-o foarte mult si situatia dificila in care s-a aflat in relatie cu Anyuta Când Klim Sidorovich s-a întors atât de neașteptat la ea seara fără șapcă, ea a vorbit cu Pryzhkov chiar despre acest subiect și i-a cerut insistent să vină cu mijloace Proză artistică la un deznodământ rapid Acum toate acestea împreună îi ocupau imaginația și o tulburau atât de mult încât nu putea să doarmă nici măcar un minut De îndată ce soarele a început să apară pe cer, ea a sărit din pat și l-a trimis pe Pryzhkov să vină la ea A fost surprins să o vadă palidă, cu ochii scufundați, iar fața ei s-a schimbat atât de mult, încât părea stăpânită de o boală gravă și debilitantă - Cum te vrei! - i-a spus ea, de îndată ce l-a văzut, - dar n-am să mai stau în acest blestemat de bârlog Ce va fi, va fi, dar aici nu am viață! Eforturile lui Pryzhkov, măcar puțin pentru a o calma, au fost complet zadarnice și ea a anunțat categoric că nu va rămâne aici peste noapte sub nicio circumstanță Așadar, a fost necesar să se ia măsuri decisive în privința lui Anyuța, căci le părea greu să renunțe brusc la beneficiile la care se așteptau anterior de la șederea lor în fermă După o lungă discuție, în cele din urmă au venit cu un mijloc care, în opinia lor, promitea succes neîndoielnic și, în plus, nu o împiedică pe Marfa Petrovna să părăsească ferma urâtă în aceeași zi Anyuta stătea deasupra prăpastiei, iar moartea ei părea inevitabilă Vom vedea mai târziu care au fost noile intenții ale persecutorului ei și ce consecințe au avut Capitolul XX SCEVAREA Dintre locuitorii fermei de atunci, Anyuta era cel mai puțin îngrijorat de fantome Deși la început s-a depus toate eforturile pentru a-i ascunde zvonurile despre întâmplări extraordinare, care au ocupat atât de mult pe toată lumea, dar, în ciuda măsurilor de precauție luate, nu s-a putut împiedica ca mai multe povești suspecte să nu ajungă la ea, care, fără îndoială , ar fi trebuit să-i inspire frică Cu toate acestea, ea nu a arătat nici cea mai mică neliniște, iar Pryzhkov însuși nu se putea mira de indiferența ei Iar noi, ca să mărturisim, nu am fi mai puțin surprinși dacă nu am fi inițiați în toate misterele sentimentelor ei, dacă nu am cunoaște curbele cele mai interioare ale inimii ei Straniul incident de la Budishte, care avea scopul de a-i transmite o scrisoare de la Klara Kashparovna, nu a părăsit mintea mănăstirii noastre nici măcar un minut I s-a părut că din acel moment era sub o puternică Mănăstire patronajul unei persoane, deși necunoscută ei și de neînțeles pentru ea, dar în a cărei bunăvoință era ferm convinsă pentru că nu se putea îndoi de legătura lui cu amabilul Barvenov În timpul călătoriei în sine, ea se aștepta constant ca, într-un mod neașteptat sau neobișnuit, să primească vești de la mătușa ei sau de la Blistovsky și, prin urmare, se uita adesea cu atenție chiar și la astfel de obiecte pe care altădată nu se va uita deloc Când stăteau în colibe țărănești, ea căuta o inscripție semnificativă pe geamurile plictisitoare sau se uita să vadă dacă putea găsi ceva asemănător pe pereții ușori, mânjiți cu cretă Uneori i se părea că oamenii care o întâlneau îi făceau semne; și odată ce a fost ferm convinsă că un porumbel îmblânzit, care în timpul cinei, gânghindu-se, culegea firimituri lângă ea, trebuie să-i dea cu siguranță un bilet de la Blistovsky Și deși nu a găsit nimic pe geamurile verde închis sau pe pereții albi, deși porumbelul pe care îl lua în mâini nu avea nici un bilet sub aripă, nu putea renunța la o speranță plăcută pentru ea În prima zi de la sosirea lor la fermă, când toată lumea plecase deja pentru noapte și Anyuța s-a dus în camera ei, în care nu putea intra decât din curte, a auzit ceva mișcându-se în spatele gardului de vaci Involuntar, a privit și s-a asigurat cu adevărat că nu se înșela Chiar i s-a părut destul de clar că doi ochi strălucitori o priveau cu atenție și au dispărut Dar totul s-a întâmplat atât de repede și, în plus, atunci era atât de întuneric încât nu putea distinge nimic Această împrejurare a reînviat însă în imaginația ei gândul acelei persoane de neînțeles prin care a primit o scrisoare de la Klara Kașparovna În seara următoare, când s-a întors în camera ei, i s-a prezentat același fenomen S-a oprit și se aștepta ca din spatele gardului de zarci să apară dintr-o dată în fața ei silueta zguduită care o speriase atât de mult în Budishche și hotărâtă ferm să nu țipe de data aceasta Dar așteptările ei au fost zadarnice și s-au reînnoit în fiecare seară cu același mic succes Între timp, zvonurile care ajunseseră la ea despre evenimente extraordinare o confirmau și mai mult în opinia anterioară și, prin urmare, nu a găsit nimic supranatural în ele Ea credea că cel care era atât de priceput să dispară din camerele goale ale casei Budishchi, desigur, era capabil să rearanjeze caii cu coada la iesle sau să scoată șapca lui Klim Sidorovich Astfel, aceleași împrejurări care i-au înspăimântat pe alții, au servit, dimpotrivă, la încurajarea ei; iar ea devenea din ce în ce mai convinsă că era păzită invizibil Proză artistică angajat de un protector puternic care, în caz de nevoie, i-ar putea da o mână de ajutor Chiar în ziua în care Marfa Petrovna, după o noapte neliniștită petrecută, s-a hotărât să părăsească ferma, iar când deja se pregătea în secret de plecare, Aniuța, intrând în camera ei la scurt timp după cină, a găsit o scrisoare pe fereastră, sigilată și înscrisă pe numele ei La vederea ei, i-a venit imediat în minte mesagerul Klarei Kashparovna; ea a rupt pecetea nerăbdătoare și, spre uimire totală, a citit următoarele rânduri: „Voi, doamnă Anna Trofimovna, vă înșelați: nu mergeți la Poltava; Dumnezeu știe unde ești dus, așa că s-ar putea ca după aceea să nu te mai găsească Această fermă nu se află pe drumul Poltava și vă pregătesc necazuri Mătușa Anna Andreevna și maestrul ei Vladimir Alexandrovici au venit la Budishte pentru tine și nu te-au găsit acolo; li s-a spus că s-au dus la Poltava Te-au urmărit și au aflat că nu ai condus deloc pe drumul Poltava Așa că ne-am despărțit în direcții diferite pentru a vă căuta și sunt atât de fericit că v-am găsit, doamnă Și Klim Sidorovich are ceva neplăcut în minte; astăzi au de gând să părăsească ferma și oamenilor le este interzis să vă spună despre asta Mătușa, la vreo douăzeci de verste de aici, s-a demnat să se îmbolnăvească; ei nu vor putea să scrie singuri, dar mi-au ordonat să vă rog să vii la ei cu mine Da, pentru ca Klim Sidorovich și Marfa Petrovna să nu știe despre asta, Doamne ferește! Nu te vor lăsa să mergi la mătușa ta și te vor duce Dumnezeu știe unde! Dacă doriți, urmați poteca care se află vizavi de ferestrele dvs ; nu poți rătăci, dar acolo vei ieși pe un drum larg, unde te voi aștepta cu o trăsură Nu vă temeți, doamnă, dar nu pierdeți timpul, altfel va fi prea târziu Pleacă înainte de seară în seara asta și te vor duce Dumnezeu știe unde! Și mătușa Anna Andreevna s-a îmbolnăvit!” Vă puteți imagina cât de speriată a fost Anyuța când a citit această scrisoare Mătușa, la douăzeci de verste de ea, este bolnavă – poate chiar periculos, căci altfel i-ar fi scris măcar un rând În anxietatea ei mentală față de mătușa ei, aproape că și-a uitat propria poziție; nu s-a gândit nicio clipă cum ar putea pleca singură în pădurea întunecată - pentru mătușa ei, era gata să se arunce chiar și în foc Nici cea mai mică îndoială nu i-a venit în minte cu privire la validitatea scrisorii pe care o primise; toate acestea erau perfect în acord cu așteptările ei; și ea, fără nicio întârziere, s-ar fi grăbit să alerge pe poteca desemnată, dacă nu și-ar fi amintit că prudența cere mai întâi să vadă ce fac Dundiki și dacă ar fi posibil ca ea să meargă în pădure fără a-i inspira suspiciune Inima îi bătea repede și Mănăstire i-au tremurat genunchii când a intrat în salon, unde nu cu mult timp înainte îi lăsase pe toți; dar nu era nimeni acolo Anyuta s-a hotărât să intre în dormitorul lor, neștiind încă ce scuză să găsească I-a găsit în plin loc de muncă la servitoarele, care se grăbeau să-și împacheteze hainele și lenjeria în valize Sosirea ei părea să-i arunce în confuzie — Ce vrei, Anna Trofimovna? întrebă scurt Marfa Petrovna „ Nimic”, a răspuns Anyuta, bâlbâind „Voiam doar să vă întreb dacă vreți să mergeți la plimbare acum; vremea pare a fi perfecta! Acestea fiind spuse, s-a speriat, gândindu-se că poate că vor fi cu adevărat de acord cu propunerea ei; dar, spre extrema ei plăcere, Marfa Petrovna răspunse destul de sever că acum nu mai avea chef de festivităţi „ Îți faci deja bagajele”, a observat Anyuța, „o să plecăm curând de aici? - Nu! nu curand cam asa e trebuie sa fii pregatit din timp Anyuta a devenit și mai convinsă că vestea străinului despre presupusa plecare a lui Dyundikov era complet corectă și s-a grăbit să iasă pentru a nu pierde timpul Cât de frică îi era că nu va fi reținută! Pentru a nu trezi suspiciuni, ea s-a forțat la început să meargă încet pe poteca rânduită și i-a fost frică chiar să se uite înapoi Dar la primul cot al drumului, de îndată ce a putut concluziona că densitatea pădurii o ascunde de ochii locuitorilor fermei, a început să fugă, de parcă ar fi comis vreo infracțiune Brusc i-a trecut prin minte că putea să-l întâlnească cu ușurință pe Pryzhkov, care uneori vâna; ce ar crede dacă ar vedea-o alergând? Unul dintre slujitori sau muncitori putea să o întâlnească și să-l informeze pe Klim Sidorovich înainte de a avea timp să ajungă la trăsura care o aștepta Gândul a făcut-o să se oprească S-a uitat în jur în toate direcțiile și a început să asculte; dar neobservând nimic suspect, îşi continuă drumul cu paşi grăbiţi Pădurea se întuneca din ce în ce mai mult; i se părea că s-ar putea pierde — Ce se va întâmpla cu mine atunci? îşi spuse ea şi o transpiraţie rece a izbucnit peste ea la acest gând Dar dorința de a-și vedea săraca mătușă și de a scăpa de persecuția lui Dyundikov a încurajat-o În ciuda faptului că deja începea să se întunece, putea vedea clar că drumul pe care mergea nu se împarte nicăieri, iar asta îi dădea speranța că nu se va pierde De fapt, ea a ieșit în sfârșit pe o platformă mică, Proză artistică unde, spre extrema mea plăcere, am văzut trăsura, așteptată cu atâta nerăbdare Un bărbat care îi era complet necunoscut s-a apropiat cu o privire misterioasă și s-a anunțat că este valetul lui Blistovsky „ Nu vă fie frică de nimic, doamnă”, îi spuse el încet, „dacă vă rog, urcați în trăsură” În două ore vom fi la mătușa mea A deschis ușile, a ajutat-o să intre și s-a așezat însuși pe capră În trăsură era o femeie Anyuta nu putea distinge trăsăturile feței ei, pentru că afară se întuneca deja; de altfel, toate draperiile erau trase, probabil ca măsură de precauție „Nu este aceasta Klara Kashparovna?” gândi ea la început Dar această femeie nu semăna cu Klara Kashparovna în înălțime, iar Anyuta, examinând-o mai atent, s-a asigurat că nu o cunoaște Cine este în trăsură cu mine ? întrebă ea în cele din urmă, întorcându-se spre ea — Taci, doamnă, taci, răspunse ea pe un ton subtit, pentru numele lui Dumnezeu! nu scoate un cuvânt până nu ieșim din pădure „ Da, spune-mi ce s-a întâmplat cu mătușa mea, de ce nu este bine?” Pentru numele lui Hristos, nu spune un cuvânt Mătușa a răcit puțin; nu e nimic, absolut nimic, un adevărat fleac! O vei vedea în curând, doar ai răbdare și nu spune un cuvânt Anyuta a tacut Curiozitatea de a ști cine era această femeie nu a deranjat-o mult timp Își putea imagina cu ușurință că aceasta trebuie să fie o cunoștință a Annei Andreevna, care se bucurase de întreaga ei împuternicire; altfel nu i s-ar fi dat un asemenea ordin În plus, nerăbdarea ei de a-și vedea mătușa, teama de a o găsi bolnavă, speranța de a se uni în scurt timp cu toți cei dragi inimii ei - toate acestea i-au ocupat complet imaginația Cititorii își pot imagina cu ușurință că și Blistovsky a ocupat un loc important în gândurile ei Ultimele intrigi ale soților Dyundikov, despre care a fost anunțată printr-o scrisoare de la valet, i-au confirmat suspiciunea că testamentul, îngrozitor pentru ea, ar putea fi falsificat Cel puțin era sigură că mătușa ei trebuie să fi fost perfect conștientă de conținutul ei; și în cel mai nefericit caz - dacă maiorul Orlenko, decedat cu adevărat, i-a oferit lui Dyundik decizia soartei sale, iar apoi, cu ajutorul Annei Andreevna, ea spera să găsească o modalitate de a-l înmuia pe gardian Răsfățându-se la aceste gânduri plăcute, și-a lăsat tovarășul în pace și a așteptat cu nerăbdare acel moment fericit când se va arunca în brațele mătușii ei După socoteala ei, trecuseră deja vreo două ore de când s-a urcat în trăsură și încă nu părăsiseră pădurea, care se întuneca cu fiecare minut „Dar poate”, se gândi ea, „timpul mi se pare încet de nerăbdare” Mănăstire Deodată trăsura s-a oprit S-a auzit că cocherul și un alt slujitor au coborât de pe capră și s-au certat destul de tare între ei Femeia care era cu Anyuta a dat dovada de o mare anxietate si in cele din urma a coborat geamul, de care s-a apropiat imediat un servitor, care mai inainte statea cu cocherul pe boxa Anyuta nu putea deslusi ce spunea; dar femeia, după ce l-a ascultat nerăbdătoare, a ordonat să se deschidă ușile și a sărit din trăsură — Ce s-a întâmplat acolo? a strigat Anyuta, si a vrut sa o urmeze, dar sluga nu o lasa „ Așezați-vă, doamnă”, a spus el, „nu vă faceți griji, nu este nimic Există un copac doborât peste drum, este necesar să-l smulgi, dar acum este atât de întuneric încât poți chiar să-ți scoți un ochi Vom da focul Anna se linişti Între timp, forfota din jurul trăsurii a continuat foarte mult timp A văzut că femeia ajută oamenii cu sârguință și a fost surprinsă de agilitatea și dexteritatea ei, cu care și-a asumat o sarcină deloc feminină Între timp, a izbucnit un incendiu și s-a aprins unul dintre felinarele trăsurii, pe care femeia l-a luat în mâini pentru a-i lumina pe cocher și pe servitorul, care lucrau în apropierea copacului greu care bloca complet drumul În mod neașteptat, lumina de la felinar a lovit direct fața străinului, iar Anyuta, spre surprinderea ei extremă, în tovarășul ei, în ciuda buclelor pieptănate și a șapcii mari care îi acoperea aproape toată fața, a recunoscut-o pe Pryzhkova! Anyuta încremeni de frică și prin forța ei s-a reținut de un strigăt puternic Toate gândurile ei erau amestecate în capul ei Ea a simțit clar că este înconjurată de trădare, dar cum s-a întâmplat acest lucru și în ce scop? A fost atât de crunt înșelată cu acordul tutorelui ei sau fără știrea lui? Și dacă gardianul este în aceeași conspirație cu Pryzhkov, atunci de la cine ar trebui să caute protecție acum? Toate acestea se înghesuiau în mintea ei Anxietatea ei era atât de mare, situația ei părea atât de teribilă, încât nu se putea gândi ce să facă Cu toate acestea, în ciuda fricii care a cuprins-o, ea și-a amintit că efortul ei principal ar trebui să fie să se elibereze de puterea lui Pryzhkov, ale cărui intenții rele erau deja suficient dovedite de faptul că era deghizat în femeie A scăpa de el părea convenabil Un pin mare care stătea peste drum prezenta astfel de obstacole care nu puteau fi depășite curând Anyuta spera ca va putea sa sara din trasura si sa se ascunda in padure Dar ce să încep după aceea? Cum își va face ea, singură, fără protecție, neștiind drumul, printr-o pădure deasă și întunecată? Și dacă reușește să iasă pe drumul mare și să ajungă într-un sat, unde se va întoarce mai târziu? Toate acestea, deși i-au trecut prin minte, Proză artistică dar starea ei actuală era atât de teribilă, încât i se părea cel mai necesar să scape de ea și acolo, se gândi ea, să se facă voia lui Dumnezeu! Așa că a decis să fugă Alegând momentul în care Pryzhkov și ambii servitori se aflau pe aceeași parte a trăsurii, și-a scos cu grijă capul pe fereastra coborâtă, a deschis ușile cu o mână tremurândă, apoi și-a făcut semn de mai multe ori și, trădându-se providenței Prea Înalt, a sărit din trăsură Fără nicio clipă de ezitare, s-a repezit direct în pădure și cu toată graba pe care o îngăduia întunericul perfect de atunci, a început să-și croiască drum printre copaci După ce a plecat câțiva sazhen din trăsură și neobservând nicio urmărire în spatele ei, a început să se măgulească cu speranța că va putea scăpa de urmăritorul ei Ea a calculat că pădurea nu se poate extinde departe, pentru că deja călătoreau în ea de atât de mult timp și a crezut că, dacă ar putea ajunge la timp într-un sat, va găsi un mijloc fie să închirieze un vagon lui Barvenov, fie să se ordone să fie însoțită la casa primului moșier, unde, cu siguranță, nu-i vor refuza patronajul și îi vor da ocazia să-și anunțe mătușa despre ea însăși Dar toate aceste presupuneri plăcute au lăsat brusc loc unor noi temeri A auzit un zgomot în direcția în care se afla trăsura și s-a convins curând că evadarea ei a fost observată și că o urmăreau Vocea lui Pryzhkov a ajuns la urechile ei: „Tu mergi la dreapta, și tu mergi la stânga”, a strigat el, „și eu voi pleca din partea asta Uite, nu căsca Trebuie să fie foarte aproape de aici Anyuta si-a dublat pasii, dar a fost incontinuu retinuta de tufisuri care umpleau toate golurile dintre copacii mari Pantofii ei, din material fin, s-au sfâşiat curând; a simțit o durere insuportabilă la picioarele ei, care nu erau obișnuite să meargă pe tufurile spinoase și, în cele din urmă, la o teamă inexplicabilă, s-a convins că în curând nu va mai avea puterea să continue călătoria în acest fel Între timp, zgomotul se apropia de ea și lumina de la felinar a început să pâlpâie între copaci; deodată, nu departe de ea, a răsunat vocea lui Pryzhkov: — Anna Trofimovna! Stop! Te văd, oprește-te! Nu mă vei părăsi! În cea mai mare frică spirituală, a vrut să alerge mai departe, dar a simțit că picioarele ei refuzau să o slujească și s-a ascuns în spatele unui tufiș Ea încă mai păstra o speranță, deși slabă, că s-ar putea să nu fie găsită; dar după câteva clipe îl văzu pe Pryzhkov în fața ei Șapca i-a căzut din cap, buclele false s-au mutat într-o parte, rochia femeii lui era aproape complet ruptă și atârna de el în zdrențuri Într-o mână ținea un felinar, cu cealaltă îl apuca Mănăstire — Anna Trofimovna! i-a spus: „întoarce-te cu bunăvoinţa ta în trăsură, că altfel voi fi silit să te târesc cu forţa Anyuta îi aruncă o privire și observă atât de puțină condescendență pe chipul lui, încât socotea de prisos să înceapă cereri și îndemnuri zadarnice Fără să-i răspundă niciun cuvânt, ea a început să țipe din răsputeri - Ajutor! De dragul lui Hristos, ajută, mântuiește! — Strigă cât vrei, zise Pryzhkov „Nimeni de aici nu te poate auzi, în afară de poporul meu Strigă la sănătatea ta, strigă! De fapt, lui Pryzhkov nu se temea deloc de strigătul ei și era sigur că acesta va servi doar pentru a-i atrage pe oamenii lui, care apoi o vor ajuta să o ducă la trăsură Se auzea deja că se apropiau Deodată cineva îi aruncă din spate un sac și, înainte de a avea timp să-și revină în fire, capul îi era strâns înfășurat Cu o lovitură în braț, lanterna lui a zburat în lateral și s-a stins; iar de la altul, si mai puternic, a fost nevoit sa o elibereze pe Anyuta, pe care o tinea de rochia ei Gura îi era atât de strâns înfășurată și legată, încât nu putea să țipe; s-a clătinat în zadar cu mâinile: o forță irezistibilă i-a legat instantaneu mâinile și picioarele și l-a aruncat la pământ ca un mănunchi de paie Toate acestea s-au întâmplat atât de repede încât Anyuta nu a putut înțelege ce i s-a întâmplat lui Pryzhkov, mai ales că a rămas în întuneric complet când lumina s-a stins în felinar Când a observat că Pryzhkov nu o mai ține de rochie, a încercat să se ridice pentru a merge mai departe, dar o mână invizibilă a ridicat-o de la pământ și a simțit că este purtată cu pași repezi Îi trecu prin minte că căzuse în mâinile tâlharilor; a vrut să țipe, dar nu a putut: gândurile îi erau încurcate și și-a pierdut simțurile Capitolul XXI ÎNTÂLNIREA NEȘTEPTĂ Din pacate pentru mine, trebuie sa o las pe Anyuta in padure ca sa povestesc ce s-a intamplat cu matusa mea de cand am lasat-o la Barvenov Nu trebuie să-i asigur pe cititori că mătușa mea a fost extrem de întristată de plecarea Galechka ei, deși nu credea că absența ei va fi lungă Cu atât mai puțin își putea imagina că Anyuța va întâlni orice neplăcere în casa tutorelui ei; dar cu toate acestea, tânjea după această despărțire și număra orele și minutele când avea să o revadă Între timp, sănătatea lui Praskut este completă Proză artistică guvernat; simpatia vie și neconstrânsă cu care vorbea despre atașamentul reciproc al lui Vladimir și Anyuța unul față de celălalt și nerăbdarea cu care se aștepta la întoarcerea lor la Barvenovo, au asigurat-o pe amabila mătușă că reușise să-și depășească nefericita pasiune și i-a mulțumit cu tandrețe sinceră pentru acea providență A trecut ceva timp în felul acesta, iar mătușa a devenit mai veselă Blistovsky era așteptat de la Petersburg de la o oră la alta; Anyuta, dupa socoteala matusii sale, urma sa se intoarca si ea in cel mai scurt timp posibil; Praskuta era veselă și sănătoasă - deci, ce lipsea pentru liniștea sufletească a Annei Andreevna? Într-o seară bună, liniștită, mătușa, după ce a stat mai mult decât de obicei în foișorul cunoscut de noi și a discutat complet cu funcționarul despre nevoile țăranilor, despre bolnavii din sat, despre pregătirea nunților, despre rural munca și alte obiecte de uz casnic, s-au întors acasă în cea mai veselă stare de spirit Cântând sub ton melodia ei preferată, a urcat pe verandă, a deschis ușa sufrageriei și a rămas uluită A văzut-o pe Klara Kashparovna într-o rochie de călătorie mototolită, într-o bonetă prăfuită, așezată în mijlocul camerei pe un scaun și spunând ceva cu un suspine puternic Slipper și Praskuta au stat în fața ei și i-au ascultat narațiunile cu o față supărată Anyuta nu era acolo! Primul gând care a lovit-o pe Anna Andreevna a fost că lui Anyuta i s-a întâmplat un fel de nenorocire și s-a întors în grabă către Klara Kashparovna cu o întrebare: - Unde ai pus Galechka? De ce nu e aici? - Anna Trofimovna, mama a rămas cu Klim Sidorovich - Cum? Pentru ce? ce înseamnă? De ce ai lăsat-o în pace? Klara Kashparovna și-a șters lacrimile și a început să povestească în detaliu tot ce i se întâmplase Când a venit la insulta grea care i-a fost adusă și la anunțul Marfei Petrovna că Anuța i-a poruncit să se întoarcă fără să-și ia rămas bun de la ea și fără să-i scrie mătușii un cuvânt, nemțoaica bună a început din nou să plângă, și Anna Andreevna și-a întrerupt discursul: - Mint, mint! ea a plans - Doamne, ei mint, iartă-mă, Doamne! Klara Kashparovna a continuat să povestească cum a fost forțată să părăsească Budishch, cum s-a rupt osia trăsurii și cum a plecat coșorul lui Klim Sidorovich în secret, lăsând-o singură în sat, unde nu exista nici un fierar cumsecade și nici posibilitatea de a angaja cai pentru a continua călătoria Mănăstire „ Am țipat, am plâns, i-am certat pe Dyundikov”, a spus Klara Kașparovna, „dar nu a servit la nimic și tot aș sta în acest sat blestemat dacă Dumnezeu nu mi-ar fi trimis un om bun, un țigan, care s-a întâmplat să treci pe aici și care, Dumnezeu să-l binecuvânteze, m-a scos din necaz! El a fost cel care mi-a sugerat că axa a fost tăiată intenționat! Într-adevăr, Matushka Anna Andreyevna este o persoană de-a dreptul amabilă, în ciuda faptului că este țigancă! Mi-a reparat trăsura, a închiriat cai pentru mine și m-a însoțit la câteva mile de sat Nu există nimic care să ascund un păcat, nu l-am putut suporta, mamă, i-a spus despre Klim Sidorovich și mi-a luat sufletul I-am certat pe Dyundikov după pofta inimii! La urma urmei, nu era cui să-i spună o vorbă, cu excepția unui țigan Eram atât de supărat încât eu însumi nu i-aș fi dezamăgit dacă mi-aș fi atras atenția atunci Și ce s-a întâmplat, domnule? Gypsy-το acesta este propriul lor iobag! Da, când a aflat că Anna Trofimovna era mireasa lui Vladimir Alexandrovici, și-a aruncat mâinile în sus! Îl cunoaște foarte bine pe Vladimir Alexandrovici și s-a oferit voluntar să-i livreze o scrisoare de la mine Annei Trofimovna cu orice preț Și, desigur, a născut, mamă Este un om cu adevărat cinstit; Fără el, nu aș fi scăpat din această problemă! Povestirea lungă a Klarei Kașparovna a fost întreruptă necontenit de exclamațiile mătușii sale Fie i-a certat pe Dyundikov, apoi i-a părut milă de Anyuta, apoi și-a reproșat că nu a mers cu ea „ Nu l-aș supăra pe Galechka”, a spus ea, „ce își imaginează el despre sine, acest Dyundik cu Marfa Petrovna lui? Ce drept are el să o țină cu forța? Gardianul — da, știm ce fel de gardian este! Trofim Petrovici, Dumnezeu să-i odihnească sufletul, l-a desemnat să aibă grijă de ea cât era copil, și nici atunci nu a avut grijă de ea Ce drept are acum? Cu toată inocența Annei Andreevna, a văzut clar că Dyundik intenționa să interfereze cu căsătoria lui Anyuta Actul său cu Klara Kashparovna a dovedit în mod clar că nu a fost selectiv în alegerea mijloacelor pentru a-și atinge intențiile și, prin urmare, ea și-a imaginat cu ușurință cât de dureroasă era situația lui Anuță Nu s-a gândit mult timp ce să facă în astfel de împrejurări și a decis imediat să meargă imediat la Dyundikov, deși nu și-a putut imagina în niciun fel că Anyuta ar fi în pericol în casa gardianului Pregătirile pentru plecare au fost scurte și ar fi plecat în aceeași seară, însoțită de Klara Kașparovna, dacă nu ar fi primit o scrisoare de la Blistovski, conform căreia trebuia să aștepte sosirea lui în fiecare minut Blistovsky era deja în provincia Cernigov, dar, având nevoia necesară de a vedea o rudă, cu care Proză artistică avea deconturi bănești importante, l-a chemat la întoarcere din Sankt Petersburg și de acolo a trimis un curier să-și anunțe mătușa și Anyuța despre asta Nu avea nicio îndoială că logodnica lui se întorsese de mult de la soții Dyundikov: cu câtă grabă ar fi renunțat la toate chestiunile legate de bani dacă ar fi putut bănui în ce funcție se afla! Oricât de mare era nerăbdarea Annei Andreevna de a merge la Aiuța, a considerat că este necesar să aștepte sosirea lui Vladimir Simțea că nu numai sfaturile lui nu îi vor fi inutile, dar spera că prezența lui va servi la depășirea obstacolelor așteptate de la gardian și, prin urmare, intenționa să-l invite să meargă cu ea la Dyundikov Ultimele acțiuni ale tutorelui au iritat-o atât de tare, încât nu se mai gândi să-i ceară acordul pentru căsătoria lui Anyuta și îl considera deja pe Blistovsky, parcă, ruda ei Deci, după ce a hotărât să-l aștepte, ea i-a trimis între timp lui Budishche un baghet cu scrisori, al căror conținut am raportat mai sus De fapt, Vladimir a sosit a doua zi Nu este greu de imaginat cu ce ardoare a acceptat oferta mătușii sale de a o însoți la Dyundik Ardea de nerăbdare să-și vadă Anyuta și, din moment ce toate pregătirile pentru plecare fuseseră terminate cu o zi înainte, două ore mai târziu, după sosirea lui la Barvenovo, erau deja în drum spre Budishche Vladimir, pentru o plimbare rapidă, a profitat de drumul pe care îl avea, iar trăsura lui s-a repezit cu viteză de curier pe drumul lin al Cernigovului Pentru prima dată în viața ei, mătușa a avut șansa să plece atât de curând și, dacă nu ar fi fost întărită de dorința de a-și elibera Galechka din ghearele tutorelui ei, atunci la început și-ar fi cerut milă Au lăsat-o pe Klara Kashparovna la Barvenov și nu au luat cu ei niciunul dintre slujitori, pentru a nu împovăra căruța ușoară a lui Blistovsky Au plănuit să o plaseze pe Anyuța cu mătușa ei la întoarcere, iar Vladimir îi va însoți pe șezlong Călătoria lor nu a avut nimic remarcabil până la Budishte, unde au ajuns în a treia zi Pe drum, când oboseala și anxietatea i-au permis Annei Andreevna să înceapă să vorbească, ea a vorbit cu Vladimir despre Klim Sidorovich și despre obstacolele pe care acesta, desigur, le-ar găsi pentru a-l ține pe Anyuța în casa lui Ei au prevăzut că între ei și Marfa Petrovna nu va fi nicio ceartă; dar mătușa era pregătită pentru orice și lui Blistovski se temea și mai puțin de mânia tutorelui său și a soției sale În acest aranjament, au intrat cu mașina în sat și de departe și-au ațintit încă ochii pe familiara casă de piatră cu două etaje Nu puteau Mănăstire așteptați momentul în care căruciorul se trage în verandă Vladimir se bucura deja mental de primul moment dulce al întâlnirii, iar mătușa în mintea ei pregătea un salut demn tutorelui Dar cât de uimiți au fost când au găsit porțile încuiate! Amândoi, fără să scoată o vorbă, săriră în grabă din trăsură Vladimir a lovit cu nerăbdare poarta cu piciorul și au urcat în curte, unde totul era gol și tăcut; nu au fost întâmpinați nici măcar de lătratul unui câine Obloanele erau închise în casă; nu aveau nicio îndoială că nu avea locuitori — Dragă Doamne! exclamă Anna Andreevna, „ce înseamnă asta, a fost vreo nenorocire? Vladimir nu răspunse niciun cuvânt; cu inima strânsă, s-a repezit în coliba oamenilor să găsească pe unul dintre slujitori și cu greu l-a găsit pe paznic, care stătea liniştit pe bancă, care, frecându-se la ochi, a anunțat că domnii au plecat de câteva zile, dar Unde? Nu putea explica „ Bătrânii știu despre asta”, a spus el, „dar acum nu sunt acasă Avem nuntă în sat: preotul se căsătorește cu preotul și toți oamenii noștri sunt chemați acolo și, vezi, m-au lăsat să păzesc palatul Nu mai era posibil să-i scoată vreun sens, iar Blistovsky, lăsând-o pe Anna Andreevna, s-a dus la casa preotului pentru a selecta informații suplimentare Între timp, sătenii care stăteau în cârciumă, văzând că trăsura s-a oprit la poartă, s-au grăbit să le anunţe; și înainte ca Vladimir să aibă timp să iasă în stradă, deja apăruseră unii dintre slujitorii lui Klim Sidorovich, iar călătorii noștri au auzit că domnii au plecat la Poltava Din ce motiv și pentru cât timp? - Nimeni nu știa asta Unul dintre oameni, care era mai vorbăreț decât ceilalți, a adăugat doar că această călătorie neașteptată, fără îndoială, s-a datorat faptului că un brownie a început să apară în camerele goale ale casei Ne-a povestit aventura nocturnă deja cunoscută, dar cu asemenea împodobiri și explicații, încât Vladimir nu a înțeles nimic din cuvintele sale și nu i-ar fi ascultat deloc povestirea dacă împrejurarea că totul a început în camera Annei Trofimovna nu i-ar fi stârnit Atenţie Aflând însă că Anyuța este sănătoasă și că nicio nenorocire nu i se abătuse, au hotărât, fără să piardă vremea în vorbe goale, să o urmeze până la Poltava Această împrejurare neașteptată i-a supărat nespus pe călătorii noștri Așadar, întâlnirea cu Anyuța a fost din nou amânată pe perioadă nedeterminată! Amândoi le-a trecut prin minte că, poate, în timp ce vor ajunge la Poltava, Dyundikov ar pleca de acolo în alt loc, căci părea evident că absența unui tutore nu avea alt scop, Proză artistică cu excepția dorinței de a o îndepărta pe Anyuta de la mătușa ei Oricum ar fi, n-au avut de ales decât să-și continue călătoria, iar Anna Andreevna, încercând să-și învingă oboseala, i-a grăbit pe șoferi aproape la fel de mult ca și Vladimir însuși În acest fel au trecut pe lângă două stații, adunând informații despre trecerea lui Dyundik și a familiei sale pe drum Klim Sidorovich era foarte faimos în întreaga provincie și peste tot au primit informații detaliate despre el; când au auzit că călărea singur şi cu trăsurile grele, au început deja să se linguşească cu speranţa că-l vor putea ajunge din urmă înaintea Poltavei Dar această speranță plăcută a dispărut brusc la sosirea la a treia stație Aici, spre surprinderea lor extremă, au aflat că nimeni din sat nu i-a văzut pe Dyundikov și, oricât de mult ar fi întrebat Vladimir despre ei, a primit același răspuns de la toată lumea În nedumerire, au decis că Dyundik a trecut probabil prin sat dimineața devreme sau seara târziu și, prin urmare, nu a atras atenția nimănui Și așa și-au continuat drumul mai departe, oprindu-se în fiecare sat și peste tot primind același răspuns nesatisfăcător la întrebările lor În cele din urmă, ajungând la a patra stație fără cel mai mic succes, nu se mai puteau îndoi că le pierduseră complet urma celor pe care îi căutau Drumul Poltava de la Budishch însuși era drept; deci, s-au asigurat clar ca Dyundik sa plece in alt loc, anuntand cu intentie in casa lui ca se duce la Poltava, ca in cazul in care soseste matusa lui, sa-i dea cautarii o directie falsa Toate acestea le păreau acum de netăgăduit și îi duceau într-o confuzie extremă Ambii nu știau deloc despre existența fermei Shendra și nu își puteau da seama unde să se îndrepte pentru a o găsi pe Anyuta După o lungă discuție, au decis că cel mai bine era să se întoarcă la Budishte și să rămână acolo, în casa de piatră a gardianului, până când vor primi vești sigure despre locul unde se află proprietarii „Nu se poate”, a spus Vladimir, „ca nimeni din Budishte să nu știe unde se află Klim Sidorovich Moșia lui principală este acolo și, dacă a plecat cu adevărat fără să spună nimănui unde, atunci această incertitudine, în orice caz, nu poate fi lungă Blistovsky intenționa, în caz de eșec, să o lase pe Anna Andreevna acolo și să meargă însuși la Poltava pentru a-l găsi pe Dyundik cu ajutorul guvernului Titlul de mire îi dădea suficient drept să facă acest lucru; de altfel, Anna Andreevna, ca rudă cea mai apropiată a Anuței, putea spera la patronajul superiorilor ei Mai mult, Blistovsky, având cunoștințe în Poltava, spera cu siguranță că va primi în curând satisfacție Mănăstire Între timp, biata mătușă, neobișnuită cu conducerea rapidă și fără oprire și, mai mult, alarmată de noile obstacole care s-au prezentat atât de neașteptat chiar în momentul în care se gândea să-și îmbrățișeze Anyuta, a devenit atât de slăbită, încât Vladimir a început să se teamă ca s-ar putea imbolnavi A hotărât să petreacă aici noaptea și să o lase să se odihnească, măcar puțin; dar nu a fost atât de ușor pe cât și-a imaginat la început În tot satul nu era o singură casă unde să poată ateriza, în afară de o simplă cârciumă, care avea și inconvenientul că era și cârciumă Chiar și așa, s-au simțit obligați să rămână în ea Taverna, după obiceiul Micului Rus, era împărțită printr-un pasaj în două jumătăți egale: pe de o parte, unde se afla cârciuma, trecătorii bulversați; de cealaltă parte se afla sufrageria cârciumului, care locuia destul de strâns în ea cu o familie numeroasă Blistovsky l-a convins pe proprietar să-și elibereze camera pentru Anna Andreevna și el însuși s-a așezat să petreacă noaptea într-o trăsură Mătușa bună, obosită de călătorie și ocupată doar de Anyuța, și-a găsit apartamentul foarte confortabil, iar Vladimir s-a dus la muncă să găsească ceva pentru cină Fiind nevoit ca aceasta să intre în repetate rânduri în partea opusă a casei în care s-a mutat cârciumăria și familia ei, Vladimir a observat acolo un bărbat a cărui înfățișare, diferită de ceilalți oaspeți, i-a atras atenția Nu mai era tânăr și, cu un fel de solemnitate comică, stătea pe o bancă la o masă pe care stătea în fața lui un litru de arzător, neterminat încă, și părea să se lupte cu somnul care începea să-l învingă l Purta o redingotă albastră, deja foarte uzată și atât de largă, încât la prima vedere oricine putea ghici că în vremuri de altădată a aparținut cuiva mai scump decât actualul proprietar Gulerul ridicat de pe redingotă, deși complet lipsit de culoarea sa originală, a păstrat, cu toate acestea, anumite nuanțe din care un observator atent ar putea concluziona că fusese cândva purpuriu Blistovsky, care nu a avut timpul să intre într-o examinare atât de detaliată a culorii ținutei sale, a considerat-o ca fiind verde și, prin urmare, la început a confundat străinul cu un funcționar pensionar, mai ales că a văzut o sabie veche fără șnur nu departe de el în colț că din sânul lui ieșea o carte și că lângă el zăcea o geantă ponosită, plină și ea strâns cu cărți Curiozitatea l-a determinat să-l întrebe pe shinkar cine era? Proză artistică - Și cine știe! - a primit ca răspuns, - nu este de aici; A venit aici deja destul de intoxicat acum vreo două ore, a băut două litri de arzătoare și acum adoarme la al treilea Iată tot ce știu despre el După o cină moderată, Vladimir, după ce i-a urat mătușii sale noapte bună, s-a dus la trăsura lui și, în treacăt, a vrut să confirme încă o dată că nu trebuie să fie zgomot noaptea și că ar trebui să aibă grijă să nu o deranjeze pe Anna Andreevna posibil Intrând în cârciumă, văzu un cârciumier încercând în zadar să-l trezească pe străinul amintit mai sus pentru a face loc chumakilor care se stabiliseră să ia masa acolo În cele din urmă, dintr-o împingere destul de puternică, străinul s-a trezit, a început să se frece la ochi și a spus cu neplăcere: - Keccé, kessho, kessyo-la, kessho, kessho, kessyo-la! — Sofronych! exclamă Vladimir surprins - Zhe! răspunse străinul Blistovsky, asigurându-se astfel că îl vede în fața lui pe profesorul de franceză al fiicelor lui Dyundik, a luat măsuri pentru a-l lăsa să doarmă și a ordonat cu tărie funcționarului de la cârciumă să nu-l lase să plece a doua zi până nu-l va vedea În timp ce mătușa, obosită de călătorie, se odihnea într-un somn profund, Vladimir, preocupat de gândul să-l găsească pe Anyuță, nu putu să închidă ochii nici un minut Reflecțiile i-au fost întrerupte de Sofrony-chem, care în zori a ieșit în stradă deja treaz și, căscând zgomotos, și-a întins membrele, înțepenit de somn, în aer curat Văzându-l, Blistovsky a sărit din trăsură și s-a apropiat de el Participarea pe care a luat-o la Sofronych a avut un motiv în inima lui bună Chiar și cu o zi înainte, trăsese din ținuta sa proastă că trebuie să fie în sărăcie și, punând situația sa nefericită mâniei lui Klim Sidorovich, stârnită atât de neintenționat de Blistovsky la Romny, a considerat de datoria lui să-l ajute dacă se poate De la primele discursuri ale lui Sofronych, s-a asigurat că nu se înșela în presupunerea sa, pentru că fostul mentor al fiicelor Dyundik a început să se plângă amar de ingratitudinea lui Klim Sidorovich „Vrei să crezi, Mon Generale (nu știu numele meu prenumele și numele patronimic)”, a spus el, „că ambele domnișoare, prin eforturile mele, au fost aduse în așa fel încât să nu vorbească franceza mai rău decât mine!” Îți jur că nu mint! Mai mult, i-am fost de folos lui Klim Sidorovich în alte privințe: i-am construit o casă de piatră, care nu are nimic asemănător în tot districtul; L-am slujit ca secretar, avocat, steward, majordom, distilator, interlocutor - într-un cuvânt, eram cel mai necesar membru Mănăstire numărul familiei A existat chiar o vreme — desigur, trecuse de mult, eu eram pe atunci mai tânăr și, fără să mă laud să spun, un bărbat deștept — în care însăși Marfa Petrovna nu m-a disprețuit și a luat lecții de la mine, adică de franceză Și deodată, după douăzeci de ani de slujire credincioasă, m-au dat afară din casă ca pe un câine fără stăpân, dar pentru ce? si inca nu stiu! Anul trecut, Klim Sidorovich, ca de obicei, s-a dus la târgul Romey și de acolo a trimis ordin să mă alunge din curte fără o clipă de întârziere, numindu-mă înșelător, escroc și Dumnezeu știe ce! I-am scris de mai multe ori, dar nu am primit răspuns De atunci, rătăcesc prin lume, neștiind unde să-mi pun capul Banii pe care i-am avut deja se apropiau de sfârşit, nu se mai găsesc, şi Dumnezeu ştie ce se va întâmpla cu mine! Soarta mizerabilă a bietului Sofronych l-a atins pe Blistovski Dorind să-și repare vinovăția neintenționată din fața lui, i-a oferit să se stabilească în satul său și i-a promis că nu-l va părăsi Recunoștința lui Sofronych a fost incomensurabilă A vrut să se arunce la picioarele lui Vladimir și a jurat că îi va dedica, după moarte, toate talentele cu care i-a înzestrat firea lui generoasă Când mătușa s-a trezit și au început să se pregătească pentru plecare, So-fronych, vrând să-și arate zelul noului binefăcător, a avut toată grijă posibilă în jurul trăsurii și a ajutat la împachetări Anna Andreevna, recunoscându-și aventurile deplorabile, a condamnat cu voce tare actul crud al lui Klim Sidorovich și prin aceasta a dobândit recunoştinţa completă a lui Sofronych Vorbind despre Dundik, mătușa, a cărei inimă era plină de gândul la Anyuta, nu s-a putut abține să menționeze subiectul călătoriei lor actuale Ea s-a plâns cu amărăciune de absența rău intenționată a tutorelui ei și a stârnit atenția și curiozitatea noii ei cunoștințe în cel mai înalt grad „Spune-mi în detaliu ce afaceri ai cu el, mamă”, a spus el, „ îl cunosc atât de scurt pe Klim Sidorovich încât să-ți pot da un sfat bun în tot ceea ce îl privește Blistovsky, crezând că Sofronych le poate fi cu adevărat de folos, i-a povestit cum, în căutarea lui Dyundik, i-au pierdut complet urma două stații din Budishch, în ciuda faptului că li s-a spus cu siguranță că a plecat la Poltava Mai mult, el a explicat motivele pentru care a trebuit să bănuiască că Dyundik se ascundea în mod deliberat de ei — Două stații de la Budishcha! exclamă Sofronych cu un aer gândit, ducându-și degetul la nas și clătinând din cap - Deci, două stații din Budișch, au ocolit drumul Poltava! Pogo Proză artistică copilul putin DESPRE! da, trebuie să fi plecat la ferma Shendra Acesta este un astfel de adăpost unde, în afară de mine, nimeni nu le va găsi Dar fiți de încredere, domnule general; Klim Sidorovich nu se va ascunde de mine, chiar dacă se îngroapă în pământul umed ca o cârtiță! Sofronych a vorbit aici despre poziția retrasă a fermei, iar călătorii noștri au fost de acord că gândul lui merită atenție Au hotărât să-și schimbe planul anterior și să urmeze sfaturile lui Sofronych, care, în calitate de ghid, și-a luat loc pe cutia de lângă coșer și, fermecat de gândul plăcut ca acesta să apară în fața lui Dundik sub puternica protecție a unui nou patron, cu o privire veselă a început să conducă caii Fiind nevoiți să părăsească drumul poștalei în curând, și-au continuat călătoria mult mai încet decât înainte În ciuda dificultății întâmpinate în Rusia Mică de a angaja cai de-a lungul drumurilor de țară, Blistovsky, fără a cruța bani, a ajuns în cele din urmă la pădurea de pini cunoscută de noi, unde au fost nevoiți să apeleze la fermă Pădurea deasă și întunecată i-a oferit Annei Andreevna un nou motiv pentru a fi supărată pe Klim Sidorovich și Marfa Petrovna „Uite doar”, a spus ea, „unde s-au hotărât să o ducă pe bietul meu Galechka! Da, aici trăiesc doar lupii și urșii Bun, Klim Sidorovich, iartă-mă, Doamne! Îți voi cânta un cântec care să-ți sune în urechi Biata mea Galechka, unde au adus-o! Blistovski, la rândul său, se gândea mai mult la plăcerea de a-l vedea pe Anyuta decât la pădurea întunecată prin care treceau În acest aranjament, au ajuns la ferma Shendra La prima vedere, amândoi s-au asigurat că nu era nimeni acolo, iar Sofronych însuși a închis nasul, văzând că presupunerea lui s-a dovedit a fi eronată; dar când funcţionarul, care a sosit la timp pentru trăsura, a anunţat că Dyundikii au ajuns într-adevăr acolo şi că au plecat la Korolevets abia în seara celei de-a treia zile, au fost oarecum încurajaţi, căci aveau din nou speranţa de a ajunge din urmă gardianul, ale cărui urme fuseseră acum găsite Aici, însă, li s-a întâmpinat o nouă supărare, care i-a lovit cu atât mai tare pentru că nu se aşteptaseră deloc Întrebând, ca de obicei, despre Anyuța, au aflat de la funcționar că Anna Trofimovna a dispărut brusc cu două ore înainte de a pleca și că, în ciuda tuturor eforturilor, nu era de unde să afle unde plecase! Este ușor de imaginat ce impresie a făcut această știre asupra călătorilor noștri! Vladimir era fără el însuși, mătușa plângea tare, iar funcționarul, neînțelegând rolul pe care îl luau Mănăstire sunt in Anyuta, s-a speriat cand a vazut situatia lor A fost nevoit să povestească în cele mai mari detalii tot ce s-a întâmplat la fermă și, în special, toate împrejurările care au precedat dispariția lui Anuță Le-a informat că Marfa Petrovna a poruncit pe neașteptate să se pregătească pentru plecare și că se grăbea să-și facă bagajele, pentru ca în seara aceea să poată opri noaptea în satul cel mai apropiat; cum Pryzhkov a plecat devreme într-o trăsură cu două locuri și cum, în cele din urmă, chiar în momentul plecării, au aflat că Anna Trofimovna nu era acolo Din vorbele funcționarului se vedea cât de surprinzător i se părea că stăpânii lui părăsiseră ferma, lăsând neexplorată aventura de neînțeles cu Anyuța Blistovski a trebuit să-și încordeze toată puterea spirituală pentru a asculta cu calm aceste povești, când cea mai dureroasă neliniște îi chinuia inima și lupta în el cu furie împotriva gardianului său Nimeni nu se putea uita la biata mătușă fără regret: părea lipsită de rațiune Când reproșurile zgomotoase cu care a dus prima dată pe Dyundik au încetat, disperarea a apărut pe fața ei și lacrimi mari i-au coborât din ochi Încetul cu încetul, Blistovsky își veni în fire Din povestea grefierului, el a tras o slabă speranță că nu totul a fost pierdut pentru el I se părea probabil că Dyundikov-ii cunoșteau soarta lui Anyuta; altfel nu ar fi părăsit ferma fără să depună toate eforturile posibile pentru a o găsi Oricare ar fi ura lor, nu puteau decât să știe că erau supuși unei grele responsabilități pentru aceasta și, în orice caz, înainte de a pleca, trebuiau să-i îndrume pe funcționar să continue căutările în fermă și în pădure Omiterea acestei îndatoriri atât de simple și firești părea o dovadă suficientă că știau unde se află ea și, prin urmare, Blistovsky a considerat că este necesar să-l ajungă din urmă pe Dyundik cât mai curând posibil, pentru a-l obliga să dea socoteală despre comportamentul său În această intenție, s-a întors spre funcționar cu un aer sever și i-a ordonat să anunțe fără îndoială unde plecase Klim Sidorovich Funcționarul a jurat că a plecat definitiv la Korolevets și a asigurat că el însuși l-a însoțit până în prima noapte Și, de fapt, nu avea niciun motiv să ascundă adevărul, pentru că Dyundikii, neașteptându-se deloc ca Blistovsky să ajungă la fermă și crezând că vor fi căutați la Poltava, nu i-au interzis să spună unde se duc „Sunt sigur”, a spus funcționarul, „că îl poți ajunge din urmă pe Klim Sidorovich în aceeași noapte, dacă reușești să ieși din pădure înainte de lăsarea întunericului ” Acolo, un drum de poștă va merge direct spre Korolevets și, după calculele mele, nu au mai mers, ca șaizeci de verste Proză artistică Așa că, Blistovsky, încrezător că nu era înșelat, a decis să plece imediat în urmărirea lui Dyundik și i-a anunțat Anna Andreevna „Cum vrei”, a răspuns biata mătușă, izbucnind în lacrimi, „știi mai bine ce să faci aici Toată nădejdea mea este în Dumnezeu: nu va părăsi bietul meu Galechka Cu inima grea, s-au urcat în trăsură și au pornit din nou în pădure Pentru a ajunge la drumul domnesc, au trebuit să treacă mult prin pădure; dar Sofronych, care cunoștea locurile de acolo, s-a angajat să-i călăuzească în siguranță Principala dificultate a constat acum în oboseala cailor, care i-au târât pe drumul nisipos cu mare forță, în ciuda eforturilor coșerului și a strigătului lui Sofronych, care și-a luat din nou locul pe boxă Dar să ne întoarcem la Anyuta, pe care am fost nevoiți să-l părăsim într-o poziție atât de groaznică Capitolul XXII TOTUL ÎN LUME ARE UN Sfârșit Trecuseră deja câteva minute după ce Anyuta s-a trezit din leșin și încă nu și-a putut veni complet în fire și nu a înțeles ce se întâmplă cu ea Spectacolul care i se prezenta ochilor era atât de neobișnuit, încât nu știa să-și dea socoteală despre ceea ce vedea Da, să spun adevărul, și oricine altcineva în locul ei ar fi în dificultate mai puțin S-a întins pe fânul proaspăt; în faţa ei, nu departe, era un foc, care lumina pădurea mohorâtă care o înconjura cu o lumină purpurie Deasupra lui era întins un fel de cort din pânză grosolană, acoperit cu ramuri lungi și ondulate de stejar vechi de o sută de ani, a cărui verdeață proaspătă se deosebea brusc de pinii întunecați "Dumnezeu! Unde sunt? gândi ea, privind în jur cu timiditate în toate direcţiile „Arată ca o bârlog de tâlhari!” Pe măsură ce a venit în sinea ei, aventurile din acea seară au început să-i revină în memorie; își aminti ce i se întâmplase și cu o atenție înfricoșată începu să cerceteze toate obiectele care îi prezentau ochii: în afară de cort stătea un cărucior mare acoperit, păzit de un câine mare; un alt câine asemănător zăcea la picioarele Anuței și o privea cu ochi inteligenți; un bou păştea ceva mai departe; oamenii nu se vedeau nicăieri Anyuta voia sa se ridice, dar ii era teama ca cainii sa nu se repezea asupra ei Mănăstire După ceva timp, din spatele copacilor a apărut un bărbat care, întorcându-i spatele, s-a urcat la foc Purta o haină de piele de oaie dezvelită, iar pe cap avea o pălărie de piele de oaie, de sub care se ondulau bucle lungi și negre — Trebuie să adăugăm lemne de foc, spuse el cu voce tare „Dsharro, dsharro!” Anyuta se cutremură O altă voce masculină a răspuns la strigătul unui bărbat care stătea în fața focului: - Tată! „Nu ai grijă de foc, leneșule!” Adu mai multe boli! Un tânăr, proeminent în sine, a adus tufiș în brațe Trăsăturile lui, pe care Anyuța le putea distinge cu ușurință în lumina focului arzător, nu arătau nimic brutal, nimic teribil Ea a observat că niciunul dintre ei nu purta nicio armă și gândul la tâlhari începea să scadă în minte Dar acest lucru nu putea să o liniștească în totalitate; aventurile din acea seară au rămas pentru ea un mister de neînțeles În această nedumerire îngrozitoare, ea a exclamat: - Doamne! Salveaza-ma! De îndată ce a rostit aceste cuvinte, bărbatul care stătea lângă foc s-a întors în grabă și, scoțându-și pălăria, s-a apropiat de ea Anyuta a vazut in fata ei un barbat necunoscut de statura mica, dar cu umerii lati; bucle groase negre îi acopereau capul și s-au îmbinat cu o barbă de aceeași culoare - Cine eşti tu? întrebă Anyuța cu o voce tremurândă, căci, în ciuda înfățișării lui blânde, nu-și putea învinge frica - Ataman ţigan Vasily! răspunse el cu o plecăciune joasă Slavă Domnului că te-ai trezit! Într-o clipă, totul s-a lămurit în memoria Aniuței: și-a amintit de aventura lui Blistovsky cu căpetenia țiganului, pe care o auzise de atâtea ori, și până și obiectele care o înconjurau acum îi păreau cunoscute Dorind totuși să-și verifice presupunerea, ea a întrebat: Îl cunoști pe Vladimir Alexandrovici? - Cum să nu știi, mamă Anna Trofimovna! — Dar de ce îmi știi numele? — Cum te cheamă, doamnă? Da, ți-am adus o scrisoare de la nemțoaica ta din Budishche Iartă-mă cu generozitate, mamă, că așa te-am speriat atunci; bine, nu se putea altfel Dacă m-ar prinde, aș fi pierdut pentru totdeauna și cu toată familia! Proză artistică - Deci tu ești? a exclamat surprins Anyuta - Dar ești un iobag al lui Klim Sidorovich? „ Exact așa, mamă De aceea îmi era atât de frică să nu cad în mâinile lor; Aș fi o persoană pierdută pentru totdeauna! Da, Dumnezeu este milostiv, nu m-a lăsat să fiu nimicit pentru o faptă bună! Nu degeaba Vaska al meu a petrecut atâția ani ca postilon cu domnii: cunoaștem toate colțurile casei Și Klim ceva Sidorovich și Marfa Petrovna - la urma urmei, îi cunosc, mamă, onorează-i ca pe tine însuți Doamnă supărată, nimic de spus; Doamne ferește, ce supărare! „ Dar cum ai decis să te pui într-un asemenea pericol? suntem în puterea lui Dumnezeu, mamă! Fără voia lui, un păr nu-i va cădea din cap! Eram îndatorat lui Vladimir Alexandrovici al tău; Da, așa cum mi-a spus o nemțoaică că a fost expulzată cu forța din Budishche, așa că mi-am dat seama imediat de toată treaba Și înainte de asta știam că nu te-au tolerat pentru că Vladimir Alexandrovici nu s-a căsătorit cu Vera Klimovna La urma urmei, oamenii din curte, doamnă, observă totul; nimic nu le poate fi ascuns, dar prin ei ajunge mult la fratele nostru Da, să spun adevărul, au o singură consolare, să se certe cu domnii, mai ales cu cei răi; iar Klim Sidorovich nu are o singură persoană în toată casa care să-i ureze bine! I-a povestit lui Anyuță în detaliu cum se cățărase pe marginile peretelui netencuit prin fereastra din carcasa răsturnată; apoi din ea a coborât cu o frânghie în curte și de acolo, măcelând pe nefericitul său sultan ca să se apere, s-a cățărat peste gard în câmp Oricine s-a întâmplat să vadă în Rusia Mică, cu ce dexteritate se cățără cei îndrăzneți pentru albine pe copacii laterali înalți , pe care uneori nu se află nici măcar o crenguță până în vârf, va crede cu ușurință că această ispravă nu a fost foarte dificilă pentru atamanul nostru Când Klim Sidorovici a plecat după aceea, țiganul l-a urmărit de departe și, văzând spre surprinderea lui că Dyundikov au ocolit drumul Poltava după a doua stație, a ghicit imediat unde intenționau să meargă În pădurea din jurul fermei Shendra, ataman Vasily era complet ca acasă; acolo era locul lui preferat de reședință și principalul refugiu; s-a întors acolo fără greş după fiecare rătăcire prin provincie Chiar în această pădure făcuse cunoștință cu Vladimir cu un an înainte; în el cunoștea fiecare copac remarcabil, fiecare goluri semnificative; unii dintre ei au servit chiar ca depozitari fideli de butor casnic , iar ocazional lucruri care trebuiau ascunse de profan o vreme Cine nu este păcătos înaintea lui Dumnezeu, înaintea împăratului, nu este vin Mănăstire wat! Într-un cuvânt, Klim Sidorovich, după ce s-a stabilit pentru o vreme în ferma Shendra, a căzut, parcă, într-un cerc magic în care toate acțiunile sale au fost supuse influenței magice a lui Ataman Vasily Luând sub ocrotirea lui pe bietul său Anyuta, el, desigur, avea în minte să facă o faptă bună; dar în plus, el, să spun adevărul, era incitat de ura stăpânilor, care, din vina lor, nu aveau nici măcar un adept între numeroșii lor slujitori La început, țiganul Vasily a decis să sperie oaspeții în vizită fără niciun motiv, doar pentru propriul său amuzament Primul succes l-a încurajat să continue, iar el, cu ajutorul fiului său, care, printre alte talente, a știut să imite perfect strigătul unei bufnițe, a pus în acțiune fenomene supranaturale care i-au determinat pe Dyundikov să părăsească ferma Plecarea devreme a lui Pryzhkov într-o trăsură i-a trezit suspiciuni; iar când, privindu-l pe ascuns, l-a văzut deghându-se în rochie de femeie în pădure, și-a ghicit parțial intenția, deși nu cunoștea măsurile luate pentru a o împlini Pentru orice eventualitate, a considerat că este necesar să ridice o barieră pentru Pryzhkov și, pentru aceasta, a răsturnat un pin mare peste drumul care ducea din pădure în direcția în care trăsura se oprise Atamanul intenționa, dacă presupunerea sa se adeverește, să-l urmărească pe ascuns, pentru ca mai târziu să-l anunțe pe Vladimir despre asta; dar scăparea lui Anyuță i-a oferit ocazia să acționeze mai hotărât Am văzut cum a eliberat-o de Pryzhkov, care după aceea a rămas nemișcat și tăcut sub un copac până când oamenii l-au găsit cu greu Anyuta asculta cu lacoma atentie povestile tiganului, iar inima i se scufunda de groaza la amintirea primejdiilor care o amenintau in casa tutorelui si care acum i se dezvaluiau doar in totalitate Ura constantă a persecutorilor ei insidioși o făcea să tremure Îi era teamă că nu vor deschide actualul ei adăpost, simțind că într-un asemenea caz bietul Vasily nu va putea să o protejeze împotriva propriilor stăpâni Ea i-a dezvăluit temerile sale, dar Vasily a afirmat hotărât că se află în perfectă siguranță cu el „Crede-mă, mamă”, a spus el cu un aer mulțumit, „că nu va trece mult până va ajunge cineva aici!” Cunosc acest loc de vreo duzină-doi ani și până acum nimeni nu s-a întâmplat să mă găsească aici, deși toată lumea știe că locuiesc adesea în această pădure Adevărat, anul trecut Vladimir Alexandrovici al tău a rătăcit accidental aici, dar asta este Proză artistică pentru că nu toată lumea o poate face! Asta, se pare, atunci era voia deosebită a lui Dumnezeu, în ordine, mamă, ca acum să-ți pot fi de folos într-o zi ploioasă Asigurările lui Vasily au încurajat-o pe Anyuta, deși nu au putut-o liniști complet Dar, cu toată precaritatea poziției ei actuale, ea a simțit pe deplin cât de mult îi era îndatorită atamanului, care s-a expus unei nenorociri inevitabile, dacă participarea lui la această chestiune ar fi ajuns vreodată în atenția lui Klim Sidorovich Ea, din plinătatea inimii ei, i-a exprimat recunoștința față de el, iar căpetenia atinsă nu a putut să-i răspundă cuvintelor ei în alt fel decât făcându-se mereu plecăciune la picioarele ei A fost necesar, totuși, să mă gândesc cum să ajung la mătușa mea și, în plus, să nu cad din nou în puterea lui Dyundikov Atamanul a sfătuit ca Anyuta să rămână într-un adevărat adăpost până când se vor convinge că familia tutorelui a părăsit total acele locuri Apoi Vasily s-a oferit voluntar să o livreze în căruța lui acoperită la cea mai apropiată casă a proprietarului terenului, unde putea aștepta cu calm vești de la ei Vasili a avertizat-o că, pentru a înlătura suspiciunea de la sine, va fi nevoit să o lase singură la o oarecare distanţă de casa moşierului Referitor la locul ei actual, el a repetat din nou că nu fusese expusă celui mai mic pericol cu el I-a explicat că în această pădure mai avea și o altă locuință publică, unde primea vizite de la locuitorii vecini „Când îi pasă cuiva de mine”, a continuat el, „mă caută acolo, iar acesta, mamă, este pe partea opusă a pădurii Aproape întotdeauna am pe cineva din familia mea acolo; acum mi-am lăsat fiica acolo, care, în caz de ceva neașteptat, mă va anunța imediat Fiind de acord în acest fel cu Anyuta, el a încredințat-o protecției soției și fiului său și el însuși a mers să colecteze informații despre Dyundikov În timp ce Anyuța se dedau la reflecții asupra vicisitudinilor destinului ei și a fost transportată psihic la Mănăstirea Smolny, unde în ultima vreme își petrecuse zilele atât de liniștit și uniform, soția atamanului s-a ocupat de bunătățile ei Cititorii care cunosc modul de viață țigan numai după înfățișarea lor, poate, se vor gândi la acest răsfăț, nu fără dezgust, dar se vor înșela extrem de mult Desigur, aspectul obișnuit sub care ni se prezintă țiganii nu are nimic atrăgător, așa cum este puțin probabil ca mâncarea lor de zi cu zi să stârnească dorința altcuiva, dar Mănăstire eu tigan; dar în cazuri speciale, foarte rare, toate acestea se schimbă complet Pentru astfel de cazuri, familia de țigani păstrează în cel mai interior colț al locuinței mobile hainele lor, complet diferite de cele obișnuite, iar ustensilele de uz casnic de zi cu zi fac loc altuia, mai strălucitor Această transformare se extinde și la mâncare, astfel încât cel mai pretențios magazin alimentar nu ar respinge de pe masa sa un alt fel de mâncare țigănească festivă Simte-te liber, dragă cititor, poți să pariezi alături de tine că nu vei recunoaște brusc un țigan pe care îl cunoști când, ca o molie strălucitoare care se desfășoară dintr-o cochilie de omidă modestă, el, aruncându-și haina murdară de piele de oaie, va apărea în fața ta într-un național costum, adesea bogat, dar întotdeauna o culoare strălucitoare, de preferință stacojiu În împrejurările actuale, soția șefului, desigur, nu s-a putut descurca cu ținutele; dar, pe de altă parte, ea prețuia prea mult onoarea pe care i-o făcea prezența Anyuței, pentru a nu o trata într-un mod demn Cu grija unei gazde atente, ea a așezat în fața oaspetelui ei un samovar fumegător din cupru roșu deschis, un ceainic, un vas de zahăr și o ceașcă, deși împrăștiate, dar totuși din porțelan Gzhel și la toate acestea ea a adăugat chiar și o strecurătoare de argint și o lingură de argint! Nu vom căuta dacă aceste obiecte prețioase i-au aparținut prin drept de moștenire sau de dobândire; este de ajuns ca Anyuta obosita a baut cu mare placere cateva cani de ceai bun, care, cu ajutorul unui buchet de covrigi, i-au intarit puterea epuizata Aniuța a petrecut vreo două zile în această singurătate sălbatică și, deși i-a fost greu să se obișnuiască, deși, contrar asigurărilor lui Vasily, se temea constant că nu i se va deschide refugiul, toate acestea i se păreau tolerabile în comparație cu viata in casa tutorelui Speranța de a se reîntâlni în sfârșit cu mătușa ei a servit ca o consolare pentru ea și a ajutat-o să îndure cu răbdare dificultățile asociate cu poziția ei Rareori îl vedea pe Vasily, care s-a întors acasă doar pentru cel mai scurt timp Prin el, ea a aflat despre plecarea familiei Dyundikov la Korolevets De asemenea, a informat-o că Pryzhkov, când l-au găsit în cele din urmă sub copac, se afla într-o poziție atât de jalnică încât și-a pierdut dorința de a-l urmări pe Anyuta Prin putere și cu voce slabă, a poruncit oamenilor să-l ducă direct în satul său, fără să se întoarcă la fermă, și nici măcar n-a dat-o de știre pe Marfa Petrovna de aventura lui dezastruoasă Proză artistică Atamanul vorbea despre el cu un aer de regret, care însă nu i s-a părut prea sincer „Îți dai seama, mamă Anna Trofimovna”, a spus el, „l-am atins puțin nepăsător, dar nu e vina mea, apropo! Era liber pentru el să se amestece în alte afaceri decât în propria lui afacere! Atamanul, în ciuda plecării tutorelui său, nu a îndrăznit să plece în călătorie până când familia lui Klim Sidorovich a părăsit complet vecinătatea fermei În sfârșit, a sosit ora dorită Căpetenia i-a anunțat asta lui Anyuța și într-o clipă au îndepărtat tabăra și au început să se adune pentru o campanie Preţioasele ustensile, luate din magazii de dragul oaspetelui drag, au fost din nou aşezate în locurile obişnuite Au așezat o căruță acoperită, pe care atenția subtilă a atamanului l-a împodobit cu flori de pădure, iar Anyuta s-a așezat în el pe o ferigă proaspătă Inima îi bătea repede Țiganii, împreună cu ea, s-au cruciat cu evlavie, câinii lătrau veseli, Vasily fluieră zgomotos și rulota se îndepărtă Între timp, în timp ce boul slăbănog care ne cunoaștem târăște încet căruța de-a lungul drumului forestier nisipos, iar Aniuța, legănată de frică și speranță, acum se gândește la o întâlnire cu mătușa ei, acum îi este frică să nu cadă din nou în mâinile tutorelui ei, ne vom întoarce pentru scurt timp la Blistovsky, călătorind aproape cu aceeași încetineală în aceeași pădure Caii săi obosiți nu au avut timp să conducă două verste de la fermă, deoarece se asigura că îi va fi imposibil să iasă din pădure înainte de lăsarea întunericului Soarele se scufunda deja spre vest, umbra copacilor începea să se îngroaşe, iar trăsura abia mergea înainte, în ciuda eforturilor constante ale şoferului şi a îndemnurilor elocvente ale lui Sofronych, care îşi scoase haina în ordine să lucreze mai liber Vladimir a căzut în disperare, Anna Andreevna și-a șters în liniște lacrimile Deodată au auzit lătratul puternic al câinilor; un bărbat ale cărui trăsături erau greu de distins în amurg s-a apropiat de trăsură, i-a privit atent pe călători cu ochi strălucitori și a strigat tare: - Stop! Caii, de parcă ar fi așteptat acest ordin, s-au oprit, iar Vladimir, supărat de acest nou obstacol, a sărit în sus nerăbdător; dar înainte de a avea timp să scoată un singur cuvânt, străinul, scoțându-și pălăria de piele de oaie, a spus cu voce veselă: - Părintele Vladimir Alexandrovici! Cum te-a adus Dumnezeu aici? Slavă lui Dumnezeu, slavă ție, Atotputernicul! Mănăstire — Cine ești? — a întrebat Vladimir, — de ce ai nevoie? - Ataman țigan Vasily, onoratăre Și Anna Trofimovna este aici, onoratăre! Dumnezeu să ajute! Și m-am speriat de moarte: dar cum să ghicesc că ești tu! — Cum! Ce! Dumnezeule! au exclamat Blistovsky și Anna Andreevna Într-o clipă, Vladimir sări din trăsură și alergă înaintea țiganului pe drumul de nisip Mătușa, cu ajutorul lui Sofronych, i-a urmat — Anna Trofimovna! strigă Vasily, apropiindu-se de căruţa acoperită, „ieşi, ieşi! Neliniștit, Anyuța, neînțelegând ce înseamnă asta, a coborât din căruță și a căzut în brațele lui Vladimir Cititorii favorabili, desigur, nu vor dori să-mi ceară imposibilul și mă vor scuza dacă nu descriu încântarea reciprocă a îndrăgostiților, admirația unei mătuși amabile! Această întâlnire neașteptată a pus capăt ispitelor destinului trimise mănăstirii noastre Câteva zile mai târziu, toată lumea a ajuns în siguranță la Barvenov și, la trei săptămâni după aceea, Klim Sidorovich a primit o scrisoare politicoasă de la Anna Andreevna care anunța căsătoria Annei Trofimovna Orlenkova cu căpitanul de gardă Vladimir Alexandrovich Blistovsky După ce v-am liniștit, dragi cititori, despre soarta lui Vladimir și Anuța, totuși, mi-ar fi rușine să mă despart de voi fără a da socoteală despre ceea ce s-a întâmplat cu alte persoane care v-au stârnit și interesul Vai! Nu vă pot oferi vești la fel de încurajatoare despre toată lumea! Marfa Petrovna, aflând despre căsătoria lui Vladimir, s-a înecat de furie în sensul exact al expresiei După ce a citit scrisoarea Annei Andreevna, ea s-a înroșit, apoi s-a făcut albastră, i-a năvălit sângele în cap și a căzut de pe scaun A fost ridicată, întinsă în pat și trimisă în cel mai apropiat oraș pentru un medic; dar înainte de sosirea lui ea a murit, făcându-și în zadar toată puterea să vorbească Chiar înainte de moarte, ea a reușit să rostească doar câteva cuvinte neclare Klim Sidorovich, care se agita în jurul ei și care în acel moment era inseparabil cu ea, a auzit ce i-a spus: - La revedere, draga mea! Dar alți martori afirmă în unanimitate că ea a spus: - Coboara, prostule! Anthony Pogorelsky Proză artistică Las cititorii sa aleaga dintre aceste doua povestiri pe cea care li se pare mai plauzibila După ce și-a pierdut soția, Klim Sidorovich a plâns în modul potrivit, a tânjit, dar nu prea mult timp La șase luni de la moartea ei, a început să se îngrașă într-un mod neobișnuit, iar acum a ajuns în punctul în care cu greu își poate mișca picioarele Viața lui este cea mai de invidiat! Își petrece nopțile într-un somn senin, iar ziua se odihnește într-o dulce beatitudine în fotolii mari de lângă fereastră, unde este implicat în diverse fenomene cu care se încântă taverna opusă Când vecinii vin să-l viziteze, el încă vorbește despre infirmeria lui, despre voința regretatului maior și mai ales despre educația excelentă și căsătoria profitabilă pe care ia dat-o Annei Trofimovna Fiicele lui se încruntă la aceste povești, dar Klim Sidorovich nu acordă atenție acestui lucru Cu toate acestea, ei încă nu s-au căsătorit și nu înțeleg motivele supravegherii de neiertat a tinerilor care nu își remarcă meritele După recuperarea sa, Pryzhkov și-a vândut moșia din Mica Rusia și a plecat la Paris De acolo multă vreme nu au primit nicio veste despre el; acum, în sfârșit, circulă zvonuri că într-o dimineață l-au găsit spânzurat în Palais Royal chiar înainte de intrarea în camera a -a, unde juca de obicei la ruletă Nu pot, totuși, să spun nimic demn de încredere despre el, căci, să fiu sincer, nu mi-a păsat puțin de soarta lui Anyuta locuieste fericita pe mosia ei, unde Vladimir, dupa ce s-a pensionat, si-a stabilit resedinta Dacă tu, dragă cititor, vrei să vezi o familie fericită, atunci apelează-te la ei când șansa te aduce în binecuvântată Mică Rusia Ei locuiesc nu departe de drumul principal și oricine vei cere îți va arăta cu plăcere cum să ajungi cel mai bine la mănăstirea bună; căci ea, ca și Klim Sidorovich, este cunoscută în întreaga provincie, deși în diferite privințe Crede-mi cuvântul, vei fi primit cu vechea ospitalitate rusă și nu vei regreta noua ta cunoștință Poate că vei avea norocul să o găsești pe respectabilă mătușă, care o vizitează adesea pe amabila Galechka și îi alăptează pe cei doi fii și pe nai, ca și cum ar fi proprii ei nepoți Cât despre Klara Kashparovna, ea locuiește cu Vladimir aproape fără pauză La vreo trei verste de moșia Annei Trofimovna, pe un drum de țară, totuși, destul de lat și nu prea zguduitor, se află o căsuță nouă de lemn, tapițată în scândură, cu acoperiș de fier, Mănăstire leneş vopsit Această casă, cu șapte ferestre mari luminoase, are un mezanin cu balcon și, în plus, o ganka - un fel de verandă deschisă, unde Micii Rusi își petrec de bunăvoie serile în răcoare Agafya Alekseevna Pogorelskaya locuiește acolo cu soțul ei, pe care voi, dragi cititori, îl cunoșteați sub numele de Slippers După această introducere, vei ghici, desigur, că Slipper s-a căsătorit cu mine și nu te vei înșela în presupunerea ta De trei ani suntem fericiți; soția mea este mult mai tânără decât mine, dar până acum acest lucru nu a interferat cu bunăstarea noastră; poate Dumnezeu va avea milă de mine! Și acum avem doi fii, dintre care cel mai mic, Antosha, este un băiat plin de viață cu ochi negri, evident favoritul Annei Andreevna, deși ea ne asigură că îi iubește pe toți la fel Dacă tu, dragă cititor, după ce mi-ai vizitat vecinii, vrei să apelezi la mine, ești binevenit! Ne vei îndura foarte mult atât pe mine, cât și pe Slipper Cu toate acestea, probabil că ne vom vedea mai întâi la Vladimir Alexandrovici, pentru că suntem aproape întotdeauna împreună Praskuta nu este încă căsătorită, dar dacă e de crezut bănuielile soției mele, atunci un tânăr, pe care deocamdată nu pot să-l numesc, îi va oferi în curând, foarte curând, mâna Dumnezeu să ajute! El este un om bun, iar Praskuta, într-adevăr, este o fată drăguță! Sofronych, slavă Domnului, este sănătos, deși, contrar îndemnurilor Annei Andreevna, nu a avut încă timp să se înțărce de băutura lui preferată Este necesar, însă, să-i faci dreptate, că acum nu mai (mai) bea mult A început o școală pentru copii țărani, iar în timpul liber compune o nouă carte franceză cu traducere în limba rusă, care, asigură el, va fi și mai bună decât prima Cu ceva timp în urmă, într-o lungă scrisoare în dialectul francez, i-a propus-o lui Alexander Filippovici Smirdin , dar nu a primit răspuns: poate că scrisoarea lui nu a ajuns la destinație Sofronych are o mare durere, pe care, totuși, nu putem să o ajutăm Își dorește cu pasiune, din recunoștință, să-i învețe pe copiii noștri franceza și se întristează că nu suntem de acord Rămâne acum să spun câteva cuvinte despre atamanul Vasily La scurt timp după moartea Marfei Petrovna, Anuța l-a luat pe Vladimir deoparte într-o dimineață și i-a spus ceva cu mare simțire În urma acestei conversații, au trimis imediat după cai de poștă, au așezat trăsura și au condus-o până la verandă Anyuța l-a grăbit foarte mult pe Vladimir, și-a luat rămas bun de la el fără lacrimi și l-a văzut cu ochii uscați când a plecat Slujitorii au fost surprinși că Anna Trofimovna și-a trimis soțul la drum atât de curând după nuntă și chiar fără lacrimi! Dar misterul a fost rezolvat curând Proză artistică Câteva zile mai târziu, Vladimir s-a întors și a adus cu el un țigan de vacanță, Vasily, cu toată familia, semnat de Klim Sidorovich și atestat legal Există diverse zvonuri despre această plată de concediu: alții susțin că Klim Sidorovich, văzându-l pe Blistovsky, a fost atât de speriat încât a semnat imediat o plată de vacanță; alții susțin că Vladimir a plătit o sumă importantă pentru răscumpărarea țiganului Nici el, nici Anyuta nu au explicat vreodată care dintre aceste zvonuri era mai corectă; dar eu, din partea mea, cred că amândoi nu sunt fără motiv, adică Klim Sidorovich împreună s-au speriat și au luat banii Oricum ar fi, țiganul Vasily și familia lui sunt acum fericiți A început un mare comerț cu cai, călătorește prin târguri, poartă mereu un caftan albastru din pânză fină și ne vizitează des Copiii noștri nu se tem de el, mai ales de Antosha al meu: când țiganul îl ia în brațe, își trage cu îndrăzneală barba neagră Anna Andreevna este foarte amuzată de curajul bebelușului, iar atamanul se bucură până la lacrimi de dexteritatea și puterea lui Anton Antonovici Sfârşit POEZII Neelov este dizolvat! Ai înnebunit; Din lira fără coarde am vrut să versez! Știi, playboy, Că nu sunt poet, Nici măsură, nici greutate În versurile mele este; Și mă târăști cu putere până în Parnas; Și avem atât de mulți Khlystovi Oh! Eu însumi îi condamnam; Peste ele am râs mult; Și acum nu îndrăznesc să Te refuz - muncesc, transpir Și trebuie să scriu! Continuat de acum înainte Poezii MESAJ PRIETENUL MEU NN, MILITAR Soarta Te-a hotărât să mânuiești o sabie, Și ea mi-a dat o călimară cu un stilou Oh! Cum, prietene, sunt invidioasă uitându-mă la tine Mărturisesc - e păcat să mă compar cu tine! În armură de argint Zburați ca vârtejul cu un cal - Iar eu - Stau în saloane Cu o pană ciugulită! Frumos cu lacrimi am atins Violența; Ți-ai mutat mustața, iar Chloe este deja a ta! Dar chu! - răspunse brusc în depărtare zgomotul armelor; Sincer, bietul tău prieten civil s-a speriat! Iar tu – degeaba te cheamă Chloe, gemeind – Tu, amintindu-ţi de datoria eroului, Încălcă-ţi calul; O sabie de damasc Îți este mai dragă decât dragostea de cătușe Grăbește-te, prietene, mai degrabă, zboară să-i omori pe dușmani Un mesaj către prietenul meu NN, un militar Văd cum în uniformă, În cizme lustruite Tu, stând pe un mortar, insuflă frică dușmanilor; Un vânt jucăuș se leagănă Pe coiful tău, sultanul tău, Privirea ta numai cuprindă tabăra - Deja toată tabăra tremură; Iată deja căpitan, Și curând general, - În biruința asupra sultanului, Vizirul a fost prins: Sunteți cu toții acoperiți de aur, Pieptul tău strălucește de stea; Și stau într-un halat, Te admir Dar acum este ceasul rămas bun: Un vis plăcut a dispărut !! Nu văd stelele strălucirii, Vizirul nu este luat din plin - Și cu ce Te-ai întors la noi din ținuturi îndepărtate? Era sărăcit de sănătate - Și buzunarul îi era gol Pentru toată această răsplată: Cornet fără picior; Repeți tuturor cu enervare: Inamici blestemati! Și m-am grăbit la Chloe, Vai, bietul om a aflat că, după ce a bătut cornul lunii, Tu însuți ai devenit cu coarne Și eu – aici lângă cămin Fericit de soarta mea: Măcar rămas fără rang, Dar cu Liza și cu picior Poezii Abdul-Vizier Bubble pe frunte Schimbați prețuri și prețuri bayle, geometru, Luând un termometru Semănat grâu pe câmp Un Bonaparte Cu un pachet de cărți Grăbește-te în Rusia Stând într-un balon, El este pentru Boston Îl invită pe Papa să stea jos Dar fiul tatălui Luând o portocală Îl aruncă în nasul tatălui Și în mare o balenă se uită la ei Și picături în nări Mohamed este aici Purtând un corset Și suntem chinuiți de sete, Încingând apele Și așezându-ne la ele, Le scutură cu ceai E degeaba, un țânțar Pe un samovar Sărind în sus, transpirat în căldură Abdul vizirul Selena este aici Luând un garou în mână, Îi încălzește coapsele stația de muște, Întărește-ți spiritul Au bătut din palme Și Epictet, A schimba Dansează, îmbrăcă-te cu galoșuri ministrul Pete Stând în colț Și joacă pe fluier Dar popa intră Și, după ce a scos haina, El stă politicos bătrân Voltaire Îți dai jos peruca Bate ouă în el Și Jean Racine Ca un fiu bun Plângând de milă Poezii Rătăcitor-cântăreț Cântăreața fără griji, adânc în vise, Merge pe un drum necunoscut; În jurul tuturor bogățiilor unui izvor minunat Sunt împrăștiate cu generozitate de natură Ca catifea luxuriantă, câmpurile și pajiștile Și dealurile sunt acoperite de flori; Ca într-o haină de nuntă, pădurile sunt îmbrăcate În ciorchine de flori parfumate, Iar moliile cu aripi de aur beau miere, Fluturând de-a lungul ramurilor înmiresmate; Și păsările, în bucurie veselă, cântă, Țesind adăposturi pentru prieteni Un pârâu jucăuș peste pietricele pestrițe Poartă apă șerpuitoare, Și soarele strălucește - în strălucirea razelor Tinerețea naturii se etalează! Și focul inspirației l-a îmbrățișat pe rătăcitor, El nu simte povara vieții; Și senin spre cer și-a ridicat ochii Și vede timpul care vine! Iar duhul tânăr, înălțat de Cântăreț, arde de desfătare sfântă; Și gândul s-a înălțat spre tronul Creatorului, - Și Cântărețul lovește corzile: O, slavă ție, atotputernicul Creator! Toată viața ți-a luat-o În tine nesemnificația abisului este sfârșitul, - Și începutul iubirii pure cântăreț rătăcitor Dragostea reînvie praful din putrezire, Învie florile din cenuşă; Iar în frica de muritor, înnăscută celui nemuritor, învinge iubirea sfântă! Și lira a tăcut, iar vocea Cântărețului Din dealurile verzi repetate; Un vis trist a coborât în inimă, - Și un tremur s-a instalat în piept Și vânturile urlau și bolțile cerului erau acoperite de ceață neagră, Pârâul este agitat, iar vârtejele se ridică ca un munte de apă clocotită Și viscolul în crengile sparte fluieră, Nori grei zboară, Și tunetul bubuie din cerul înflăcărat, Și fulgerele fulgeră amenințător Iar rătăcitorul umblă în întuneric adânc, Necunoscând nici o acoperire de furtună În mâna celor care s-au răcit, el poartă lira, Ferindu-o de furtună O liră! poți găsi adăpost de furtună? Deveniți realitate, vise, speranțe! Condu-te sub adăpostul pașnic al celor obosiți Mătură pleoapele obosite! Ah, pădurea neagră fără ieșire este groaznică pentru mine și strigătele deprimante ale corbilor - Sau a dispărut pentru totdeauna lumina raiului Și păsările au tăcut pentru totdeauna? Poezii Prieten al tinereții mele! Ai nevoie de sfaturi? Vrei să trag un plan exact, Ca fiul tău, printre ispitele lumii, Printre stâncile invizibile, subacvatice, ascuțite Să navighezi pe marea vieții - inofensiv, senin? Sarcina este grea! - prietene, - în această vale Pentru dezastrele trăim - și durerea este inevitabil; Excesiv de fericit este cel care, la sfârşitul zilelor, A reuşit să-şi salveze barca fragilă de la strivire Şi să devină o ancoră solidă pe pământul potrivit! Dar câți înotători sunt care nu au mântuire, care sunt sortiți să piară pentru totdeauna! La Tyndarida LA TINDARIDE ORAȚIE CARTEA I ODA IV Velox amoenum saepe Lucretilem Nu de puține ori, rapidul Faun, amabilul său Lykey, îl schimbă pe Lukretil cu dealul plăcutului; El îmi protejează caprele pline de razele de foc, Protejează de furtunile ploioase Familie mohorâtă de capră veselă Cimbrul ciugulește acolo, rătăcind liber prin tufișuri: Nu se teme de șarpe verde în iarbă, Nu în hambar este un lup fioros înfometat Între timp, în golurile pădurii somptuoase a Țevii, un dulce sunet se repezi de-a lungul Ustica , Și atingând ușor stâncile netede, abrupte, Ecouri în văi O, Tyndaris! Iată-mă sub acoperișul zeilor; Cântecul meu este plăcut și sacrificiul lor este mizerabil Toate darurile rurale vă vor fi presărate aici Bogăție din coarne abundente! În valea singuratică de aici vei pleca Din arşiţa Siriei - în crângurile acestui Tempei Pe lira lui Tey vei cânta pasiunea pentru Ulise și Penelope și Circe Poezii & cu sucul lejer al ciorchinilor Lesvi esti cu mine Din cana vei bea sub baldachinul racoros; Nu vă temeți de discordie: aici cu înflăcăratul Bacchus în luptă Ares nu va intra însetat de sânge De mânia lui Cirus nu vei tremura: Nu va veni cu obrăznicie, este înflăcărat de furie Într-o furie geloasă, rupe-ți hainele Și o coroană împletită în bucle! ARTICOLE DIANOMETRU, SAU [METODA DE MĂSURARE A CALITĂȚII ȘI A MĂSURII] O SCĂRĂ PENTRU MĂSURAREA MINȚII UMANE [ÎN PRIVIRE LA ALTE CALITĂȚI ALE SUFLETULUI] ȘI PENTRU A O CONSIDERĂ CU ALTE CALITATI ALE SUFLETULUI Cea mai veche și mai dificilă știință din lume este, fără îndoială, cunoașterea omului Când rasa umană era [încă] cufundată în ignoranță, atunci [toți] oamenii, desigur, erau mai preocupați [numai] de a se asigura cu hrana zilnică decât de a se cunoaște în relație cu metafizicul; [dar din moment ce unii dintre ei au început să se gândească la ei înșiși și în relație cu metafizic] dar [din moment ce], pe măsură ce [ei] și-au dat seama curând că ceva excelent de neînțeles, invizibil [numit suflet] este ascuns în învelișul nostru pământesc, - cu aceeași timpul [au început să se gândească] au început să se gândească la această substanță de neînțeles Cât de mult s-a scris, de la inventarea artei scrisului până în vremurile noastre, pe nánnpy, pergament și hârtie despre acest subiect! Cât de multă hârtie se va consuma atâta timp cât există fabrici de cerneală și hârtie! Și toate eforturile noastre [lor] au fost și vor fi inutile și toate eforturile [noastre] de a pătrunde în întunericul din jurul nostru nu vor fi niciodată încununate cu succes! În fața ochilor muritorilor, se trasează un văl întunecat, de nepătruns pentru ei: cel mai inteligent - înzestrat cu [rare] abilități extraordinare (l ) - o persoană vede ocazional doar lumini intermitente în spatele lui, luminând-o slab și pe alocuri ; dar nu poate distinge ce se întâmplă în spatele ei; dar o persoană obișnuită nu [vede] nici măcar vălul în sine! Articole Dar însăși neînțelesul acestui subiect are ceva atractiv Sufletul nostru, prin însăși natura sa, caută să se smulgă de legăturile pe care natura i le-a impus și, prin urmare, orice privire asupra acestui pământ necunoscut este curioasă și distractivă pentru o persoană observatoare Cititorul iute, având în vedere această scurtă prefață cu titlul articolului, va crede fără îndoială că autorul a descris doar marile dificultăți pe care le întâmpină toată lumea în acest domeniu pentru a câștiga din timp îngăduința cititorilor; și mărturisesc sincer că nu se înșală Cu această mărturisire sinceră, sper să vă dezarmez, critici severi! fii îngăduitor cu visătorul care intră zdruncinat pe calea accidentată, bătut de cei mai mari înțelepți din toate timpurile și toate [vârstele] pământului Gândiți-vă cu bunăvoință că atunci când înțelepții s-au poticnit (l v ), este scuzabil pentru mine să mă poticnesc [și]! Mă apuc de treabă Pe parcursul vieții mele destul de lungi, am vizitat diferite țări și state și am văzut oameni destul de apropiați cunoscuți pentru inteligență, învățare și alte talente [excelente] Fiind curioși din fire, le-am observat acțiunile cu un ochi atent și, gândindu-le cu mintea pentru care erau celebri, am fost uimit să văd că aceste acțiuni de multe ori nu corespundeau așteptărilor S-a întâmplat să întâlnesc oameni pe care toată lumea i-a numit deștepți; I-am cunoscut mai pe scurt, am constatat că chiar merită acest nume, m-am bucurat când soarta i-a ridicat la cotele la care le-ar putea fi de folos cu talentele lor și apoi am fost surprins că, în ciuda minții lor grozave, au făcut prostii Pe de altă parte, cunoșteam oameni care erau cunoscuți ca simpli; Averea le-a deschis un câmp celebru și, spre surprinderea mea, l-au trecut cu glorie, sau cel puțin nu cu dezonoare! De câte ori am întâlnit oameni inteligenți care nu au făcut nimic deștepți toată viața, în timp ce simplii au făcut isprăvi care necesită inteligență Spuneți-mi, domnilor cititori, ați experimentat vreodată același lucru? Astfel de exemple, oricât de ciudate ar părea, nu sunt neobișnuite, iar fiecare dintre voi, dacă vă dați osteneala [să gândiți] să căutați, atunci în propriul vostru cerc (l ) veți găsi astfel de oameni - alții, poate, el însuşi aparţine numărului lor De ce, m-am întrebat, apare această contradicție? Uită-te la Erast Din copilărie, el părea a fi o lucrare rară a naturii [Inteligent] Era o fată deșteaptă în leagăn, - [un filozof la școală] a fost un filozof la școală, - [un favorit] preferat al bătrânilor chiar de la început Expresie: Cât de des ~ minte exigentă - înscris în margini Diametrul sau scara pentru măsurarea minții umane intrarea în lume; iar Erast este ascuțit, învățat - ce îi lipsește [Erast] pentru ca el să fie util societății? Urmează-l: cu pași [rapidi] repezi, aleargă poteca care duce la locurile [fotolii] de stat Pe aripile gloriei sale, el este transportat dincolo de barierele care fac dificilă servirea altuia; i-au mai ramas doar doi pasi de facut si va fi ministru! Ochii tuturor sunt îndreptați către el, [așteptăm] ne așteptăm la minuni; dar dintr-un motiv de neînțeles așteptările noastre [ale publicului] nu sunt justificate - de ce Erast, gloriosul, inteligent Erast, se dovedește a fi un funcționar gol și incapabil? De ce Damoiz - un om simplu, nu o minte mare, Damoiz, care în prezența lui [Erast] a fost primul uitat complet - a preluat [postul lui Erast] funcția, o îndeplinește cu folos și laudă / M-am gândit [la asta] mult timp și [am ghicit că] mult timp nu am putut explica această contradicție evidentă În cele din urmă, am ghicit că greșelile noastre în alegerea și numirea oamenilor (l v ) provin din faptul că nu avem scara potrivită pentru măsurarea minții umane și pentru [recunoașterea] determinarea gradului în ce relație este aceasta d la alte calităţi ale sufletului Și prin urmare, în [toate] [alegerile] judecăților noastre despre oameni, acționăm numai prin sugestie exterioară și, ca să spunem așa, bâjbâind Vedem că o persoană este inteligentă, dar nu putem determina [în ce măsură] gradul minții sale, nu [putem determina] avem mijloacele potrivite pentru a considera această minte cu alte calități ale sufletului, și fără aceasta, judecățile noastre pot avea [o fundație fermă] soliditate? Pentru a face o muncă care necesită inteligență, este suficient să folosim prima persoană inteligentă pe care o întâlnim? Nu! Mintea este o calitate generică (generic): conține mai multe tipuri (specii) care sunt diferite unele de altele Este posibil să aveți unele dintre aceste tipuri și să aveți o lipsă totală de altele și, prin urmare, o persoană foarte inteligentă poate strica problema atunci când îi lipsește genul [propriu acestei chestiuni)] pentru această chestiune, în timp ce alta, nu atât de mult a Alături de cuvintele: Era o fată deșteaptă ~ chiar la intrarea în lume - inscripționat și tăiat pe margine: Chiar și în leagăn era deștept, ca un bătrân - în școala [coala din copilărie] era filozof Urmează începutul netașat (probabil eronat) al frazei: Și de ce (atunci) - și continuarea ei tăiată în margini: am făcut o greșeală atât de gravă în judecățile noastre despre Erast și Damoise? c În loc de: care sunt greșelile noastre ~ a măsura mintea umană - s-a început: a că eroarea noastră în alegerea și numirea oamenilor vine din diverse motive, dintre care principalul este că încă nu avem b că motivul principal pentru aceasta este că întotdeauna ne înşelăm în judecăţile noastre de la oricare d Cuvântul este tăiat în mod eronat Articole inteligent, chestia asta se va termina cu succes, pentru că are un aspect care îi este caracteristic Curiozitatea m-a făcut [mă] [mă gândesc] să speculez, din ce provin aceste diferite tipuri de minți umane? După multă gândire, am explicat în cele din urmă acest lucru după cum urmează, (l ) Sufletul uman în toți oamenii este același - relativ la minte, adică fiecare persoană: un bebeluș, un adult sau un bătrân, deștept, prost sau nebun, are un suflet la fel de inteligent Singura diferență este că sufletul, fiind închis în trup și neavând niciun mijloc de a se dezvălui altfel decât prin organele acestui trup, îi face să se comporte nu așa cum știu ei cum, ci așa cum permit aceste organe Deci, sugarul nu poate raționa ca un adult, deoarece organele lui nu au atins maturitatea corespunzătoare; bătrânul decrepit își pierde ardoarea minții care l-a distins în tinerețe, pentru că i-au slăbit organele; nebunul acționează nebunesc pentru că îi sunt deranjate organele; dar un prost vorbește prostesc, pentru că sufletul său inteligent nu poate fi dezvăluit, din cauza lipsei organelor necesare pentru aceasta Crezi, de exemplu, că nu există minte în Feklista, pentru că el face și spune mereu prostii? Te înșeli grav – el are la fel de multă inteligență ca tine, dar lipsesc doar organe! Vă imaginați că Hlystov nu are un asemenea dar pentru poezie precum Derzhavin [Krylov] și Jukovski? Din nou aceeași greșeală! Crede-mă, sufletul lui are aceleași abilități; dar, din păcate, nu le găsește în niciun fel Să încercăm să explicăm acest lucru printr-o comparație Dintr-un (fol v ) izvor au fost extrase mai multe fântâni; toate sunt de aceeași forță, egală puritate, încă capabile de tot ceea ce sunt folosite fântânile Dar artistul [dintre ei] [amenajând aceste fântâni] le-a închis în țevi de diferite dimensiuni și tipuri diferite O fântână a fost desemnată să se ridice maiestuos în sus și la o înălțime mare [împrăștiată în nenumărate scântei curcubeu] împărțită [prin raze strălucitoare și strălucitoare] în raze luminoase și strălucitoare, o alta la o [înălțime] mai mică față de prima înălțime să se prăbușească într-un curcubeu strălucitor scântei, iar cea de-a treia fântână Din motive necunoscute nouă, [numită] hotărâtă la cea mai mică utilizare și pentru ca nimeni să nu le poată [nu] amesteca împreună, [chiar în vremea aceea] le-a dat celor din urmă aspectul unui vas necurat Iată-l pe Derzhavin! Iată Jukovski, aici Hlistov! Unii oameni semiinteligenti mi-au obiectat că ideea mea nu era nouă și că a fost extrasă din sistemele doctorului Gall! Ici și colo, spun ei, totul se bazează pe organe Da, domnilor critici, organe de pretutindeni, dar, în același timp, diferența dintre [ambele] sisteme este semnificativă și din asta constă După părerea mea, sufletul fiecăruia este același și, conform sistemului lui Gall, fiecare suflet are calități diferite de celelalte suflete Diametrul sau scara pentru măsurarea minții umane Aceste calități, în funcție de elasticitatea care le este atribuită, tind spre cap și produc [pe el] denivelări, iar aceste denivelări, ca niște hieroglife noi (având cheia lor), explică abilitățile, viciile și virtuțile unei persoane (l ) Vezi care este diferența și poți alege oricare pentru tine Deci, sistemul meu dezvăluie de ce cei mai inteligenți oameni fac adesea prostii de neiertat și invers? Dar acest lucru nu este suficient: prin intermediul ei încă poți explica de ce oamenii care sunt înzestrați cu inteligență, talent și învățătură, la un moment dat [articol] par și sunt nebuni Câte [aș fi] în stare să aduc la stadiul de mostre! O cunoști pe Leonora? Este un om destept, invatat, [modest si] linistit - in toata viata nu a jignit [pe nimeni] nicio persoana [Dar încearcă] El este politicos, afectuos și prietenos cu toată lumea, dar încearcă să-i spui că „Istoria” lui Karamzin nu este coroana perfecțiunii și vei fi speriat! Ochii îi sunt plini de sânge - pumnii îi sunt strânși - părul i se ridică aparent pe cap - Leonor modestă și tăcută este în afara lui O rudenie apropiată, prietenia strânsă îl leagă de un venerabil istoriograf? Nu, abia il cunoaste (L v ) Mintea este un nume generic [care este adesea confuz] Mintea are multe calități care sunt independente unele de altele și care sunt adesea confundate fără discernământ Aceste calități pot fi împărțite convenabil în două tipuri: calități naturale și calități dobândite Primului aparțin: memoria, inteligența, ingeniozitatea, înțelegerea, [fluența] ardoarea, perspicacitatea - bunul simț, darul poeziei Al doilea este învățarea Pentru a avea o înțelegere suficientă a unei persoane, nu este suficient să știi dacă este inteligentă și ce fel de minte are Mintea are o legătură atât de strânsă cu celelalte calități ale sufletului, încât este necesar să le cunoaștem, pentru a lua în considerare aceste calități împreună, pentru a trage o concluzie Astfel, sufletul are două feluri de calități: - e Calităţi referitoare la minte e Calităţi legate de temperament Despre calitățile legate de minte, am vorbit mai sus Calitățile legate de caracter sunt hotărârea, constanța, răbdarea, nesăbuința, vântul, lașitatea [mândria], aroganța, vanitatea, încăpățânarea, viclenia, lenea, sârguința, (l ) dimpotrivă (lat ) Articole DESPRE) O persoană înzestrată cu abilități [excelente] ar trebui să se mulțumească să le îndrepte către obiectele supuse organelor sale Dar [nu], de obicei, cere mai mult și își încordează sufletul [al său] asupra [astfel de obiecte] care sunt ceea ce se află în afara granițelor minții umane și despre care [care] va primi o concepție numai atunci când sufletul său, aruncând deoparte cătușe [impuse trupului ei muritor] suprapuse ei, complet [va] [simți] va fi liber Printre aceștia se numără, printre alții, misticii care doresc să pătrundă tainele [ascunse de] păstrate de religia [sacra], interpreți nechemați ai Sfintei Scripturi, filozofi [încearcă să ascundă] care privesc în spatele vălului care ascunde lumea spirituală de noi , căutători ai pietrei filozofale și altele asemenea Această interpretare a diversităţii minţii umane m-a liniştit doar pentru scurt timp [M-am întâlnit] S-a prezentat o altă sarcină [de gândire], ceea ce mi-a făcut extrem de dificil de rezolvat Cum, m-am gândit, este posibil [să explic] să descriem pe scurt, clar și în așa fel, aceste diverse proprietăți ale minții umane, încât, din luarea în considerare a acestora între ele, să se poată trage o concluzie despre o persoană? Mă imaginez în locul unui ministru sau altui funcționar, de care depinde alegerea persoanei căreia să i se încredințeze statul treburile statului Sunt prezentați mai mulți candidați; toți sunt deștepți: unul scrie poezie bine, altul stropește cu cuvinte tăioase, al treilea știe limbi moarte și vorbește ca Cicero Cine va decide alegerea mea? Desigur, pot recunoaște diferitele calități ale minții fiecăruia, dar prin ce mijloace să le înțeleg între ele - cum să le aduc în legătură cu alte calități spirituale, pentru ca după aceea să trag o concluzie inconfundabilă? - Iată o sarcină dificilă! Dar consolați-vă, oameni investiți cu rang și putere importante - o voi rezolva Voi decide nu cu cuvinte goale, ci cu o figură geometrică, iar geometria, după cum știți, se bazează pe matematică, pe care se bazează totul (l ) (Scrisoare către editorul Vestnik Evropy) [Numărați florile și fructele] Natura moartă pentru a numi flori și fructe - [care] sunt dovezi vii ale [puterii dătătoare de viață] a puterii fertile a unei naturi care nu moare niciodată, (l ) Află, Ruslan; infractorul tău teribilul Vrăjitor al Mării Negre Până acum, privirea nimănui nu a pătruns în sălaşul lui; Dar tu, distrugător al mașinațiunilor rele, vei intra în ea și răufăcătorul va pieri din mâna ta (pagina ) Următorul (pagina ): esti teribil Dragostea unui vrăjitor cărunt: liniștește-te, știi: degeaba e Și fecioara tânără nu se teme și așa mai departe Ce este surprinzător în faptul că încurajat și liniștit Ruslan a ascultat cu nerăbdare povestea binefăcătorului său? „De ce fluieră Ruslan când pleacă?” — Obiceiul prost, domnule NN! Nimic altceva Nu uitați, vă rog, că citiți un basm și, în plus, o glumă (cum a remarcat foarte inteligent domnul V în critica sa): de ce nu ar trebui să fluieră Ruslan? Poate ca cavalerii de atunci, în loc de biciurile engleze folosite acum, fluierau la cai? Dacă autorul ar fi spus că Ruslan a fluierat o arie dintr-o operă, atunci asta, desigur, i-ar fi părut ciudat în poziția lui, dar, într-adevăr, i se poate lăsa să fluiere! „De ce s-a dus Farlaf, cu lașitatea lui, s-o caute pe Lyudmila? Alții vor spune: pentru a cădea într-un șanț murdar: et puis on en rit et cela fait toujours plaisir ”/ - Farlaf s-a dus s-o caute pe Lyudmila, în ciuda lașității sale, pentru că lașii merg adesea acolo unde merg oamenii curajoși Astfel de exemple nu sunt deloc rare Referitor la și în plus, e amuzant, ceea ce este întotdeauna o plăcere (fr ) Anthony Pogorelsky Articole bon mota despre șanțul murdar, trebuie să-i faci dreptate: e destul de ascuțit! „Este corectă comparația (p ) pe care o lauzi atât de mult? L-ai văzut vreodată?” — Comparația este cu siguranță corectă, domnule NN, și domnul V nu o laudă degeaba: destul de multă lume le place A văzut vreodată domnul V asta? „Nu știm, domnule! Nu toată lumea va putea vedea astfel de rarități Scriitorul poeziei spune (p ): Din pragul colibei mele Așa că am văzut, în toiul zilelor de vară, Când un pui laș și așa mai departe Lăsăm însuși domnului V să răspundă la această întrebare, care nu privește literatura rusă Și într-adevăr, care era nevoia lumii învățate înainte, s-a întâmplat să vadă domnul V cum aleargă cocoșii după găini? Aceasta este o întrebare foarte specială „De ce a venit micuțul Carlo cu barbă mare la Lyudmila?” — Ceci est bien méchant, dl NN* Noi, oameni simpli, credem că a venit la Lyudmila din curtoazie singur: ea locuia cu el, iar el, în calitate de proprietar al casei, a considerat că este necesar să plătească ei o vizită Totuși, poate că avea alte intenții, dar nu trebuie să-și judece aproapele prea aspru „Cum a venit Lyudmila ideea ciudată de a lua pălăria de la vrăjitor? (totuși, nu poți face nimic de frică!) „- Așa e, domnule NN! Nu a existat alt motiv și suntem foarte încântați să vedem că tu însuți ai reușit să rezolvi această problemă importantă! „Cum a lăsat-o vrăjitorul pe Lyudmila să facă asta?” „Te înșeli, domnule critic! Vrăjitorul nu a lăsat-o să o facă Citiți din nou poezia cu atenție și veți vedea singur că a făcut asta fără permisiunea „Cum l-a aruncat Ruslan pe Rogdai ca pe un copil în apă?” - Aici răspunsul nu este dificil Citește Pușkin: Au mers călare Membrii lor sunt uniți prin răutate; Imbratisat, tacut, osifica; și vrăjitorii (fr ) Acesta este rău, domnule NN (fr ) (Trei articole despre poezia „Ruslan și Lyudmila” de A S Pușkin) Focul rapid trece prin vene; Pe pieptul vrăjmașului, pieptul tremură - Și acum - ei ezită, slăbesc - Gura cuiva deodată cavalerul meu, Fiind, cu mâna de fier Rupe călărețul din șa, Ridică, ține deasupra lui Și-l aruncă în valurile de pe mal Ce interpretare mai ai nevoie? Mai sunt multe întrebări în scrisoarea domnului NN care sunt la fel de importante, dar dorind să împărtășească domnului V recunoștința cititorilor, îi facem plăcerea de a le răspunde Suntem siguri ca va indeplini cat mai bine aceasta datorie placuta! Una dintre aceste întrebări, poate, o va complica - este foarte greu de ghicit: „De ce nu a ieșit Carlo din rucsacul Ruslanului ucis?” - Și asta ni s-a părut foarte ciudat la început; dar de-a lungul timpului am aflat de la persoane de încredere că Carlo nu a ieșit din rucsac pentru că nu putea să iasă în niciun fel Înainte de moarte, Ruslan a strâns strâns rucsacul cu o curea, lăsând o mică gaură prin care Carlo putea să-și bage doar capul Ne bucurăm foarte mult că soarta ne-a oferit ocazia să aflăm despre această împrejurare importantă și considerăm că este de datoria noastră să o aducem la cunoștința publică În concluzie: îi mulțumim domnului NN pentru faptul că prin întrebările sale a dat naștere unei explicații a unor locuri întunecate din poezie satul Khmarino K Grigore B—v OBSERVAȚII PRIVIND ANALIZA POEZIEI „RUSLAN ȘI LYUDMILA”, TIPARIT ÎN , , ȘI DE CĂRȚI „FIUL patriei” (SCRISOARE CĂTRE EDITOR) Frumoasa poezie, cu care condeiul magistral al lui Pușkin ne-a îmbogățit literatura, a dat naștere unei lungi analize a acesteia în jurnalul pe care îl publicați Deși îngăduința care v-a silit să publicați această fecundă lucrare ne dă dreptul să credem că dumneavoastră, stimate domn, ați fost mânat de o oarecare predilecție pentru un critic necunoscut nouă, dar speranța dreptății voastre dă naștere la o fermă convingere în noi Articole nie că nu veți refuza să acceptați observațiile noastre Scriind acestea, nu am avut alt scop decât dorința de a arăta că tonul hotărât, pe care domnii și-l permit uneori critică, nu dovedește câtuși de puțin cunoștințele lor despre subiectele pe care se angajează să le analizeze Poezia lui Pușkin, desigur, depășește criticile domnului V și nu i-am acorda nicio atenție dacă nu ne-am teme că înfățișarea profesorului, pe care și-a luat-o asupra sa, ar putea induce în eroare unii cititori ai revistei dumneavoastră Oamenii care sunt înzestrați cu o conștiință prea timidă pot, bazându-se pe zicala plină de spirit a domnului V , să creadă că versurile lui Pușkin sunt într-adevăr păcătoase; alții se vor teme că urechea lor blândă va suferi din cauza rimelor, pe care amabilitatea exemplară a domnului Dezasamblator le-a numit muzhik; de ce, dragă domnule, îi lipsiți pe amândoi de plăcerea de a citi un eseu excelent? Dar, neavând fertilitatea domnului V și dorind ca observațiile noastre să se încadreze nu în , ci într-o singură carte a „Fiului Patriei”, ne grăbim să trecem la treabă Cea mai mare parte a analizei constă în transcrierea frumoaselor poezii ale lui Pușkin în proză plictisitoare Din când în când există raționamente și maxime care fie nu înseamnă nimic, fie sunt complet false Din respect pentru răbdarea cititorilor, vom parcurge rapid numerele , și , și ne oprim puțin la numărul , unde autorul analizei, ne prezintă, ca să spunem așa, în extras imaginarul lui Pușkin greșeli, majoritatea dezvăluie că a întreprins așa ceva, care nu înțelege deloc Încă de la început (nr , p ), domnul V , dorind să ne demonstreze că poeziile trebuie scrise în versuri, spune: „Bunii judecători cred că o poezie în proză este o contradicție în cuvinte, un monstruos operă de artă " Dacă domnul V se consideră printre acești buni judecători, atunci îi vom observa că probabil nu cunoaște diferența dintre o poezie în proză și o poezie scrisă în proză Poezia nu este caracterul distinctiv al poeziei De exemplu, în poezia „Marta Posadnița”, scrisă în proză, există incomparabil mai multă poezie decât în poezia „Arte și științe”, scrisă în versuri La pagina , criticul spune: „Poezia Ruslan și Lyudmila nu este epică, nici descriptivă și nici didactică Ce este ea? - eroic: descrie eroii; magie: vrăjitorii acționează în ea; comic, ceea ce este dovedit de următoarele numeroase extrase ”(urmează extrase pe ] / pagini) „Acum”, continuă domnul V , „acest gen de poezie se numește romantic” (Trei articole despre poezia „Ruslan și Lyudmila” de A S Pușkin) Prin urmare, un amestec de eroic, magic și comic este romantic! Super definiție! Chiar nu i s-a întâmplat niciodată domnului V să citească așa-zisele lucrări romantice, în care nu era nimic nici magic, nici eroic, nici comic? Îl sfătuim să-l citească pe Lord Byron, recunoscut ca primul scriitor de acest fel: acolo va găsi multe acolo unde nu există nimic nici magic, nici comic, nici eroic De asemenea, ar fi de dorit să știm de ce domnul V nu a adăugat un al patrulea celor trei definiții ale sale: descriptiv, deoarece descrie eroi, vrăjitori, bătălii, grădini și așa mai departe Unde este logica aici? Îl întrebăm și pe domnul Critic: de ce și-a considerat propria a treia definiție, că poezia este o glumă, care să fie susținută de extrase pe două pagini și jumătate, când, cu primele două definiții, credea că singurul său cuvânt, fara extracte, a fost suficient? Unde este din nou logica? Și asta nu înseamnă că este o risipă de hârtie? Ne întoarcem la nr , p „În poemul lui Pușkin sunt: finlandezul binefăcător, al cărui nume, nu știu de ce, scriitorul nu l-a anunțat, vrăjitorul rău Cernomor, șeful fratelui lui Cernomorov și vrăjitoarea rea Naina Personajele lor sunt bine desenate, iar pe parcursul a șase cântece sunt susținute constant și uniform Un ușor reproș adresat domnului V pentru eșecul lui Pușkin de a anunța numele magului Finn dovedește inteligibilitatea subtilă a criticului Într-adevăr, este păcat că curiozitatea lui rămâne nesatisfăcută; Îi rugăm pe Pușkin să corecteze această greșeală importantă în a doua ediție! Dar sperăm ca domnul V , din recunoştinţă, să fie de acord să ne mulţumească şi pe noi De exemplu, suntem foarte curioși să știm: ce personaj a găsit în capul fratelui lui Cernomorov, susținut, după el, constant și exact în cursul a șase cântece? Mai departe: p „Consider o eroare importantă în miraculos faptul că autorul nu ne-a spus motivele care l-au obligat pe magicianul Finn să beneficieze cavalerul rus, iar vrăjitoarea Naina să-l urască și să-l persecute” Regret că nu putem fi de acord să considerăm aceasta o eroare Îl asigurăm pe domnul V că, citind poezia lui Pușkin, am ghicit fără prea mult efort al minții că Finn este binefăcător pentru Ruslan pentru că este un vrăjitor bun, iar Naina îl urăște pentru că este o vrăjitoare rea În aproape toate poveștile de acest fel, există vrăjitori buni și răi, dintre care primii protejează eroul de persecuție Articole ultimul Mai mult, ura Nainei pentru Ruslan se explică prin furia ei față de Finn: Mormântul mă cheamă deja; Dar bătrâna încă nu și-a uitat sentimentele, Și flacăra târzie a iubirii S-a transformat din supărare în răutate Iubind răul cu sufletul negru, Bătrâna vrăjitoare, desigur, Te va urî și pe tine, și așa mai departe De ce este Pușkin de vină, că domnul V încă nu a ghicit de ce Naina îl urmărește pe Ruslan? Dacă tânărul nostru poet ar fi scris doar pentru domnul Razboratel, atunci, desigur, ar trebui să se aplice înțelegării sale, dar întrucât poemul nu a fost scris doar pentru el, Pușkin a avut voie să spere că majoritatea cititorilor săi vor fi mai mult perceptiv decât domnul - pe V Domnule critic, după ce și-a dovedit în acest caz destul de clar ingeniozitatea, pe de altă parte, în continuare acest neajuns este mai mult decât răsplătit Suum cuiqueP „Personajul lui Rogdai”, spune el (nr , p ), „este înfățișat cu pensula îndrăzneață a lui Orlovsky , cu culorile sumbre ale lui Correggia: sumbru, tăcut - nici un cuvânt Temându-se de o soartă necunoscută Și chinuit de gelozie în zadar, El este cel mai neliniștit dintre toți, Și deseori privirea lui cumplită La prinț este îndreptată mohorâtă După ce am citit aceste versete, suntem îngroziți să vedem în fața noastră pe unul dintre acei războinici-ucigași cu sânge rece care nu știu să ierte, pentru care vărsarea de sânge este distractiv, iar lacrimile nefericiților sunt hrană Ne minunăm de imaginația fierbinte a domnului V ! Din ochii lui Rogdai, chinuit de gelozie, ațintiți posomorât asupra prințului, concluzionează cu groază că este unul dintre acei războinici ucigași cu sânge rece care nu știu să ierte și așa mai departe Explicați-ne, domnule V , de ce ați avut atâta ură față de acest nefericit? O descriere elocventă a ceea ce ești cu groază si fiecaruia a lui! (lat ) (Trei articole despre poezia „Ruslan și Lyudmila” de A S Pușkin} pe care le vezi înaintea ta, gândindu-te la Rogdai, ar fi mult mai decent, vorbind despre Farlaf, care l-a ucis cu sânge rece pe Ruslan adormit, apoi când Rogdai s-a luptat cu un rival fericit în felul lui cinstit Cine ți-a dat dreptul de a-l judeca atât de sever pe Rogdai, pe care, probabil, Pușkin însuși nu l-a considerat un suge de sânge așa cum apare în ochii tăi? La pagina a aceluiași număr, timida castitate a domnului V este sever înarmată împotriva unora dintre episoadele pline de umor ale lui Pușkin Aceste episoade, desigur, ne amintesc că geniul de foc al tânărului poet nu s-a eliberat încă de patimile înflăcărate, însă foarte scuzabile în anii săi, dar să presupunem că urechea virgină a domnului V a fost pe bună dreptate jignită de descrierea aventurilor lui Ratmir în castel, totul nu i-a aparținut pentru a pierde din vedere faptul că cea mai strictă moralitate nu exclude curtoazia și că cineva poate fi sau pare a fi Cato fără a fi nepoliticos În sfârșit, am ajuns la numărul „Adresele, sau prologurile lui Pușkin”, spune domnul V (p ), „nu sunt în întregime fericite: voia să fie amuzant în ele, să strălucească cu ascuțimea minții și, în schimb, aproape peste tot, duhurile sunt încordate, plate ” Aproape peste tot, domnule critic? Cât de milostiv! Dacă ți-am dovedi că claritatea cu care ai vrut să strălucești este plată peste tot? Dorim să vă reamintim de adevărul binecunoscut că deseori vedem un fir de iarbă în ochiul aproapelui, când nu vedem un buștean în propriul ochi; dar ne temem că nu veți numi acest adevăr comun și gând de o sută de ori spus și repovestit (vezi nr , p ) „În deplină încredere”, continuă domnul V , „că autorul le va corecta în a doua ediție, constatăm aici mici erori împotriva limbajului” Nu știm pe ce își bazează domnul Critic încrederea deplină, dar sperăm că Pușkin nu va avea încredere orbește în remarcile sale Pentru a dovedi lipsa de temei a acestora, cităm ca exemplu următoarele: Aici, sub munte, o potecă largă traversa o potecă largă „Spunem: potecă de iarnă, potecă de vară, dar drumul este străbătut de un alt drum, și nu de potecă ” Admitem sincer că până acum nu am cunoscut această diferență subtilă Ni se pare că poteca și drumul sunt toate la fel; spune: Articole drum de iarnă, drum de vară, drum de iarnă, drum de vară În terminologia militară, se adoptă chiar expresia: potecă acoperită, dar nu se folosește un drum acoperit Tremurând, mână rece Îl întreabă pe întunericul mut „A pune la îndoială întunericul mut este îndrăzneț până la neînțeles, iar dacă această expresie este permisă, atunci se va putea scrie: întunericul care vorbește, întunericul care vorbește, întunericul care vorbește; întunericul cearta, întunericul care pune întrebări obscene și, fără să se înroșească, le răspunde; întuneric mizerabil, pernicios! Ce emoționant, domnule V ! Ce bogăție în gândire și ce logică convingătoare în dovezi! Nu îngădui expresia: întuneric mut, pentru că este imposibil să scrii: întuneric trăgător Conform acestei reguli, va fi imposibil de spus: monumentul stă în piață, pentru că este imposibil de spus: monumentul sare pe piață! Cu o sprânceană teribilă de foc — Adica cu fruntea rosie, visinie Ce plat, domnule V ! Și flacăra fatală „Explică-mi ce fel de flacără este aceasta? Nu este el un frate cu focul? Ce duh forțat, domnule V ! Este de dorit să știți de ce nu vă place flacăra fatală? Fiecare obiect care servește drept instrument al sorții poate fi numit fatal Sabie fatală, lovitură fatală, flacără fatală, oră fatală etc Voce gravă „Spre rușinea mea, trebuie să mărturisesc că nu înțeleg ce este o voce gravă și gravă: nu este vocea unui instrument muzical necunoscut nouă?” Recunoaște, domnule critic, că îți imaginezi că ai spus un cuvânt foarte tăios aici? Vă înșelați extrem de mult, domnule V : este și plat, și încordat, și jalnic! Cât despre faptul că nu înțelegi ce este o voce gravă, atunci, între noi, este clar că încă nu înțelegi mare lucru: o voce gravă înseamnă o voce care pare să iasă la iveală {Trei articole despre poezia „Ruslan și Lyudmila” de A S Pușkin) venind din mormânt, în germană - Grabes-stimme, în franceză - voix sépulcrale Închide ochii de groază „Cuvântul slav „ochi” este înalt pentru verbul rusesc comun a strabi Ar fi bine ca autorul să închidă ochii Și această glumă nu este ultima! Dar în limba rusă comună, cuvântul ochi este la fel de comun ca și cuvântul ochi, prin urmare, gluma este deplasată, iar legătura este complet goală Cu un oftat, cavalerul recunoscător îl îmbrățișează pe bătrânul vrăjitor „Cuvântul vrăjitor înseamnă conceptul de bătrânețe, iar cuvântul bătrân din acest verset este complet de prisos” E plin, nu-i așa, domnule V ? Vrăjitorul poate fi bătrân, și tânăr și de vârstă mijlocie; nu știm pe ce vă bazați părerea despre vrăjitori Lance, zale, casca, manusi „Destul, au existat atunci mănuși de cavaler? Îmi amintesc că nu încă” Bună domnule V! Deci, se pare că nu ești doar un critic învățat, ci și un anticar priceput? Vă amintiți că mănușile nu existau atunci) Obligați-ne explicându-ne exact când au început să existe, dacă vă amintiți asta Dormit dulce toată dimineața „Nu este o greșeală de tipar? Ar fi necesar să spun: am ațipit toată dimineața Nu înțelegem deloc asta! De ce nu poți să tragi un pui de somn dulce? Adevărat, vei fi găsit imediat; veți spune că, dacă permiteți expresia somn dulce, atunci puteți scrie somn acru (vezi mai sus: întuneric mut, întuneric trăgător) Permiteți-mi să răspund la aceasta, că știm din experiență că această expresie este adevărată; căci, citindu-vă analiza, am început de câteva ori să mocănim și, îmi amintesc, destul de dulce Întorcându-mi capul Gâdilă nările cu o săpătură, și așa mai departe „Rime ţărăneşti!” Articole O persoană mai puțin educată decât ai numi-o pur și simplu săraci Ce înseamnă „muzhik rhymes”? Urmând propriul exemplu, avem dreptul să ne întrebăm: există într-adevăr rime mic-burgheze, rime preoțești, rime nobile, rime de negustor? - și așa mai departe Flacără sălbatică „În curând vom scrie: o flacără de mână, o flacără afectuoasă, politicoasă” Nu știm ce veți începe în curând să scrieți, dar nu putem decât să vă remarcăm, domnule inventator al termenului de rime țărănești, că ați fi procedat mai prudent, lăsând în pace flacăra sălbatică Gurile tremurătoare sunt deschise, Dinții uriași sunt înghesuiți „Fie gura și dinții sunt deschiși, fie gura este închisă și dinții sunt strânși ” Aici este nou! Ar fi de dorit să știm ce obstacol găsește domnul V în a deschide gura când dinții sunt strânși? În general, trebuie menționat că ideile domnului Critic despre acțiunile externe și interne ale corpului uman sunt destul de neobișnuite Deci, de exemplu, în nr , p , menționând versetul lui Pușkin: Inimile lor sunt pline de furie Domnul V susţine că mânia nu se micşorează, ci măreşte inima! Îl sfătuim pe Pușkin să nu scrie poezie fără să studieze mai întâi anatomia cu dl Iată părerea noastră despre analiza lui „Ruslan și Lyudmila”! Dând deplină dreptate talentului excelent al lui Pușkin, acest tânăr gigant din literatura noastră, suntem totuși încrezători că o analiză amănunțită a poemului său, explicată în lumina criticii adevărate, ar fi utilă și distractivă Ne dorim doar ca un scriitor mai experimentat, mai învățat și mai politicos decât domnul V să-și asume această lucrare! Pavlovsk P K-in septembrie zile (Trei articole despre poezia „Ruslan și Lyudmila” de A S Pușkin} RĂSPUNS LA RĂSPUNSUL MODEST AL DOMNULUI M K—VA Am citit răspunsul, pe care dumneavoastră, dragul meu domn, ați vrea să-l numiți modest, dar nu am găsit nimic modest în el Vă rog cu umilință să nu fii supărat pe mine pentru asta, spun asta nu ca o condamnare pentru tine, ci doar ca măsură de precauție Recunosc sincer că la început am intenționat să las fără răspuns modesta ta incursiune în anti-critica mea, dar ai dezvăluit lumii cine a fost autorul analizei lui Ruslan și Lyudmila și, astfel, m-a făcut nevoită să mă justific în fața cititorilor cărții S (yn) o (tehnologii) „în curaj de neiertat: a avea gânduri urâte cu un membru al Academiei Ruse, cu un profesor obișnuit, cu un doctorat și ) Pentru început, nefiind nevoit să știu că litera mistică B, așezată la sfârșitul analizei poeziei, conține atâtea titluri învățate, nu am putut ghici cine a compus această analiză Chiar și acum, după ce am citit răspunsul tău modest, și acum m-aș îndoi de această veste neașteptată, dacă n-ai fi tu, binevoitor suveran, care ți-ai dat osteneala să mă îndrume pe calea adevărată Deci, autorul analizei este același scriitor care a tradus Eneida din latină, predicile din germană și Epoca lui Ludovic al XIV-lea din franceză Uite cât de ușor este să fii înșelat! Cine ar fi crezut asta! Cel puțin, judecând după glume plate, după referințe ciudate și nefondate, după atacuri nepoliticoase, am crezut că această analiză a fost compusă de vreun începător, căruia mi-am simțit de datoria să-i doresc mai multă experiență, învățătură și politețe! Îmi suport vinovăția în această greșeală neintenționată, dar după ce mi-am satisfăcut astfel sincera dorință de a obține iertarea generoasă a celui mai venerabil domn V , să-mi fie lăsat să vorbesc puțin cu modestul său apărător Ce motiv de neînțeles v-a determinat, stimate domnule, să vă apărați de anti-criticile mele cu diplomele academice ale domnului V ? Sunt surprins de amintirea ta, împodobită cu informații atât de demne de invidiat despre toate titlurile academice ale clientului tău, dar ce legătură au acestea cu analiza? Dacă domnul V i-ar fi primit pentru alcătuirea acestei analize, atunci cazul dumneavoastră, desigur, ar fi în geantă, atunci ați avea dreptul să spuneți: este indecent ca un observator învățat și spiritual să critice ceea ce este aprobat de așa ceva multe moșii învățate și aș spune că nu a devenit cu tine Dar vom face Articole sinceri unul împotriva celuilalt, dragul meu domn! Chiar credeti ca vreo societate savanta ar fi de acord sa-l faca membru pe domnul V daca nu ar avea alt merit decat analiza mai sus mentionata? Întregul tău răspuns, domnule amabil, se bazează pe reguli la fel de nesemnificative Ce contează pentru noi că recenzentul, la redactarea unei recenzii, s-a ghidat de jurnale străine și de La Harpe , când nu știa sau nu voia să le imite în ceea ce este demn de imitat Cum este analiza domnului W similară cu recenziile pe care le-ați citit în Mercure de France, Allgemeine Literatur Zeitung, Cours de Littérature de La Harpe etc ? - Fertilitatea!!! Analizele lungi ale lui La Harpe, dragul meu domnule, nu sunt atât de bune pentru că sunt lungi - recenziile nu sunt măsurate prin arshins și nu cântărite pe cântar, ci ar trebui să aibă alte merite Vă întreb, în care dintre jurnalele străine sau interne, domnul V a constatat că bietele rime ar trebui să se numească muzhik, că flacăra fatală este fratele flăcării sălbatice, că vrăjitorii sunt mereu bătrâni, că este imposibil să ațipiți dulce, și așa mai departe și așa mai departe Din ce probă a tras un argument logic conform căruia nu se poate spune întuneric mut, pentru că nu se poate spune întuneric trăgător? Acestea sunt greșelile pe care ar trebui să le justificați, umilul meu rival, în loc să raționați despre viciile și virtuțile mele , care nu vă privesc pe literatură și nici pe dumneavoastră, și din acest motiv nu merită un răspuns Degeaba îți dai osteneala să rearanjezi în felul tău scopul pe care l-am avut publicând anti-critica mea Nu mi-a trecut niciodată prin minte să fiu enervat pe recenzent pentru că nu a recunoscut poemul lui Pușkin ca fiind infailibil Eu însumi nu îi recunosc poemul ca fiind infailibil Erorile pot fi găsite la scriitorii mult mai renumiți decât Pușkin, dar diferența constă în faptul că acele erori pe care domnul V s-a gândit să le găsească, în opinia mea și în multe altele, nu există deloc Îndrăznesc chiar să spun că scriitorul încoronat, de primă clasă, pe a cărui mărturie vă sprijiniți , nu a putut să aprobe analiza logicii, inteligenței și politeței a domnului V Și eu, nu mai puțin decât „Spectatorul Nevski”, regret că picturile lui Pușkin sunt prea senzuale , dar nimeni înainte de domnul (a) V nu și-a permis să le numească glume publice Iată, domnule, care este pretenția mea împotriva domnului V , se precizează foarte clar în observațiile mele (p ) De unde ți-a venit ideea că vreau ca cineva, analizând poezia lui Pușkin, să o numească școală a moralității? Acest gând bogat îți aparține numai ție, stăpâne, este proprietatea ta și nu am dreptul la el {Trei articole despre poezia „Ruslan și Lyudmila” de A S Pușkin) Dumneavoastră, după ce ați promis că veți urma pas cu pas anticritica, ați omis destul de multe articole ale mele, probabil pentru că nu ați putut veni cu nicio obiecție sensibilă Apărarea curbată a termenului nou inventat de rime muzhik nu o justifică deloc Dacă cuvântul copie merită, în opinia dumneavoastră, epitetul de nepoliticos, atunci ce nume ar trebui să i se dea termenului de rime țărănești, care, pe lângă grosolănie, conține o prostie completă? Am citit și recitit paragraful VI al răspunsului dumneavoastră și nu m-am convins deloc de temeinicia argumentelor dumneavoastră Domnul V a făcut următoarea sugestie logică (!!) Tânărul nostru poet a scris foarte bine această poveste eroică în versuri și a preferat să calce pe urmele lui Ariosto și Wieland, mai degrabă decât pe Florian, o operă de artă monstruoasă Voința dumneavoastră, stimate domnule, și repet din nou ceea ce am spus în observații Probabil că domnul V nu știe diferența dintre o poezie în proză și o poezie scrisă în proză Dacă judecătorii buni nu aprobă poeziile scrise în proză, cu siguranță nu este pentru că o poezie în proză este o operă de artă monstruoasă - în această propoziție logică, în opinia dvs , nu există nicio logică, nici sens În paragraful XV afirmați că versetele: Voi ucide Voi distruge toate barierele Acum fata o să plângă - justifică indignarea domnului V faţă de Rogdai Așa să fie, dragă domnule! dar vă rog să citiți din nou această analiză, veți vedea că domnul V nu a concluzionat din aceste versuri că vărsarea de sânge pentru Horny este distracție și lacrimile nevinovaților sunt hrană Venerabilul Demontator se exprimă tocmai în aceste cuvinte „Personajul lui Rogdai este descris de pensula îndrăzneață a lui Orlovsky, culorile sumbre ale lui Korreggia: sumbru, tăcut - nici un cuvânt Temându-se de o soartă necunoscută Și chinuit de gelozie în zadar, El este cel mai neliniștit dintre toți; Și deseori privirea lui cumplită Spre prinț este îndreptată mohorâtă) Articole După ce am citit aceste versuri, (cu groază vedem în fața noastră pe unul dintre acei războinici-ucigași cu sânge rece care nu știu să ierte, pentru care vărsarea de sânge este distracție, iar lacrimile nefericiților sunt hrană) Mă refer la cititori imparțiali: am remarcat pe bună dreptate că doar gelozia este vizibilă în aceste versete? Încă nu există răutate, nici vărsare de sânge, nici alte oroare pe care imaginația arzătoare a domnului (a) V le vede înaintea lui Versetul este: Voi ucide Voi distruge toate barierele — este exact pagini în poemul lui Pușkin după acele versuri care îl îngrozesc atât de inocent pe domnul dezasamblator În acest caz, nu pot să nu menționez încă o împrejurare pe care am omis-o în observațiile mele Ar fi de dorit să știm din ce jurnale străine a extras domnul V definiția pe care a scris-o Correggio în culori sumbre? Mărturisesc că este prima dată când aud despre această descoperire importantă! Cum! Dorind să-l laude pe Pușkin pentru o descriere reușită a unui războinic-ucigaș, a unui răufăcător cu sânge rece, domnul V compară această descriere cu picturile lui Correggia! — Correggia, a cărei pensulă animată ne-a lăsat monumente care respiră tandrețe, lejeritate și plăcere, acea Correggia, supranumită pictorul grațiilor! Este probabil ca domnul V să fi auzit de celebrul tablou cunoscut sub numele de Noaptea de la Correggia, dar nu știe că acest tablou nu poate fi numit în niciun fel sumbru: dimpotrivă, înfățișează cel mai vesel eveniment pentru întreg rasă umană; se distinge tocmai prin minunata dispunere a luminii! Artiști ai prezentului și viitorului, dacă (de la care Dumnezeu să vă salveze) vă vine o analiză a domnului V , nu îndrăzniți să râdeți de această nefericită comparație; vi se va prezenta un lung inventar al tuturor titlurilor, scrierilor si traducerilor lui – si veti fi de vina Rămâne acum, umil apărător al Politetului Dealer, să vă vorbesc despre nepolitețea pe care mi-o cereți cu atâta severitate, când în domnul V vi se par plăcute Prietenia, dragul meu domn, este un sentiment demn de respect, respect și eu acest sentiment în tine, dar nu pot să nu observ că te face prea parțial Într-adevăr, nu în glumă, cereți să iau glumele incomode ale domnului V pentru cuvinte tăioase! Chiar crezi ca diplomele prietenului tau ii dau dreptul sa spuna absurditati, cu atat mai de neiertat cu cat vin din condeiul unui profesor obisnuit, doctor in filozofie, si asa mai departe Acceptați, stimate domnule, în încheierea acestui ultim răspuns scris, o prezentare sinceră a gândurilor mele despre poemul lui Pușkin și analiza ei {Trei articole despre poezia „Ruslan și Lyudmila” de A S Pușkin) Ί Respect talentul tânărului nostru poet (cu care cu greu mă cunosc personal) Cred că niciunul dintre compatrioții noștri la o vârstă atât de fragedă nu și-a arătat atâta speranță pentru viitor ca el De aceea, pentru Pușkin ar fi foarte util și distractiv pentru cititorii săi dacă ar exista un critic care, evitând stima de sine, nu și-ar da ridicolul plat pentru zicători pline de duh, judecăți nefondate pentru argumente logice și diplome științifice pentru privilegiile lui fiind nepoliticos ! Consider insa de datoria mea sa declar ca nu am personalitate nici impotriva domnului V , nici macar impotriva dumneavoastra! Articole (DESPRE ÎNVĂȚĂMÂNTUL PUBLIC DIN RUSIA) Îndeplinesc cea mai înaltă voință a Majestății Voastre Imperiale, îndrăznesc să-mi prezint cu cea mai mare supunere părerea despre educația publică din Rusia Pentru o mai bună explicare a gândurilor mele cu privire la acest subiect, consider că este necesar să ating, deși ușor, direcția pe care a luat-o departamentul de învățământ la începutul domniei împăratului odihnit Alexandru Pavlovici la Bose, pentru a observa cursul acestui în timpul domniei sus-menționate și, în cele din urmă, să schițăm pe scurt mijloacele de corectare a neajunsurilor pentru această parte Ascensiunea pe tron a regretatului împărat constituie o eră complet nouă în iluminarea patriei noastre Sufletul de foc al tânărului monarh dorea ca gradul de iluminare al popoarelor supuse sceptrului său să corespundă puterii sale, iar în scurt timp voința autocratică a ridicat și a format școli și universități în toate părțile imperiului Pentru aceste instituții s-au repartizat sume, au fost chemați profesori și mentori străini, iar tinerii, ai căror părinți se grăbeau să profite de privilegiile acordate de suveran, s-au înghesuit în aceste școli de pretutindeni A început producția de grade științifice, a început distribuirea generoasă a diplomelor: pentru candidați, maeștri și doctori, au tunat discursuri lăudabile în care ascensiunea rapidă a iluminismului a fost glorificată - și această strălucire exterioară a dat naștere la opinia falsă că Rusia a fost într-adevăr iluminată Dar odată cu noua educație a părții educaționale, s-au pierdut din vedere două reguli fundamentale și deloc infirmate: ) că adevărata iluminare (mă refer la așa ceva care ar tinde spre bunăstarea unui popor care este încă slab educat) nu nu consta in numarul de intelectuali si scriitori semi-invatati; ) că sistemul de educație populară trebuie aplicat în mod necesar sistemului de guvernare și că aceleași reguli care pot ridica un stat servesc la șocarea pe altul, stabilite pe alte temeiuri (Despre învățământul public din Rusia) În opinia mea, scopul instituțiilor de învățământ din Rusia, în ceea ce privește iluminarea oamenilor, ar trebui să fie în primul rând diseminarea cunoștințelor bazate pe științe pozitive și exacte Avem nevoie de medici, chimiști, tehnologi, dar este foarte îndoielnic că apariția rușilor Kant și Fichte în patria noastră le-ar aduce vreun beneficiu Științele abstracte, precum metafizica și altele, aparțin, ca să spunem așa, luxului minții umane; iar acest lux, nelimitat de limitele moderației și neadaptat nevoilor unui popor încă nou, nu poate decât să-i fie dăunător Și, prin urmare, trecerea cu vederea diferenței, care (mai ales în Rusia) ar trebui să fie observată între știința exactă și cea abstractă, este una dintre greșelile făcute la noi în formarea universităților Nu spun că este necesar să se interzică predarea științelor abstracte și să se distrugă catedrele acestora, înființate la universități; dar cred că ar fi necesar să se încheie această învățătură în limitele stabilite de însuși guvern și despărțite prin linii tăioase de orice falsă înțelepciune neautorizată Ghidați de exemplele altor state, ar trebui să luăm drept model instituțiile de învățământ din Austria, în care nu a existat niciodată o umbră a tulburărilor care, în ultima vreme, a îndreptat, pe bună dreptate, atenția guvernului către alte universități germane; dar, în schimb, am devenit imitatori ai universităților din Göttingen, Jena și altele asemenea, în ciuda faptului că nici sistemele acelor state, nici nevoile acelor popoare nu seamănă cu ale noastre Ne-am depășit chiar modelele în deficiențele noastre, căci în acele universități profesorii nu au alte atribuții decât predarea științelor, în timp ce la noi conducerea districtului de învățământ le este încredințată direct și aproape independent de autoritățile superioare De aceea profesorii noștri, găsind mai mult profit, mai multă hrană pentru stima de sine, în angajarea diferitelor subiecte în administrația raionului, neglijează exercițiile cărturarilor, care ar trebui să fie singura lor datorie Unele dintre privilegiile acordate universităților, în opinia mea, nu numai că sunt inutile pentru răspândirea iluminismului intern, dar pot chiar cauza prejudicii semnificative drepturilor și, prin urmare, nu au nicio influență asupra spiritului și caracterului oamenilor; la noi, gradele sunt combinate cu aceste grade; și cel mai important, unora dintre ei chiar au primit demnitatea de nobilime Deci, darul nobilimii ereditare este un drept important, care în întreaga lume Articole suveranii o lasă singuri — la noi depinde de persoane private! Într-un stat guvernat de putere autocratică, o persoană a monarhului ar trebui să fie pentru supuși singura sursă a unor avantaje atât de importante precum esența rangului și a nobilimii, iar neglijarea acestui adevăr de nerefuzat poate avea cel mai dăunător efect asupra moralității oamenii Nu îndrăznesc să împovărez atenția Majestății Voastre Imperiale cu un calcul amănunțit a tot ceea ce, după părerea mea, în organizarea instituțiilor noastre de învățământ nu este în concordanță cu spiritul guvernării monarhice și cu adevăratul scop al educației publice Acest scop pe toate ţinuturile ar trebui să fie educarea generaţiei actuale după sistemul statului căruia îi aparţine, prin definiţia providenţei În Rusia însă, în educația tinerilor, trebuie evitat în special tot ceea ce, în orice fel, poate slăbi aderarea la tron, această piatră de temelie a întregii clădiri uriașe Fiecare abatere de la această regulă, mai devreme sau mai târziu, trebuie să producă consecințe dăunătoare și de aceea consider că promovarea în trepte și ridicarea la demnitatea nobilimii dincolo de suveran sunt categoric dăunătoare Un tânăr eliberat dintr-un internat de un consilier titular sau care a primit un doctorat la universitate, care îi conferă gradul de asesor colegial și, în același timp, de noblețe ereditară, nu atribuie acest har generozității suveranului, dar la meritele sale imaginare și la o asemenea aroganță chiar de la intrarea în câmpul de serviciu, probabil, nu se grăbește să-l facă un funcționar zelos și supuși devotați persoanei monarhului, dincolo de care a dobândit o demnitate nemeritată Regula adoptata in institutiile noastre de invatamant, aprobata prin cea mai inalta vointa, care interzice pedepsele corporale in scoli, ar trebui sa aiba un efect la fel de nociv asupra tinerilor aproba o asemenea regula, care este respinsa chiar si in Anglia Copilul, știind că mentorul în niciun caz nu îndrăznește să-l pedepsească, se obișnuiește cu spiritul de rebeliune, care crește treptat cu vârsta Visează la drepturile sale, se consideră prematur ca o persoană matură și astfel învață să judece și să judece despre subiecte care depășesc cu mult conceptele sale slabe În fine, această aroganță îl aduce pe tânăr în punctul în care la vârsta de sau de ani se consideră capabil să se gândească la transformarea statului și este îndreptățit să acționeze în conformitate cu presupunerile sale (Despre învățământul public din Rusia) În penultimii ani ai domniei regretatului împărat, Ministerul Învățământului Public, observând că instituțiile noastre de învățământ nu corespundeau scopului lor, a început să ia măsuri pentru corectarea erorilor sesizabile care se strecuraseră în educația departamentului de învățământ Dar aceste măsuri, care nu se bazează pe cunoașterea situației exacte în care se află instituțiile de învățământ din Rusia și neconcordante cu nevoile patriei noastre, care a intrat în primul rând de state europene, au cauzat mai mult rău decât bine Ei s-au limitat în cea mai mare parte la înființarea de societăți biblice și mistice în aproape toate școlile, suprimarea științelor care nu sunt dăunătoare în sine și excluderea din universități a oamenilor care, cu o supraveghere adecvată, ar putea fi de folos societății Astfel, universitățile noastre (vorbesc în special despre Harkov, pe care îl cunosc mai mult decât altele) au căzut în declin total Demnitatea lor interioară nu a fost ridicată și scopul potrivit nu a fost atins, în timp ce ei și-au pierdut și acea strălucire exterioară pe care o aveau încă de la începutul existenței lor Pentru a aduce instituțiile interne într-o poziție corespunzătoare adevăratului lor scop, atât în raport cu Rusia însăși, cât și cu gradul de iluminare al altor state europene, mi se pare că este necesar să ne abatem de la direcția dată acestei părți la nivelul începutul domniei defunctului suveran, dar să nu urmeze cursul adoptat de Ministerul Educației în penultimii ani ai acestei domnii Mijloacele pentru aceasta cred că sunt următoarele: ) Pentru a evita falsele înțelepciuni nocive în științele abstracte, este necesar în tot imperiul să se introducă o predare uniformă a acestora după cărți aprobate de guvern, de la care profesorii nu ar trebui să se îndepărteze în niciun caz ) Consolidarea și diseminarea, mai presus de toate, științele pozitive și exacte, precum medicina, chimia, tehnologia, matematica, mecanica și altele asemenea ) În universități, pe cât posibil, să se separe de studiile profesorilor tot ceea ce ține de administrația civilă a raionului ) Corectați complet statutele atât ale universităților, cât și ale instituțiilor de învățământ inferior și să căutați modalități de a-și crește personalul fără a încărca în mod nejustificat trezoreria ) Dreptul de promovare la rang și nobilime menționat mai sus ar trebui înlocuit cu alte privilegii care nu ar fi combinate cu puterea aparținând unei singure persoane a monarhului Ί Articole Unele dintre aceste presupuneri au atras deja atenția actualului ministru al Educației Publice chiar în momentul în care a preluat această funcție Cu toate acestea, fiecare dintre ele necesită reflecție matură și considerații profunde, iar explicația pe hârtie a tot ce se poate spune despre aceste subiecte depășește cu mult limitele rânduielii date mie de tine, prea milostiv suveran Aici aș putea să-mi exprim părerea doar pe scurt despre iluminarea patriei noastre dragi și a poștei nemăsurat de fericite, dacă este onorat de părerile condescendente ale Majestății Voastre Imperiale aprilie Ivan Vyzhigin ( ) Op Fadeya Bulgarina IVAN VIZHYGIN ROMANUL MORAL-SATIRIC, ÎN MIȘCĂRI, COP FADEYA BULGARINA Critica în general ajunge să vorbească atât de des despre deficiențele eseurilor și atât de rar despre calitățile lor bune, încât atunci când începem să analizăm Vyzhigin, ne grăbim în primul rând să facem dreptate binelui Ne face plăcere să spunem că în această carte cititorii vor găsi toate calitățile rușinoase și vicioase ale oamenilor în adevărata lor lumină; câteva exemple de virtute care atinge și încântă sufletul și consecințele ambelor Stilul în care este scrisă această lucrare este peste tot neted și regulat și deseori strălucește cu expresii foarte reușite Unele descrieri sunt adevărate și distractive: sunt eliminate din natură Totuși, asta este tot ce se poate spune în favoarea acestui roman, care, fără îndoială, merită îngăduință, ca prima operă originală rusă de acest gen, iar deficiențele sale îi depășesc cu mult meritele Autorul „Vyzhigin” apare în fața publicului ca scriitor și ca rus Deci, să considerăm această lucrare ca un simplu roman și ca un roman rusesc, care descrie obiceiuri, obiceiuri și abuzuri interne Scopul romanelor în general este dublu: de a face pe plac și de a învăța Domnul Bulgarin se înșală foarte tare dacă crede că ludicitatea poveștii este suficientă pentru prima, iar pentru a doua sunt necesare doar instrucțiuni extrase din subiecte comune , ne introduce în lumină și ne afectează puternic voința Nu găsim aceste condiții în „You Zhigina” În loc să vedem în ea (cum s-a promis în Severnaya Pch(el)") o panoramă a societăților din Moscova, Sankt Petersburg, Veneția, Constantinopol și așa mai departe și așa mai departe, găsim Articole primul și nimic despre ultimul Ne oferă povestea lui Vyzhigin despre Veneția vreo idee nouă despre acest oraș? Despre faptul că în Veneția se plimbă cu gondole; că în Constantinopol există o porțiune a orașului locuită de creștini și numită Pera – o știm de mult, și chiar din scurtă geografie; deci nu a meritat osteneala sa ne dea asemenea stiri Descrieri ale Moscovei și obiceiurile sale mai detaliat; dar în general nu este adevărat Domnul scriitor se înșeală dacă crede că, dându-le actorilor săi titluri de conți și prinți, el familiarizează cititorii cu cea mai bună societate din Moscova, în ciuda faptului că acești oameni se comportă ca filistenii unui oraș de județ Și ce înseamnă cea mai bună societate de la Moscova? Stilul de viață și tratamentul oamenilor de cel mai bun ton sunt aceleași în toată Europa: nuanțele acestuia sunt foarte slabe și deloc vizibile între societățile a două orașe ale aceluiași stat, formate aproape din aceleași persoane Dacă, însă, scriitorul, mai mult decât sperat, a vrut să ne prezinte cercul mijlociu al societăților moscovite, nu a profitat de multe trăsături care aparțin de fapt caracterului acestuia Oricine a fost la Moscova va fi de acord cu noi Yves (an) Vyzhigin nu este mai puțin plin de contradicții și inconsecvențe; Să luăm următorul exemplu pentru a demonstra acest lucru: Vyzhigin este crescut într-o pensie NN Profesorii nu sunt buni în ea: sunt recrutați, conform proverbului, unii cu o luptă, alții cu un pin și, în ciuda faptului că face progrese rapide în limba franceză, muzică și așa mai departe Dacă domnul Bulgarin ar fi fost mai puțin îndrăgostit de exagerare (exterior) în scrierile sale, nu ar fi comis o asemenea imprudență; s-ar mulțumi să arate că în pensiile noastre private nu lipsesc cadrele didactice; dar există una în supravegherea predării și moralității elevilor Aceeași dorință de a exagera l-a făcut să transforme o lecție frumoasă pentru vânătorii de câini într-o caricatură urâtă, inutilă Datorită iluminismului, în țara noastră au mai rămas puțini glazdurini, iar vânătorii de câini, care își uită îndatoririle civice și se complace necondiționat în această pasiune, încă mai există în Rusia Dar ei nu sunt la fel de ignoranți ca domnul de aceea nu vor lua asta lecție personal: vor râde de el împreună cu alții, știind că ei înșiși sunt incapabili să fie atât de ignoranți Deci, întrebarea este: scopul nobil al domnului scriitor este atins în acest caz? Forma acestui roman este istorică, sau narativă: domnul Bulgarin a uitat, se pare că un asemenea mod de prezentare este foarte atractiv Ivan Vyzhigin ( ) Op Fadeya Bulgarin în mod clar poate fi combinat cu o formă dramatică; altfel, citirea lui Vyzhigin nu ar fi fost atât de obositoare Contradicțiile și inconsecvențele de mai sus ni se par suficiente pentru a determina meritul acestei cărți în privința ei umoristică Ί Articole SCRISOARE CĂTRE BARONUL HUMBOLDT {DIN PUBLICAȚIA „NOU LITIGII PRIVIND SCRISOAREA Ъ”> Majestatea Voastra! Gloria pe care ți-au adus-o cunoștințele tale profunde și variate și creațiile importante nu ne-a fost străină cu mult înainte de sosirea ta în Rusia, iar surpriza care te-a întâlnit în întreg spațiul acestui imperiu a fost doar una dintre străvechile cuceriri ale minții tale vaste Acest sentiment părea să fi atins deja cel mai înalt grad; dar cu toate acestea, meritele tale personale l-au întărit și mai mult: condescendența ta, politețea ta obligatorie, elocvența ta liberă și strălucită au dat naștere în toți cei care au avut onoarea să te cunoască, respect și afecțiune sinceră, ceea ce, poate, este mai măgulitor decât surprindere în sine De ce, dragul meu domn, din mijlocul acestor clicuri unanime de admirație, atât de bine meritate, s-ar ridica o voce care vă acuză de nedreptate, glasul unei creaturi ai cărei ani înaintați ar trebui să vă potolească îngăduința și ale cărei străvechi merite au dobândit dreptul la respectul general? Vai, stimate domnule! creatura asta eu! Mă consider îndreptățit să mă plâng de tine și, în durerea mea grea, îmi rămâne o singură consolare: speranța că, cunoscându-mă mai bine, te vei pocăi de jignirea care mi-a fost adusă și că generosul tău patronaj va înlocui acea ostilitate, care, aparent, să mă hrănească Demnează-te să-mi asculți scuza și fie ca nesemnificația mea imaginară să nu te împiedice să înclini cu atenție urechile către mine Sunt litera ъ și ocup un loc destul de important în alfabetul rus Au trecut vreo zece secole de la nașterea mea și nimeni nu a îndrăznit să-mi respingă realitatea și să-mi conteste meritele pe care le-am redat și încă le redau limbii ruse Abia la sfârșitul secolului trecut, niște introducători necunoscuți de noutate, care căutau gloria lui Herostratus, au complotat să mă privească de drepturile mele; dar opinia generală a pronunțat curând o judecată justă asupra lor, iar atacurile lor au fost reduse la tăcere de către Scrisoare către baronul Humboldt com dintre cei mai excelenți și mai învățați scriitori ai noștri În ceea ce mă privește, m-am uitat cu milă la urătorii mei și niciodată, nici măcar o clipă, ei nu mi-au insuflat teamă în legătură cu existența mea Curând, până și eu am uitat totul de ei; Rusia de asemenea Dar care a fost surpriza mea când am aflat recent că dumneavoastră, barone, împărtășiți părerea nedreaptă a acestor domni! Mi-am dat seama imediat că cineva m-a calomniat înaintea ta și că, după toate probabilitățile, meritele mele ți-au fost ascunse Am fost foarte întristat; dar, nepermițând deznădejdii să pună stăpânire pe mine, am decis să vă prezint cazul meu cu încredere și sinceritate Așadar, stimate domnule, îndrăznesc să recurg la mintea dumneavoastră, iar asta deja mă liniștește! Triumful prematur al dușmanilor mei nu va dura; vei cunoaște împletirea grosolană a calomniilor lor: voi câștiga în tine un patron și atunci voi rămâne de încredere în siguranța mea pentru viitor Mă apuc de treabă Aproape toate literele consoane din limba rusă au două sunete distincte: unul dur și celălalt moale: eu, ъ, am onoarea să fiu reprezentantul primei, iar deuce - sora mea ь - al doilea La prima vedere, s-ar putea crede că ar fi ușor să excludem pe unul dintre noi: atunci cel rămas ar exprima caracteristica sonoră a acestuia, iar absența lui ar corespunde semnului exclus La fel gândesc persecutorii mei, care însă nu au îndrăznit să pătrundă în existența surorii mele, pentru care beneficiul necesar li se părea mai palpabil decât al meu Prin urmare, voi vorbi despre mine și, pentru o mai mare comoditate și claritate, cer permisiunea de a vorbi despre mine la persoana a treia Kommersant, pe lângă obligația sa de a da o pronunție fermă consoanelor, după care se află, servește și la cunoașterea producerii cuvintelor Oamenii care au pătruns măcar oarecum în limba rusă cred că ъ nu este altceva decât o abreviere a literei o Este foarte probabil ca în limba slavă antică ъ a fost pronunțat ca o scurtă o Dovezi că ъ și o în sensul propriu sunt una și aceeași literă se găsesc în fiecare minut în limba rusă, precum și în alte dialecte slave Zicalele slave kako, tako sunt scrise și pronunțate în rusă kak, tako Tam și tamo, totuși, și totuși, esența sunt cuvinte complet lipsite de ambiguitate și sunt folosite fără distincție în limba rusă Prepozițiile v, s, pred, iz etc și așa mai departe, se schimbă adesea în în, co, înainte, iso etc Micul cuvânt rusesc iac este în mod clar un cuvânt slav iac Prima persoană plural a timpului prezent a modului indicativ al tuturor verbelor rusești se termină întotdeauna în ъ, iar cele mici rusești în o De exemplu, facem - Articole noi facem Același lucru este valabil și la timpul viitor: o vom face, o facem Ar fi ușor să înmulțim aceste exemple la infinit În manuscrisele slave antice aflăm chiar că multe cuvinte, cum ar fi: regiment, lup, est, ogar, au fost scrise fără încetare: plk, volk, vostok, brzy etc Acest lucru, în special, dă o mare probabilitate presupunerii de mai sus că în timpurile anterioare b a fost întotdeauna pronunțată ca un scurt, deși era posibil ca la sfârșitul cuvintelor această literă să conțină un sunet nedefinit, aproape la fel ca francezul e fără voce când se termină cu un cuvânt, de exemplu (im) tente, bande , sansa Dacă nu luăm ca o regulă că b nu este altceva decât o, atunci cum putem explica utilizarea lui în mijlocul anumitor cuvinte, ce sunt pulk, valk etc ? Și sunt multe cuvinte Însuși designul literei ъ poate servi, într-un fel, ca dovadă a identității sale cu litera o, pentru că este foarte probabil să fi fost scrisă primitiv în acest fel: o, pentru a însemna că este o scurtă, la fel ca y încă înseamnă scurt și Este adevărat că s-ar părea foarte ciudat urechilor noastre dacă ne-am lua acum în cap să înlocuim litera o all cu care vor încheia cuvintele noastre; dar nimic nu este dovedit prin aceasta împotriva identității acestor două litere Pronunția oricărei limbi suferă modificări și mai mari și mai ciudate în timp? De asemenea, este adevărat că multe cuvinte care se termină acum cu ъ în rusă și noile limbi slave s-au terminat cu ь în slava veche O astfel de schimbare a urmat, de exemplu, cu toate verbele în general Persoana a treia a timpului prezent a modului indicativ în ambele numere se termină invariabil în tъ, în timp ce în limba slavă veche terminația sa era în tъ Dar aceste mai noi excepții, care au schimbat folosirea antică a literei ъ, nu pot distruge numeroasele dovezi ale identității sale cu litera o Prin urmare, litera ъ va rămâne pentru totdeauna un monument prețios al pronunțării antice a limbii slave și, în această formă, va avea întotdeauna un loc pe drept în alfabetul rus Depozitarea monumentelor producătoare de cuvinte ale limbii a fost întotdeauna considerată un subiect foarte important; iar dacă francezii, germanii și alte popoare au considerat de cuviință să nu înlocuiască literele ph cu o singură literă / în cuvintele philosophie, fază etc ; dacă tot scriu athée în loc de atée, atunci de ce ai vrea ca rușii să se abată de la această regulă distrugându-și propria ъ? Dar pe lângă importanța etimologică a acestei scrisori, există și alte motive importante pentru care păstrarea ei devine necesară Litera ъ, ca reprezentant al pronunției solide a consoanelor în rusă, este plasată nu numai la sfârșitul cuvintelor, ci și în mijlocul acestora, Scrisoare către baronul Humboldt și aici necesitatea ei pare cea mai clară chiar și celor care nu au cunoștințe despre producerea cuvântului din limba rusă Aproape toate cuvintele, care includ prepozițiile fără, voz, voz, vb, iz, ob, ot, pred, raz, s etc , nu se pot lipsi de litera b când aceste prepoziții sunt plasate înaintea unei vocale Limba rusă are multe astfel de cuvinte și, dacă ъ ar fi exclus din ele, atunci s-ar schimba complet în pronunție, chiar și uneori în sensul lor Voi da câteva exemple și voi încerca să exprim pronunția cuvintelor cu litere germane, mai capabile de asta decât franceza În plus, voi păstra literele rusești zh, sh, s, i, d, al căror sunet este foarte greu de descris în scris în alte limbi Să luăm cuvintele: Intrare (die Einfahrt), pod mobil (die Zugbrücke), expresie (die Bezeugung), înainte (der Vorgehende), eat (abfres-sen, schmarotzen), constricție (die Verengung) Când ъ este în ele (cum ar trebui să fie), atunci aceste cuvinte sunt pronunțate în acest fel: W-jes'd, pod-jem-ny, is'-H-wle-ni-je, pred-bi-du-schіy, ob-je-dat, su-zhe-nі-іe Excluzând litera ъ, ar fi necesar să se pronunțe: Wes'd, po-dem-ny, i-sH-wle-ni-je, pre-di-du-schіy, obe-dat, su-zhe-nі-іe Diferența de pronunție care rezultă din aceasta este palpabilă pentru toată lumea, dar pentru un rus este izbitoare Există sunete în limba noastră care, dacă nu cu totul imposibile, cel puțin greu de exprimat în literele unei alte limbi Așa sunt, de altfel, eu când în fața ei se află o consoană, nedespărțită de ea prin litera ъ Când, pe de altă parte, I stă singur sau este despărțit printr-o litera ъ de consoana precedentă, atunci literele ja o exprimă perfect În expresia cuvântului, silaba zya poate fi foarte bine exprimată prin literele s ja; dar dacă luăm ъ, am obține silaba зя, care se pronunță destul de perfect și al cărei sunet nu poate fi redat nici măcar cu litere germane Prin urmare, este imposibil să faci fără ъ în expresia cuvântului Cuvântul de mai sus este, de asemenea, o caracteristică pe care trebuie să o menționez Când, în cuvintele compuse, ъ vine înainte și, atunci această ultimă literă se pronunță ca ы, căci ы nu este altceva decât un і obișnuit, făcut solid prin adăugarea lui ъ Acest lucru este dovedit de toate manuscrisele antice slave, în care s este descris aproape întotdeauna în acest fel: s Din aceasta este clar că prin scăderea ъ din cuvântul precedent, am schimba complet pronunția acestui cuvânt Articole Cuvintele eat and dine nu numai că sunt pronunțate diferit, dar au și semnificații complet diferite Ob'jedat înseamnă abfressen, în timp ce obedat înseamnă zu Mittag essen Iată, stimate domnule, un rezumat al motivelor care vor fi întotdeauna un obstacol în calea excluderii literei ъ din grundul rus Îndrăznesc să sper că acest rezumat va fi suficient pentru a mă justifica în ochii tăi și pentru a demonstra că, fără a mi se reproșa mândria excesivă, pot păstra dreptul de cetățenie în limba în care am trăit din timpuri imemoriale și mă pot baza pe că acum o mie de ani Acceptă cu aceasta asigurarea mea că nu sunt deloc enervat pe tine pentru că îmi cunoști nerezonabil drepturile: înțeleg ușor că poți fi indus în eroare Dar că unii dintre ruși nu recunosc aceste drepturi, că nu știu că, expulzându-mă, spiritul limbii lor s-ar schimba complet — asta, în conștiință, nu pot să înțeleg! Vă mărturisesc sincer, barone, că pe lângă dorința foarte firească de a mă justifica în fața dumneavoastră, am avut un alt motiv să vă scriu această scrisoare Mi-era teamă că, bazându-se pe părerea dumneavoastră, unii dintre acești domni să nu-și ia în cap să înceapă un război care s-a transformat cândva în defavoarea predecesorilor lor Idioții, dorind să se ridice deasupra mulțimii, se agață de bunăvoie chiar și de cele mai multe iluzii ale celebrului soț Unii dintre ei, care m-au lăsat în liniște până acum, vă frământă deja părerea pentru a mă denigra Sunt sigur că nu mă vor răni; dar, ca compatriot, aș dori chiar să-i scutesc de rușinea eșecului Onorându-mă cu patronajul tău, îi vei reduce la tăcere și mă vei proteja pentru totdeauna de orice nou atac Cu cel mai profund respect și devotament etern, am onoarea să fiu, suveran plin de milă, cel mai umil servitor al tău St Petersburg Litera b noiembrie Scrisori A A PEROVSKY CĂTRE P A VYAZEMSKY ianuarie ( ), Moscova ianuarie Ce pot să spun, dragă prinț? După o călătorie lungă și cea mai neplăcută, am ajuns în sfârșit la Moscova cu trăsura mea grea, pe care am blestemat-o de o mie de ori pe drum, ieri dimineață și am vrut să-ți dau vești ale tale prin această poștă - la câteva ore după sosirea mea am plecat la Karamzini Nu l-am văzut pe Nikolai Mihailovici, pentru că după moartea prințesei a devenit foarte, foarte rău Katerina Andreevna a spus că este bolnav de febră și că abia a treia zi a fost în afara oricărui pericol, altfel medicii au disperat de recuperarea lui Acum, slavă Domnului, orice pericol a trecut, iar Katerina Andreevna începe să respire mai liber Prințul Alexei Grigorievici este încă aici, la Moscova, este într-o mare tristețe și, de îndată ce își vine în fire, se gândește să meargă la armată Atât știu până acum Nu l-am văzut încă pe Jukovski și, cu excepția Karamzinilor, nu am fost la nimeni În acest moment primesc o scrisoare de la prințul Alexei Grigorievici, care mă roagă să-l vizitez Pregătește-te, dragă prinț, să mai auzi o veste neplăcută: tatăl prințului Alexei Grigorievici a murit ieri dimineață scris Kater (ina) Andr (eevna) a vrut să-ți scrie astăzi și, cu siguranță, îți va spune totul mai bine decât mine Între timp, prietene, fii liniștit, soarta, se pare, s-a făcut deja destul de mult de tine și, Deci, în manuscris, o greșeală de tipar în schimb: „ ” Scrisori sigur, te va lăsa în pace multă vreme Nu-mi răspunde la această scrisoare, eu însumi mă gândesc să plec în curând Lui Piotr Alekseevici și Elizaveta Semionovna, respectul meu smerit, Eu însumi nu le scriu eu însumi, pentru că n-am avut încă timp să îndeplinesc un singur mandat al lor, nici nu am avut timp să-l văd pe Ivan Alekseevici nicio veste politică, cu excepția faptului că - La ianuarie a fost o nouă alegere a miniștrilor , dar ei încă nu știu cum s-a terminat La revedere, te sărut în gândurile mele sincer devotat vouă A Perovsky ianuarie ( februarie), Moscova Moscova ianuarie Se vede, dragul meu prinț, niciunul dintre noi nu va fi fără probleme Îmi este milă și îmi este milă de tine, îmi este milă și de mine Din ultima mea scrisoare, pe care, bineînțeles, ați primit-o, ați văzut că voi merge cât mai curând la voi, după ce am împlinit exact tot ce mi s-a încredințat Eu, ca să spun așa, stăteam deja cu un picior în căruță, când deodată toată casa noastră s-a transformat într-o adevărată infirmerie Contele s-a îmbolnăvit din nou, mamă este foarte, foarte bolnavă de gută pe tot corpul, încât cea mai mică mișcare îi provoacă o asemenea durere încât leșină neîncetat, trei surori sunt bolnave de răceală și zac în pat, iar a patra se pregătește să meargă la culcare Cu toate acestea, de îndată ce va fi mai ușor pentru mama mea, cu siguranță mă voi duce la tine - poate voi fi alături de tine împreună cu această scrisoare, poate chiar înainte de asta, dar ca măsură de precauție trimit toate scrisorile care mi-au fost încredințate prin posta Acum voi începe să vă spun ce vă interesează mai mult: toți ai tăi, slavă Domnului, sunt sănătoși Karamzin este deja complet în afara oricărui pericol, plimbându-se prin cameră - Katerina Andreevna este sănătoasă, și prințul Alexei Grigoryevich; din scrisoarea lui, pe care a trebuit să ți-o dau personal, vei vedea că își dorește foarte mult să te vadă; dacă nu îndrăznești să mergi la Moscova, atunci el vrea să vină la tine în Nijni și chiar în Kazan Karamzinii în aceste zile se mută în casa lui Kushnikov, care se află pe Nikitskaya, Jukovski nu a vrut să se hotărască să meargă, vă anexez scrisoarea lui Prințul Andrei Petrovici Era: A A Perovsky - P A Vyazemsky iti scrie si tie Katerina Andreevna de asemenea Într-adevăr, îmi este atât de rușine, dragă prinț, că nu-ți dau eu însumi toate aceste scrisori, le-am promis tuturor rudelor tale că ieri (în) seară vor merge prin toate mijloacele, dar ce să fac! L'homme propose et Dieu dispose / Nu dispunem de soartă, ci de soarta ne Nu vă pot spune nicio veste, două oficii poștale din Sankt Petersburg nu au spus nimic nou Dimitriev, ministrul justiției, locuiește în casa ocupată de prințul Lopukhin și primește un salariu de de ruble Prințul este președintele Departamentului civil din Soviet Nu se știe încă ce miniștri vor fi noi Pe , spun ei, a fost de ales, dar cu mailul de azi nu am aflat nimic adevărat Se spune aici, în oraș, că s-au înființat diverse Senate, că va exista un Senat de la Kazan, un Senat de la Kiev etc , dar acest lucru nu este încă adevărat În aceste zile, prințul Ivan Sergheevici Gagarin a murit Vyazemsky Prințul Ivan Grigorievici, fratele contesei Razumovskaya, este bolnav de moarte la Kursk, iar ieri i-a trimis un medic pe pat Tot ce-i privește pe Pyotr Alekseevich și Elizaveta Semyonovna, slavă Domnului, sunt sănătoși, am vizitat-o de două ori pe Marya Krestyanovna, ar fi complet sănătoasă dacă mâna i-ar permite să plece, totuși, se plimbă în cameră Îi aduc tutun lui Piotr Alekseevici, o pânză de ulei, hârtii mici și o diplomă pentru titlul de membru de onoare al Societății Imperiale a Naturaliștilor, care l-a ales recent Toți prietenii săi din Moscova îi doresc în unanimitate o revenire rapidă aici Câte întrebări, câte povești! Îți voi spune personal toate astea Sper, prietene, că la primirea scrisorii de la prințul Alexei Grigorievici, dacă nu ești dispus să mergi imediat la Moscova, să fii entuziasmat și să te găsesc în continuare, pentru că în două zile cu siguranță voi pleca, asta este termenul meu ulterior Sau poate voi pleca mâine La revedere, dragul meu prinț – credeți că sunt sincer și nedrept atașat de voi și că din toată inima vă doresc bunăstare Cele mai profunde respecturi pentru Piotr Alekseevici și Elizaveta Semyonovna O plecăciune prietenoasă către Sușkov Tu ai banii, eu ceaiul Prințul Andrei Petrovici mi-a spus că ți-au fost trimise Nu vă puteți imagina câți bolnavi sunt aici peste tot, toți din sărbătorile date sub împăratul A murit și prințul Nikolai Alekseevici Golițin Adio, dragă și amabil prinț Nu știu unde te va găsi scrisoarea mea, mărturisesc că sunt foarte, foarte invidioasă că ai petrecut câteva zile mai mult decât am făcut eu în Kazan și poate că acum ești încă acolo! si iata-ma in cea mai trista pozitie cu bolnavii!!! Omul propune, Dumnezeu dispune (fr ) Anthony Pogorelsky Scrisori februarie ( martie), Vladimir L'homme propose et Dieu dispose! dragă prinț! Este adevărat, nu vă puteți imagina ce minuni se întâmplă aici Nu înțeleg de ce mi-a venit ideea stupidă să stau atât de mult aici și să nu merg la Moscova cu tine Imaginați-vă că în a treia zi, chiar la această oră, când eram aproape gata să mă urc în căruță și să galop spre tine, deodată Piotr Alekseevici primește un ordin personal de la suveran să conducă o anchetă în Kazan! Bon gré mal gréa trebuie neapărat să merg acolo Ca să nu mai spun cât de trist este pentru mine, fiind, ca să spun așa, deja la porțile Moscovei, să mă îndepărtez din nou de ea la o mie de mile - prudența, onoarea și conștiința îmi interzic să merg la Kazan: cunoști situația mea și o să mă crezi cu ușurință că eu aș da bucuros zece ani din viața mea ca să scap de această blestemata Comisie! Ce voi face acolo – ce voi spune – sunt atât de enervat, într-o asemenea disperare, încât nu știu unde să merg Fiecare greşeală este pedepsită Prințul Ivan Mihailovici v-a ordonat să vă închinați și să vă rugați să lăsați următoarele versuri, pe care le-a compus pentru Obreskova, să fie tipărite cât mai curând posibil la Aglaya: A fi sensibil, amabil, A captiva pe toți, în toate țările O minte înflăcărată cu suflet blând, A purta în trăsături înfățișarea zeilor Asta o acoperă lumea întreagă Imposibil de găsit, Dar pentru cineva care te cunoaște, E un miracol să citești Cred că știi poeziile lui Visapoure către Lizaveta Semyonovna: Etre bonne, indulgente et belle un sfert de oră, traducându-le în rusă, a scris cu cretă pe o masă de cărți Vă spun și versurile pe care le-a compus pentru mine, trebuie să vă spun că m-a iubit foarte mult și nu mă cheamă altfel decât fiul lui cel mai drag sau mon enfant cher a Îmi place sau nu (fr) Fii bun, condescendent și frumos (fr ) în copilul meu drag (fr ) A A Perovsky - P A Vyazemsky Că tu, Perovski, ești dulce, toată lumea îți va spune, Cine este modest ca tine, care este la fel de bun și tăcut, Dragostea îi va arăta drumul peste tot Din inima mea zboară spre tine acest vers, Din inima în care ai insuflat un asemenea sentiment, Pe care nici tronul nu-l dă domnitorilor Totul piere sub soare - bogăția, onoarea, arta, iubirea, doar dragostea și lumina vor supraviețui La revedere, draga prietena, iti doresc fericire, sanatate si un suflet mai linistit decat al meu! Scrie-mi mai des, dragă prinț, și dacă nu devine o povară pentru tine, în orice poștă Nu știu încă unde voi locui în Kazan, dar nu este nevoie de asta, scrisorile tale, adresate pur și simplu pe numele meu, vor ajunge cu siguranță la mine Scrie-mi, poate, ce faci la Moscova și cum ți-ai găsit oamenii: sunt atât de obișnuit să vă împărtășesc atât bucurii, cât și dureri, încât tot ceea ce vă privește nu este mai puțin interesant pentru mine decât pentru tine Mă înclin în fața lui Sușkov, - Jukovski, te rog, de asemenea Pa! Pa Să dea Dumnezeu ca toate acestea să se termine curând și bine Adio Perovsky Vă anexez o scrisoare, cred, de la Chemesov Vladimir , februarie ianuarie ( ), Petersburg Îți sunt foarte recunoscător, dragă prinț, pentru vestea de la Moscova pe care mi-ai spus-o Imaginați-vă că același lucru s-a întâmplat la Sankt Petersburg și aici au început să scrie: al -lea an, și ceea ce este cel mai surprinzător pentru mine: această schimbare a avut loc chiar în acel moment atât aici, cât și la Moscova Quelle sympathie entre les deux capitales! Nu l-am văzut încă pe Pușkin, l-am vizitat de două ori, dar nu l-am găsit acasă „Conversația”, de îndată ce apare în lumină, vă va fi cu siguranță transmisă a Ce unanimitate între cele două capitale! (fr ) Scrisori ru cel Mare, înfățișându-l stând pe un cal, dar probabil că nu vă pot spune asta M-am bucurat foarte mult să aud despre diareea lui K - dar păcat că nu mi-ai spus ce fel este: este sângeroasă sau simplă? Și de câte ori se duce la rahat? Are însă de șters, pentru că scrierile lui par tipărite pe hârtie moale O propunere de rahat! Spune-i lui Neyelov, poate, că cazul lui nu este cu Bystrevsky (?), după cum mi-a spus el, ci cu Tihonovich, și că rândul lui va fi peste o lună krrrrrrrr frumos Dar la revedere, dragă prietene, mă grăbesc la departamentul meu O propunere de frumuseți! Prințesa trebuie să fi primit o scrisoare de la Praskovya Nikolaevna în poșta trecută, scrisă de mine As vrea sa stiu daca ai ghicit? La revedere încă o dată, prietene, și crede că imaginea ta este înfiptă în inimă cu trăsături de foc iubindu-te ianuarie A Perovsky PS Piotr Alexandrovici a plecat în sat? ) februarie ( ), Petersburg Îți scriu câteva rânduri, dragă prinț, pentru că astăzi nu am timp să-ți scriu prea multe Deci: je vous annonce la réception de votre aimable lettre et je vous remercie des charmants vers que vous avez composés/ Ce e de făcut, dragă prietene, că P N G i-a scris o asemenea scrisoare soției tale Doar să nu credeți că am compus-o: a fost circulară tuturor rudelor, dar i-am scris-o prințesei voastre pentru a spera ca vederea manuscrisului meu să trezească o bucurie extraordinară în Excelențe Cu toate acestea, după lansarea acestei scrisori, mulțumesc lui Dumnezeu, sunt în viață și sănătos și de acum înainte am încredere în Creatorul atot generos al meu și al tău și al nostru Vă trimit binecuvântarea mea în lipsă și vă doresc același lucru și voi continua închinătorul tău veșnic februarie Alexei Perovski dar vă informez de primirea scrisorii dumneavoastră prietenoase și vă mulțumesc pentru minunatele poezii pe care le-ați compus pentru mine (fr ) A A Perovsky - A K Razumovsky AA PEROVSKY CĂTRE A K RAZUMOVSKY Iunie (nu mai devreme de cm cm ) - iulie (nu mai târziu de st Art ) Petersburg Evitând conversațiile neplăcute pentru tine, dar prea supărătoare pentru mine, am decis să-ți răspund în scris la tot ce mi-ai spus Vă rog, lăsând orice prejudecată, să mă ascultați cu calm și fără supărare Te implor cu îndrăzneală pentru această milă: un tată care are regulile tale și inima ta nu poate refuza cererea acestui fiu, chiar dacă își merită cu adevărat mânia; cu atât mai puțin unul care a încercat mereu să-și câștige dragostea și favoarea Nu vă voi scuza pentru pasul pe care îl fac acum spunând că dorința de a-mi vărsa sângele pentru patrie se bazează pe onoare și dragoste pentru patrie și, prin urmare, nu poate părea niciodată disprețuitor: aveți un alt concept despre aceste lucruri decât mine face, și eu aș fi prea îndrăzneț dacă aș îndrăzni să cred că tu, fiind mult mai experimentat și mai deștept decât mine, îți vei schimba modul de a gândi din cuvintele mele Așadar, vă voi spune doar de ce trecerea mea în serviciul militar, în ciuda a ceea ce mi-ați spus, nu pot considera o crimă și de ce tratamentul dumneavoastră cu mine mi se pare prea crud și nedrept Dacă încă nu ți-am pierdut complet favoarea, atunci o explicație sinceră a gândurilor mele nu te poate jigni De când am început să-mi amintesc de mine și să-mi înțeleg propriile sentimente, nu am încetat să încerc să-ți câștig favoarea Dacă uneori ți-am provocat durere prin unele fapte rele, atunci ele, e adevărat, nu au venit niciodată nici dintr-o inimă rea, nici dintr-o lipsă de respect față de tine Inima mea nu s-a mulțumit niciodată cu acest respect; Te-am iubit mereu de o sută de ori mai mult decât pe mine însumi, iar această iubire, în care Dumnezeu îmi este martor, nu se poate termina decât cu viața mea Această afecțiune pentru tine a fost întotdeauna ghidul meu, doar ea a fost motivul eforturilor mele de a-ți câștiga bunăvoința; teama de a pierde proprietatea pe care speram să o primesc cândva de la tine, sau orice alte motive de genul ăsta, nu au avut niciodată niciun efect asupra mea Încercând cu grijă să îndeplinesc cu strictețe ce datoria și cinstea mi-au prescris, sunt sigur că nimeni nu-mi poate reproșa ca să-i pierd vreodată din vedere Am reușit să-mi cumpăr dragostea oamenilor Scrisori onorabili, pe care tu însuți îi respecți și care, din păcate pentru mine, mă cunosc mai bine decât tine Mă refer cu îndrăzneală la mărturia lor Până acum credeam că am reușit să câștig pentru mine și iubirea ta, care pentru mine este incomparabil cel mai prețios lucru din lume Atunci cum ți-am provocat deodată indignarea? Este posibil ca exprimându-mi dorința de a schimba tipul de serviciu, să merit de la tine o amenințare atât de nedreaptă și umilitoare pentru mine, încât să mă dai afară din casă și să mă lipsești pentru totdeauna de ajutorul pe care l-aș putea aștepta de la tine? Poți să crezi, conte, că inima mea este atât de jos, sentimentele mele sunt atât de rău, încât voi decide să-mi părăsesc intenția nu de teamă să nu-ți pierd dragostea, ci de frica să-mi pierd proprietatea? Aceste cuvinte nu vor fi niciodată șterse din gândurile mele: dacă Dumnezeu îmi aude rugăciunea și îmi întoarce iubirea ta, pe care acum o pierd, atunci nu voi înceta să regret că ai putut să gândești așa despre mine Știu că poți atribui asta unei mândrii excesive, dar am decis să vorbesc sincer Fie ca cele mai interioare curburi ale inimii mele să fie descoperite înaintea voastră, așa cum sunt deschise înaintea lui Dumnezeu Însuși Limbajul inimii care vrea să-i vorbească inimii nu are nevoie să-și ascundă sentimentele Cred că prin asta îmi voi împlini datoria și este în voia ta să faci cu mine ce vrei: voi purta cu fermitate crucea pusă peste mine de mâna ta și nu-mi voi îngădui nici cel mai mic murmur Cred că intrând în serviciul militar într-un moment în care patria poate avea nevoie de mine, îmi îndeplinesc datoria fiului său credincios, o datorie totuși sfântă, pe care unora li se pare ridicolă și disprețuitoare Cred că dorința de a îndeplini această îndatorire poate fi asociată și cu propriul meu beneficiu: îmi poate aduce onoare și distincție, iar acesta, fără nicio îndoială, este motivul principal în orice serviciu public Dar din toate aceste motive, oricât de sănătoase mi s-ar părea, m-aș sacrifica de bunăvoie din ascultare de voința ta, dacă mi-ar fi posibil să o fac Crede că rezistența la dorința ta mă supără mult mai mult decât pe tine însuți Ar trebui să fie mult mai ușor pentru inima ta să creadă asta decât să-ți imaginezi în mine un monstru, atras de un singur impuls de ambiție oarbă și anulând durerea pe care ți-o poate provoca! Așa că - recurg pentru ultima oară la inima ta, la sentimentele pe care le-ai avut pentru mine înainte de a-ți anunța dorința mea și te rog să te complați în sugestia generozității tale, care te duce cu credință să-ți ierți fiul, care până acum nu a meritat indignarea ta Nu-ți cer bani sau alții A A Perovski către S I Turgheniev relicve; Lasă nevoia și sărăcia să mă afle, le voi putea îndura: o privare de binecuvântarea ta mă poate distruge irevocabil Alexei Perovski A A PEROVSKY CĂTRE S I TURGENEV aprilie ( mai), Petersburg St Petersburg aprilie Nu știu, dragul meu prieten, dacă îți amintești de mine, trăind în zgomotul capitalei lumii și fiind pe calea de a deveni într-o zi un mare diplomat și un mare om! ! - și pentru mine ce grecul regii au spus înaintea Troiei: Ούτε ποτ' έν πολέμω έναρίθμιος οΰτ' ένί βονλη Nu în glumă, cred că poziția ta actuală este atât benefică pentru serviciul tău, cât și plăcută Te invidiez cu adevărat, mai ales că trăiești într-un climat minunat Mai avem înghețuri și ninsori, iar acum aveți: Nune formosissimus annus — Fecioară Ecl Z v Dar să vorbim despre treburile noastre, dragă prietene! „Celebrare domestica facta, Aetas (?)”, spune Horace I-am plătit fratelui tău Alexandru cinci sute de ruble, deși fratele tău Nikolai nu mi-a ordonat în niciun caz să i le dau până când el sau tu îmi scrii despre asta Scrisorile tale cu actele mele, pe care mi le-ai trimis în ziua următoare a plecării mele din Paris, nu le-am primit, motiv pentru care întreb și tu ești din acel copac din care sunt făcuți mareșali și oameni mari (fr ) N-ai fost niciodată semnificativ - nici în bătălii, nici în consilii, (greacă; tradus de N I Gnedich) în Acum cel mai frumos dintre anotimpuri - Verg (eliy) Ekl (oga) (lat ; tradus de A V Chernyavskaya) „Este timpul să acordați atenție treburilor casnice” (lat ; tradus de A V Chernovskaya) Scrisori sa va anunt prin cine ati trimis toate acestea? Poate că printre ziare se aflau acelea pe care mi-ar fi neplăcut să le pierd Ce poți spune nou despre regiunea noastră? Repnin încă nu este guvernator general Eu sunt în continuare pe aceleași picioare cu el ca înainte * Injuriae, suspiciones, inimicitiae, induciae, bellum, pax rursum — Terent a' * * * Recent, s-a supărat foarte tare pe mine pentru că, cerând concediu până la septembrie, am anunțat că după expirarea acesteia vreau să mă retrag Ce să faci cu el? Elleborum frustra, cum jam cutis aegra tumebit, pascentes videas Cu toate acestea, în ciuda acestui fapt, îmi voi lua în continuare demisia Vixi et quem dederat cursum fortuna peregi —Virg , Îmi vei spune că sunt tânăr și ar trebui să slujesc și că sub Repnin îmi este de folos, dar nu uita, draga mea, că Horațiu spune: Vitae summa brevis spem nos vetat inchoare longam — Od Lib lr, ° Mironov, care este acum comandantul apartamentului principal , îmi scrie că se căsătorește, nu spune cine, ci vorbește despre logodnica lui: Vera incessu patuit dea!A' Se spune că o cunoaște de foarte mult timp Amores de tenero meditatur ungui Hor Liv Od e' a Nemulțumiri, suspiciuni, dușmănie, armistițiu, război, iar pace - Terence (y) (latina; tradus de A V Chernovskaya) Poți să-i vezi pe cei care devorează eleborul în zadar când pielea bolnavă este deja umflat (în latină; tradus de A V Chernovskaya; cf : Uită-te la acei elebori care se întreabă, // Exact cum se umflă deja - Traducere de F A Petrovsky) Am trăit și am terminat calea pe care mi-a dat-o soarta - Verg (eliy) (latină; tradus de A A Fet) Durata scurtă a vieții nu ne permite să extindem speranța departe — Oda Carte (lat ; tradus de A V Chernovskaya) Și pe trepte poți vedea adevărata zeiță! (lat ; tradus de A V Chernovskaya) UE unghiilor tinere se gândește la dragoste - Gor (s) Carte Oda (lat ; pe A V Cernovskaia) A A Perovski către S I Turgheniev La revedere, dragă Turgheniev, Dumnezeu să fie cu tine, scrie-mi ce se întâmplă cu tine Est natura hominum novitatis avida/ Deci, scrie-mi despre știrile tale La revedere, te imbratisez mental Prietenul tău credincios A Perovsky și Natura umană tânjește la noutate, (latina; tradus de A V Chernovskaya) iulie ( august), Petersburg iulie Am de gând să-ți scriu o scrisoare lungă, dragă prietene, dar nu cred că o vei primi curând: sunt la fel de leneș ca pe vremuri și nu-mi place să corespund atât de mult ca Am folosit pentru a Poate mă certați pentru faptul că îți scriu rar, dar când vei afla că dintre toți cunoscuții și prietenii mei care se află în afara Rusiei, de la sosirea mea aici, ți-am scris doar unul , așa că vei simți cât de mult mult pentru tine ar trebui să fii măgulit de o asemenea distincție Glume la o parte, mi-e rușine față de Merian că nu i-am scris nimic, poate încearcă să mă ții en bonne odeur cu el și îl iubesc și îl respect foarte mult Spune-i lui Eichhorn că îi voi trimite cel mai bun certificat, el M-am pregătit deja, dar lipsește doar semnătura lui Repnin, iar aceea va apărea azi sau mâine Repnin în sfârșit guvernator general Dumnezeu să-i dea sănătate, dar nu voi merge cu el, așa cum s-a hotărât și în prezența ta la Paris Nu știu, prietene, cine te-a mințit despre pierderea moșiei mele? Nici nu pot să înțeleg pe ce se bazează acest fleac: mulțumită lui Dumnezeu, sunt încă în aceeași poziție în care eram și nu puteam să-mi pierd în niciun fel moșia, după proverbul german pe care îl știi: wo nichts ist, da hat der Kaiser sein Recht verloren Ce face Ivan Nikolaevici Rondin? Când îl vezi, înclină-te și sărută-l pe obrazul trandafir a Aici: în stare bună (fr ) unde nu este nimic, acolo însuși împăratul pierde dreptul (germană) Scrisori La revedere, mai mult cu viitorul curier, am o grămadă de lucruri de vorbit cu tine, dar lene, dar mă voi hotărî: Nu bricht Eisen Și chiar îmi pasă la tine Vă doresc fericire, prosperitate și sănătate, închinați-vă tuturor prietenilor voștri GT' oh urlet A Perovsky Eichhorn mi-a cerut să-i scriu câteva rânduri în scrisoarea ta, deoarece nu am timp astăzi, o voi lăsa pentru data viitoare, dar între timp lasă-l să citească următorul sfat: Seyen Sie vernünftig führen Sie sich gut auf und machen Sie daB wehn wir uns wiedersehen, ( nrzb) vor ( nrzb) verloren ais gewonnen hat Künftig mehr * PS Încă un cuvânt: poate, draga mea, încearcă să scrii cu un scris puțin clar de mână, altfel scrii acum și mai rău decât înainte și au nevoie de rupe de fier (germană) Fii rezonabil, fii bun și asigură-te că atunci când ne vedem din nou, X a pierdut mai mult decât a câștigat împotriva lui Y Detalii mai târziu (germană) aprilie ( mai), Pochep Am primit ultima ta scrisoare și mă grăbesc să-i răspund, deși îmi pare rău că nu am nimic prea consolator să-ți spun în legătură cu cererea pe care i-ai adresat-o contelui Cel puțin așa mă tem: pentru el o iau pe mine însămi să-ți spun că fiind bolnav este imposibil să-ți răspundă astăzi și că nu-ți poate spune nimic pozitiv despre ceea ce-i scrii Între timp, îi pare rău că nu-l anunțați nici despre afacerea Novitzky, nici despre restul țăranilor din Ucraina pe care îi presupune în stare să fie angajați în Lombard, nici despre suma care îi rămâne de ultimul împrumut pe care l-ai luat Contele este grav bolnav de câteva zile: este răcit rău, iar nerăbdarea îi sporește și mai mult boala Eu sunt cel care suferă cel mai mult din cauza ei, dar m-aș resemna de bunăvoie cu soarta mea dacă aș putea contribui la liniștea ei; Din păcate, nu mă pot flata prea mult cu această speranță În ceea ce privește celelalte afaceri ale tale, acestea sunt în desfășurare bună Contele se ocupă de asta foarte serios și sper să vă dau câteva vești pozitive în curând Îmi pare foarte rău că eliberarea Blistovei este încă îngreunată de noi dificultăți Există o vrajă atașată la tot ceea ce privește biata mea soră Где тонко, тут и рвется! AA Перовский — С C Уварову Vă doresc tot felul de prosperitate în angajamentele voastre care mi se par foarte bine calculate, dar nu vă sfătuiesc să contați prea mult pe ajutorul contelui În plus, este doar o presupunere destul de probabilă, este adevărat Îți va scrie el însuși până la următoarea postare Toate ale tale Potchep, aprilie Alexis Peroffsky Traducere: Am primit ultima dvs scrisoare și mă grăbesc să-i răspund, deși, din păcate, nu pot spune nimic mângâietor despre cererea dvs către conte Cel puțin așa cred, din moment ce mi-a dat instrucțiuni să transmit că, fiind bolnav, nu poate astăzi să răspund și nu are nimic pozitiv de spus despre ceea ce îi scrii Între timp, este supărat că nu-i spui despre cazul Novitsky sau despre țăranii ucraineni rămași, care, după cum presupune el, sunt gajați în vistieria împrumutului, sau despre suma rămasă din ultimul tău împrumut Contele este, de fapt, grav rău de câteva zile încoace: are o răceală urâtă, iar iritabilitatea lui agravează încă boala Cel mai mult sufăr din cauza asta, dar m-aș resemna de bunăvoie cu soarta mea dacă aș putea contribui la liniștea spiritului lui; Din păcate, nu mă pot consola cu această speranță În ceea ce privește celelalte afaceri ale tale, ele progresează bine Contele îi ia foarte în serios și sper să vă dau vești pozitive despre ei în curând Mă întristează foarte mult că dificultăți ulterioare împiedică eliberarea Blistovei O anumită soartă bântuie tot ce o privește pe biata mea soră Unde e subțire, aici se rupe! Vă doresc mult succes în demersurile dumneavoastră, pe care cred că le-ați gândit cu atenție, dar vă sfătuiesc să nu vă bazați prea mult pe ajutorul contelui Totuși, aceasta este doar o presupunere, destul de probabilă, în adevăr El vă va scrie însuși cu următorul e-mail Mereu a ta Pochep, aprilie Alexei Perovski Scrisori aprilie( ), Pochep Potchep, aprilie Je me vois obligé de a donner une bien triste nouvelle Le comte est decédé ce matiná heures La p(rin) cesse Repnine est à Potchep depuis quelques jours Les dernières dispositions du comte se trouvent entre les mains de Nikolai Semyonovich Mordvinov même estafette ( nrzb), je l'envoie par la Alexis Peroffsky Pe partea din spate: Excelența Sa Serghei Semionovici Uvarov Prin releu În Sankt Petersburg În propria mea casă de pe Morskaya Traducere: Pochep, aprilie Trebuie să vă spun o veste foarte tristă Contele a murit azi dimineață la ora Prințesa Repnina este deja de câteva zile la Pochep Ultimele comenzi ale contelui sunt cu Nikolai Semenovici Mordvinov ( nrzb), trimit cu aceeași ștafetă Alexei Perovski august ( septembrie), (?) Je vous envoie ci-jointe la quittance que vous me demandez; j'espère qu'elle est en règle, si non, vous voudrez bien m'en envoyer une toute faite, et je la signerai Devotul tău Le août A Peroffsky A A Perovsky - Marele Duce Nikolai Pavlovici Traducere: Vă trimit chitanța anexată pe care mi-o cereți; sper că este în regulă; dacă nu, trimiteți-mi chitanța completată și o voi semna devotat ție august A Perovsky A A PEROVSKY MARELE DUCE NIKOLAI PAVLOVICH iunie ( ), Novgorod-Seversky Monseniore! Solicitarea binevoitoare pe care Alteța Voastră Imperială s-a demnat întotdeauna să o arate fratelui meu Bazile îmi inspiră curajul de a recurge la protecția dumneavoastră Fără a avea fericirea de a fi cunoscut personal Alteței Voastre Imperiale, am avut partea mea din interesul pe care ați fost suficient de bun pentru a-l lua față de soarta întregii mele familii; și copleșit de bunătatea dumneavoastră, Monseniore, este unul dintre cei mai devotați și cei mai recunoscători slujitori ai tăi, îndrăznesc să-ți cer îngăduința Alteța Voastră Imperială cunoaște stânjeneala în care ne-am aflat ca urmare a nedorinței arătate de C(om)te Pierre Razoumoffsky de a lichida datoriile tatălui său De la moartea lui c(om)te Alexis au trecut mai bine de doi ani și încă nu avem nicio perspectivă de a fi plătiți Răbdarea noastră, concesiile pe care le-am oferit, n-au făcut decât să inspire debitorului nostru ideea că plata aceste datorii puteau fi eludate Înconjurat de oameni care îl înșală și neavând cunoștințe de legi, el s-a lăsat convins că, chiar dacă nu ar reuși să anuleze cambiile tatălui său, ar putea, cel puțin, contestând valabilitatea acestora, să amâne lichidarea lor pentru o perioadă foarte mare de timp termen îndepărtat Începuse însă prin a recunoaște în mod autentic legalitatea pretențiilor noastre, dar aceste bune dispoziții nu au durat mult Bazile și cu mine consimțisem chiar la solicitarea lui de a ne schimba cambiile cu imobile și am încheiat un act, prin care c(om)te se obliga să ne pună imediat în posesia legală a pământurilor noastre A trecut un an și jumătate de atunci, fără ca el să se fi gândit la rem Письма își îndeplinește angajamentele Între timp, acest act ne face imposibil să pretindem plata cambiilor noastre, iar terenul pe care se presupune că l-am cumpărat se deteriorează Cel al lui Bazile mai ales este stricat de sus in jos de ispravnicii care nu-l crutesc, de vreme ce stiu ca trebuie sa schimbe stapani De altfel, este în ajunul vânzării la licitație, pentru achitarea unei datorii a Băncii Imperiale, cu care este grevată Pe de altă parte, fratele meu Leon, care s-a întors din Italia în octombrie anul trecut, s-a trezit în dificultăți de alt fel Ajuns la Moscova, a aflat că c(om)te, fără a reflecta că a recunoscut anterior legalitatea pretențiilor noastre, tocmai a prezentat o petiție la instanțe, protestând împotriva plății cambiilor pe care mama le deține, sub pretext că tatăl său nu împrumutase niciodată banii în cauză Cambiile noastre fiind absolut în aceeași categorie, Léon s-a văzut obligat să-i ceară acela să pună capăt bunurilor c(om)te, până când va fi achitat de datoriile tatălui său Alți creditori ai defunctului făcuseră deja acest pas, spre care erau cu atât mai înclinați, cu cât vedeau că în loc să se gândească la angajamente pe care ar trebui să le considere sacre, c(om)te vindea greșit și prin tot ce putea face bani din și a cheltuit sumele pe care le-a primit în cel mai ridicol mod Fără îndoială că, lăsându-l să continue acest tren încă un an, cu greu ar fi plecat să-și satisfacă datoriile coroanei, iar creditorii săi s-ar trezi cu totul frustrați de plată Lucrurile fiind acolo, am hotărât la începutul acestui an să merg la Odesa, să încerc să-i demonstrez c(om)tei dumneavoastră că este în interesul lui să-și liniștească creditorii, schimbându-și comportamentul față de ei Dar toate eforturile mele au fost zadarnice Nici rugăciunile mele, nici reprezentările unor oameni marcanți și respectabili care erau interesați de el nu au avut cel mai mic efect Exasperat că s-a găsit o modalitate de a pune capăt risipirii proprietății sale și convins că un proces de acest fel poate fi prelungit timp de douăzeci de ani și mai mult, a refuzat orice propunere rezonabilă Confuzia în care ne-au cufundat această încăpățânare și această lipsă de bună-credință a fost de așa natură încât mi-a venit ideea să implor sprijinul Împăratului Însă teama de a-l importa pe Majestatea Sa Imperială, care ne-a umplut deja cu atâtea beneficii, a întârziat până acum acest pas De altfel, am vrut încă o dată să încerc mijloacele de conciliere și abia la ultima ei extremitate m-aș fi hotărât să recurg la bunătatea inepuizabilă a adoratului nostru Suveran A A Перовский — великому князю Николаю Павловичу O veste care tocmai a ajuns la mine în acest moment mă obligă să rup tăcerea mai repede decât mi-aș fi dorit Nicolas Peroffsky, guvernatorul Theodosiei , după ce mi-a trimis copia sa a unei scrisori pe care C(om)te Razoumoffsky trebuie să o fi adresat-o Majestății Sale , mă pune în necesitatea de a solicita intervenția Alteței Voastre Imperiale Îmi iau libertatea de a-l înainta prin prezenta Alteței Voastre Imperiale și îndrăznesc să o implor să se condescende pentru a ne justifica în ochii Împăratului pentru acuzarea pe care o aduce împotriva noastră Nu noi suntem cei care punem piedici în calea împlinirii dorințelor defunctului c(om)te Razoumoffsky Departe de asta, dimpotrivă, eu am fost cel care, pe patul de moarte al tatălui meu, i-am cerut să-i facă o vrajă pentru Nicolas și fiecare dintre frații mei, dacă erau în locul meu, a făcut la fel Facem cele mai sincere urări ca Majestatea Sa să asculte favorabil cererea Contelui; dar nu putem permite ca ea să ne înnegrească în ochii Suveranului nostru, a cărui părere bună este ceea ce avem mai de preț în lume Contele ar fi trebuit să asigure demult soarta lui Nicolas și, dacă s-ar fi gândit mai devreme, nu ar fi trebuit să-l deranjeze pe Majestatea Sa, căci greșește acuzându-ne că îi tulburăm treburile N-ar fi fost nici cea mai mică ceartă între noi dacă ar fi acţionat cu bună-credinţă şi dacă ar fi avut cu adevărat pentru amintirea tatălui său sentimentele pe care le defilează în cererea sa către Împărat Simt, monseniore, cât de mult am nevoie de îngăduința dumneavoastră pentru această scrisoare lungă, dar o rog pe Alteța Voastră Imperială să condescendeți să reflectez asupra motivelor care m-au condus la ea Împăratul a făcut atât de multe pentru noi, iar atașamentul nostru respectuos față de persoana sa sacră este de așa natură încât orice încercare de a ne răni în spiritul său ne rănește până în adâncul sufletului Ruina noastră totală ar fi de o mie de ori mai bună pentru noi decât pierderea bunăvoinței lui și teama de a fi expus la aceasta este cea care mă obligă să te conjur să ne ferești de această nenorocire Îl instruiesc pe cumnatul meu Krijeanoffsky să prezinte Alteței Voastre Imperiale o notă detaliată cu privire la afacerea noastră , pe care i-am trimis-o astăzi Dacă vă demniți să aruncați o privire la el, monseniore, aceasta va servi ca dovadă Alteței Voastre Imperiale că conduita noastră față de C(om)te Razoumoffsky nu s-a abătut nicio clipă de la regulile delicateții, că este el care ne-a forțat să căutăm sprijinul legilor și că persoanele în care ai fost destul de amabil să te interesezi nu au fost niciodată nedemne de asta Sunt cu cel mai profund respect, Monseniore, al Alteței Voastre Imperiale, slujitorul foarte umil și foarte ascultător Novgorod-Severskoi Alexis Perofsky iunie Письма Perevod: Ваше высочество! Grija binevoitoare pe care Înălțimea Voastră o acordă constant fratelui meu Vasili îmi dă curajul să recurg la protecția voastră Neavând fericirea de a fi prezentat personal Alteței Voastre Imperiale, totuși, împreună cu întreaga mea familie, am fost onorat de participarea dumneavoastră la soarta noastră; și, plin de favorurile voastre, fiind unul dintre slujitorii voștri cei mai devotați și cei mai recunoscători, Îndrăznesc să-ți cer îngăduință Alteța Voastră Imperială este conștientă de situația dificilă în care ne aflăm ca urmare a refuzului Contelui Piotr Razumovsky de a plăti datoriile tatălui său Au trecut mai bine de doi ani de la moartea contelui Alexei și încă nu avem nicio speranță să obținem ceea ce ni se cuvine Înconjurat de oameni care îl înșală, neștiind legile, și-a permis să i se sugereze că, dacă nu ar putea distruge scrisorile împrumutate ale tatălui său, ar putea măcar, contestând legalitatea acestora, să amâne decontarea pentru foarte mult timp Anterior, cu toate acestea, a recunoscut legitimitatea revendicărilor noastre, dar aceste bune intenții s-au dovedit a fi de scurtă durată Eu și Vasily am fost chiar de acord cu cererea lui de a schimba scrisorile noastre de împrumut cu moșii și am încheiat un acord conform căruia contele se obliga să transfere imediat moșiile noastre în posesia noastră legală Au trecut șase luni de atunci și nu s-a gândit să-și îndeplinească obligațiile Între timp, acest acord nu ne permite să cerem plata scrisorilor noastre de împrumut, iar moșiile care se consideră cumpărate de noi sunt în paragină Mai ales moșia lui Vasily este complet distrusă de administratori, care, știind că proprietarul se va schimba, nu se ocupă deloc de ea Mai mult, este pe cale să treacă sub ciocan pentru a plăti datoria către Banca de Stat Pe de altă parte, fratele meu Leo, întors din Italia în octombrie anul trecut, s-a trezit într-o altă situație La sosirea la Moscova, a aflat că contele, fără să se gândească că a recunoscut anterior legitimitatea cererilor noastre, a depus o cerere în instanță, protestând împotriva plății biletelor la ordin aparținând mamei mele, sub pretextul că tatăl său nu fusese niciodată bani împrumutați, despre care se discută Întrucât facturile noastre sunt de aceeași categorie, Leo s-a simțit obligat să ceară un drept de garanție asupra proprietății contelui până când acesta va plăti datoriile tatălui său Alți creditori ai defunctului au făcut deja măsuri similare A A Perovsky - Marele Duce Nikolai Pavlovici un pas pe care s-au grăbit să-l facă cu atât mai mult pentru că au văzut cum, în loc să se gândească la obligații sacre, contele a început fără discernământ să vândă tot ce putea fi transformat în bani și să cheltuiască încasările în cel mai stupid mod Fără îndoială că, dacă ar fi continuat să acționeze în acest fel încă un an, abia ar fi avut fonduri suficiente pentru a plăti datoriile publice, iar creditorii săi nu ar fi primit nimic În această stare de fapt, am hotărât să merg la Odesa la începutul anului pentru a încerca să-l conving pe conte că este în interesul său să-i liniștească pe creditori schimbându-și comportamentul față de ei Dar toate eforturile mele au fost în zadar Nici cererile mele, nici îndemnurile unor persoane, oricât de celebre, atât de respectate, care îi doresc bine, nu au avut niciun efect Iritat de eforturile din afară de a pune capăt risipirii proprietății sale și convins că un proces de acest fel ar putea dura mai bine de douăzeci de ani, a respins orice propunere rezonabilă Dezordinea în care ne-a cufundat această încăpățânare și lipsă de conștiinciozitate s-a dovedit a fi atât de dureroasă, încât am vrut să cer ajutorul împăratului Dar, temându-mă să o enervez pe Majestatea Sa Imperială, care deja ne umplea cu binecuvântări, tot nu am îndrăznit să fac acest pas Am vrut să încerc încă o dată să găsesc modalități de împăcare și doar ca ultimă soluție aș îndrăzni să recurg la mila inepuizabilă a adoratului nostru suveran Vestea pe care tocmai am primit-o mă obligă să-mi rup tăcerea înainte să vreau Copia scrisorii pe care probabil contele Razumovsky a trimis-o Majestății Sale, trimisă mie de Nikolai Perovsky, guvernatorul Feodosiei , mă obligă să mijlocesc pentru intervenția Alteței Voastre Imperiale Îmi asum libertatea de a-l transmite Alteței Voastre Imperiale și îndrăznesc să vă implor să ne onorați cu apărarea dumneavoastră în ochii Împăratului împotriva acuzației conținute în ea Nu ne-am opus punerii în aplicare a voinței regretatului conte Razumovsky Dimpotrivă, la patul de moarte al tatălui meu, l-am rugat să aranjeze soarta lui Nicolae, iar fiecare dintre frații mei, dacă ar fi fost în locul meu, ar fi procedat la fel Ne dorim din toată inima ca Majestatea Sa să se demnească să asculte cererea contelui, dar nu-i putem permite să ne denigreze în ochii suveranului nostru, a cărui părere bună este cel mai de preț lucru pe care îl avem Multă vreme, contele ar fi trebuit să asigure soarta lui Nicolae și, dacă s-ar fi gândit mai devreme, nu ar fi fost nevoit să-l deranjeze pe Majestatea Sa, pentru că ne acuză pe nedrept că i-am bulversat treburile N-ar fi nici cea mai mică ceartă între noi dacă Scrisori a acţionat conform conştiinţei sale şi a avut într-adevăr în amintirea tatălui său acele sentimente pe care le etalează în petiţia sa Înălțimea Voastră, înțeleg cât de mult am nevoie de îngăduința dumneavoastră, după ce am scris un mesaj atât de lung, dar o implor pe Alteța Voastră Imperială să înțeleagă motivele care m-au forțat să fac asta Suveranul a făcut atât de multe pentru noi, iar devotamentul nostru respectuos față de persoana sa sacră este de așa natură încât orice încercare de a ne denigra în fața lui doare până la capăt Ruderea totală ar fi de o mie de ori de preferat decât să-și piardă favoarea, iar frica de a-l pierde mă face să te implor să ne salvezi de la o asemenea nenorocire Îl instruiesc pe cumnatul meu Kryzhanovsky să transmită Alteței Voastre Imperiale o notă detaliată cu privire la cazul nostru , pe care i-am trimis-o astăzi Dacă vă demniți să vă uitați la ea, Înălțimea Voastră, va servi drept dovadă că nu am comis nici un act nedelicat cu privire la contele Razumovsky și că el a fost cel care ne-a forțat să căutăm sprijinul legii, iar persoanele căruia i-ai dat atenție nu a procedat niciodată așa, pentru a fi nedemn de el Rămân, cu profund respect pentru Înălțimea Voastră, un slujitor devotat și umil Novgorod-Seversky Alexei Perovski iunie A A PEROVSKY CĂTRE ALEXANDRU I martie ( aprilie), Petersburg Sire! Dacă este o datorie a fiecărui supus credincios să-și slujească Suveranul, acea îndatorire trebuie să fie de două ori sfântă pentru mine și n-aș fi așteptat până atunci să cer serviciu de la Majestatea Voastră Imperială, dacă motivele stringente de care nu vă veți îndoi demn să aprob dreptatea, nu pusesem piedici în calea celor mai înflăcărate dorințe ale mele Fiind cel mai mare al familiei mele și, în consecință, tutorele înnăscut al celor doi orfani cărora generozitatea Majestății Voastre le-a dat o nouă existență, — responsabil, de altfel, de administrarea averii fraților mei mai mici și de stânjenele unui proces de care depinde averea noastră , mă aflu în imposibilitatea de a mă stabili în capitală sau de a ocupa un post care să mă îndepărteze din Ucraina Până acum am A A Перовский — Александру I a suportat această cruce cu fermitate, oricât de dureros a fost pentru mine să mă văd la vârsta de treizeci și cinci de ani, inutil pentru slujire și inutil pentru țara mea forțează-mă să pierd din vedere interesele familiei mele Este cel de curator al Universității din Kharkoff Ministrul Instrucțiunii Publice nu se opune nominalizării mele și chiar mi-a promis că o supun sancțiunii Majestății Voastre Imperiale Suferă, Sire, că de partea mea îndrăznesc să pun la picioarele tale expresia dorinței mele arzătoare de a obține acest loc Nu ambiția gradelor mă face să candidez pentru ea, ci ambiția mult mai nobilă de a fi util și de a avea fericirea de a justifica într-o zi beneficiile unui maestru adorat Dacă meseria la care aspir necesită cunoștințe ample, fără îndoială se vor găsi un număr mare de oameni mai demni decât mine să o ocupe; dar dacă, după cum cred, datoria principală a unui curator este de a inculca tinerilor un respect pentru religie și un devotament nemărginit față de Suveran, pe care i-a dat-o Dumnezeu, îndrăznesc să susțin cu îndrăzneală că în această funcție nimeni nu mă va întrece în zel Fie ca Majestatea Voastră să mă ierte pentru hotărârea pe care am luat-o de a-i scrie: plecarea dumneavoastră iminentă, Sire, și necesitatea în care mă aflu de a părăsi în curând Petersburg, m-au hotărât să fac acest pas imporun Scriindu-vă, am îndrăznit să sper că Majestatea Voastră Imperială nu-mi va lua nerăbdarea de a reveni în serviciu în mare parte; Încă am îndrăznit să contez, Sire, pe această îngăduință îndelungată, despre care am avut norocul să am dovezi înmulțite Sunt cu respect, Sire, cel mai umil și mai credincios subiect al Majestății Voastre Imperiale Sankt Petersburg, martie Alexis Peroffsky Perevod: Ваше величество! Dacă datoria fiecărui supus loial este de a-și sluji suveranul, această datorie trebuie să fie de două ori sfântă pentru mine și nu aș aștepta momentul prezent pentru a solicita serviciul Majestății Voastre Imperiale, dacă sunt motive importante, a căror dreptate, dvs fără îndoială, damnează să recunosc, nu a interferat cu cele mai înflăcărate dorințe ale mele Fiind cel mai mare din familia mea și fiind, așadar, prin naștere, păzitorul a doi orfani, cărora generozitatea Majestății Voastre le-a dat o nouă existență; în plus, îngrijindu-mă de moșiile fraților mei mai mici și ocupandu-mă de treburile legate de litigiul de care depinde pozitia noastra, I nu am posibilitatea de a locui permanent in capitala sau de a-mi corecta pozitia, Scrisori asta m-ar face sa plec din Ucraina Până acum am purtat cu fermitate această cruce, oricât mi-a fost de greu să realizez că la vârsta de treizeci și cinci de ani nu fac nici un serviciu și nu aduc niciun folos patriei obligandu-mă să neglijez interesele a familiei mele Acesta este sediul administratorului Universității din Harkov Ministrul Educației Naționale nu are nicio obiecție cu privire la numirea mea și chiar a promis că va cere acordul Majestății Voastre Imperiale Permiteți-mi, domnule, din partea mea să am îndrăzneala să vă rog să-mi satisfaceți dorința arzătoare de a primi această numire Nu dorința de rang mă obligă să-l ating, ci o dorință diferită, mult mai nobilă de a fi de folos și de a avea fericirea de a-i mulțumi odată adoratului meu patron pentru faptele faptelor bune Întrucât biroul pe care îl caut necesită cunoștințe ample, fără îndoială că vor fi destui oameni mai demni decât mine pentru a-l ocupa; dar dacă, după cum cred, sarcina principală a mandatarului este să inspire tinerilor respect pentru credință și devotament nemărginit față de suveranul ales de Dumnezeu, îndrăznesc să afirm că nimeni de aici nu mă va întrece în zel Maiestate, iartă-mă cu bunăvoință că m-am hotărât să-ți scriu: plecarea ta iminentă și faptul că sunt silit în curând să părăsesc Petersburg m-au îndemnat să te deranjez Adresându-mă vouă, îndrăznesc să sper că Majestatea Voastră Imperială nu va interpreta greșit dorința mea nerăbdătoare de a reveni în serviciu; Îndrăznesc și eu, domnule, să mă bazez pe îndelungă răbdare îngăduință, numeroase dovezi pe care am avut norocul să le experimentez Cu respect, rămân, domnule, servitorul ascultător și devotat al Majestății Voastre Imperiale Sankt Petersburg, martie Alexei Perovski A A PEROVSKY CĂTRE A S ȘISKOV iunie ( iulie), Stimate Sir Alexander Semyonovich! Propunerea Excelenței Voastre, care mi-a venit la iunie nr , cu atașare la aceasta într-o copie a decretului Senatului de Guvernare cu privire la cea mai înaltă comandă să fiu eu A A Perovsky - Nicolae I Corectând postul de mandatar al districtului de învățământ Harkov , am avut onoarea să primesc această iunie și, ca urmare, am intrat în administrarea celei mai înalte poziții care mi-a fost atribuită Cu cel mai profund respect și devotament, am onoarea să rămân pentru totdeauna, grațios suveran, Excelența Voastră cel mai ascultător slujitor iunie Alexei Perovski satul Pogoreltsy A A PEROVSKY CĂTRE NICHOLAS I декабря ( января) г Харьков Sire, Nu cu mult timp în urmă, în Taganrog, am fost copleșit de semnele de bunăvoință de la Binefăcătorul august pe care îl plâng acum! Îl voi plânge mereu; dar recunoştinţa veşnică pe care am dedicat-o memoriei sale este identică cu cea pe care o datorez Majestăţii Voastre Imperiale: dumneavoastră, Sire, sunteţi redactorul binefacerilor revărsate asupra întregii mele familii de împăratul decedat Îndrăznește-te să îngădui, Sire, că, profitând de aceste sentimente, îndrăznesc să pun la picioarele Majestății Voastre Imperiale expresia respectuosului meu devotament, urările fierbinți pe care le formez pentru fericirea voastră, de acum înainte nedespărțită de aceea a supușilor voștri Sunt cu respect, Sire, cel mai loial și supus subiect al Majestății Voastre Imperiale Kharkoff Alexis Peroffsky Pe decembrie Traducere: Majestatea Voastra Destul de recent, la Taganrog, mi s-au arătat cu generozitate semne de favoare din partea augustului binefăcător, pe care îl plâng acum! Îl voi plânge mereu, dar recunoştinţa lui veşnică Scrisori memoria este egală cu recunoștința mea față de Majestatea Voastră Imperială: dumneavoastră, suveran, continuați să asigurați fapte bune, pe care regretatul împărat le-a prospăt întregii mele familii Plin de aceste sentimente, vă rog cu umilință, suveran, să îmi permiteți să aduc la picioarele Majestății Voastre Imperiale expresia devotamentului meu evlavios, rugăciuni fierbinți pentru bunăstarea voastră, care acum este nedespărțită de bunăstarea voastră subiecte Cu respect, rămân, domnule, cel mai credincios și devotat slujitor al Majestății Voastre Imperiale Harkov Alexei Perovski decembrie ianuarie ( ), Harkov Sire, de îndată ce prima știre a catastrofei din a izbucnit la Kharkoff, am considerat că este o datorie sfântă să-mi depun toate eforturile pentru a descoperi dacă acest scandal infam nu a avut ramificații în rândul tinerilor care studiază aici că printre angajați al universității și este o foarte dulce satisfacție pentru inima mea, Sire, să pot certifica Majestății Voastre Imperiale, că toți cei de aici sunt îngroziți de intrigile monstruoase pe care unii ticăloși au vrut să mânjească caracterul popoarelor voastre La intrarea în funcția de curator, acordasem deja o atenție deosebită părerilor subordonaților mei, mi-am dublat vigilența de când ajunsese la mine nenorocirea petrecută la Petersburg Arestarea lui c(om)te Bulgari m-a făcut să presupun că ar fi putut fi implicat în această afacere detestabilă, vă mărturisesc, Sire, că m-am temut pentru o clipă că ar fi făcut legături cu acești tineri Din fericire, nu există nicio urmă , dar am crezut totuși că este necesar să iau măsuri pentru ca de acum înainte să știu tot ce se întâmplă și chiar tot ce se spune Natura informațiilor pe care m-am văzut obligat să le iau, m-a pus în situația de a cunoaște și părerile locuitorilor din Kharkoff și mă grăbesc să aduc la cunoștința Majestății Voastre Imperiale, că totul aici pare cu totul liniştit Ordin Guvernatorul, în plus, este un om devotat tronului și destul de buni principii AA Перовский — Николаю I scrisoare, mi-am extras putere din devotamentul meu profund față de persoana ta sfântă Fidelitatea pe care o datorez Suveranului meu și mulțumirea veșnică pe care binefacerile voastre au gravat-o de mult timp în inima mea mă vor face să consider mereu o fericire supremă să pot evidenția aceste sentimente care mă vor anima până în ultima clipă de viata mea Doamne, Sire, să primesc cu îngăduință această expresie sinceră a atașamentelor mele respectuoase față de Majestatea Voastră Imperială Sunt cu respect, Sire, pentru Majestatea Voastră Imperială, subiectul credincios și supus Harkov Alexis Peroffsky ianuarie Perevod: Majestatea Voastra! De îndată ce prima veste despre nefericitul eveniment din a ajuns la Harkov, am considerat că este o datorie sfântă să depun toate eforturile pentru a afla dacă această crimă ticăloasă a prins rădăcini atât printre tinerii care studiază aici, cât și printre angajații universității , și, spre marea mea plăcere, domnule, pot să-i asigur pe Majestatea Voastră Imperială că toți cei de aici sunt dezgustați de mașinațiunile monstruoase cu care câțiva monștri au conceput să întindă demnitatea poporului dumneavoastră Asumându-mi funcția de mandatar, am acordat imediat o atenție deosebită opiniilor subordonaților mei Când mi-a ajuns vestea nenorocirii petrecute la Petersburg, mi-am dublat vigilența Întrucât arestarea contelui Bulgari m-a făcut să cred că și el ar putea fi implicat în această odioasă afacere, vă asigur, Majestatea Voastră, că mă temeam că ar putea avea legătură cu acești tineri Din fericire, nu există niciun semn în acest sens Cu toate acestea, am considerat necesar să iau măsuri pentru a afla de acum încolo în detaliu tot ce se întâmplă și chiar se spune Natura informațiilor pe care am fost obligat să le adun m-a făcut să mă întreb și despre părerile locuitorilor din Harkov și mă grăbesc să vă informez, Majestatea Voastră Imperială, că totul aici pare complet calm și în ordine Mai mult decât atât, guvernatorul local este un om devotat tronului și extrem de dedicat regulilor morale Maiestate, dacă am îndrăznit să vă deranjez cu această scrisoare, a fost doar pentru că mi-am atras puterea pentru a o scrie din devotamentul meu profund față de sfântul vostru persoană Loialitatea față de recunoștința mea suverană și veșnică, pe care faptele tale bune mi-au întipărit-o în inima, fac pentru totdeauna pentru mine cea mai mare fericire să arăt aceste lucruri Scrisori sentimente și mă vor inspira până la sfârșitul zilelor mele Maiestate, acceptă cu condescendență asigurarea sinceră a respectului meu profund pentru tine Cu evlavie, rămân slujitorul credincios și devotat al Majestății Voastre Harkov Alexei Perovski ianuarie A A PEROVSKY CĂTRE A K TOLSTOI ianuarie ( februarie), Victime ale incendiilor (?) Dragul meu Alekhanchik! Îmi pare foarte rău că nu pot rămâne până mâine Dacă aș putea, nu m-aș despărți niciodată de tine, dragul meu prieten Fii un lipit fără mine, studiază bine, îngerul meu, și eu în curând mă voi întoarce și-ți aduc ceva rar Scrie-mi, dragul meu fiu! La revedere, te sărut de un milion de ori în mintea mea unchiul tau ianuarie Alisinka Pe partea din spate: Pentru draga mea mică Alyoshinka În propriile mâini februarie ( martie), Feodosia Mulțumesc pentru scrisoarea ta, dragă Alyoshinka L-am citit cu mare plăcere și sper că ați primit și scrisorile pe care vi le-am scris de la Cernigov Am găsit aici pentru tine o cămilă, un măgar și, de asemenea, o capră sălbatică, dar este păcat că nu le voi putea lua cu mine în britzka, dar va trebui să trimit după ele Nu am găsit încă un mic tătar care ar fi de acord să meargă la tine Sunt foarte mulți aici, dar nimeni nu vrea să părăsească Crimeea și să plece în Rusia Mică La revedere, dragul meu băiețel, fii sănătos și fii lipit și amuză-ți mama fără mine ca să nu se plictisească Te sărut în gândurile mele din toată inima și din toată inima Înclinați-vă de la mine în fața asistentei și a doctorului, și a lui Robert, și a lui Petya, când îl vedeți Teodosie februarie Anthony Pogorelsky Scrisori octombrie ( ), Nikolaev Nikolaev octombrie Din moment ce ai fost un om deștept în tot timpul bolii tale, dragul meu Khan-nik, așa că îți trimit (ruble) cu acestea, care mi-au rămas din cheltuielile de călătorie Nu este pe statul tău de plată La revedere, dragă prietene Te sărut de multe ori în gândurile mele! ianuarie ( februarie), Petersburg Draga mea prietenă Alioshechka! Îți mulțumesc pentru scrisorile tale, mă bucur mereu când îmi scrii Am vrut să-ți cumpăr o fantasmagorie, dar nu există gata făcute aici, dar trebuie să o comanzi Dacă reușesc să o facă înainte de plecarea mea, ți-o voi aduce Aici ei arată acum diferite animale: sunt lei, tigri, leoparzi, un urs polar, un elefant și o mulțime de maimuțe Leii și elefantul sunt buni, în timp ce restul sunt toți răi Printre maimute sunt si cele amabile Nu le-am văzut încă, dar când o voi face, vă voi scrie despre asta Există, de asemenea, doi șerpi vii mari, care se numesc în latină eoa, și în rusă boa constrictor, în germană Riefenschauge Sunt foarte supărați, pot zdrobi un taur și, după ce l-au zdrobit, îl înghită complet Iar când o înghit, după câteva luni nu mai vor să mănânce, apoi se liniștesc La revedere, dragă prietenă, draga mea Alyokhashka Înclinați-vă lui Kapitolina și asistentei și sărută-ne pe mama noastră pentru mine ianuarie Pe partea din spate: Alekhanchik A A Perovski către A K Tolstoi februarie ( ), Petersburg Draga mea prietenă Alioșa! Iartă-mă că nu ți-am răspuns de multă vreme la scrisori, dar acum sunt extrem de ocupat și, în plus, eram atât de sigur că mama ta va veni curând la Petersburg, încât am considerat că este complet inutil să-ți scriu, dragul meu prieten Mai târziu, când am aflat că mama mea nu vrea să vină la mine, m-am întristat atât de mult încât nu vă puteți imagina! Să vă dea Dumnezeu, dragul meu înger, să fiți amândoi numai sănătoși; Sper că până când veți primi această scrisoare, veți fi într-o sănătate perfectă Mă plictisesc foarte mult fără tine, draga mea Aleshin, dar ce pot să fac! Trebuie să te supui sorții Mă plictisesc cu atât mai mult pentru că nu știu dacă voi putea veni curând la tine La revedere, dragul meu Khanchik, Dumnezeu să fie cu tine, acum o să-ți scriu mai des, dacă se poate, orice mail Fii inteligent și ai grijă de mama ta Shemiot se înclină în fața ta , Niksa și Sasha , și Voeikovs de asemenea Avem vreme rea aici, azi de grade La revedere, ingerul meu inima, te imbratisez de o mie de ori in gandurile mele februarie (ala), Pe partea din spate: Hanochka, prietena mea dulce și dragă A A Perovski către A K Tolstoi februarie ( ), Petersburg Draga mea prietenă Alioshechka! Mami îmi scrie că ești deștept și îți suporti boala cu răbdare Mulțumesc pentru asta, suflete! Dumnezeu să vă dea însănătoșire grabnică! La revedere, dragul meu Khanchik, nu pot să-ți mai scriu astăzi Din adâncul inimii te sărut în gânduri februarie noiembrie ( ), Berlin Berlin a/ noiembrie Khanochka, draga mea prietenă, îți mulțumesc pentru scrisorile tale, m-aș bucura să-ți scriu mai des, dar nu știu ce să-ți spun, decât că m-am plictisit fără mama și fără tine, foarte plictisit , draga mea Alioşa! Murochka îmi scrie că ești un elev bun Mulțumesc pentru asta, dragul meu înger, te rog încearcă să studiezi și să fii deștept: numai asta mă poate consola că nu sunt cu tine! Și cât de distractiv va fi pentru mine când te voi vedea din nou și te voi găsi mai deștept și mai învățat decât acum! Înclină-te de la mine în fața lui Shad și mângâie-l pe Karo pentru mine Fii sănătos, prietene al inimii La revedere, te sărut de multe, de multe ori în gândurile mele! Pe partea din spate: Pentru dragul meu prieten Hanochka aTaq în manuscris, ortografie greșită în loc de: „ ” ( ) august ( septembrie), Odesa Îți mulțumesc, dragul meu prieten Alekhanochka, pentru scrisorile tale, pe care le primesc și le citesc mereu cu mare plăcere V-am scris de la Pogorelets si v-am informat de ce nu am luat nici un caine! Scrisori Îmi pare foarte rău că acești patru bieți câini au fost uciși, dar nu a fost nimic de făcut! Nicolas are aici un câine frumos de la copiii lui Vichka, negru și galben, pe care i l-a dăruit mama lui Ea este mult mai mult decât Vicki și o cheamă Skamper Nu voi uita de delfin si cu siguranta iti voi pregati si scoici Este extrem de cald aici și sunt mulți struguri Mi-aș dori foarte mult să fii cu mine, chiar ți-ar plăcea aici La revedere, dragul meu prieten, astăzi nu voi avea timp să-ți scriu mai mult Adlerberg și doamna Baranova se înclină în fața dvs și vă sărut de o mie de mii de ori în gândurile mele Hristos să fie cu tine, fii inteligent și sănătos și studiază bine! Odesa august Pe partea din spate: Alioşa septembrie ( octombrie), Odesa Odesa septembrie Dragul meu prieten Alekhanchik! Sper că această scrisoare vă va găsi destul de bine Îi mulțumesc lui Dumnezeu că te-a salvat de o boală atât de gravă, iar tu, Khanchikul meu, ar trebui să încerci acum să te comporți și mai bine decât înainte Numai cu asta îi poți dovedi mamei tale că simți recunoștință pentru grija și grija ei pentru tine! În curând voi putea merge la Petersburg, și mă bucur dinainte că vă voi vedea, prieteni! Astăzi, în numele tău, i-am dat o plăcintă de vită acelui câine despre care ți-am scris în ultima mea scrisoare și ea a fost foarte încântată, și-a clătinat coada, iar după aceea a alergat destul de departe în spatele meu, șchiopătând La revedere, dragul meu copil! Hristos este cu tine! Te sărut de o mie de ori în gândurile mele și te binecuvântez! Pe partea din spate: Alioşa A A Perovsky - A K Tolstoi iunie ( iulie), Petersburg St Petersburg iunie Îți mulțumesc, dragă Alyoshka, pentru scrisorile tale, ți-aș răspunde mai des dacă aș avea mai mult timp, dar sunt atât de ocupat încât cu greu găsesc timp să scriu Am rugat-o pe mama să-ți dea zece ruble din cauza medaliilor; Sper că le-ați primit deja Până acum nu am avut timp să le vând încă, pentru că locuiesc într-o casă de țară, ți-aș trimite mai mulți bani pentru medalii, dar eu însumi am puțini Vezi tu, dragă Khanchik, din experiență cum ar trebui economisiți banii, de aceea zice proverbul: economisește un ban pentru o zi ploioasă! Când ai avut bani, i-ai scuturat degeaba, dar când a venit o zi ploioasă, ai nevoie de bani, așa că nu ai avut! Nu ar trebui să te complați niciodată cu ceea ce îți dorești în primul minut: tu însuți ai experimentat deja, și de mai multe ori, că atunci când vei cumpăra ceva ce ți-ai dorit cu adevărat, atunci dorința pentru asta va trece, iar banii vor fi cheltuiți în zadar De asemenea, e bine că din întâmplare ai medalii, iar dacă nu le-ai avea, ai rămâne fără bani A face bani este ușor, a câștiga bani este greu Imaginează-ți ce altceva ți s-ar putea întâmpla! De exemplu, îți vei cheltui banii pe fleacuri care te vor deranja chiar a doua zi: deodată vezi vreun biet sărac care nu are haine, mâncare, lemne de foc să se încălzească în iarna rece și, în plus, copii mor de moarte foame Ai fi bucuros să-l ajuți, ți-e milă de el – și Dumnezeu îți spune să-ți ajuți aproapele – dar nu ai nici un ban! Ce va fi pentru tine dacă îți amintești că l-ai fi putut salva de nenorocire dacă nu ți-ai fi cheltuit banii pe fleacuri cu o zi înainte! Karo se înclină în fața ta, a îmbătrânit foarte mult în timpul absenței tale, iar părul i se desprinde de pe spate, dar ochiul nu se îmbunătățește Mi-e teamă că nu va orbi la celălalt ochi Zilele trecute m-a speriat: a luat obiceiul să alerge să se joace cu alți câini și, după ce a fugit după cină, nu s-a mai întors până seara A venit noaptea și el a plecat! E dimineață, încă s-a dus! Deja credeam că a dispărut complet, când deodată s-a întors cu capul vinovat! L-am sunat și l-am biciuit dureros și s-a simțit atât de vinovat încât nici măcar nu a țipat, deși l-am biciuit dureros cu biciul Își amintește de toți și țipă când vorbești despre tine La revedere, dragă Khanchik, te sărut mental Nu-mi trimiți mesaje ce face Seabok? E mai inteligent acum? La revedere, sărută mâna mamei tale Scrisori și fii inteligent Poeziile pe care le-ai compus de ziua mamei, le-am primit, dar nu sunt bune, mai rele decât toate celelalte pe care le-ai scris Pe partea din spate: Alioşa iulie ( august), Nikolaev Nikolaev iulie Îți sunt foarte recunoscător, dragă Alioșa, pentru scrisorile tale și vă rog să continuați în acest fel și pe viitor Sunt întotdeauna foarte fericit când primesc scrisori de la tine și, în plus, sunt atât de plictisit aici și atât de trist încât nu îți poți imagina Ar fi fost mai bine dacă te-ai fi dus cu mine: când te-am sunat, dragă Alioșa, n-ai vrut să-mi sacrifici călătoria la Traveminda , nici acum nu ai ajuns acolo și m-ai lăsat în pace, adică tu nu m-a făcut fericit, dar tu nu ai făcut niciun bine Victimele incendiului au devenit foarte arătoși, iar acum ți-ar plăcea foarte mult, măgarii tăi sunt și ei sănătoși și locuiesc lângă aria Cartouche a devenit isteț, doar că este atât de obișnuit cu Shots încât nu le părăsește; și m-a uitat complet, câine nerecunoscător! La revedere, dragul meu prieten, te sărut de o mie de ori în gândurile mele și rămân credincios și neprefăcut Pe partea din spate: Herrn Herrn von Alyosha! decembrie ( ianuarie), Orenburg Orenburg decembrie Mulțumesc, dragă Khanulya, pentru scrisoarea ta din decembrie și îmi pare foarte rău că timpul nu îmi permite să-ți răspund în detaliu astăzi Înclinați-vă în fața domnului Schroeder și rugați-l să-i scrie câteva cuvinte lui Schmidt și să-i trimită die Platten zum Drucken A A Perovski către A K Tolstoi des Tabacks-papiers zu]/ und V TIL Toate acestea sunt în biroul meu Apoi spune-i lui Nikita Sergeevich Merkulov că îi cer să trimită imediat kilograme de sirop de zahăr la Pochep în numele lui Reut pentru a le livra la Pogoreltsy La revedere, dragul meu Khanchik, te binecuvântez mental și de o mie de ori Karo se înclină în fața ta, Vasya a fost foarte bucuros să-l vadă Adio sufletul meu! Pe partea din spate: Alioşa și plăci pentru tăierea hârtiei absorbante în jumătăți și sferturi (germană) ianuarie ( ), Orenburg Orenburg ianuarie Îți mulțumesc pentru scrisorile tale, dragă prietenă Alioșa Poate scrie cu prima e-mail lui Schmidt sau biroului Pogorely că (b) ei, dacă au bani, cumpără mai ieftin secară și ovăz, atât cât au nevoie Cât despre moara de ulei, se poate lăsa până la vremea respectivă: știu că există un loc minunat pentru asta, dar știu și că nimeni nu știe să construiască o moară de ulei și de aceea pietrele vor fi de prisos În plus, acestea nu sunt ordonate prin măsura corespunzătoare Îmi pare foarte rău, dragul meu prieten, că Adami nu știe să te vindece de febră, dar asta nu îmi zdruncina credința în homeopatie Aici am văzut experiențe extraordinare ale puterii sale miraculoase, iar unul dintre cei mai notori dușmani ai homeopatiei a fost forțat să recunoască public că era vinovat în fața ei; căci mai multe ( nrzb), acceptate de el cu o privire batjocoritoare, l-au condus într-o asemenea poziţie încât nu ştia încotro să meargă Adio, dragă Khanchik, te sărut de o mie de ori în gândurile mele Dumnezeu să te mântuiască; fii sanatos si nu ma uita! Pe partea din spate: Alioşa Scrisori martie ( ), Petersburg St Petersburg martie Te felicit cu ziua numelui, dragă prietenă Ha-nochka Te rog să ai grijă de tine până când febra îți dispare complet; si eu, din simpatie, am racit putin Sasha și Nicky se înclină în fața ta: s-au schimbat foarte mult, mai ales Sasha; Nu cred că l-ai recunoaște El pare a fi mai mare decât tine A treia zi am fost să văd pictura lui Bryulov , ceea ce m-a uimit Într-adevăr, o lucrare extraordinară! M-am uitat la ea mai bine de o oră și m-am gândit adesea la tine, regretând că nu ai văzut-o Gauergmann-ul meu este, de asemenea, foarte bun în felul lui Sasha și Niki se plâng foarte mult că nu le scrii Niki spune că îți scrie, iar tu îi răspunzi lui Sasha La revedere, dragă prietene, te îmbrățișez mental de o mie de ori Fă-ți timp cu Loup-garou Mai bine lasă-l pentru o vreme, altfel îl vei strica O piesă mare se poate face puțin câte puțin, iar dacă între timp îți vine altceva în minte, atunci poți face altceva martie ( aprilie), Petersburg Moscova? martie Nu ți-am răspuns încă la întrebare, dragă Khashka Trebuie să vă pregătiți pentru istoria Rusiei și veți trece examenul?În ceea ce privește acesta din urmă, nu pot spune nimic definitiv, pentru că schimbarea legilor referitoare la acest subiect nu a fost încă finalizată și, prin urmare, sunt în pierdere ca la cum si ce sa fac? Dar, în orice caz, este necesar să se pregătească pentru istoria Rusiei: indiferent de ce fel de examinare, istoria Rusiei va fi întotdeauna întrebată Așadar, pregătește-te cât poți de mult Deci, în manuscris, o greșeală de tipar în schimb: „Sankt Petersburg” A A Perovski către A K Tolstoi Nu l-am văzut încă pe Reitlinger, dar sper să-l văd poimâine duminică Și nu l-am văzut încă pe Jukovski: acum au loc examenele Marelui Duce și este foarte ocupat; totuși, astăzi s-a sunat să ia masa cu mine Adio, suflete, te imbratisez din toata inima mental Borka se înclină mult în fața ta și Fleury de asemenea Pe partea din spate: Excelenta Sa Contele Alexei Konstantinovici Tolstoi La Moscova, pe Tverskaya, în casa lui Olsufiev ( ) martie ( aprilie), Petersburg St Petersburg martie Te informez, dragul meu băiat, că i-am dat scrisoarea ta lui Alexandru Ivanovici, căruia îi părea foarte rău că era nesfârșită I-am dat și (ruble) în numele tău, deși fără tragere de inimă, din motive deja explicate Alexandru Ivanovici a crescut, dar a devenit urât în fața ochilor mei; totusi, sunt foarte multumit de pozitia mea, le-am vazut deja pe Sasha si Nika de doua ori; se plâng de tăcerea ta Amândoi par să fie mai înalți decât tine Și l-am văzut pe Jukovski, micuț drag Încearcă ultima ta piesă și ți-a spus să-i spui că nu i-a spus niciodată Vaniei că Vârfurile Alpilor nu sunt bune: dimpotrivă, îi place I-a spus doar că preferă piesele tale grecești pentru că dovedesc că ai de-a face cu vechii L-am văzut pe Fischer doar un minut și încă nu am avut timp să vorbesc despre maistru; bine că mi-ai amintit de el, altfel aș fi uitat, pur și simplu! La revedere, draga mea, te îmbrățișez mental din adâncul inimii mele Sărută-ți mama pentru mine Scrisori aprilie ( ), Petersburg St Petersburg aprilie Nu pot să-ți scriu decât câteva rânduri, dragă copil Cu siguranță va trebui să fii examinat la universitate iarna viitoare pentru gradul de candidat Aflați de la Kurbatov în detaliu în ce constă acest examen, ce științe sunt necesare în departamentul de științe verbale, ce profesori sunt în ea și așa mai departe Pregătiți toate aceste informații pentru sosirea mea La revedere, te imbratisez mental de o mie de ori Sărută mâna mamei tale Pe partea din spate: Dragului meu prieten Alioșa! ( ) aprilie ( ), Petersburg St Petersburg aprilie Te felicit pentru vacanță, draga mea, și îți mulțumesc pentru scrisoare Ieri am văzut la Adlerberg un portret al doamnei Stogg (?), care mi-a plăcut foarte mult Nu l-am văzut nici pe Fischer, nici pe Fleury de când mi-ai amintit de maistru și, prin urmare, nu am putut să întreb despre el Mi -aș dori să-l pot recruta Bine că mi-ai adus aminte de mazărea gobolosă și colorată Într-una dintre scrisorile tale spui că ți se pare că nu sunt pe deplin mulțumit de pictura lui Gauergmann Nu, prietene, sunt foarte mulțumit și în acest fel, mi se pare, este greu să faci ceva mai perfect: ți-am spus doar că este imposibil să-i compari demnitatea cu demnitatea picturii lui Bryulov Consider că poza lui Bryulov este cea mai de primă clasă și cred că nu este în niciun fel inferioară celor mai excelente lucrări și poate chiar depășește cele mai bune picturi din toate timpurile, fără excepție La revedere, dragul meu Khanchik, fii sănătos și nu mă uita Te imbratisez mental din suflet! A A Perovski către A K Tolstoi iunie ( ), Victimele incendiului / iunie Draga mea prietenă Alioșa! Am primit scrisoarea ta de la ( nrzb) și am fost foarte mulțumit de ea: ți-am spus cu toată seriozitatea când ai plecat, că nu m-aș plânge deloc dacă mi-ai scrie câteva rânduri: scrie doar mai des Imaginează-ți că bietul Sturz pare să fi înnebunit! Umblă încontinuu înainte și înapoi în gând, iar când am plecat câteva zile la Cornul Roșu, nu a vrut să creadă că nu sunt aici și m-a căutat peste tot pentru a-mi înmâna un bilet despre ținută Totuși, totul este la fel cu noi Skamper șchiopătează, Bukovsky spune glume și pufnește și așa mai departe și așa mai departe Și iată încă o veste: Schmidt, la plecare, i-a dat lui Shot Diana lui și a luat cu el doar un Perdry, și chiar un câine, pe care l-a primit de la Peter (?) La revedere, suflete, închină-te în fața mea lui Schroeder și altcuiva, dacă întâlnești pe cineva pe care îl cunosc, dar o certa pe Avdotya pentru că mi-a luat cărțile, nu am nimic de făcut, răbdare prin grația ei Hristos este cu tine, te sărut din toată inima în gândurile mele Pe partea din spate: domnule conte Alexis Tolstoi Un post restante din Carlsbad Contele Alexei Konstantinovici Tolstoi În Karlsbad prin Radzivils iunie ( ), Victimele incendiului iunie Sper, dragul meu prieten, că această scrisoare vă va găsi pe tine și pe mama ta și pe toți sănătoși Ați avut deja timp să vă uitați în jur în Carlsbad și să vizitați toate locurile și cusăturile familiare! Să-ți dea Dumnezeu să-ți petreci timpul plăcut și vesel; și aici suntem ocupați și transpiram, pentru că e multă muncă, căldura este groaznică și nu e niciun strop de ploaie, încât Indoul devine înspăimântător Cu toate acestea, slavă Domnului, toată lumea este sănătoasă, cu excepția Scamper, Scrisori al cărui picior încă îl doare La revedere, dragul meu copil! Până acum, nu am primit nicio scrisoare de la dumneavoastră, decât de la Lemberg, și aștept cu mare nerăbdare vestea că ați ajuns cu bine la Viena și de acolo la Karlsbad te imbratisez mental de o mie de ori; sărută-mă pe mama și înclină-te în fața mătușii Masha dacă este cu tine Hristos să te păzească! Pe partea din spate: A Monsieur le comte Alexis de Tolstoi Un post restante din Carlsbad Contele Alexei Konstantinovici Tolstoi În Karlsbad prin Radzivils iunie ( iulie), Victimele incendiului iunie/ iulie Îți mulțumesc, draga mea, pentru buna ta corespondență cu mine M-am plimbat mental cu tine prin Viena, citind scrisoarea ta și admirând locurile noastre preferate Îți mărturisesc că inima mea se strânge, amintindu-mi de anii trecuți și gândindu-mă cât de frumos ar fi să fiu cu tine! Dar nu este nimic de făcut! Doamne, măcar să te distrezi și să fii sănătos și fericit! Îmi pot imagina cum vă bucurați de Carlsbad acum! Hristos să fie cu tine, dragul meu prieten! Aici avem căldură insuportabilă și aproape deloc ploaie Scamper se înclină în fața ta, acum este complet recuperat și mă enervează foarte tare, latră toată ziua la câinii altora, iar vocea lui este atât de stridentă Am mers de două ori în Nadezhina pe malul lacului și am văzut multe rațe; iar porumbeii sălbatici sunt nenumăraţi! Adio, dragul meu copil, te îmbrăţişez de mii de ori în gândurile mele Închină-te în fața mătușii Masha și a lui Schroeder! Dumnezeu sa te salveze! PS Cutia ta nr a fost adusă aici de la Krasny Rog Pe partea din spate: Și domnul conte Alexis Tolstoi Un post restante din Carlsbad Contele Alexei Konstantinovici Tolstoi În Karlsbad prin Radzivils A A Perovsky - S I Dodaev-Magarsky (Dodashvili) A A PEROVSKY LA N I GRECHU februarie ( martie), Petersburg Dragul meu domn Nikolai Ivanovici, În conformitate cu regulamentul Comitetului de revizuire a manualelor, care a avut loc ca urmare a scrisorii dumneavoastră către mine din februarie și aprobată de domnul cu adevăratul dumneavoastră respect, grațios suveran, foarte ascultător slujitor februarie Alexei Perovski PS În același timp, al treilea manuscris nelegat A A PEROVSKY — S I DODAEV-MAGARSKY (DODASHVILI) martie ( ), Petersburg Dragul meu domn Solomon Ivanovici! La întoarcerea mea din străinătate, am primit eseul dumneavoastră intitulat „Curs de filozofie, partea I, logică” și, după ce l-am examinat, am găsit că, atât în conținutul său, cât și în modul de prezentare, merită o atenție deosebită Un început atât de fericit al exercițiilor dumneavoastră pe un subiect atât de important și atât de puțin lucrat cu noi garantează consecințe și mai fericite și, prin urmare, sunt foarte încântat să vă exprim pentru această lucrare lăudabilă și utilă, recunoştinţa mea perfectă și vă asigur că continuarea unei astfel de activități și, în general, studiile dumneavoastră în partea educațională nu vor rămâne în timp util fără o recompensă corespunzătoare Cu respectul cuvenit, am onoarea să fiu al tău, suveran plin de har, un slujitor umil martie , Sankt Petersburg A Perovsky Scrisori A A PEROVSKY CĂTRE K A LIVEN ianuarie ( ), Petersburg Comitetul, după ce a examinat manuscrisele lui Merzlyakov , a constatat că acestea nu erau altceva decât o traducere aproape literală a binecunoscutei cărți a lui Heinsius „Der Redner und Dichter” , iar traducerea nu a avut succes, cu adăugarea unor autori antici și europeni din Eschenburg şi cu adaosul de ruşi, foarte insuficient În ceea ce privește exemplele, ele sunt fie traduse din Gainsius, fie împrumutate fără discernământ din vechea noastră retorică și piitik și, prin urmare, toate sunt aproape dărăpănate Astfel, ca exemplu de ironie, se citează următoarele: „Fericiți sunt acele neamuri ai căror zei sunt plini de grădini de legume!” Sau, pentru a arăta stilul satirei , este citat satirul Antioh Cantemir „După propria sa minte” Chiar și cele mai multe greșeli de tipărire ale exemplelor vechi nu sunt corectate corespunzător A A ПЕРОВСКИЙ — В Ф ВЯЗЕМСКОЙ ( ) июня g Moscova Nu ți-am răspuns imediat, dragă și bună prințesă, pentru că am hotărât să-ți aduc răspunsul a doua zi în persoană Diferite impedimente m-au făcut să amân această mică excursie de o zi și în felul acesta am ajuns imperceptibil până în momentul plecării fără să fi fost la Astafievo și fără să am nici măcar speranța de a merge acolo Grăbiţi-vă, Și îmi stă părul pe cap când cred că trebuie să mă întorc din Egipt spre sfârșitul lui august: judecă cât de mult trebuie să mă grăbesc! I-am interzis chiar surorii mele să mă însoțească la prima stație așa cum plănuise ea: această interdicție, adăugată la apele pe care le ia, o privează de plăcerea de a accepta invitația ta: ce ar fi făcut cu prospețime; căci ea te cunoaște fără să te fi văzut și te iubește fără să te cunoască Adio atunci, prințesă a inimii mele, îți sărut mâinile foarte tandre A se gandi la AA Perovsk — В Ф Вяземской eu din când în când și în clipele tale de odihnă mă rog uneori ca vânturile să fie prielnice călătoriei mele ca să te revăd curând Toate ale tale ca întotdeauna și pentru totdeauna Peroffsky PS Je vous envoie une de mes filles que je vous prie de primire avec amitié Moscova, le -er iunie Traducere: Nu am răspuns imediat la mesajul tău amabil, dragă și bună prințesă, pentru că am vrut cu hotărâre să-ți transmit personal răspunsul meu a doua zi Diverse obstacole m-au forțat să-mi amân călătoria de la o zi la alta și astfel a venit imperceptibil ora plecării, dar nu am vizitat niciodată Astafyev și nu mai există nicio speranță de a ajunge acolo Timpul se grăbește Și părul ți se ridică pe cap când mă gândesc că trebuie să mă întorc din Egipt până la sfârșitul lui august: judecă singur cum trebuie să mă grăbesc! Chiar i-am interzis surorii mele să mă însoțească la prima stație, așa cum a intenționat ea: această interdicție și apele pe care le acceptă o privează de plăcerea de a accepta invitația ta, ceea ce ar face cu plăcere, pentru că te cunoaște fără să te vadă și te iubește, fără să te cunoască încă Așa că la revedere, dragă prințesă, îți sărut cu tandrețe mâinile Gândește-te din când în când la mine și, în voie, roagă-te uneori ca Dumnezeu să-mi trimită un vânt bun și să te revăd în curând Al tău ca întotdeauna și pentru totdeauna Perovsky PS Îți trimit una dintre fetele mele cu o cerere de a o primi ca prieten Moscova, iunie Scrisori A A PEROVSKY CĂTRE A S PUȘKIN La începutul lunii februarie Petersburg Iată, farmecul meu, două capitole din Monastyrka, pe care vă rog cu umilință să le examinați cât mai curând, pentru că aș vrea, dacă se poate, mâine să le duc la tipografie O continuare va urma în curând : Vyazemsky are un capitol, două sunt copiate, iar ultimul este compus Asta e tot! De asemenea, trimit începutul tipărit al părții , astfel încât să puteți vedea conexiunea La revedere la revedere: te sărut tandru în gânduri A Perovsky A A PEROVSKY CĂTRE L A PEROVSKY martie ( aprilie), Moscova Moscova, martie De data aceasta, cu siguranță ai greșit, dragul meu Leon, pentru că nu am furat записка în cauză și sunt sigur de asta Caută-l într-unul din sertarele mesei mari din dormitorul tău și îl vei găsi spre rușinea ta și justificarea mea Totuși, întrucât nu putem răspunde pentru nimic, am de gând să efectuez căutări severe, dar prevăd dinainte că nu pot fi decât inutile Îmi pare rău că tratamentul dumneavoastră homeopat nu funcționează atât de repede pe cât v-ați fi dorit, vă îndemn totuși serios să persistați, deoarece imaginația voastră refuzând să intre în joc, asta nu contează: această metodă nu are nevoie de credință speculativă Aici, homeopatia face minuni, Schroder care s-a dedicat ei cu zel face minuni: dacă întâmplător îl întâlnești pe Krouglikow*Csernichef, cere-i vești — vei fi destul de uimit va ieși în fum, încearcă să denigreze homeopatia cât poate: nu este imposibil, totuși, ca cel mic ( нрзб) să aibă consum, dar dacă da, cu siguranță nu este homeopatia care i-a dat-o l, AA Perovskiy — L A Perovskom nici alopatia care l-ar fi vindecat Vă rog să-mi spuneți dacă va vomita în continuare: vreau din toată inima Îți voi spune, dragul meu prieten, că, după ce, înaintea călătoriei mele solitare de la Petersburg la Moscova, am cântărit serios și matur argumentele pro și contra legate de achiziția noastră de aur, m-am hotărât să scriu de îndată ce am ajuns aici în Vasile: d stop daca este posibil, intre timp, orice proces de achizitie Nu știu dacă veți aproba acest demers, dar nu am avut timp să vă cer părerea, de atunci m-am gândit din nou la această afacere și rezultatul a fost mereu același, și anume că nu trebuie să ne grăbim Mi-aș dori foarte mult ca Basile să poată opri din nou această achiziție, pentru că oricât de bogați suntem, vreo cincisprezece milioane aruncate pe fereastră ne-ar deranja doar puțin Dacă sunteți de părere opusă, veți mai avea timp în câteva luni să vă reconectați Afacerea teptiarelor urmează să fie decisă și la Petersburg în Межевой департамент , după ce îmi scrie Bazile Ca prim rezultat, am obținut deja conform scrisorii pe care am scris-o de la Petersburg și pe care v-am citit-o atunci, că ni s-a acordat un răgaz de luni pentru prima plată Mi-aș dori foarte mult, repet, ca Basile să reușească să facă piața să meargă înapoi — dar dacă este deja prea avansată, va trebui să bei vinul care a fost extras Scrie-mi părerea ta despre el Cu aceasta, mă rog lui Dumnezeu să te aibă în pazirea Lui sfântă! De îndată ce loturile de împrumut polonez sunt epuizate, trimiteți-le mie și apoi fiți amabil să mergeți la magazinul de cosmetice și să cumpărați pentru mine cinci sau șase pachete de vârfuri metalice Perry Double Patent WS J'embrasse ( nrzb) de tout mon cœur! Traducere: Moscova, martie De data asta te înșeli categoric, dragă Lev, din moment ce nu am furat acest bilet, sunt sigur de asta Caută-l într-unul din sertarele mesei mari din dormitorul tău și îl vei găsi, spre rușinea ta și scuza mea Cu toate acestea, din moment ce nu există nicio garanție pentru nimic, voi întreprinde o căutare amănunțită, deși prevăd dinainte că vor fi inutile Îmi pare foarte rău că tratamentul dumneavoastră homeopatic nu progresează atât de repede pe cât ați dori, dar vă îndemn cu tărie să continuați; în ceea ce privește faptul că mintea ta refuză să ia parte la ea, nu contează: această metodă nu are nevoie de încredere speculativă Aici homeopatia dă rezultate excelente, Schroeder, care i s-a dedicat cu toată fervoarea, face minuni: dacă Scrisori întâlnește accidental pe Kruglikov-Chernyshev, cere-i vești - vei fi uimit Leneșul Esculapius este un ticălos, îi este teamă că încrederea în el va dispărea ca fumul, așa că încearcă să denigreze homo*meopatia cât poate de bine; cu toate acestea, nu se poate nega că bebelușul ( nrzb) poate avea consum, dacă este așa, atunci, desigur, homeopatia nu este de vină pentru asta, iar alopatia poate să nu ajute Anunță-mă, te implor, dacă vărsăturile continuă: din toată inima îi doresc asta Îți voi spune, dragă prietene, că înainte de călătoria mea solitară de la Sankt Petersburg la Moscova, după ce am cântărit serios și sobru toate argumentele pro și contra legate de achiziția noastră purtător de aur, m-am hotărât, de îndată ce am ajuns aici, să scriu către Vasily: a opri deocamdată, dacă se poate, toate acțiunile Nu știu dacă ați fi de acord cu această mișcare, dar nu am avut timp să vă fac părerea, după aceea m-am gândit mai mult și am ajuns la aceeași concluzie și anume: nu e nevoie să mă grăbesc Mi-aș dori foarte mult ca Vasily să aibă timp să suspende această achiziție, pentru că, oricât de bogați am fi, tot ne-ar deranja puțin cele cincisprezece milioane aruncate în vânt Dacă sunteți de altă părere, veți avea la dispoziție încă câteva luni să o luați de la capăt Cazul teptyars va fi decis și la Sankt Petersburg, în cadrul Departamentului de Supraveghere, așa cum îmi scrie Vasily În ceea ce privește primul rezultat, datorită unei scrisori pe care am scris-o din Sankt Petersburg și pe care v-am citit-o odată, am reușit să amân prima plată cu luni Repet, mi-ar plăcea foarte mult ca Vasily să poată opri achiziția – dar dacă va fi prea târziu, va trebui să beau vin, de îndată ce sticla este desfundată Spune-mi părerea ta despre această chestiune Cu asta, Dumnezeu să te binecuvânteze! De îndată ce biletele de împrumut polonez sunt scoase, trimite-mi-le și fă-mi o favoare - mergi la un magazin de cosmetice și cumpără cinci sau șase pachete de pene metalice Perry Double Patent WS pentru mine Обнимаю от всего сердца ( ) августа г Погорельцы Pogoreltsi, august Dragul meu Léon, am fost foarte bucuros să primesc scrisoarea ta din iulie , care mi-a servit drept dovadă în plus că ești un tânăr la fel de muncitor, pe atât de harnic: aprob toate demersurile tale și îmi dau acordul perfect pentru instalarea sr Кузмин Plec fără să deosebesc AA Perovskiy — L A Perovskom rer trimite-i un доверенность; dar înainte de a-i da o instrucțiune detaliată, trebuie să vorbesc cu Zotoff de la Moscova și iată de ce Titus are deja un доверенность de la mine și din moment ce până acum el este cel care are ( нрзб) toate costurile, mă tem că trimițându-i brusc un поверенность ca zăpada pe cap, nu produce un efect rău Dacă, întâmplător, se ridică și se frământă, poate rezulta o ostanovka în muncă: căci s-ar putea să-mi fie rușine să fac toate aceste operațiuni în numele meu De altfel, поверенный-ul meu va trebui mereu subordonat într-un fel însoțitorului meu și de aceea este, cred, esențial ca înainte de a demara definitiv o investigație, să vorbesc cu semenii Păcat că nu ai putut să-l vezi pe Titus în timpul călătoriei tale rătăcitoare Scrisoarea ta are defectul de a nu-mi fi indicat unde să-ți trimit răspunsul meu, astfel încât ți-l trimit la întâmplare la Petersburg În plus, tu însuți nu trebuie să fi știut cât timp te vor reține insurecțiile de la Orenburg la Simbirsk Oricât de rapid este prietenul nostru Bousinski în astfel de ocazii, mă tem că de data aceasta nu va potoli furtuna la fel de ușor cum a făcut-o înainte Este mai ușor, mi se pare, să-i faci pe cazacii obișnuiți cu o anumită disciplină să se întoarcă la ascultare decât pe mujicii înfuriați De asemenea, este de văzut că tunul are o elocvență cu totul aparte Vous me dites, mon cher Léon, qu'il faut que je mette de l'eau dans mon vin par rapport aux mines d'or et que j'en mette beaucoup? Après avoir lu et relu votre lettre avec beaucoup d'attention je me suis décidé à n'en pas mettre du tout ou au moins à n'en pas mettre plus que je n'en mettais autrefois Que les terres de Goussiatnikov sunt cele mai bune că les nôtres je le crois, qu'ils aient verstes quand nous n'en avons que dix, tant mieux pour eux, mais toujours est-il că nous en avons dix cependant et ce si le sort nous est propice nous putem encore și trouver de quoi dore les pillules de la vie Huit jours avant de recevoir votre lettre, j'en ai reçu une de sr Asta-fieff dont voici un extrait: „ că un strat foarte semnificativ de placeri purtători de aur a fost descoperit în Karataby Volost Se întinde pe o milă în lungime și, deși latitudinea nu a fost încă explorată corespunzător, dar, după cunoștințele mele despre zonă, nu poate fi mică Toate aceste informații le am de la Alexander Grigoryevich Zotov, de la care am a citit o scrisoare de la Tit Polikarpovici Cred că domnul Zotov se va grăbi să raporteze totul direct lui V (nostru) superior (convergență); în ceea ce privește conținutul de aur de la mina Karatabyn, care, după maiștri, nu este mai mult de] / bobine, atunci cu greu se poate lua asta ca bază, dintr-o trecere în revistă superficială a acestora: cred că vor fi mai multe în complexitate Письма Dacă această știre ar fi fost adevărată, nu am fi fost atât de mult de plâns, pentru că o treime din золотник are deja mari avantaje; dar știi că eu cred mai mult în ceea ce ai văzut decât în ceea ce Astafieff spune că a citit Totuși, nu ar fi posibil ca поверенные lui Zotoff să fi vrut să-ți ascundă adevărata stare de lucruri, din moment ce ai căzut în mijlocul lor ca o bombă și ei nu primiseră ordine de la liderul lor la subiectul tău? Aceasta este doar o presupunere; dar totuși intenționez să-i scriu lui Zotoff, moscovitul, să aflu ce se întâmplă De altfel, iată ce trebuie să vă spunem: dacă este scris în marea carte a destinelor că vom avea mult aur, îl vom avea Dacă nu - nu! În cartea menționată mai sus era scris că anul curent mi-ar fi foarte dezavantajos în ceea ce privește veniturile din pământurile mele, și asta într-adevăr s-a întâmplat Anul trecut, la această oră, rachiurile se vindeau cu r(or)b(les) per vedrò Am ochiuri) în magazinele mele care, prin urmare, ar fi trebuit să-mi ofere suma de ochiuri) r(sau)b(les) Și asta nu m-ar fi încântat încă, în condițiile în care secara din care s-a făcut acest rachiu valora r(or)b(les) cop(ecks) un pud iarna trecută In ciuda acestui lucru il ofer oricui vrea sa il cumpere cu ruble), si nu reusesc sa il vand, asa ca sunt complet stricat Pentru a adăuga la jenă, c(om)te Pierre Rasoumoffski care îmi datora de mesh) r(or)b(les) și care m-a informat că le pot ridica la Moscova, este mort și toate afacerile au fost arestate În timp ce Kourbatoff întindea mâna să pună banii în buzunar, sosi un curier de la Odesa cu vestea morții sale și ordinul guvernului de a suspenda toate operațiunile superlativ^ Adăugați la asta și procese fortuite, dintre care unul, cel cu Ouvaroff, mă costă mult atât în bani, cât și în neplăceri Păpușa încă nu a sosit: ți-am scris, cred, că Libkovits, că ea credea să găsească în Viena, plecase la Ierusalim în timp ce ea se pregătea să meargă să-l vadă, ceea ce era o mare dezamăgire pentru ea Deoarece ne așteptăm să se întoarcă în octombrie, ea mi-a cerut să rămân în străinătate până atunci, dar a trebuit să o refuz categoric și mă aștept să ajungă aici peste două săptămâni dacă îmi scrie Cu toate acestea intenționez să merg la Moscova înainte de ninsori, ca să-l pot pregăti pe Alosha pentru examenul pe care va trebui să-l supună Este clar că nu voi lipsi să fac apariția și la Petersburg Între timp, la revedere, dragul meu Leon, te îmbrățișez din toată inima și, poate, ți-aș fi scris mai multe dacă aș fi fost sigur că ești la Petersburg Que dieu vous benisse! You ne me dites rien sur l'état de votre santé! AA Perovsky — L A Perovsky Traducere: Pogoreltsy, august Dragul meu Lev, am fost foarte bucuros să primesc scrisoarea dumneavoastră din iulie , care a servit ca o nouă confirmare că sunteți la fel de harnic pe cât ești un tânăr întreprinzător: aprob toate acțiunile tale și sunt complet de acord cu aranjamentul dlui Kuzmin Imediat îi voi trimite o împuternicire; dar înainte să-i dau instrucțiuni detaliate, trebuie să mă aranjez cu Zotov de la Moscova și iată de ce Titus are deja o împuternicire de la mine, iar de vreme ce până acum el ( nrzb) este toate cheltuielile, îmi este foarte teamă că avocatul, care a căzut brusc asupra lui ca zăpada în cap, să fie prost primit Dacă, mai mult decât era de așteptat, se frământă și mormăie, poate exista o oprire a muncii: de aceea, s-ar putea să mă aflu într-o poziție dificilă cu toate treburile mele Mai mult, avocatul meu trebuie să fie în orice caz subordonat însoțitorului meu; motiv pentru care cred că este necesar, înainte de a finaliza instrucțiunile, să vorbesc cu acest străin Păcat că nu ai reușit să-l vezi pe Titus în timpul rătăcirilor tale Defectul scrisorii tale este că nu mi-ai spus unde să trimit răspunsul, așa că îl trimit la Petersburg la întâmplare Totuși, tu însuți nu știai cât de mult te-ar întârzia tulburările de la Orenburg la Simbirsk Oricât de rapid ar fi prietenul nostru Buzinsky în astfel de chestiuni, mă tem că de data aceasta nu va potoli furtuna la fel de ușor ca înainte Mi se pare că este mai ușor să-i faci pe cazacii obișnuiți cu o anumită disciplină să se supună decât pe țăranii înfuriați De asemenea, trebuie înțeles că elocvența unui tun este elocvența de un fel cu totul special Scrii, dragă Lev, că în privința minelor de aur ar trebui să „diluez vinul cu apă” și să „turn mai multă apă”? După ce am citit și recitit scrisoarea dumneavoastră cu mare atenție, m-am hotărât să nu turnez apă deloc, sau cel puțin să nu o turnez mai mult decât de obicei Eu cred că pământurile lui Gusyatnikov sunt mai bune decât ale noastre; că el are de verste, iar noi avem doar zece, cu atât mai bine pentru ei, dar totuși avem zece, iar dacă soarta ne zâmbește, vom găsi aici cum să aurim pastila vieții Cu o săptămână înainte de scrisoarea dumneavoastră, am primit o scrisoare de la domnul Astafyev, iată un extras din ea: „ că un strat foarte semnificativ de placeri purtători de aur a fost descoperit în volosta Karatabyn Se întinde pe o milă în lungime și, deși latitudinea nu a fost încă explorată corespunzător, dar, după cunoștințele mele despre zonă, nu poate fi mică Toate acestea Scrisori Am informații de la Alexander Grigoryevich Zotov, de la care am citit o scrisoare a lui Tit Polikarpovich Cred că domnul Zotov se va grăbi să raporteze totul direct superiorului dumneavoastră (convergență); în ceea ce privește conținutul de aur de la mina Karatabynsky, care, potrivit maiștrilor, nu este mai mult de * / bobine, atunci se poate cu greu iau asta ca bază, dintr-o trecere în revistă superficială a acestora: cred că vor fi mai multe în complexitate Dacă această știre este justificată, atunci nu ne aflăm într-o poziție atât de neinvidiabilă, deoarece chiar și o treime din bobină reprezintă mari avantaje; dar înțelegi foarte bine că eu cred mai mult în ceea ce ai văzut decât în ceea ce a citit Astafiev Și ce, totuși, dacă avocații lui Zotov ar fi vrut să-ți ascundă starea reală a lucrurilor - până la urmă, ai căzut asupra lor ca o bombă și nu au avut ordine de la superiorii lor împotriva ta Aceasta este doar o presupunere, dar cred că să-i scriu moscovitului Zotov pentru a afla care este treaba Totuși, asta trebuie să vă spun: dacă cartea sorții spune că vom avea mult aur, îl vom avea Dacă nu, atunci nu! S-a scris în cartea menționată că anul acesta promite să fie foarte nefavorabil pentru mine în ceea ce privește veniturile din pământurile mele, iar acest lucru este adevărat Anul trecut, la acest moment, vodca a fost vândută cu ruble o găleată Am t (mii) în magazinele mele, ar fi trebuit să primesc t (mii) ruble Și asta nu mă poate conduce la o încântare excesivă, ținând cont de faptul că secara din care se face această vodcă a costat ruble, copeici (eks) pe pud iarna trecută În ciuda acestui fapt, îl dau cumpărătorului cu r(bl) și nu îl pot vinde, așa că sunt complet lipsit de bani Pe lângă toate necazurile, moare domnul (raf) Pyotr Razumovsky, care îmi datora de mii (mii) de ruble și care îmi spune că pot obține acești bani la Moscova, și totul se oprește În momentul în care Kurbatov a întins mâna pentru a pune banii în buzunar, a venit o cursă de ștafetă de la Odesa cu vestea morții sale și ordinul guvernului de a suspenda toate operațiunile Într-un cuvânt, anul acesta este ceva aproape extraordinar pentru mine] Adăugați la aceasta și un litigiu neprevăzut, dintre care unul, cu Uvarov, mă costă scump atât bani, cât și probleme Doll nu a sosit încă: cred că v-am scris acel Liebkowitz, căruia ea s-a gândit să-l găsi în Viena, a plecat la Ierusalim, în timp ce ea se ducea, iar aceasta a fost o mare dezamăgire pentru ea Întrucât se așteaptă întoarcerea lui în octombrie, ea mi-a cerut să o las să rămână în străinătate până atunci, dar am fost forțat să refuz categoric și să mă aștept să apară aici în două AA Perovsky — L A Perovsky săptămâni, dacă ea îmi scrie Având în vedere toate aceste împrejurări, mă aștept să fiu la Moscova înainte de ninsoare, pentru a-l pregăti pe Alioșa pentru examenul pe care îl va avea Este clar că cu siguranță voi fi și la Sankt Petersburg Între timp, la revedere, dragă Leu, îmbrățișează-te din toată inima Ți-aș fi scris mai multe dacă aș fi fost sigur că ești la Petersburg Fii binecuvântat! Nu scrii nimic despre sănătatea ta! septembrie ( ), Pogoreltsi, septembrie) Vă scriu această scrisoare la întâmplare, dragul meu Léon, ca niște strămoși care nu știu unde vă aflați Iată un raport pe care l-am primit astăzi care dă speranțe pentru aur Vă mărturisesc că încă nu mi-am pierdut speranța pentru Karatabynskaya, în ciuda începutului prost Aștept sosirea Păpușii în fiecare zi Ea a tras asupra ta o cambie de mesh) r^or)b^les) Dar, deoarece nu știu dacă sunteți în Petersburg, trimit acești bani prin poșta de astăzi către Krijeanoff-sky , cerându-i să-i posteze imediat la Stiglits Ți-aș fi spus mai multe dacă aș fi știut unde ești Fii binecuvântat! Perevod: Погорельцы, сентября) Scriu această scrisoare la întâmplare, dragă Lev, ca și cele două anterioare, pentru că nu știu unde ești Iată un raport pe care l-am primit astăzi, care dă puțină speranță în ceea ce privește aurul Vă asigur că nu am încetat încă să sper la succesul Karatabynskaya, în ciuda începutului prost În fiecare zi aștept apariția Păpușii Ea v-a transferat un bilet la ordin pentru t (mii) de ruble Dar din moment ce nu știu dacă vă aflați în Petersburg, trimit acești bani către Kryzhanovsky prin poșta de astăzi cu o solicitare urgentă de a-i trimite lui Stieglitz O sa scriu mai multe daca voi avea ocazia, as vrea sa stiu unde esti Fii binecuvântat! Scrisori septembrie ( octombrie), Pogoreltsi, le septembrie Am uitat complet să-ți spun, dragul meu Léon, că acum câteva luni am primit de la Bellizard et Cie volume din Cazanova cu o расписка pe care trebuie să-l semnezi; căci în numele tău au fost primite cărțile Librăria îmi scrie că fiul meu (asta ești tu) nefiind în Petersburg, îmi trimite hârtia cu pricina Iată-l: semnați-l, vă implor, și primiți-l persoanei menționate mai sus Mi-am fixat plecarea până pe octombrie, dar, deoarece voi mai petrece câteva zile la Krasnoi Rog, abia mă aștept să fiu la Moscova până după data de „După promisiunea lui Egorov pe care v-am comunicat-o deja, a făcut nu-mi aduce absolut nimic Dacă mâine sunt mai fericit, o să vă anunț cu siguranță Bună, Dumnezeu să vă binecuvânteze Perevod: Pogoreltsy, septembrie Am uitat complet să-ți spun, dragă Lev, că de câteva luni am primit de la Bellizar și Co volume din Casanova cu chitanță, pe care trebuie să o semnezi, întrucât cărțile au fost primite pe numele tău Librăria mi-a scris că, din moment ce fiul meu (ești tu) nu se află acum în Sankt Petersburg, îmi trimite documentul Iată-l: semnează-l, te rog, și returnează-l persoanei numite mai sus Am stabilit octombrie ca zi a plecării mele de aici, dar din moment ce voi petrece câteva zile în Krasny Rog, mă aștept să fiu la Moscova abia după Nu mi-a adus nimic Dacă mâine sunt mai fericit, vă anunț La revedere și Dumnezeu să vă binecuvânteze A A Perovsky — L A Perovsky octombrie ( ), Pogoreltsi, le octombrie Iată, dragul meu prieten, continuarea rapoartelor de aur care mi-au venit de data aceasta mai târziu decât ar fi trebuit Vezi că mereu şochează înainte; conform penultimului raport din august am sperat că va fi ceva mai important în satul Карагутино, dar ceea ce este amânat nu se pierde Астафьев mi-a trimis o copie a unei scrisori pe care i-a scris-o prietenul lui Жуковский , vă trimit extrasul care se referă la Eldorado-ul nostru Cert este că Zoto, Titus având motive cunoscute de el, îi cedează lui Жуковский o cotă parțială din кортома ta, bătrânul Zotoff a intrat în tratative cu acesta din urmă pentru a-i cumpăra ceea ce i-a dat Titus Veniturile noastre din țară sunt până acum în suspensie: am peste m(ille) vedros de țuică care fac o bună parte din venitul meu anual care până acum așteaptă un cumpărător; și cum încă așteptam degeaba, am hotărât, fiind tu absent, să trimit o parte din suma datorată băncii lui Krijeanoffsky, dar pentru că i-au fost trimise aur și argint alb la locul de assignate, i s-a părut mai înțelept în loc de luându-l imediat acolo unde a fost nevoie, întrebându-mă din nou cu ce preț sunt de acord cu dispozițiile ostile față de mine Intenționez să părăsesc Pogoreltsi pe sau și Krasnoi Rog pe la sau octombrie, ca să fiu la Moscova înainte de sau Încă nu știu unde voi rămâne definitiv, după ce am abandonat fosta reședință la Alssouffieff La revedere, te imbratisez din toata inima Extras din scrisoarea de mai sus Volostul Karataby s-a dovedit a nu merita atenție: cinci mii de ruble au fost îngropate în el și lucrarea a fost lăsată în urmă În Kubeltskaya, dimpotrivă, există încredere: nisipurile s-au deschis deja și nu într-o zonă mică, în bobină de la o sută de lire * De asemenea, minereu bogat de cupru și malachit pur; dar acesta din urmă, adică malachitul, este încă sub înveliș, căci * Depuis les rapports officiels c'est exagéré Scrisori bașkirianul, care a prezentat piesa, nu a indicat locul prezenței acesteia, vorbind despre boală Se poate dovedi cu ușurință a fi o minciună, datorită tendinței înnăscute a asiaticilor de a înșela din interes propriu; dar nu voi ezita să vă informez despre ultimul lucru, dacă este interesant Traducere: Pogoreltsy, octombrie Iată, dragă prietene, continuarea relatărilor despre mine, care de data aceasta au ajuns la mine mai târziu decât ar fi trebuit După cum puteți vedea, lucrurile merg înainte, șchiopătând; judecând după penultimul raport din august, am sperat că se va găsi ceva mai semnificativ în satul Karagutino, dar ceea ce a fost amânat nu s-a pierdut încă Astafiev mi-a trimis o copie a unei scrisori scrise de prietenul său Jukovski , vă trimit un fragment de acolo referitor la El Dorado-ul nostru Ceea ce este adevărat aici este că Zotto, din moment ce Titus are motive cunoscute de el, îi cedează lui Jukovski o mică parte din partea sa din curtea ta Bătrânul Zotov a intrat în tratative cu acesta din urmă pentru a cumpăra de la el ceea ce i-a cedat Tit Venitul nostru local rămâne incert: am peste de tone (mii) de găleți de vodcă, care reprezintă o bună parte din venitul meu anual, ei încă așteaptă un cumpărător Și din moment ce l-am așteptat în zadar, am decis în lipsa ta să trimit o parte din suma pe care o datorez în bancă lui Kryzhanovsky, dar din moment ce i s-au trimis aur și argint în loc de bancnote, a considerat că este mai rezonabil, în loc de luând imediat banii acolo unde trebuie , întreabă-mă mai întâi la ce preț voi fi de acord să schimb semi-imperiale și argint! De aceea, îmi este foarte teamă că banca îmi este ostilă Mă aștept să părăsesc Pogoreltsy I sau , și Krasny Rog în jurul datei de sau octombrie, așa că voi fi la Moscova până pe sau Vă rog să-mi trimiteți scrisori către Basmannaya, pentru că încă nu știu sigur unde voi sta , din apartamentul anterior la l-am refuzat pe Alsufiev La revedere, îmbrățișările mele din suflet Un extras din scrisoarea de mai sus Volostul Karataby s-a dovedit a nu merita atenție: cinci mii de ruble au fost îngropate în el și lucrarea a fost lăsată în urmă În Kubeltskaya, dimpotrivă, există încredere: nisipurile s-au deschis deja, și nu pe cele mici A A Perovsky — L A Perovsky spațiu, în bobină de la o sută de lire * De asemenea, minereu bogat de cupru și malachit pur; dar acesta din urmă, adică malachitul, este încă sub secret, pentru că Bashkirul, care a prezentat piesa, nu a indicat locul prezenței sale, răspunzând cu boală Se poate dovedi cu ușurință a fi o minciună, datorită tendinței înnăscute a asiaticilor de a înșela din interes propriu; dar nu voi ezita să vă informez despre ultimul lucru, dacă este interesant * Judecând după rapoartele oficiale, acest lucru este exagerat, (fr ) octombrie ( ), Pogoreltsi, le octombrie Iată, dragul meu Leon, continuarea relatărilor aurifere După cum vezi, acestea sunt doar încercări și aștept cu aceeași nerăbdare care, fără îndoială, te pătrunde și pe tine, să înceapă exploatarea pe scară largă Trebuia să primesc demult câteva rânduri de la tine: intenționez să plec zilele acestea din Pogoreltsi, plecarea mea era fixată pentru poimâine, dar cred că voi mai rămâne o zi, întrucât Annette este destul de puternic indispusă Bună, Dumnezeu să vă binecuvânteze! Perevod: Погорельцы, octombrie Iată, dragul meu Leu, continuarea rapoartelor din mine Acestea, după cum vezi, sunt doar încercări, iar eu aștept cu aceeași nerăbdare pe care, fără îndoială, o simți când încep evoluții mai serioase Trebuia să primesc demult câteva rânduri de la tine: mă aștept să plec din Pogoreltsy în câteva zile, plecarea mea era programată poimâine, dar cred că voi mai rămâne o zi, mai ales că Annette este foarte rău La revedere și Dumnezeu să vă binecuvânteze! Scrisori A A PEROVSKY - Μ P POGODIN decembrie ( ), Moscova Am o nevoie urgentă să vă văd, prea venerabil Mihail Petrovici, și am fost azi toată ziua la dumneavoastră; dar gerul puternic și sănătatea precară m-au obligat să stau acasă Îmi faci o favoare și vii să mă vezi mâine dimineață? Mă veți îndrăgi cu înțelepciune și, în speranța îngăduirii voastre, vă aștept de la ora la Acceptă asigurarea respectului sincer, cu care am onoarea de a fi slujitorul tău cel mai ascultător Duminică Alexei Perovski decembrie Pe Tverskaya, în casa lui Olsufiev Suplimente I MATERIALE PENTRU BIOGRAFIA LUI A A PEROVSKY A A PEROVSKY CĂTRE A N GOLITSYN Ianuarie (nu mai târziu de secolul al IX-lea) Petersburg (?) Prea ilustru prinț, grațios suveran, În speranța fermă a justiției Excelenței Voastre, îndrăznesc să mă adresez dumneavoastră cu umila cerere de a nu-mi refuza patronajul șefului în cazul următor La octombrie , Universitatea din Moscova m-a făcut doctor în filozofie și științe literare prin examen Acest grad, corespunzător gradului de evaluator colegial, mi-a dat dreptul de a primi gradul următor după cinci ani de serviciu În acest timp, am slujit în Senatul (de guvernare) și în subordinea ministrului de finanțe și, în cele din urmă, în , cu câteva luni înainte de vechimea legalizată pentru gradul următor, am intrat în serviciul militar, în care am a ajuns la gradul de căpitan al gărzii La sfârșitul războiului, am părăsit serviciul militar și am fost repartizat în ministerul încredințat Excelenței Voastre ca consilier de judecată la decembrie Autoritățile militare, neintră în ancheta serviciului meu anterior și având în vedere doar gradul de căpitan al gărzii de cartier general, nu mi-au putut acorda vechime în gradul de consilier judiciar și astfel tot timpul petrecut în campanii a fost complet pierdut pentru serviciul meu Dacă în nu aș fi intrat în serviciul militar, atunci la octombrie a aceluiași an aș fi primit gradul de consiliu de judecată (porecla), iar șase ani mai târziu, adică la octombrie , ar fi fost înaintat la consilier colegial În schimb, serviciul meu în gradul de consiliu de curte (porecla) este considerat abia din decembrie Adăugiri I Materiale pentru biografia lui A A Perovsky ani și am pierdut patru ani și jumătate doar pentru că, într-un moment fatidic pentru Rusia, am considerat o datorie sacră să-mi sacrific viața suveranului și patriei După ce am acordat cu bunăvoință acest rezumat al slujirii mele, Excelența Voastră, dacă vă rog, vedeți că eu, în dreptate, ar fi trebuit să fiu consilier colegial din octombrie Nu îndrăznesc să mă îndoiesc că Excelența Voastră nu va priva un funcționar aflat sub comanda dumneavoastră de puternicul dumneavoastră patronaj Cazul meu, care este atât de clar în esență, nu poate fi rezolvat altfel decât printr-un raport adresat Suveranului Împărat și îndrăznesc să vă rog, ilustrului prinț, să-l aduceți la cunoștința Majestății Sale Imperiale sau să-mi permiteți să-mi arunc tot supusul la picioarele cererii noastre milostice monarh Încredințându-mă grațioasei favoare a Excelenței Voastre, cu desăvârșită evlavie și devotament, am onoarea să rămân, ilustrului prinț, Cel mai ascultător slujitor al tău V A PEROVSKI LA V A JUKOVSKI aprilie ( ), Pochep Pochep aprilie Totul s-a terminat, dragă prietene; oricât m-am grăbit, am ajuns târziu , contele a murit a doua zi de la plecarea mea din Petersburg, ambulanța mi-a adus însă ultima consolare: să mă uit din nou și să-mi iau rămas-bun de la decedat, din căruță direct la biserica mea; după o separare de trei ani, l-am găsit pe tatăl meu într-un sicriu; în ciuda tuturor eforturilor mele, cu greu puteam recunoaşte doar câteva din trăsăturile feţei sale deja desfigurate Este reconfortant să știi cum a părăsit această viață, cine l-a cunoscut va fi surprins de fermitatea, smerenia creștină în chin și liniștea cu care se aștepta la apropierea morții Timp de zece zile a așteptat în fiecare minut ultimul dintre V A PEROVSKII — V A Jukovski respira, făcea ordine, cele mai amănunțite, se ruga sau silit să citească rugăciuni, în timpul cărora de obicei uita suferința, el însuși își atingea pulsul și calcula cât mai avea de trăit Fratele nu și-a părăsit patul, de la începutul bolii până în ultimul moment; i-a dictat două testamente, la reamintirea lui s-a împăcat cu fiul său , l-a înzestrat pe Perovski Tauride și i-a poruncit să scrie un articol pentru surori și pentru el, spunând: scrie ce vrei, sunt de acord cu toate Fratele a refuzat totul, printre martori nu erau moștenitori; vor da surorilor ceea ce a poruncit contele, dacă vor, iar noi suntem mulțumiți cu ceea ce ni s-a dat înainte; fratele sim a făcut executorul principal al ultimului testament al contelui În multe feluri, moștenitorii înșiși ar trebui să aibă legătură cu el și vor vedea cum și pentru cine a folosit ultima sa procură Din fericire, nu există niciunul dintre noi care să nu-i fie pe deplin recunoscător lui Alexei pentru fapta sa În ultimele trei zile am fost cu contele Repnina Iată, dragă prietene Vasily, o scurtă descriere a momentelor groaznice, mângâietoare prin faptul că ele remediază cu desăvârșire tot ceea ce în viață nu putea fi cu totul lăudabil; nimeni nu are dreptul să mormăie la el, își aducea aminte de toată lumea La revedere, draga mea, data viitoare o sa-ti scriu mai multe, ai grija de Alexandra) Andr (eevna), pleca spre Turgheniev si nu uita credincioșii tăi V P (erovsky) Am ajuns aici sâmbăta trecută dimineața martie ( ), S-a terminat totul pentru bietul Schroeder! A murit aseară! Era a -a zi de boală; vă puteți face o idee despre pustiirea noastră Acum, dragul meu prieten, ascultă-mă: acest lucru este complet confidențial Acum vreo două luni, Alexis a început să tușească și să se plângă de dureri în lateral și în piept, este un fel de tuse care pare să vină din adâncul pieptului Schrœd(er) mi-a spus întotdeauna că ar putea deveni periculos, deoarece Alex(este) se lasă prea mult la inspirațiile sale întunecate, economisind foarte puțin în mâncare, încât ar fi de dorit ca el să facă o excursie — nu merge niciodată pe jos, nu merge absolut nicăieri, nu vede pe nimeni și poate spune că nu se plictisește - această izolare, această lipsă de distragere a atenției îi afectează starea de spirit și îl face destul de îmbufnat fără ca el să bănuiască asta Acum două-trei săptămâni îmi spunea (cu un aer convins) să nu-l sărut pentru că se credea slăbit și că îi pot câștiga banii etc etc Într-un cuvânt, marele rău este că imaginația lui este puternic afectată și vă mărturisesc că Adăugiri I Materiale pentru biografia lui A A Perovsky Mă tem că boala și moartea lui Schr(oeder) îi vor strica complet sănătatea Știți că Schr(ceder) și-a câștigat febra fierbinte alăptând bolnavi în casă, erau cinci, dintre care doi au fost condamnați de medic, acum toți sunt bine Schr(ceder) avea aceeași febră nervoasă fierbinte, cu pete pe tot corpul, avea și convulsii oribile, l-am văzut pe furiș cu patru zile înainte de a muri Alexis nu mi-a dat voie să intru pentru că nervii mei sunt într-o stare jalnică, a crezut și că poți câștiga boala Alocha a intrat în fiecare zi, dar cât mai rar posibil Cât despre el, mergea acolo, bolnav cât era, de douăzeci de ori pe zi Toate acestea, vă spun, mă tem că îl vor îmbolnăvi și mai tare Tușește mai tare și este destul de bolnav, l-am convins cu mare greutate să iasă astăzi la plimbare, că vremea este bună Pe scurt, scrie-i, imaginează-ți orice îți place să-l convingi să vină la Sankt Petersburg; o excursie pentru el este esentiala Asta l-ar pune complet înapoi M-am oferit să-l iau pe Alocha cu el, dar nu vrea din cauza lui T Nu sunt sigur dacă ți-a dat încredere, că a trebuit să-și amâne călătoria pentru că nu a avut nici un ban și că, în afară de asta, călătorie a ajuns la P(etersburg) va fi necesar să dea r(double) la T Acum nu va fi stânjenit pentru călătorie Scrie-i, dragul meu Léon, ca să vină la judecată etc etc Și spuneți (fără să mă trădezi, altfel s-ar pierde totul) că, în caz că se încurcă, îi vei da câteva mii de r(double) de îndată ce va fi la Petersburg Cred că va pleca apoi imediat după Paște sau în timpul săptămânii Duloff va călători cu el Cadavrul a fost dus la biserică câteva ore mai târziu Adio, dragul meu prieten, rupe-mi scrisoarea și scrie-i imediat te imbratisez cu tandrete Pe martie Traducere: martie S-a terminat totul pentru bietul Schroeder! A murit aseară! Era a -a zi de boală; imaginați-vă durerea noastră Acum, prietene, ascultă-mă: asta este complet confidențial În urmă cu două luni sau cam așa ceva, Alexei a început să tușească și să se plângă de dureri în lateral și în piept Este o tuse de genul care vine din adâncurile pieptului Schroed(er) mi-a spus tot timpul că ar putea fi periculos, deoarece Alex(s) este prea predispus la gânduri negre, în plus, îi pasă puțin de dieta lui și de ce ar fi de dorit pentru el A A Tolstaya - L A Perovsky ΊΊ fă o excursie - nu merge deloc, nu merge nicăieri, nu vede pe nimeni și lasă-l să spună că nu se plictisește - această singurătate, lipsa de distracție îi strică temperamentul, îl fac complet posomorât, deși face nu banuiesc asta Acum două-trei săptămâni mi-a spus (cu deplină convingere) că nu ar trebui să-l sărut, pentru că este consumator și s-ar putea să mă infectez și așa mai departe Într-un cuvânt, principalul rău este că imaginația lui a luat-o razna și vă asigur că mă tem că boala și moartea lui Shr (eder) îi vor distruge în cele din urmă sănătatea Știți că Shr(eder) a făcut febră în timp ce îngrijea bolnavii din casă, erau cinci, doi dintre ei, după spusele medicului, erau condamnați, dar acum sunt toți sănătoși Shr(eder) s-a îmbolnăvit de aceeași febră nervoasă, au început să apară pete pe tot corpul, au fost convulsii groaznice L-am vizitat în secret cu patru zile înainte de moartea lui - Alexei nu mi-a permis să intru, pentru că nervii mei erau într-o stare jalnică - în plus, i-a fost teamă că nu se poate infecta Alyosha a vizitat în fiecare zi, dar nu pentru mult timp Cât despre el, mergea acolo, în ciuda bolii, de douăzeci de ori pe zi Toate acestea, vă spun, mă tem că îi vor agrava și mai mult boala Tușește mai tare, este foarte bolnav, l-am convins cu mare greutate să facă o plimbare astăzi, căci avem vreme frumoasă Te rog să-i scrii, să vină cu orice vrei să-l convingi să meargă la Petersburg: are nevoie de o călătorie Asta l-ar fi înveselit complet I-am propus să-l ia pe Alyosha cu mine, dar nu vrea din cauza lui T Nu știu dacă ți-a spus că a trebuit să-și amâne călătoria pentru că a rămas fără un ban și Petersburg, ar trebui să i se dea T de ruble (ruble) Acum nu există dificultăți pentru călătorie Scrie-i, dragă Leo, să vină de dragul procesului său și așa mai departe și așa mai departe Și spune (fără să mă trădezi, altfel totul este pierdut) că, dacă are dificultăți financiare, îi vei da câteva mii de ruble (ruble) la sosirea lui în Sankt Petersburg (burg) Cred că atunci va pleca imediat după Paște sau în săptămână Dulov va merge cu el La câteva ore după moartea sa, trupul a fost dus la biserică La revedere, dragă prietene, rupe-mi scrisoarea și scrie-i imediat mă îmbrățișez cu blândețe martie Adăugiri I Materiale pentru biografia lui A A Perovsky ( ) august Dresda Dresda / august M-aș fi gândit vreodată că voi scrie sub auspicii atât de triste! Cât de departe eram, dragul meu Léon, de a prevedea această nenorocire oribilă când ne-am despărțit Și el însuși, era atât de vesel în călătorie; buna dispozitie ii revenise; dacă uneori vorbea despre presentimentele lui dezastruoase, îşi făcea şi planuri de viitor Abia a mai tușit sânge, a tușit mult mai puțin și părea să fie mai bine! La Varșovia a urcat la etajul dintr-o suflare și cinci zile mai târziu — nu mai exista! Este imposibil să-ți repeți suferințele lui – erau chinuitoare Duminică a mâncat cu noi și chiar a vrut să-i păstrez niște supă pe care o pregătisem pentru seară Pe la ora șapte a suferit de sufocare, a cerut să i se sângereze și apoi s-a așezat pe pat și nu s-a mai ridicat A încercat, dar nu a putut să se întindă nicio clipă L-am ținut în brațe când a murit Până în ultima clipă nu și-a pierdut prezența sufletească — de mai multe ori s-a lăsat de la noi A fost groaznic să-l văd suferind Joi devreme dimineața ne-a spus să deschidem ferestrele, să scoatem paravanul și să îndreptăm patul înainte — se uita ( нрзб) la Cer — la ora nouă bietul Înger nu mai exista! Cu jumătate de oră înainte de a închide ochii pentru totdeauna, a spus cu voce tare: „Прощайте, друзья!” Dar atât de tare, încât servitoarea, printr-o ușă închisă, a auzit-o În acele patru zile, nimeni nu a intrat în afară de doctor Omul ăsta s-a purtat foarte rău, domnule judecător Sărmanului Alexis doar îi părea rău să știe că eram singuri; această idee îl chinuia neîncetat I-a spus medicului cu trei zile înainte: „Știu că nu mă voi trezi din nou, dar mi-aș dori, din cauza surorii mele, să fii acolo în momentul critic, iar apoi trebuie să o scutești de toate detaliile oribile după moartea mea Îți dau trei m(ille) r(doubles), ești de acord?" etc Cu o zi înainte, doctorul plecase deja fără avertisment timp de trei ore, ceea ce l-a agitat foarte tare pe bietul Alexis, care i-a dat o mică notă despre subiect — toate acestea ca să nu vorbească în prezența mea! În cele din urmă, joi, cu câteva ore înainte de moartea lui, văzătorul muribund, doctorul s-a ridicat să plece, eu și Alocha ne-am aruncat o privire disperată, dar nu am îndrăznit să ne mișcăm să-l reținem Judecă, dacă ar fi întrebat, cum purtarea acestui om i-ar fi otrăvit ultimele clipe! Această trăsătură mi-a exaltat curajul I-am spus rugăciunile cu voce tare — încă mai avea puterea să mă strângă de mână! Și mai târziu cu Alocha l-am îmbrăcat etc etc L-am lăsat doar când am AA Толстая — Л A Perovskom Га pus în pământ Înțelegi bine starea crudă a sufletului meu Oh! Cât de rău i-a părut să ne părăsească, de câte ori ne-a sărutat Am resemnarea unui creștin, dar curajul îmi slăbește, simt tot mai mult golul îngrozitor pe care l-a lăsat în viața mea Înțelegi această nebunie că a fost vag în durerea mea și acum sunt pătruns de ideea că el este mort Plec mâine, plănuiesc să mă îmbarc pe , așa că în primele zile ale lunii septembrie voi fi la Petersburg Ramas bun! Te sărut Perevod: Дрезден / august Cum aș putea să cred că voi scrie la o oră atât de tristă! Cât de departe eram, dragul meu Lev, de gândul la o nenorocire atât de cumplită când ne-am despărțit Și el însuși, a fost atât de vesel în timpul călătoriei; buna dispozitie i-a revenit; dacă uneori vorbea despre presimțirile lui sumbre, atunci și-a făcut totuși planuri pentru viitor Aproape că nu a scuipat sânge, a tușit mult mai puțin și părea că era mai bine! La Varșovia, a urcat la etajul dintr-o singură mișcare, iar cinci zile mai târziu a dispărut! Este imposibil să-ți povestești suferințele lui - au fost crude Duminică a mâncat cu noi și chiar a vrut să las ciorba pe care o pregătisem pentru seară Pe la ora șapte a început să se sufoce, a cerut să i se sângereze, apoi s-a ridicat pe pat și nu s-a mai ridicat de pe el A încercat, dar nu a putut să se întindă o clipă A murit în brațele mele Până în ultimul moment, nu și-a pierdut prezența sufletească - și-a luat rămas bun de la noi de mai multe ori A fost groaznic să-l văd suferind Joi dimineața devreme ne-a cerut să deschidem geamurile, să scoatem paravanul și să mutăm patul - s-a uitat ( nrzb) la Cer - la ora nouă bietul Înger era plecat! Cu o jumătate de oră înainte de a închide ochii pentru totdeauna, a spus cu o voce fermă: „La revedere, prieteni!” A vorbit atât de tare, încât servitoarea l-a auzit prin ușa închisă În aceste patru zile nu a venit nimeni în afară de doctor Acest bărbat s-a comportat foarte rău - judecă singur Bietul Alexei nu se îngrijora decât pentru noi, știind că suntem singuri; acest gând îl chinuia continuu I-a spus medicului cu trei zile înainte: „Știu că nu mă voi trezi din nou, dar de dragul surorii mele aș vrea să fii aici într-un moment critic, trebuie să o salvezi de circumstanțele teribile ale mele moarte Îți voi da trei t (mii) r (ubey), ești de acord? și așa mai departe Deja cu o zi înainte, medicul a lipsit fără nicio explicație Adăugiri I Materiale pentru biografia lui A A Perovsky Am petrecut trei ore, ceea ce l-a agitat foarte tare pe bietul Alexei, care i-a dat un bilet în această chestiune - toate acestea pentru a nu-i vorbi în prezența mea! În cele din urmă, joi, cu câteva ore înainte de sfârșit, doctorul, văzând că era deja în agonie, s-a ridicat, pe punctul de a pleca, eu și Aliosha ne-am uitat disperați, dar nu am îndrăznit să ne mișcăm pentru a-l reține Judecă singur, dacă Alexei l-ar fi întrebat despre asta, cum i-ar fi otrăvit comportamentul acestui bărbat ultimele minute! Acest incident mi-a dat curaj I-am citit cu voce tare rugăciunile - încă mai avea puterea să-mi strângă mâna! Apoi, Alyosha și cu mine l-am îmbrăcat și așa mai departe Nu ne-am despărțit de el până când a fost coborât în pământ Înțelegi cât de greu este în inima mea DESPRE! Cum nu a vrut să ne părăsească, de câte ori ne-a îmbrățișat Așa este voia lui Dumnezeu, dar curajul mă părăsește, simt un gol din ce în ce mai cumplit după plecarea lui Înțelegi acest sentiment nesăbuit: a existat o oarecare incertitudine în durerea mea și acum știu un lucru - a murit Plec mâine, sper să mă îmbarc pe navă pe , așa că voi fi la Sankt Petersburg în primele zile ale lunii septembrie (noiembrie) Ramas bun! imbratisandu-te P A KURBATOV LA V A PEROVSKY iulie ( ), Moscova Moscova, iulie Suferințele mamei s-au încheiat, s-a stins din viață pe iunie la ora / p m păstrându-și memoria aproape până în ultimul moment Cu trei zile înainte să se împărtășească din nou Suferința ei a durat două zile, totuși îi recunoștea pe toți cei din jurul ei, dar era greu de înțeles ce spunea; cu puţin timp înainte de moartea ei încă se ruga A murit de parcă ar fi adormit, fără ca nimeni să observe acest moment Conform dorinței sale, trupul va fi transportat la mănăstirea de lângă Курск, astăzi будет отпевание П(етр) В В Васильевич) a fost foarte afectat, dar cu toate acestea spunea și făcea lucruri destul de singulare Nu a vrut și s-a supărat că poliția a pus sigiliile, dar am reușit să-l conving că măcar sigilează efectele de diamant pe care le-am găsit într-o cutie de bani și parțial într-un birou , mi-a dat ștampila și a păstrat cheile A poruncit să facă la fel și lui Женек și lui Кульнево și lui Малиновка, c'Best)-i(ire) decât Мглин- P A Kurbatov - В A Perovskom ской земской суд aplică sigiliul împreună cu al lui El îmi dă voința să o prezint в Моск(овскую) граждВанскую) палату для утверждения П(етр) В В Васильевич) va merge să conducă corpul și intenționează să se întoarcă la Moscova pentru a-l vedea pe Leon , ceea ce este esențial Iată, dragul meu prieten, ceea ce am crezut că ar trebui să-ți comunic pentru moment La revedere, Dumnezeu să te păzească Sunteți cu toții devotați P Kourbatoff Soția mea te sărută, este indispusă I-am scris și lui Leon adresându-se lui Симбирск Perevod: Москва июля Suferința mamei s-a terminat, a murit pe iunie la două fără un sfert după-amiaza, rămânând în memorie aproape până în ultimul moment Cu trei zile înainte, ea primise Sfânta Împărtășanie Starea de moarte a durat două zile, dar i-a recunoscut pe toți cei din jurul ei, deși era greu de înțeles ce spunea; cu puțin timp înainte de moarte, ea încă se ruga Ea a murit imediat ce a adormit - nu am observat când s-a întâmplat asta Conform dorinței ei, trupul va fi transportat la o mănăstire de lângă Kursk Astăzi va avea loc o slujbă de înmormântare P(etr) V Vasilevici) era foarte trist, dar cu toate acestea a spus și a făcut lucruri foarte ciudate A fost jignit și nu a vrut ca poliția să sigileze, dar am reușit să-l conving să sigileze măcar bijuteriile cu diamante pe care le-am găsit în cutie și parțial în birou; mi-a dat sigiliul și a păstrat cheile El a ordonat să facă același lucru în Zhensk, și în Kulnev și în Malinovka , adică Curtea Mglinsky Zemstvo să atașeze un sigiliu împreună cu sigiliul său Îmi dă testament să-l prezint Camerei Civile din Moscova pentru aprobare P(etr) V Vasilyevich) va însoți corpul și intenționează să se întoarcă la Moscova pentru a vedea Lev, care este cel mai important lucru Deocamdată, dragă prietene, atât am crezut că trebuie să-ți spun La revedere, Dumnezeu să te binecuvânteze Întotdeauna devotat ție P Kurbatov Soția te îmbrățișează, nu este bine I-am scris și lui Lev în Simbirsk Anthony Pogorelsky Adăugiri I Materiale pentru biografia lui A A Perovsky P V DENISIEV LA V A PEROVSKY ianuarie ( februarie), Azerny ianuarie , p azeri Dragă Vasily Alekseevici, După ce am fost în provincia Kursk din satul meu, unde am primit scrisoarea ta, am venit aici să-mi aduc omagiul regretatei mele soții și prietenului meu și mamei tale și, după ce am trimis o comemorare semestrială în schitul Karenskaya, pe Pe data de decembrie a anului trecut, voi pleca spre Mica Rusia pe ianuarie a acestui an, cerându-vă, venerabil Vasily Alekseevici, pentru bunăvoința dumneavoastră și să nu vă închipui că te voi uita, iar toată viața nu pot uita de copiii prietenei mele, cu care am fost prietenos, de mici au fost crescuți împreună în casa tatălui meu, iar sufletul ei virtuos în viață i-a făcut pe mulți să se simtă fericiți și rămâne în amintirea de neuitat a multora, aici in Kursk le pare foarte rau de ea, iar la inmormantare au fost pana la de domni care o iubesc, inclusiv toti dragii mei, cat despre tavo, ca nu ti-am scris, iti spun sincer ca, dupa ce a pierdut-o , am fost extrem de uimit și nu am putut să-i descriu moartea, de mai multe ori am început să-ți scriu, și mereu ziarul era inundat de lacrimile mele, să nu crezi că mama ta te va uita, ai grijă mereu de situația ta, iubire tu și, la moartea ei, să te binecuvânteze în persoană și să-ți închei viața cu calm, într-un mod creștin, mereu îngrijorează-te și regretă că circumstanțele ei au îngreunat uneori asistența maternă, dar ea nu te-a dezmoștenit, așa cum descrii tu Și că în viața ei spirituală a fost numit după moartea lunii mai pentru a fi folosit de cei trei frați numiți pentru tine, după moartea lunii mai, în posesiunea ta eternă și ereditară a Malinovka și Bezlesnoe, pe care le vor împărți între ei în părți egale , iar în aceeași mea spirituală am menționat că în timpul vieții mele să-i dau magicianului meu o parte din moșia care mi-a fost atribuită pe viață în condiții care să fie acceptate de ambele părți, i-am spus că nu vei fi fericit cu un astfel de numire si ar fi jignit, mi-a spus ca ti-a spus numirea ei, iar tu ai aprobat totul, si spera ca esti atat de amabil incat sa nu ma deranjezi in nimic, am insistat si nu am vrut sa profit, dar ea s-a jignit de aceasta, a plâns și m-a rugat cu stăruință ca, după numirea ei, după cele duhovnicești, să-mi duc moșia la moarte, prezentată că aveam nevoie de a cunoaște P V Denisyev către V A Perovsky că fără aceasta nu pot să-i îndeplinesc voința și că ea mă îndrumă, conform promisiunii ei, să construiesc două biserici, una pe Azerna și cealaltă în Kulinev, iar când am fost de acord cu propunerea ei, Ana s-a schimbat brusc, a devenit la fel de sănătoasă , a mulțumit și a început să mă sărute, iar eu am plâns, prevăzând că voi fi lipsit de neprețuita și virtuoasa mea soție și prietena lui May, dovada pentru voi poate fi interesul meu și faptul că, conform legii, pot primesc întotdeauna o a șaptea parte, și pentru mine ar fi foarte frumos, și nu am vrut asta, în anul a făcut una spirituală, pe care mi-a adus-o la Kiev când eram în funcția de presus, și în această ana mi-a atribuit de suflete în posesia veșnică și ereditară, iar eu nu am acceptat acest lucru, i-am întors-o și i-am cerut să distrugă acest lucru și ca să încerce să vă răsplătească pe toți, dar nu am nevoie Ea, pentru moștenitorii mei, ea trezește tavo pe care îl am, și am gândit întotdeauna că nu este profitabil pentru tine să te aștepți la moartea mea și să nu o folosești, viața noastră este în voia lui Dumnezeu, poate, și voi trăi pentru o mult timp, iar după un timp veți fi dor de dispozitivele din Malinovka și Bezlesnoy, am transferat herghelia de la Azerna la Malinovka și am aranjat tot ce este necesar pentru aceasta, sunt armăsari și până la de matci în grajduri trebuie să fie acolo, O să merg să-l văd anul acesta și cum m-ai face fericit, dacă ar veni unul dintre voi la acel moment, ți-aș spune toată situația despre Malinovka, dar este greu de descris în detaliu, nu pot magician acolo mai aproape de iulie s-ar putea să fi venit vremea sfințirii bisericii de piatră nou construite, care costă optzeci de mii, trebuie să iau un raport despre risipă, managerul de acolo scrie necontenit și cere bani, nu mă lăsa Fără, prea venerabil Vasily Alekseich, anunțul tău despre șederea ta și iubește-mă, vei ști că voi fi vrednic de asta, dar eu, din partea mea, voi încerca mereu să mă predau plăcerii tale, închei asta cu o dorința sinceră de a vă avea sănătate și pace perfectă și, cu o mărturie a respectului meu față de voi, rămân slujitorul vostru ascultător Petr Denisiev Adăugiri I Materiale pentru biografia lui A A Perovsky A LIRONDEL CĂTRE L B MODZALEVSKY mai Clermont Clermont, mai domnule, Un de nos amis, domnul Marcel Orbec, bis, avenue De La Motte-Picquet, Paris, possède des miniatures de la famille Perovski-Tolstoï que j'ai souvent admirés chez lui Știind că aveți grijă deosebită de Ал(ексей) Константинович) Толстой (de către dl ( нрзб)) i-am cerut permisiunea de a vă indica aceste documente iconografice Foarte amabil, m-a autorizat să fac acest lucru și chiar le-a fotografiat, pe care vi le trimit, însoțite de o scrisoare explicativă a domnului Orbec privind originea lor Am aflat cu mare tristețe de cumplita nenorocire care te-a lovit: l-am cunoscut pe domnul tatăl tău la Academia de Științe și am păstrat o amintire a bunăvoinței sale politicoase care nu poate fi ștearsă Vă rog să credeți, domnule, în simpatia mea sinceră și în sentimentele mele devotate André Lirondelle, rectorul Universității Clermont-Ferrand Franţa Perevod: Klermon, mai Сударь, Unul dintre prietenii noștri, domnul Marcel Orbeck, bis, avenue de la Mothe-Piqué, Paris, deține miniaturi ale familiei Perovski-Tolstoi, pe care le-am admirat adesea de la el Știind că lucrați în mod special la Al(eksey) Konstantinovich) Tolstoi (de la domnul { nrzb)), i-am cerut permisiunea de a vă informa despre aceste documente iconografice Mi-a permis foarte binevoitor să fac asta și chiar le-a făcut fotografii, pe care vi le trimit, însoțite de o notă explicativă a domnului Orbek despre originea lor Cu mare tristețe am aflat despre teribila nenorocire care te-a lovit: l-am cunoscut pe tatăl tău la Academia de Științe și am păstrat o amintire de neuitat a angajamentului său politicos A Lirondel - Λ B Modzalevski Acceptați, domnule, asigurarea sincerei mele simpatie și devotament André Lirondel, rector al Universității din Clermont-Ferrand Franţa Aplicație (EXTRAS DIN NOTA EXPLICATIVA A DOMNULUI ORBECK) Pentru a vă aminti cum am intrat în posesia acestor miniaturi, trebuie să vă spun că în urmă cu aproximativ cincisprezece ani, domnul Nicolas Lvovitch Perowski, fratele Sophiei Perrowskaia, a murit pe proprietatea sa din Crimeea, lângă Sebastopol, aparținând unei filiale mai tânără a Familia Perowski care nu purta titlul de conte Domnul Nicolas Perowski, al cărui tată fusese guvernator civil al a fost executat, după cum știți, în urma atentării asupra fratelui lui Alexandru IL Nicolae, Vassili, era și el de păreri avansate încă în viață și chiar am aflat că actualul guvern rus îi servește o pensie în amintirea faptei comise de sora lui Pe scurt, după moartea lui Nicolas Perowski, multe obiecte constituind amintiri de familie, i-au trecut fratelui său Vassili și acesta, nepăsându-i-o cu adevărat, ar fi informat-o pe bunica mea, mătușa lui prin căsătorie, că ar fi dispus să se despartă de aceasta Așa se face că, interesat de aceste obiecte, dintre care alesesem cele patru miniaturi deosebit de interesante și frumoase, puse în valoare de amintirile atașate acestora, am cumpărat aceste miniaturi Domnul Vassili Perowski, când mi le-a vândut, mi-a explicat personajele care au fost pictate acolo Am marcat miniaturile cu numere: Contele Alexis Cyrillowitch Razoumowski, ministrul Instrucțiunii Publice sub Alexandru I, bunicul poetului (miniatură nesemnată) Domnișoara Marie Mikhailowna Sobolewskaia, al cărei conte Alexis Cyrillowitch Razoumowski a avut nouă copii, legitimați sub numele conților Perowski A fost deci bunica poetului (Miniatura este semnată și datată după cum urmează: Œchs pinx ) Contesa Anna Alexeievna Tolstaia, născută Perowskaia, fiica precedentului, mama poetului, pe care o ține în poală de copil între și ani (?) Descrierea fizicului contesei și a poetului pe care o dați Дополнения / Материалы к биографии А A Perovskaia în munca dvs vă permit să găsiți caracteristicile esențiale în miniatură (Miniatura este semnată: E Martin — ) (Se poate presupune că numărul indică opera miniaturistului (ordinea №) ) Contele Lew Alexeewitch Perowski, unchiul poetului, care a fost ministru de Interne sub Nicolae I Perevod: Pentru a vă aminti cum am devenit proprietarul acestor miniaturi, trebuie să vă spun că în urmă cu aproximativ cincisprezece ani, în moșia sa din Crimeea, lângă Sevastopol, domnul Nikolai Lvovich Perovsky, fratele Sofiei Perovsky, care aparținea reprezentanților ramura mai tânără a familiei Perovsky, nu avea titlul de conte, a murit Domnul Nikolai Perovsky, al cărui tată era guvernatorul civil al Sankt-Petersburgului, a fost un monarhic convins, complet opusul opiniilor în această privință a surorii sale, care, după cum știți, a fost executată după tentativa de asasinat asupra lui Alexandru al II-lea Fratele lui Nikolai, Vasily, avea și el păreri extreme El este încă în viață și chiar am aflat că actualul guvern rus îi plătește o pensie în amintirea faptei surorii sale Pe scurt, după moartea lui Nikolai Perovski, multe lucruri care sunt moșteniri de familie au trecut fratelui său Vasily, iar acesta din urmă, neprețuindu-le, i-a spus bunicii mele, mătușa lui vitregă (mătușă prin căsătorie), că ar fi bucuros să scapă de ei Așa se face că, devenind interesat de aceste lucruri, dintre care am ales patru miniaturi, deosebit de interesante și frumoase, în plus, memorabile, am cumpărat aceste miniaturi Domnul Vasily Perovsky, vândundu-le mie, mi-a indicat pe cine anume descriu ei Am numerotat miniaturile: Contele Alexei Kirillovich Razumovsky, ministrul educației publice sub Alexandru I, bunicul poetului (miniatură nesemnată) Doamna Maria Mikhailovna Sobolevskaya, de la care contele Alexei Kirillovich Razumovsky a avut nouă copii, înfiați de el sub numele de conți Perovski Astfel, ea a fost bunica poetului (Miniatura este semnată și datată după cum urmează: Œchs ріх ) Contesa Anna Alekseevna Tolstaya, născută Perovskaya, fiica celor menționate mai sus, mama poetului, care ține în poală un copil de - ani (?) Descrierea înfățișării contesei și poetului, pe care o dați în opera dvs , vă permite să vedeți principalele trăsături în miniatură (Mi A Lirondel către L B Modzalevsky Niatura este semnată: E Martin - ) (Se poate presupune că numărul indică numărul lucrării miniaturistului (numărul de serie) ) Contele Lev Alekseevici Perovski, unchiul poetului, ministru de Interne sub Nicolae I Adăugiri II Din primele experimente literare ale lui A A Perovsky II DIN EXPERIENȚELE LITERARE TIMPURIE ALE A A PEROVSKY N Karamzin DIE ARME LISE ÜBERSETZT AUS DEM RUSSISCHEN Vielleicht kennt kein Einwohner von Moskau die umliegenden Gegenden dieser Stadt so gut als ich, weil keiner so oft ais ich auf dem Felde ist, keiner so oft als ich, ohne Pian, ohne Absicht, in Wăldern und auf Wieslern, herumirrt Jeden Sommer finde ich schòne Gegenden, die mir vorher nicht bekannt waren, oder neue Schònheiten in den schon bekannten Dar nicio regiune nu-mi este atât de plăcută ca aceea în care se înalță turnurile întunecate, gotice, ale mănăstirii S*** Stând pe acest munte se vede în dreapta aproape toată Moscova, acea imensă masă de case și biserici, care se prezintă ochilor ca un amfiteatru maiestuos: un tablou splendid, mai ales când soarele strălucește pe ea; când seara razele ei strălucesc pe nenumăratele cupole de aur, pe nenumăratele cruci ce se ridică spre cer Pajiști bogate, verde închis, înflorite, răspândite dedesubt; Mai departe curge în nisip galben un pârâu strălucitor, limpede, ale cărui valuri se unduiesc în jurul vâslelor ușoare ale bărcilor mici de pescari, sau se năpustesc pe sub cârmele corăbiilor grele încărcate, care vin din cele mai fertile regiuni ale Rusiei pentru a umple Moscova nesățioasă cu comorile lor Dincolo de râu este o pădure de stejari, în jurul căreia pasc nenumărate turme de vite; tinerii păstori stau la umbra copacilor și cântă cântece populare melancolice, pentru a scurta zilele de vară, care sunt atât de monotone pentru ei Mai departe, în spatele ulmilor înfrunziți, strălucesc turnurile de aur ale mănăstirii D**; chiar mai departe, aproape la capătul orizontului N Karamzin Biata Lisa Tradus din rusă zonți puteți vedea Dealurile Vrăbiilor în depărtare albăstruie În stânga sunt câmpuri largi de porumb, păduri Ideine, câteva sate și în depărtare Dori Kolomenskoe cu palatul său înalt Vizitez des acest loc și aproape întotdeauna salut primăvara acolo; chiar si in zilele intunecate de toamna merg acolo sa ma jelesc cu natura Vânturile fluieră îngrozitor în zidurile mănăstirii pustii, între mormintele dens copleșite și în coridoarele și chiliile întunecate Acolo deseori, sprijinindu-mă pe ruinele pietrelor funerare, ascult curgerea plictisitoare a timpului, care este înghițită de abisul nesfârșit al trecutului - gânduri în fața cărora inima îmi tremură; uneori vizitez celulele și îmi imaginez pe cei care le-au locuit — ce poze triste! Aici un bătrân îngenuncheat în fața Mântuitorului răstignit, implorând eliberarea lui din robia pământească; pentru că nicio bucurie din această viață nu-l mai atrage, sentimentele i s-au stins, rămâne doar sentimentul de boală și slăbiciune Apoi, un tânăr călugăr - cu fața palidă și cu ochii scobiți - se uită în câmp prin fereastra cu gratii, vede cum păsările vioaie roiesc liber în aer - îl vede și vărsă lacrimi amare El plânge, se ofilește, iar sunetul trist al clopotului bisericii îi anunță moartea prematură Uneori, la poarta templului, contempl reprezentarea minunilor care au avut loc în acea mănăstire — aici cad pești din cer pentru a hrăni locuitorii mănăstirii asediate de nenumărați dușmani; acolo chipul Maicii Domnului îi face pe vrăjmași să fugă Toate acestea îmi amintesc de acele vremuri triste din istoria patriei noastre, când tătarii și lituanienii cruzi au devastat cu foc și sabie zonele din jur ale capitalei Rusiei, iar nefericita Moscova, ca o văduvă neputincioasă, aștepta mântuirea de la Dumnezeu numai din nenorocirea ei Dar mai des amintirea soartei jalnice a bietei Lise mă trage spre zidurile mănăstirii S*** Oh! Iubesc obiectele care îmi ating inima și mă fac să vărs lacrimi de duioasă melancolie! La câteva sute de pași de zidurile mănăstirii, lângă o mică pădure de mesteacăn, stă o colibă goală într-o poiană verde, fără uși, fără ferestre, fără podea; acoperișul a putrezit și s-a prăbușit de mult În urmă cu aproximativ treizeci de ani, încântătoarea Lise locuia în această colibă cu mama ei în vârstă Tatăl lui Lisen era un fermier destul de bogat; pentru că iubea munca, își lucra bine pământul și era cumpătat și sobru Dar la scurt timp după moartea sa, soția și fiica lui s-au sărăcit Angajatul leneș a lucrat prost câmpul și nu era atât de mult porumb ca înainte Adăugiri II Din primele experimente literare ale lui A A Perovsky Au fost nevoiți să o închirieze și pentru un preț foarte mic În plus, mai era și săraca văduvă, care plângea neîncetat de moartea soțului ei — pentru că și oamenii de la țară au inimă! — a devenit mai slab pe zi ce trece și nu mai putea lucra Lise singură, avea cincisprezece ani - Lise nu și-a cruțat vârsta fragedă, frumusețea ei rară și a lucrat zi și noapte - ea ciorapi strâmți, țesea lenjerie, culegea flori primăvara și fructele de pădure vara și le aducea pe toate la vânzarea ei dupa oras Bătrâna plină de suflet a văzut activitatea neobosită a fiicei sale și a îmbrățișat-o adesea cu inima ei slabă, numindu-o îngerul ei păzitor, binefăcătorul ei, bucuria bătrâneții ei și l-a rugat pe Dumnezeu să o răsplătească pentru dragostea ei filială „Dumnezeu mi-a dat mâini cu care să lucrez”, a spus Lise, „tu m-ai alăptat din sânul tău și m-ai alăptat când eram copil: acum e rândul meu să te hrănesc Nu te mai întrista, nu mai plânge; lacrimile noastre nu-l vor readuce pe tatăl la viață» Dar de multe ori tandra Lise nu-și putea reține lacrimile - vai! Se simțea bine că pierduse un tată; dar, pentru a-și liniști mama, a încercat să-și ascundă întristarea inimii și să pară senină și calmă «În lumea cealaltă, dragă Lise (răspunse bătrâna tristă), în lumea cealaltă mă voi opri din plâns Acolo, se spune, toată lumea va fi fericită: voi fi și eu fericit, că-l voi vedea pe tatăl tău Numai că acum nu am chef să mor — ce se va întâmpla cu tine când voi fi plecat? Cui să te încredințez? Nu, Doamne să dea să fii mai întâi îngrijit de tine! Poate un om bun va fi găsit în curând Atunci vă voi binecuvânta, dragii mei, și mă voi întinde liniștit în mormântul rece» Trecuseră doi ani de la moartea tatălui lui Liesen Câmpurile erau acoperite cu flori, iar Lise a intrat în oraș cu un buchet de Mayblymen Un bărbat tânăr, bine îmbrăcat, cu o față plăcută, a întâlnit-o pe stradă Ea i-a arătat buchetul ei de flori și a roșit — Îl vinzi, fată dragă? — a întrebat el zâmbind — „Da”, — a răspuns ea — Și ce vrei pentru el? — «Cinci bataturi» — „Este prea ieftin, iată o rublă pentru tine ” Lise a fost uimită, a îndrăznit să-l privească pe tânăr — s-a înroșit și mai mult, și-a lăsat ochii în pământ și a spus că nu poate accepta rubla "De ce nu?" — «Pentru că nu am nevoie de nimic de prisos» — «Cred că un buchet de flori de mai smulse de o fată drăguță costă nu mai puțin de o rublă Dar dacă nu vrei să-l accepți, ia aceste cinci copeici Întotdeauna mi-am dorit să cumpăr flori de la tine, mi-am dorit să le culegi pentru nimeni în afară de mine solitesi» N Karamzin Biata Lisa Tradus din rusă Lise și-a înmânat buchetul, a luat cinci copeici, i-a mulțumit și era gata să plece; dar străinul o opri de mână — Unde te duci, fată dragă? - "Acasă" - "Si unde locuiesti?" Lise i-a spus unde locuia și a plecat Tânărul nu a vrut să o țină în brațe, poate pentru că trecătorii păreau să se oprească și să o privească cu un zâmbet batjocoritor Lise s-a întors acasă și i-a spus mamei ei ce i s-a întâmplat — Ai făcut bine să nu iei rubla Poate că era o persoană rea » — «O, nu, dragă mamă! Eu nu cred asta Avea o față atât de bună, o voce atât de bună » — «Între timp, Lise, este mai bine să trăiești din munca mâinilor tale și să nu accepți nimic din ce nu meriți Nu știi, draga mea, cât de rău pot oamenii să rănească o biată fată! Sunt mereu atât de neliniştit când mergi în oraş; Întotdeauna pun o lumină în fața imaginii noastre sfinte și îl rog pe Dumnezeu să te ocrotească de toate nenorocirile» Ochii Lisei erau plini de lacrimi și și-a îmbrățișat mama A doua zi, Lise a căutat cele mai frumoase flori de may și s-a întors cu ele în oraș Ochii ei au căutat peste tot Mulți voiau să-i cumpere buchetul, dar ea a răspuns că nu este de vânzare și s-a tot uitat în jur în toate direcțiile A venit seara; a trebuit să se întoarcă acasă, iar buchetul de flori a fost aruncat în râul Moscova „Atunci nimeni nu ar trebui să te dețină!” — spuse Lise și simți un gol în inimă de care nu știa cum să-și dea socoteală A doua zi, spre seară, s-a așezat la fereastră, s-a răsucit și a cântat cântece triste cu voce joasă; Deodată ea a sărit în sus și a strigat: «Oh! » Tânărul străin stătea afară, la fereastra ei "Ce e în neregulă cu tine?" — a întrebat mama speriată care stătea lângă ea — Nimic, răspunse Lise cu o voce timidă, l-am văzut - "Pe cine?" — «Domnul care mi-a cumpărat florile mele» Bătrâna se uită pe fereastră Tânărul a întâmpinat-o foarte politicos și cu un aer atât de prietenos, încât nu putea crede decât bine despre el — Bună, bătrână! — i-a spus el — Sunt foarte obosit: nu ai niște lapte de pește? Compania Lise a fugit în pivniță fără să aștepte răspunsul mamei sale - poate pentru că oricum o cunoștea - a adus o oală curată de lut, cu un capac de lemn, a luat un pahar, l-a clătit, l-a șters cu o cârpă curată, l-a turnat și i-a întins-o către el prin fereastră cu ochii în jos Străinul a băut – iar nectarul din mâinile lui Hebe nu ar fi avut un gust atât de plăcut pentru el Toată lumea va ghici că i-a mulțumit frumoasei Lise pentru asta și mai mult cu privirea decât cu cuvintele in orice caz Adăugiri II Din primele experimente literare ale lui A A Perovsky Apoi bătrâna cu inima bună i-a spus despre nenorocirea ei și despre prietenii ei - despre moartea soțului ei și despre calitățile excelente ale fiicei sale, despre harnicia și tandrețea ei O asculta cu atentie; dar ochii lui erau — trebuie să spun unde? Iar Lise, Lise timidă, se uita din când în când la tânăr; dar fulgerul nu apare și nu se stinge în nori atât de repede cât ochii lor se aruncă spre pământ când i-au întâlnit pe ai lui "Mi-am dorit? — i-a spus mamei — că fiica ta să nu-și vândă lucrarea nimănui în afară de mine În acest fel, ea nu va trebui să meargă des în oraș și nu vei fi separat de ea Eu însumi pot veni la tine din când în când» Aici strălucea bucuria în ochii Lisei, bucurie pe care în zadar încerca să o ascundă; obrajii ei străluceau ca strălucirea serii într-o seară strălucitoare de vară; s-a uitat la mâneca stângă și a tras de ea cu mâna dreaptă Bătrâna a acceptat cu bucurie această ofertă, fără a presupune intenții rele și i-a asigurat pe străini că lenjeria pe care o țese Lise și ciorapii pe care îi tricota erau foarte buni și puteau fi purtați mai mult decât ceilalți Se întuneca și tânărul a vrut să plece — Cum să vă numim, dragă, amabil domnule? — întrebă bătrâna — „Numele meu este Erast” — «Erast! — spuse Lise încet, — Erast!» Ea a repetat acest nume de mai multe ori, parcă ar fi vrut să-l memoreze Erast și-a luat rămas bun și a plecat Lise l-a urmat cu privirea, iar mama s-a așezat adânc pe gânduri, apoi a luat mâna fiicei sale și i-a spus: „O, Lise, ce frumos și bun este! Dacă mirele tău ar fi ca el! Inima Lisei tremura la aceste cuvinte "Mamă! Mamă! cum poate fi asta? Este un domn; iar printre cei de la ţară Lise nu putu termina Acum, cititorul trebuie să învețe că acest tânăr, acest Erast, era un nobil destul de bogat, cu creier și o inimă bună, care era bun în fire, dar slab și frivol A trăit o viață zdrobită, gândindu-se doar la plăcerile pe care le căuta în plăcerile lumii mari, dar de multe ori nu le găsea, devenind moros și apoi plângându-se de soarta lui Frumusețea Lisei făcuse o impresie în inima lui pentru prima dată Citise romane și idile, poseda o imaginație destul de vie și se gândea adesea la acea epocă poetică în care toți oamenii mergeau fără griji pe pajiști, se scăldau în izvoare curate, se sărutau ca porumbeii țestoase, se odihneau sub trandafiri și mirți și trăiau în lenevie fericită În Lisen a crezut că a găsit ceea ce inima lui avea atât de mult timp N Karamzin Biata Lisa Tradus din rusă căutase „Natura mă invită în brațele ei, pentru cele mai pure plăceri ale ei”, s-a gândit el și a decis, măcar pentru o vreme, să părăsească lumea mare Ne întoarcem la Lisan A venit noaptea - mama și-a binecuvântat fiica și i-a urat un somn liniștit; dar de data aceasta dorinţa nu i s-a împlinit: Lise dormea foarte prost Noul oaspete al sufletului ei, imaginea lui Erasten, i s-a prezentat atât de viu încât se trezea aproape în fiecare clipă, se trezea să ofte Înainte de răsărit, Lise s-a ridicat, a mers pe malul râului, s-a așezat pe gazon și a privit cu tristețe cețurile albe care pluteau în aer, s-au ridicat și au lăsat picături strălucitoare pe acoperirea verde a naturii Peste tot era liniște Dar în curând lumina zorilor a trezit tot ce era viu: pădurile și tufișurile au luat viață: păsările au zburat din cuiburi și au început să cânte; florile și-au ridicat caliciul pentru a primi razele luminii atotviitoare Dar Lise încă stătea acolo tristă O, Lisa, Lisa! Ce te conduce din nou? Până acum te-ai trezit cu păsările, te-ai amuzat dimineața ca și ei și imaginea unui suflet curat și vesel s-a reflectat în ochii tăi, așa cum soarele se reflectă în roua cerului; dar acum ești în gând, iar bucuria generală a naturii este străină inimii tale Între timp, un tânăr cioban își păștea turmele pe malul râului și cânta la flaut Lise își aținti ochii asupra lui și se gândi: „Dacă cel care acum îmi ocupă tot sufletul ar fi un țăran de rând, un păstor – și acum și-a păzit turma de ochii mei: vai! Îl salutam zâmbind și îi spuneam prietenos: „Bună dimineața, dragă cioban! Unde îți duci turma? Iarba verde crește și aici, pentru oile tale; înfloresc și aici flori din care pot să țes o coroană pe căciula ta” M-ar privi vesel — m-ar lua poate de mână Imposibil! Imposibil!" Păstorul a trecut cântând la flaut, iar un deal din apropiere l-a ascuns cu turma lui pestriță Deodată, Lise a auzit zgomotul vâslelor — a privit în josul râului și a văzut o barcă, iar în barcă — Erast Toate venele ei tremurau și cu siguranță nu de frică S-a ridicat, a vrut să meargă și nu a putut Erastus a sărit la bancă, s-a dus la Lisen și, parțial, s-a întâmplat ceea ce credea ea imposibil; căci el a privit-o cu blândețe, i-a luat mâna Și Lise, Lise stătea acolo cu ochii în jos, cu obrajii arzători, cu inima bătând cu putere — nu putea să-i tragă mâna înapoi — nu se putea întoarce când se apropia de ea cu a lui buze roz ah! a sărutat-o, a sărutat-o și pe ea Dopolneniya II Из ранних литературных опытов А A Perovskogo un asemenea foc, încât a crezut că toată lumea arde! „Dragă Lisa! — spuse Erast, — dragă Lise! Te iubesc!" — și aceste cuvinte haïti din nou în sufletul ei, ca o armonie cerească, încântătoare; cu greu îi venea să-și creadă urechilor și arunc pana Voi spune doar că în acel moment de încântare timiditatea lui Lisen a dispărut - Erast a aflat că a fost iubit, iubit cu pasiune, cu o inimă curată, inocentă, deschisă Stăteau pe gazon, lăsând foarte puțin spațiu între ei doi – privindu-se în ochi – și-și spuneau unul altuia: „Iubește-mă!” Și două ore au zburat ca o clipă Lise și-a amintit în cele din urmă că mama ei ar fi fost neliniștită de absența ei îndelungată Au trebuit să se despartă „O, Erastus! – a spus ea, – mă vei iubi mereu?” — „Întotdeauna, dragă Lise, întotdeauna!” - el a răspuns — „Și poți să-mi juri?” — „Da, dragă Lise, da!” - "Nu! Nu cer un jurământ Te cred, Erast, te cred Nu o poți înșela pe biata Lise Nu, nu poți!” — Nu, nu, dragă Lise! „Ce fericit sunt! Și cât de fericită va fi mama când va afla că mă iubești! „Oh, nu, Lise! Nu trebuie să-i spui nimic ” "De ce nu?" — «Bătrânii sunt de obicei suspicioşi În curând va gândi ceva rău despre asta ” - "Acest lucru nu este posibil" — „Dar te rog să nu-i spui o vorbă despre asta” - "Bun; Trebuie să vă ascult, deși nu am vrut să-i ascund nimic» Și-au luat rămas bun, s-au sărutat pentru ultima oară și au promis că se vor vedea în fiecare seară, fie pe malul râului, fie în pădurea de mesteacăn, fie undeva lângă coliba Lisei, dar, în fiecare seară, cu siguranță Lise a plecat, dar s-a uitat înapoi de o sută de ori la Erast, care încă stătea pe mal și o privea plecând Lise nu s-a întors la coliba ei în starea de spirit în care fusese înainte Pe chipul ei și în toate mișcările ei se vedea bucuria inimii ei "El mă iubește!" — s-a gândit ea și a fost încântată de acest gând — O, mamă! — i-a spus Lise mamei ei, care tocmai se trezise - Ah, mamă! ce dimineata frumoasa! Ce frumos este totul în aer liber! N-au cântat niciodată lacurile atât de glorios; soarele nu a strălucit niciodată atât de puternic; florile nu au avut niciodată un miros atât de plăcut ca beute!' Rezemată în cârjă, bătrâna a ieșit în pajiște să se bucure de aerul dimineții Într-adevăr, dimineața i s-a părut extrem de plăcută; draga ei fiică, cu dispoziția ei veselă, părea că înveselește toată natura „O, Lisa! — a spus ea, — ce frumos este totul creat de Dumnezeu! În curând se vor împlini şaizeci de ani de când am trăit în lume şi nu mă voi bucura niciodată suficient de minunile ei; N Karamzin Biata Lisa Tradus din rusă Nu mă pot bucura îndeajuns de cerul curat, care este ca un cort mare, și de pământul, care în fiecare zi este acoperit cu flori noi și iarbă nouă Tatăl Ceresc trebuie să tremure foarte mult pe om pentru că a împodobit această lume atât de frumos pentru el Ah, Lisa! Cine și-ar dori să moară dacă nu am mai avea tristețe aici din când în când? Cu siguranță așa trebuie să fie Poate că nu ar trebui să ne gândim la sufletul nostru dacă lacrimile nu ar curge din ochi?” Și Lise s-a gândit: «Oh! Îmi voi uita mai devreme sufletul decât prietenul meu!” Din acel moment, Erast și Lise, de teamă să nu-și încalce cuvântul reciproc, se vedeau în fiecare seară (când mama Lisei s-a culcat) fie pe malul râului, fie în pădurea de mesteacăn, dar mai des la umbră de stejari de o sută de ani, care, nu departe de colibă, umbriu un bazin pur și adânc săpat din vremuri de demult Luna, ale cărei raze străpungeau ramurile verzi, argintia adesea părul blond al lui Lisen, cu care se jucau vânturile de apus și mâna prietenei ei tremurătoare; de multe ori aceste raze străluceau o lacrimă strălucitoare de dragoste în ochii duioasei Lise, pe care Erast o usca apoi cu sărutările sale S-au îmbrățișat — numai Cinthie castă și modestă nu s-a ascuns de ei în spatele norilor: îmbrățișările ei erau pure și nevinovate „Dacă tu”, îi spuse Lise lui Erast, dacă îmi spui: „Te iubesc, draga mea!” - când mă apesi de inimă și mă privești cu ochii tăi prietenoși: ah! atunci mă simt atât de bine, atât de bine, încât mă uit pe mine, încât uit totul – în afară de Erast-ul meu Ciudat, prietene, ciudat că fără să te cunosc aș putea trăi liniștit și mulțumit! Acum îmi este de neînțeles; acum mi se pare că fără tine viața nu este viață ci nimic altceva decât tristețe și plictiseală Fără ochii tăi, luna strălucitoare pare întunecată: fără glasul tău, cântecul privighetoarei este monoton și plictisitor; fără răsuflarea ta, vântul blând de apus mă face inconfortabil» Erast era încântat de Chloe a lui - așa cum o numea el pe Lisa - și părea mai amabil cu el însuși pentru că Lisa îl iubea atât de mult Toate bucuriile strălucitoare ale lumii mari nu i se păreau nimic în comparație cu acelea cu care prietenia pătimașă a unei minți curate îi îmbogățea inima Cu neplăcere îşi amintea acum voluptatea dispreţuitoare în care simţurile lui îşi găsiseră până atunci plăcere „Voi trăi cu Lisen ca un frate cu sora lui (se gândi el), nu voi abuza de dragostea ei și voi fi mereu fericit!” Tânăr nepăsător! îți cunoști inima Poți fi sigur pentru sentimentele lui? Mintea ta va fi întotdeauna stăpână pe pasiunile tale? Dopolneniya II Из ранних литературных опытов А A Perovskogo Lise a cerut ca Erast să-și viziteze mama des: „O iubesc”, a spus ea, „și îi doresc bine: și mi se pare că să te văd este o mare fericire pentru toată lumea” De fapt, bătrâna era mereu fericită când îl vedea I-a vorbit despre binecuvântatul ei soț și i-a povestit despre zilele tinereții ei: cum și-a văzut pentru prima dată dragul Ivan, cum a iubit-o și în ce dragoste și armonie au trăit împreună "Oh! nu ne-am săturat niciodată unul de celălalt, până în momentul în care moartea crudă l-a smuls de mine A murit în brațele mele!” Erast o asculta cu plăcere A cumpărat de la ea lucrarea lui Lisen, pe care a vrut mereu să o plătească de zece ori mai mult decât a cerut-o ea; dar bătrâna nu a acceptat-o niciodată Au trecut în felul acesta câteva săptămâni Într-o seară, Erast și-a așteptat mult timp Lise În cele din urmă a venit, dar atât de tristă încât l-a speriat; ochii ei erau roșii din cauza multor plâns „Lise, Lise! Ce ți s-a întâmplat?" „O, Erastus! Am plâns!" - "Despre ce? Ce e în neregulă cu tine?" — «Trebuie să vă spun totul Fiul unui fermier bogat din satul vecin mă face fericit; mama vrea să mă căsătoresc cu el?" — „Și ești mulțumit de asta?” - "Crud! Cum poți să mă întrebi așa? Îmi pare rău pentru mama; ea plânge și spune că nu vreau să o văd fericită, că nu poate fi liniștită în ceasul ei de moarte dacă nu sunt îngrijită cât ea trăiește Oh! mama nu știe că am un prieten atât de drag!' Erast l-a îmbrățișat pe Li-sen; a spus că fericirea ei îi este mai dragă decât orice pe lume; că după moartea mamei ei o va lua și va locui cu ea nedespărțit la țară și în pădurile întunecate, parcă în paradis — Între timp, nu poți fi soțul meu? — spuse Lise cu un oftat blând - "Și de ce?" — „Sunt fermier” - „Mă jignești Nimic nu este mai important pentru prietenul tău decât un suflet sensibil și inocent – iar Lise va fi întotdeauna cea mai apropiată de inima mea Ea s-a aruncat în brațele lui - și în această oră trebuie să cadă inocența! Erast a simțit o creștere neobișnuită în sânge - Lise nu i se păruse niciodată atât de frumoasă - mângâierile ei nu îl atinseseră niciodată atât de mult - sărutările ei nu fuseseră niciodată atât de strălucitoare - nu știa nimic, nu se temea de nimic - întunericul serii îi stârnea dorințele - nici unul O stea sclipea pe cer - nicio raza de lumina nu le putea lumina aberatiile - Erast simte un tremur in trup - Lise si, fara sa stie de ce - fara sa stie ce se intampla cu ea Ah ! Lisa, Lisa! Unde este mama ta? unde este îngerul tău păzitor Unde - este inocența ta? N Karamzin Biata Lisa Tradus din rusă Frenezia ei s-a terminat curând Lise nu și-a înțeles sentimentele, a fost surprinsă și a întrebat-o Erast a tăcut, a căutat cuvinte și n-a găsit niciunul "Oh! Mi-e frică – spuse Lise – mi-e frică de ce ni s-a întâmplat! Mi se părea că mor, că sufletul meu Nu, nu pot să-l exprim! Taci, Erast? Oftă? Gotti Ce înseamnă asta?» Între timp s-au auzit fulgere și tunetul a pocnit Lise tremura peste tot „Erast, Erast! — a spus ea, — este atât de groaznic pentru mine! Mi-e teamă că tunetul mă va lovi ca pe un criminal!" Furtuna a răcnit îngrozitor; ploaia se revărsa din norii negri — părea că natura plângea inocența pierdută a Lisei Erast a încercat să o liniștească pe Lisen și a însoțit-o până la colibă Lacrimile îi curgeau din ochi când își luase rămas bun de la el „O, Erastus! fă-mă să cred că vom rămâne la fel de fericiți cum am fost până acum!” — „Vom face, Lise, vom face!” - el a răspuns „Gotti trebuie să cred în asigurările tale: pentru că te iubesc! Dar inima mea Ajunge! Ramas bun! Mâine, mâine ne revedem» Și-au continuat întâlnirile; dar cât de diferit era totul acum! Erast nu mai putea fi mulțumit de mângâierile inocente ale Lisei lui — privirile ei pline de iubire nu erau suficiente pentru el — atingerea mâinilor ei, sărutările, îmbrățișările ei pure A cerut mai mult, și din ce în ce mai mult, și până la urmă nu a mai rămas nimic de cerut – și cine își cunoaște inima, care s-a gândit la calitatea plăcerilor sale cele mai tandre, va fi cu siguranță de acord cu mine că împlinirea tuturor dorinței este cea mai periculoasă ispită a iubirii În ochii lui Erast, Lise nu mai era acel înger al inocenței care îi aprinsese imaginația și îi încânta sufletul Dragostea platoniciană făcuse loc unor sentimente de care nu putea fi mândru și care nu erau noi pentru el Cât despre Lisen, ea i s-a dedicat în întregime, a trăit numai pentru el, a ascultat de voința lui în toate și a fost fericită când era mulțumit Ea a observat o schimbare în relațiile lui și îi spunea adesea: „Altfel erai mai fericit; altfel eram amândoi mai liniștiți și mai fericiți; și altfel nu mi-a fost atât de frică să-ți pierd dragostea! Uneori, când își luau rămas bun unul de la celălalt, el îi spunea: „Mâine, Lise, nu te voi vedea: am treburi foarte importante” — iar Lise ofta mereu la aceste cuvinte În cele din urmă, nu l-a văzut cinci zile la rând; și era în cea mai mare neliniște; a șasea zi a venit cu fața tristă și i-a spus: „Dragă Lise! Trebuie să mă despart de tine pentru o vreme Știi că acum e război; sunt în serviciu; regimentul meu are ordin să plece» Lise păli și aproape că leșina Dopolneniya II Из ранних литературных опытов А A Perovskogo Erast o mângâie; a spus că o va iubi pentru totdeauna pe draga lui Lise și că speră să nu se mai despartă niciodată de ea când se va întoarce A tăcut multă vreme, a vărsat un torent de lacrimi amare, l-a luat de mână și, privindu-l cu toată tandrețea iubirii, l-a întrebat: „Nu poți să stai?” „Pot, dar este rușinos pentru mine Toți mă vor disprețui; detestă pe toți ca pe un laș, ca pe un fiu nevrednic al patriei” „O, dacă așa este”, a spus Lise, „atunci călătorește, călătorește acolo unde te cheamă Dumnezeu!” Dar poți fi ucis” — „Moartea pentru patrie nu este groaznică, dragă Lise” — „Voi muri când nu vei mai fi aici” „Dar de ce ar trebui să ne gândim la ce este mai rău? Sper să rămân în viață, sper să mă întorc la tine, iubirea mea» „Doamne să dea asta! Dumnezeu să dea asta! În fiecare zi, în fiecare moment îi voi cere asta Oh! De ce nu pot să citesc sau să scriu! Mi-ai povesti tot ce ți s-a întâmplat; și ți-aș scrie despre lacrimile mele!” — «Nu, nu face asta, dragă Lise; salvează-ți zilele pentru prietenul tău Nu vreau să plângi în lipsa mea» — «Om crud! Vrei și tu să-mi răpești această ultimă consolare! Nu! La această despărţire, nu mă voi opri din plâns până nu mi se va mistui inima» — «Gândește-te la momentul plăcut al întâlnirii din nou» — «Da, mă voi gândi la el! Ah, dacă ar veni mai repede! Dragă, dragă Erast! amintește-ți de biata ta Lise, care te iubește mai mult decât pe ea însăși!" Dar nu pot să descriu tot ce și-au spus unul altuia cu acea ocazie A doua zi ar trebui să fie ultima lor întâlnire Erast a vrut să-și ia rămas-bun și de la mama lui Lisen, care nu și-a putut reține lacrimile când a aflat că amabilul și dragul domn trebuie să meargă pe câmp A forțat-o să accepte niște bani de la el și a spus: „Nu vreau ca Lise să vândă altcuiva munca ei în lipsa mea, pe care am convenit să fie numai a mea” Bătrâna l-a plin de binecuvântări „Doamne, a spus ea, să te întorci fericit la noi și să te pot revedea în această viață! Poate că în acest timp Lise mea va găsi un mire care să i se potrivească Ce i-aș mulțumi lui Dumnezeu dacă ai veni aici la nunta ei! Și, dacă Lise va avea copii, să știți, dragă domnule, că trebuie să-i țineți pentru botez! Oh! Ar fi trebuit să experimentez asta!” Lise stătea lângă mama ei și nu îndrăznea să se uite la ea Cititorul își poate imagina cu ușurință ce simțea în acel moment Dar cum s-a simțit când Erast a îmbrățișat-o pentru ultima oară, a lipit-o pentru ultima oară de inima lui și a spus: „La revedere, Lise! ” Ce chestie N Karamzin Biata Lisa Tradus din rusă poza emoționantă! Zorii curgeau ca o mare roșie de trandafiri dinspre Est Erast stătea sub ramurile unui stejar înalt și-și ținea în brațe prietena palidă, pustiită, îndurerată, care s-a lăsat de el și, în același timp, de sufletul ei Toată natura era scufundată în tăcere Lise a plâns - Erast a plâns - a părăsit-o - a căzut la pământ - s-a pus în genunchi - și-a ridicat mâinile spre cer și a avut grijă de Erasten, care era din ce în ce mai mult - tot mai departe și a dispărut în cele din urmă - soarele a răsărit și bietul Lise, abandonată, și-a pierdut simțurile și memoria Și-a recăpătat conștiința – iar lumea i s-a părut goală și tristă Toate conforturile naturii au dispărut pentru ea împreună cu iubitul inimii ei "Oh! — se gândi ea, — de ce am rămas în acest pustiu? Ce mă împiedică să zbor după dragul meu Erast? Războiul nu are nimic groaznic pentru mine, locul unde nu este iubitul meu este groaznic pentru mine Vreau să trăiesc cu el, să mor cu el sau să-i salvez viața prețioasă cu moartea mea Așteaptă, așteaptă prietene! Te voi urma!" Deja voia să se grăbească după Erasten; dar gândul: «Am o mamă!» — a reținut-o Lise oftă și se duse la coliba ei cu capul plecat și pașii încetini Din acel ceas zilele ei au fost zile de întristare și întristare, de o întristare care trebuia ascunsă unei mame duioase: cu atât mai mult suferea inima ei Devenise mai ușor doar când Lise putea să verse lacrimi liberă și netulburată în adâncul pădurii și să ofte din cauza despărțirii de iubitul ei Adesea turturicul îndoliat își unește vocea cu bocetele ei Dar uneori – dar extrem de rar – o rază de aur de speranță, o rază de mângâiere, le luminează necazurile întunecate „Cât de fericit voi fi când se va întoarce la mine! Cum se va schimba totul!» Din acest gând, ochii i s-au luminat, trandafirii de pe obraji au devenit mai proaspeți, iar Lise a zâmbit ca o frumoasă dimineață de mai după o noapte furtunoasă În felul acesta au trecut două luni Într-o zi, Lise a mers la Moscova să cumpere apă de trandafiri, pe care mama ei o folosea pentru a-și vindeca ochii Pe o stradă mare a întâlnit un car magnific, iar în car l-a văzut pe Erast "Oh!" — strigă Lise și se repezi la el; dar trăsura a trecut cu mașina și s-a transformat într-o curte Erast a coborât din trăsură și era pe cale să urce scările unei case mari, când deodată s-a trezit în brațele Lisei El a palid – apoi, fără să spună niciun cuvânt la exclamațiile ei, a luat-o de mână, a condus-o în dulapul lui, a încuiat ușa și a spus: „Lise! Circumstanțele s-au schimbat acum Dopolneniya II Из ранних литературных опытов А A Perovskogo dert; Mă voi căsători; trebuie să mă lași în pace și să mă uiți de dragul tău Te-am iubit și încă te iubesc - asta înseamnă că îți doresc toate cele bune Iată o sută de ruble (i-a băgat banii în buzunar), ia-le — permite-mi să te îmbrățișez pentru ultima oară și — du-te acasă» Înainte ca Lise să se poată gândi, el a condus-o afară din cameră și i-a spus slujitorului său: — Scoate-o pe fata asta din casă Inima mea plânge sânge în acest moment Am uitat că Erast este om - s-ar putea să-l blestem - dar limba nu mi se mișcă - ridic privirea spre cer și lacrimi îmi cad din ochi Ah, de ce nu scriu un roman, ci trist adevăr! Deci Erast o înșelase pe Lisen când i-a spus că va pleca în armată? — Nu, într-adevăr era în armată; dar în loc să se lupte cu inamicul, jucase cărți și își jucase toată averea Pacea a fost în curând încheiată, iar Erast s-a întors la Moscova împovărat de datorii Mai rămăsese un singur mijloc de a-și îmbunătăți situația: să se căsătorească cu o văduvă bogată în vârstă, care era îndrăgostită de el de multă vreme El s-a hotărât și acum locuiește în casa ei, după ce a oftat din suflet pe Lise lui Dar îl pot justifica toate acestea? Lise s-a trezit pe stradă într-o poziție pe care niciun stilou nu o poate descrie „El, m-a alungat din casă? El iubește pe altul? M-am pierdut!" — așa erau gândurile ei, sentimentele ei! Un leșin teribil o întrerupse o vreme O femeie plină de compasiune care mergea pe stradă a văzut-o pe Lisa întinsă pe pământ și a încercat să o aducă în jur Nefericita a deschis ochii, s-a ridicat cu ajutorul acestei femei bune, i-a mulțumit și a plecat fără să știe încotro merge „Nu mai pot trăi”, gândi Lise, „nu, nu pot! O, dacă s-ar prăbuși cerul peste mine! De-ar putea pământul să-mi devoreze brațele! Nu! Cerul nu cade; pământul nu tremură! Vai mie!" A ieșit din oraș și s-a trezit deodată pe malul unui iaz adânc, la umbra stejarilor bătrâni, care în urmă cu câteva săptămâni erau martorii tăcuți ai încântării ei Această amintire i-a zdruncinat sufletul; pe chipul ei era scris cel mai groaznic chin Dar după câteva clipe s-a cufundat într-un gând plictisitor, apoi - s-a uitat în jur și a văzut-o pe fiica vecinului ei, o fată de cincisprezece ani, mergând pe drum - a chemat-o și a scos banii din buzunar, pe care i-a primise de la Erast, i-a dat-o și i-a spus: „Dragă Hannchen, dragi prieteni! Du-i mamei acești bani, nu sunt furați – spune-i Три пробные лекции (Лекция третья) că Lise este foarte vinovată față de ea; că i-aș spune dragostea mea pentru o persoană crudă - pentru E dar de ce trebuie să-i știe numele? Spune-i că m-a trădat - roagă-i să mă ierte - Dumnezeu o va ajuta - sărută-i mâna când eu o sărut pe a ta acum - spune-i sărmanei Lise să o îmbrățișeze - spune-i că eu » Cu aceste cuvinte se aruncă în apa Hannchen a strigat tare și a început să plângă; dar nu a putut s-o salveze: a fugit în Dori - oamenii au venit și l-au scos pe Lisen din apă; dar era deja moartă Astfel și-a încheiat viața o fată frumoasă la trup și la suflet Când ne vom vedea acolo, în viața viitoare, te voi cunoaște, duioasă Lise! Au îngropat-o lângă iaz, sub un stejar întunecat, și au pus o cruce de lemn pe movila ei mormântă Adesea stau aici în contemplare profundă — iazul din fața ochilor mei; frunzele foșnesc deasupra mea Mama lui Lisen a auzit moartea teribilă a fiicei sale și sângele i-a înghețat în vene de groază - ochii i s-au închis pentru totdeauna Cabana a rămas goală Vântul fluieră în ea, iar oamenii superstițioși de la țară care aud acest zgomot noaptea spun: „Este un mort care geme; biata Lise suspină!” Erast a rămas nefericit până la sfârșitul vieții Când a aflat despre soarta lui Lisen, nu s-a putut consola și a crezut că era ucigașul ei L-am făcut cunoștință cu un an înainte să moară El însuși mi-a spus această poveste și m-a dus în mormântul Lisei Acum s-ar putea să fie deja împăcați ТРИ ПРОБНЫЕ ЛЕКЦИИ ÎN GERMANĂ, FRANCEZĂ ȘI RUSĂ CITEȘTE LA UNIVERSITATEA IMPERIAL MOSCOVA CÂND PRIMIȚI LICITĂ DE DOCTOR (Lecția a treia) DESPRE PLANTE CARE AR FI UTILE CREEA IN RUSIA Se poate spune că aproape toate părțile istoriei naturale sunt la fel de utile și importante, deoarece fiecare parte oferă unei persoane beneficii pe care nimeni nu le poate înlocui Da, de exemplu Adăugiri I Din primele experimente literare ale lui A A Perovsky măsuri: astronomia și fizica ne-au oferit o modalitate, prin comerț și navigație, de a cunoaște mai multe țări ale lumii și de a comunica cu ele; mineralogia, împreună cu chimia, ne-a învăţat folosirea metalelor, şi mai ales a fierului; regnul animal ne asigură nevoile esențiale ale vieții, hrana și îmbrăcămintea Dar cu toate acestea, botanica pare să ne avantajeze mai mult decât orice altă parte a istoriei naturale și, din acest motiv, această știință este una dintre cele mai necesare Voi, suverani binevoitori, veți fi de acord cu mine în privința asta când veți crede că arta care face statele prospere și prospere, care schimbă obiceiurile unor națiuni întregi, care face oamenii sălbatici și rătăcitori blânzi și sociabili, că această artă - eu vorbesc despre agricultură - nu este altceva decât o parte a botanicii Dar funcția principală a celor implicați în ea este de a ajuta economiștii; să le ofere idei care să contribuie la îmbunătățirea gospodăriilor rurale; ai grija de cele mai bune modalitati de a le pune in actiune si incearca sa reproduci pe cat posibil plante utile, aratand mijloacele de a le inmulti usor si cu succes Rusia nu ocupă ultimul loc în rândul statelor, ai căror locuitori sunt ghidați de regulile botanice Lucrările multor persoane private și membri ai Societății Economice Imperiale pot servi drept dovadă în acest sens Aceste eforturi de a face în general utile astfel de plante care ne sunt necunoscute – dată fiind marea vastitate a statului, cu diferite clime și tipuri de teren în el – nu pot rămâne fără succes Deci, de exemplu, ar fi foarte util să creștem mei Sarachinese în Rusia În țările sudice ale Volgăi, care sunt destul de populate și unde, din acest motiv, semănatul de mei de apă obișnuit din Sarachinsk ar fi dăunător, se poate cultiva mei de munte chinezesc, care nu necesită atât de multă apă și nu dăunează sănătatea locuitorilor acelor locuri în apropierea cărora crește Meiul obișnuit ar putea fi semănat în zone slab populate din apropierea Caucazului Genul de mei (porgho, holius sorghum) este cunoscut de mult în țările de acolo, o plantă foarte utilă și care merită mai mult reprodusă datorită făinii care se face din boabele sale și care, mai ales pentru oamenii muncitori, oferă un aspect foarte sănătos și mâncare satisfăcătoare Mai la nord, ar fi foarte profitabil să crești hrișcă siberiană și tătară, care nu se teme atât de îngheț, cât de cea obișnuită pe care o folosim, nu necesită aproape deloc forță de muncă și, în plus, oferă hrană la fel de plăcută și sănătoasă ca și hrișca noastră Locuitorii din cea mai mare parte a Siberiei Centrale îl seamănă și îl folosesc cu un beneficiu nu mic La plantele pe care le-am făcut Trei prelegeri de probă (Lectura a treia) au fost foarte semnificative pentru agricultură, aparține și (kpekei-rübe) unui nap mare Lăsând plantele care ne pot servi drept hrană, să trecem la o notă foarte demnă de remarcat, care este cu inul și cânepa, care sunt atât de importante pentru comerțul rusesc, în aceeași clasă Cultivarea lui pe malul Mării Negre și Caspice, dacă ar avea succes, ar aduce măcar beneficii la fel de mari precum inul și cânepa Vorbesc despre așa-numitul in din Noua Zeelandă (phormium tenax), descoperit în timpul călătoriei lui Cook, care este deja procesat în sudul Franței și promite un succes bun Această plantă nu trebuie să fie însămânțată în fiecare an; încolţeşte o rădăcină prin care supravieţuieşte iernii şi prin care se poate aşeza foarte confortabil Are frunze lungi de la unu și jumătate până la doi arshins, ale căror nervuri în putere și strălucire le depășesc pe toate celelalte, cunoscute până acum, ale acestui tip de creștere Sunt destul de asemănătoare cu mătasea și, atunci când sunt bine pregătite, nu se strica din apă Jumătatea de sud a Crimeei și ținuturile de dincolo de Caucaz ar fi, de asemenea, foarte convenabile pentru acest lucru Experimentele care au fost făcute în Rusia cu privire la cultivarea unei plante care produce hârtie de bumbac nu au putut fi fără succes; dar ar fi și mai profitabile dacă s-ar folosi pentru aceasta plante americane de același fel, care ar răsplăti eforturile economiștilor rurali cu un profit mai mare Experimentele de reproducere a indigilor, care nu au avut succes în toată Europa, ar fi putut să nu fi fost așa în stepele fierbinți din sudul Rusiei Probabil, Siberia mai are multe alte plante colorante, care ne sunt încă necunoscute și pe care ar trebui să ne așteptăm să le descoperim din prudența vremurilor viitoare O altă parte a științei plantelor, în care marea influență a botanicii științifice asupra acesteia este și mai clar vizibilă și a cărei răspândire în întreaga lume își dovedește suficient utilitatea, este arta grădinăritului cu toate ramurile ei Pe lângă utilitatea sa, oferă unei persoane cele mai pure plăceri Părți speciale ale acestei arte în alte state sunt aduse la cel mai înalt grad de perfecțiune, cum ar fi cultivarea bulbilor colorați în Olanda, pomii fructiferi în Franța, cele mai rare plante străine din Anglia și așa mai departe Cu toate dificultățile cu care Rusia trebuie să se lupte pentru a atinge un grad egal de perfecțiune, nicăieri nu încearcă să o facă cu mai multă sârguință și succes, așa cum facem noi; dar, din păcate, nu în țările sudice, unde o climă fină și un pământ bun ar favoriza mai mult astfel de eforturi Adăugiri II Din primele experimente literare ale lui A A Perovsky Ne putem lăuda că în țara noastră există multe plante care sunt foarte utile și demne de reținut Printre acestea se numără așa-numitele alge marine foarte gustoase (crambe maritima), care este foarte abundentă în Crimeea; ea foarte curând, fără a necesita efort, se așează și aproape că nu se teme de frig De asemenea, foarte importantă și demnă de atenția proprietarilor rurali este o plantă de același gen, naturală în Ungaria, și poate în Moldova, și în alte locuri de pe malul Nistrului Se numește rădăcină de cereale, sau tataria, și are o rădăcină foarte mare care dă hrană bună și sănătoasă, deși nu foarte fragedă Mica Rusia și malurile Volgăi puteau furniza întregii Rusii cele mai frumoase flori și fructe; aceasta ar opri exportul scump și neprofitabil pentru noi al acestor lucrări de pe pământuri străine Este foarte ciudat că lalelele, a căror adevărată patrie este Rusia, în Olanda, prin eforturi mari, sunt mult mai frumoase decât în Rusia însăși Chiar și înainte de asta, ar trebui să menționez o plantă care abundă în Rusia, din Siberia Centrală până în Kamchatka, și care nu necesită mult mers pe jos, dar poate aduce cel mai mare beneficiu Vorbesc despre așa-numita iarbă dulce (heracleum sibiricum) Nu există plantă în tot Nordul care să conţină atât de mult zahăr Kamchadals, care nu cunosc deloc arta de a face zahăr, usucă rădăcinile acestei plante și, după aceea, doar scuturându-le, primesc aproximativ un sfert de kilogram de zahăr granulat dintr-un pud Dacă acordăm atenție unui singur beneficiu pe care această plantă l-ar aduce persecuției vinului fierbinte, atunci beneficiul ar ieși deja din asta, că s-ar folosi mai puțină pâine pentru asta Gmelin spune că din sau / lire din aceste rădăcini puteți obține o găleată întreagă de vodcă simplă Nu multe plante necesită atât de puțin efort și îngrijire ca aceasta În partea de est a Rusiei, din râul Volga, există încă multe rădăcini foarte gustoase și sănătoase În cea mai mare parte, cresc pe cont propriu, dar mulți dintre ei merită să fie crescuți; acestea includ o plantă numită demon sau kaldyk (erythronium, dens canis) și crin Kamchatka (zaran) Primul se găsește deja în multe grădini pentru decorare, se înmulțește foarte ușor și poate fi crescut fără nicio dificultate Cel mai important lucru este reproducerea podgoriilor, pentru care țările din sudul Rusiei, se pare, au fost create intenționat De exemplu, strugurii nativi cresc în Munții Caucaz Numai nouă ne-a lipsit până acum cunoștințele pentru a face vin bun din el; dar Pallas a adus Trei prelegeri de probă (Lectura a treia) în această patrie beneficiul nostru este același ca și Chaptalul Franței Este foarte probabil ca prelucrarea strugurilor în Rusia să poată ajunge în scurt timp la aceeași perfecțiune ca în alte țări Georgia oferă Rusiei ocazia de a reproduce nu numai portocali, rodii și măslini, ci chiar și, poate, acea plantă care a devenit o nevoie esențială pentru toată lumea și valorează sume mari de bani în toată Europa; Vorbesc despre ceai, în special ceaiul negru, care crește în partea de nord a Chinei Prelucrarea sa într-un climat precum cel georgian este destul de posibilă Experimentele de reproducere și pregătire, desigur, nu vor avea succes în toate la început; dar profitul pe care l-ar aduce chiar și ceaiul mediocru este atât de mare încât ar răsplăti toată dependența și munca folosită pentru asta O altă ramură a botanicii este știința silviculturii, care devine din ce în ce mai importantă pe zi ce trece Se știe că în multe țări Rusia este plină de păduri de tot felul; sunt totuși și locuri în care acum suferă un mare deficit de lemn de foc, și mai ales de cherestea Provinciile interioare ale Rusiei sunt bogate în arbori care ar fi foarte folositori de înmulțit și care ar servi drept ornament pentru locurile în care ar crește Printre acestea se numără, în primul rând, zada, care poate crește pe cel mai rău sol și are un copac mult mai bun decât orice altă pădure de conifere Acestea includ, de asemenea, molid și cedru; primul, după trunchiul său mare și drept, poate fi folosit pe diverse clădiri mai bine decât un pin obișnuit; de asemenea, mesteacănul negru, arinul alb de nord și multe genuri de salcâmi siberieni, dintre care salcâmul comun, cunoscut tuturor, produce o mare varietate de semințe care pot fi folosite și pentru hrană Fără să menționăm numărul mare de alte plante frumoase și cele mai utile care abundă în special în sudul Rusiei, să ne întoarcem la acea parte salvatoare a botanicii, care singură merită cea mai mare atenție în discutarea beneficiilor pe care le aduce rasei umane Vorbesc despre ajutorul pe care ni-l oferă cunoașterea efectelor plantelor asupra animalelor și oamenilor Utilitatea acestei părți a botanicii este atât de mare și indiscutabilă și este atât de strâns legată de medicină, încât fiecare medic trebuie să fie neapărat botanist în același timp Este adevărat că printre ierburile și plantele utile pentru medicină sunt destul de multe dintre cele a căror descoperire o datorăm unui singur caz; dar chiar şi atunci botanica este necesară pentru o mai mare dovadă a utilităţii lor Deci, de exemplu, descoperirea că china este cel mai bun remediu pentru febră, o datorăm întâmplării; dar botaniștii au găsit de atunci câteva genuri de chinonă, primele mai utile, cum ar fi chinona roșie, chinona galbenă și așa mai departe Adăugiri II Din primele experimente literare ale lui A A Perovsky Rusia este foarte bogată în plante folosite în medicină; poate cel mai util dintre acestea este notabilul rhododendron chrysanthum, planta beată Relatările acțiunilor ei sunt aproape de necrezut; această plantă este foarte rar folosită printre noi, dar pe tărâmuri străine este folosită și chiar și în farmacii este considerată o raritate prețioasă Avem o mulțime de genuri diferite de pelin aromat, artemisia; avem și multe genuri de valeriană și gențiană Siberia produce multe plante otrăvitoare, care în mâinile unui medic priceput nu numai că își pierd proprietățile dăunătoare, dar devin medicamentele cele mai utile și mai eficiente Știți, buni domni, că articolul, pe care acum l-am atins doar ușor, ar putea oferi material abundent pentru o discuție îndelungată învățată; dar nu voi folosi îngăduința ta pentru rău și mă voi grăbi, pe cât posibil, să-mi îndeplinesc datoria pe care mi-o pune recunoștința Această datorie diferă de toate celelalte prin faptul că conține cea mai plăcută recompensă pentru mine Încurajarea voastră a slabelor mele succese mi-a depășit speranța și n-aș îndrăzni să mă consider demn de distincția cu care m-ați onorat voi, eminenti oameni, dacă nu ați fi studiat știința și dacă nu ar fi mintea voastră cea care a comunicat pentru mine o parte din averea ta Acceptați, buni domni, tributul cuvenit dreptei mele recunoștințe Ea va rămâne pentru totdeauna de neuitat în sufletul meu Atâta timp cât simt că am această datorie sfântă, până atunci nu voi înceta să am o părere favorabilă a propriei mele inimi TANAR VANATOR {TRADUCEREA ÎNCEPUTULUI POVESTIEI DE NOVELĂ A LUI L TIK „RUNENBERG”) Un tânăr vânător din interiorul munților stătea gânditor lângă plasele pe care le întinsese pentru a prinde păsări; murmurul apelor și foșnetul crângului se auzeau în singurătate S-a gândit la soarta lui, la faptul că la o vârstă atât de fragedă și-a părăsit tatăl, mama, patria [și], toți cunoștințele și prietenii din satul său, pentru a căuta țări străine și a se retrage din cercul lui obișnuit activități, apoi, venindu-și în fire, el cu oarecare surprindere se uită la locurile din jur și la plasele întinse înaintea lui Nori mari s-au întins pe cer și s-au pierdut în spatele munților, păsările au cântat în tufișuri, iar ecoul [către ei] le-a repetat cântarea El este lent De la o vârstă foarte fragedă Am coborât din munți și m-am așezat [pe mal] lângă pârâu, șerpuind zgomotos peste pietre El [a ascultat] a ascultat [neîncetat] murmurul schimbător al apelor; părea că valurile îi vorbeau într-o limbă de neînțeles o mie de lucruri care erau extrem de importante pentru el și era trist că nu înțelegea discursurile lor Apoi s-a uitat din nou la împrejurimi și i s-a părut că este vesel și fericit: în felul acesta a prins curaj și a cântat cu glas tare un cântec de vânătoare În timp ce cânta, soarele a apus complet și umbre largi s-au extins pe vale Un amurg proaspăt a început să acopere pământul și doar vârfurile munților și ale crângurilor erau aurite de lumina serii Christian devenea din ce în ce mai trist, nu voia să se întoarcă la mrejele lui și nu voia să rămână aici, [lui] totul i se părea atât de pustiu, și regreta că nu era nimeni cu el, voia să fie iar cu oamenii Acum dorea să aibă cărțile pe care le văzuse anterior de la tatăl său și pe care nu dorise niciodată să le citească, în ciuda îndemnurilor frecvente ale tatălui său; i-a adus aminte de tinereţea lui DIN ANI MAI TINERE [Mi s-a întâmplat] De la o vârstă foarte fragedă, am fost un vânător extraordinar de citit Toate cărțile care au venit în mâinile mele, indiferent de felul și titlul lor, le-am citit cu lăcomie Când tovarășii mei, urmând sugestiile nepăsării tinereții, s-au angajat în jocuri caracteristice vârstei lor, am fugit de ei și am căutat un colț retras unde [aș] putea [mi] face liber exercițiul meu preferat [S] [Imaginația arzătoare a unui băiețel de zece ani cu o plăcere inexplicabilă] Citirea romanelor mi-a făcut o plăcere deosebită Din fericire, aproape niciodată nu am avut lipsă de ele: tatăl meu, un negustor suficient într-un mic oraș din provincia Kaluga, a văzut cu admirație pasiunea mea pentru cărți și intenționat pentru mine (căci el însuși nu a citit nimic în afară de Moskovsky Vedomosti) ) a intrat în corespondență cu Glazunov În fiecare luni, corespondența grea aducea în orașul nostru o cutie de cărți adresată tatălui meu [și a doua zi] tatălui meu, care, fără să se plângă niciodată de [aceste] cheltuieli, deschidea un cufăr de stejar, scotea următorii bani din cont și a trimis-o la Moscova A Cuvântul nu a fost scris Adăugiri II Din primele experimente literare ale lui A A Perovsky (PLAN DE LUCRU NEIMPLEENTAT) Capitolul I Naşterea "-" II Prima creștere și moarte a părinților - „III Consecințele acestei morți - NN intră în casa celor îndepărtați rude Descrierea naturii și a modului de viață al acestei rude G(lava) IV O nouă cunoștință cu o fată tânără [Imatură] Dragoste Explicația dragostei Г (lavă) V Continuarea precedentului Bătrâna ghicește despre dragoste și își găsește tinerii iubiți - îl dă afară din casă pe K L (?) Întâlnire secretă cu Annushka - Anufrich G(lava)VI Conversația lui Anufrich cu Ivan — Anufrich îl sfătuiește pe Ivan să servească Serviciu civil - Serviciu militar Principalul obstacol al lui Ivan sunt banii și este imposibil să-i dobândești nici în una, nici în alta Anufrich îl invită pe Ivan să vină la el a doua zi G(lava) VII Anufrich îi dezvăluie lui Ivan că a găsit minereu de aur - Castelele lui Anufrich în aer Anufrich își spune povestea - Îi promite lui Ivan jumătate din profitul așteptat de la minereul de aur și îl sfătuiește să meargă la Petersburg și să roage să examineze minereul Sfatul lui Anufrich Anufrich îi dă bani G(lava) VIII La revedere lui Ivan lui Anufrich - O promisiune de a rămâne credincioși unul altuia Ivan este pe drum — Descrierea călătoriei G (lavă) IX Sosire la Petersburg Ivan urmează sfatul lui Anufrich, căutând cunoștințe cu capitaliștii (?) - Speranța de noroc Promisiuni Г(lava) X Bucuria lui Ivan El este aproape de noroc - Ivan lasă să scape și pierde patroni G (lavă) XI Disperarea lui Ivan — O nouă speranță, o nouă cunoștință, noi greșeli și eșec secundar G (lavă) XII Ivan se îndreaptă către jurnalişti (nalişti?) - speranţa norocului, este biciuit şi dat afară (Planul unei lucrări nerealizate) G(lava) XIII Ivan vrea să devină francmason Ce obstacol găsește în asta — Primește o scrisoare de la Anufrich G(lava) XIV Care a fost scrisoarea - Anufrich o anunță pe Annushka cu privire la schimbarea poziției Ivan decide să plece acasă G(lava) XV Sosire la casa - Sfârşit Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” III DIN ISTORIA CREATIVĂ A ciclului „GEAMEN, SAU SERELE MELE ÎN MICĂ RUSIA” IZIDOR SI ANNUTA VARIANTE ALE UNUI SCOR DE AUTOGRAF S După: apropierea de Moscova - A A început: Zvonuri b Piețele și străzile erau aglomerate de oameni necontenit rânduri de căruțe / a rânduri de căruțe b rânduri de căruțe țărănești - din drumul mare Smolensk / Începu: din drumul mare, conducând de la Smolensk și - Ei sunt cu greu - dragă capitală! / A Pe strada tsakh sa întâlnit cu mulțimi de rezidenți care au plecat - vai! a ruina - capitala! b A început: Pe străzi și-au făcut loc cu greu Pe străzi, s-au luptat printre mulțimile de oameni care părăseau [vechea] capitală prietenoasă cu inimile zdrobite! Diferite feluri de vagoane / Aici trăsuri și trăsuri în sus și în lateral / a A început: sus b pe laturile vagoanelor noduri mari / noduri mari și cutii parea / pare - prevăzut pentru tot ~ pe o călătorie lungă / a A început: toate b stoc- ai tot ce ai nevoie pe drumul cel mare spre A început: toate nevoile nesemnificative sunt prevăzute și prevenite, dar uitate dar unii grăbiți au uitat / A început: dar poate uitat ladă / sertar - cu diamante / cu pietre pretioase Cuvintele: într-o casă pustie sunt înscrise După: o carte de buzunar cu bani - inscripționat: mulțimi de oameni de diferite ranguri și vârste au fost îndepărtate din oraș pe jos, Isidore și Anyuta Opțiuni pentru autografe toți au încercat să [poarte] să ia cu el, ce era mai prețios pentru el? - ȚeKCma: Pe toate fețele - spre mântuire - nu - Iată o mamă, strângându-și pruncul de inima ei tremurândă / a A început: Sunt multe b A început: Intră o femeie Există o mamă care se plimbă cu un copil abia mergând / a Ca și în text, b incepatori este atras de alții / a este salvat cu altii b urmeaza pe altii fără să știi unde / Unde? ea însăşi [care] nu ştie! Există un bătrân decrepit / a În continuare, bătrânul b Următorul bătrân decrepit aplecat / odihnit de mișcări cu dificultate / abia trage Apropierea avanpostului / Atingerea avanpostului de priviri / se uita in jur oraș / oraș unde am crezut să mor în pace / în care m-am născut și [în] unde am crezut să mor - Pieptul lui înghesuit abia se ridică și / El [deja] nu are puterea de a respira, dar - in ochii pe jumatate stinti / in ochii lui stinti - Negustorii se înghesuie - proprietatea lor / a A început: În oraș în jurul magazinelor b Comercianții se înghesuie în jurul magazinelor [lor] din oraș, ei nu încearcă să-și salveze proprietatea fără tresărire / fără tresărire fructe/marfuri duşmanului urât / duşmanului urât În piețe, de-a lungul străzilor [mulțimile împrăștiate], oamenii sunt împrăștiați, în [tăcere] disperare uitându-se la [fugând] care fug pp - - Texte: Cel mai groaznic ~ din Moscova - Nu S Într-adevăr ~ capitala / Ideea că vechea capitală rusă După: vechea capitală a Rusiei - va părea o amintire, va merge la inamic Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” - - ȘI - - – - acest gând groaznic / acest gând groaznic nu se poate stabili printre oameni / a nu pot încăpea în capul lor b nu pot incapea in mintea lor Inima rusă / Sunt un adversar / Bonaparte îndrăznește / profanează când a intrat / cum a intrat în avanpostul Dorogomilovskaya / a la (trecerea) avanpostului b A început: la Moskvoretskaya tânăr ofițer cuirasier / tânăr ofițer Era evident din toate - era acoperit cu spumă / A Calul negru obosit de sub el era acoperit cu spumă, b Din toate se vedea că a galopat câțiva kilometri cu viteză maximă, căci calul negru de sub el era acoperit cu spumă albă Soarele strălucea / Soarele strălucea din înălțimea albastră / din înălțimea albastră de aur / aurit clocotind din popor / a aglomerat de oameni b plin de oameni între femeile care fug / între femeile care fug de inamic Uneori, mâna lui este în trap mare / A A început: pinteni însângerați b [din nou] a înfipt din nou pintenii însângerați în părțile sfâșiate ale calului obosit și și-a continuat drumul într-un trap mare mâna lui/mâna stângă în cei care călătoresc / a într-o trăsură b într-un vagon în mişcare dar, observându-şi greşeala / apoi, observându-i greşeala La trecerea podului Iekhalov / a După ce a trecut prin podul Saltykovsky b Trecând Podul [Yauza] Yekhalov, dragul meu tovarăș, nu s-a întâmplat niciodată / nu ți s-a întâmplat niciodată Cât de rău te plătesc pentru serviciul tău credincios! / Cât de rău plătesc pentru serviciile tale credincioase! În Krasnoye Selo - o casă mică de lemn / a A început: În Krasnoye Selo, unde b În Krasnoe Selo era o casă mică În Krasnoye Selo, în parohia Maicii Domnului Tihvin, era o căsuță mică de lemn, dacă nu era acolo dacă nu aș sta în picioare daca nu avea cal / calul lui Isidore și Anyuta Opțiuni pentru autografe - Păzitor credincios al casei de afară ~ cu mângâieri umilite / Început apoi: În curte nu s-a întâlnit cu nimeni cu mângâieri umilite / cu lătraturi vesele - dar a fugit până la pridvor fără să-și dea seama / dar a dezinvolt aruncă o privire fără măcar să mângâie - tăcut/liniștit doar sunet / doar sunet de fete frumoase / tinere fete frumoase grăbit / grăbit în încântare veselă / a cu un strigăt de bucurie b în vesela admiraţie draga / draga mea a strigat/a răspuns - apăsând-o pe cuirasă - unde este mama? / apăsând-o de inima ei tremurândă, - unde este mama? spus / spus S oprit / nu a permis asteapta-ma / asteapta trebuie să o pregătești pentru o întâlnire cu tine / trebuie să o pregătești - cufundat într-un gând greu / a A început: ochii lui fie priveau în jos la pământ, fie b A început: iar privirea apoi s-a uitat în jos la pământ înăuntru cu capul lasat, cu ochii plecati in pamant, domnul cufundat intr-un gand greu inamicul va intra / inamicul va intra in curand mama lui / mama lui dar Anyuta, orfana, a crescut / A inceput: Anyuta, draguta Anyuta, a crescut în casa lor / în casa lui După: tremurat de groază - a A început: păr b sudoare rece îi izbucni pe frunte - când se gândește - va fi în mâinile inamicului / a când s-a gândit la mama lui b când te gândești la o mamă bolnavă în mâinile unui inamic violent c cand credea ca mama lui bolnava va fi in mainile dusmanului cel mai dureros sentiment i-a sfâşiat inima / a un sentiment, de care nu avea nicio idee înainte, i-a sfâșiat inima b A început: unele groaznice Anthony Pogorelsky Adăugiri Sh Din istoria creativă a ciclului „Dublu - — — — — — — el / si-a imaginat iubita Anyuta / Anyuta a dusmanului violent / dusmanul in pat / pe pat paloarea / paloarea de moarte fata ei / fata ei Cu dificultate ~ mână / A Isidore se aruncă în genunchi înaintea ei, bătrâna îi dădu o mână tremurândă b A început: Ea a spus că i-a spus că Creatorul / Creatorul meu nu se aștepta / nu spera Măcar acum voi muri în pace / A început: Măcar acum voi muri Anyuta nu va ramane fara fundas / A început: pentru Anyuta va rămâne cu Dumnezeu / Dumnezeu nu putea/nu avea putere Isidore ~ mâna ei / Isidore în disperare tăcută i-a sărutat mâna Anyuța suspină / Anyuta suspine zgomotos într-o poziţie dureroasă / a în cea mai proastă situație b Ca și în text, c într-o situaţie cumplită d într-o situaţie dificilă cea mai crudă / cea mai disperată despre salvarea unei mame în vârstă / despre salvarea unei mame în vârstă de la inamic Era gata ~ din oras / a Isidor și Anyuta ar duce-o afară din oraș b O va duce singur din oraș în afara orașului El, ca și Enea, ar duce-o din oraș pe sine cel mai mic / cel mai mic i-a provocat dureri insuportabile a produs dureri chinuitoare b i-a produs o durere insuportabilă și ar putea stinge ~ scânteia vieții / a A început: ea ar putea b si expus si ( nrzb) viata c şi ar putea pune în pericol scânteia abia mocnitoare a vieţii ei Pe de altă parte ~ plec / a A început: Dar cum b Pe de altă parte, cum decizi să pleci și ce se va întâmpla cu Anyuta atunci? / A început: Cât de prețios era timpul ~ pentru mireasa lui / a Nu s-a putut ascunde de Anyuta b A început: Degeaba a încercat A început: Timpul a fost prețios și a decis să deschidă Isidore și Anyuta Opțiuni pentru autografe tulburător / tulburător - Bătrână - a căzut în uitare / A Mama lui stătea întinsă pe patul ei de moarte și părea să fie în uitare, b Bătrâna, după ce și-a salutat fiul [Izidor], părea să fie în uitare stătea ~ la fereastră / stătea în aceeași cameră mamă / bătrână nu-i aude / nu-i aude crezut/ai crezut despre pericole / A început: asupra situaţiei - la care este expus - la Moscova / a A început: pe care b la care este expusă o tânără fată frumoasă în timpul sejurului la Moscova arată prin mine / arată prin frunte in mainile dusmanului / in puterea dusmanului S Anyuta cu un zâmbet inocent / a ea i-a răspuns b răspunse ea, zâmbindu-i dulce răspunse ea cu un zâmbet inocent Isidor îi era frică - cinste / a A început: Isidore nu a vrut să-i spună ce b A început: Isidore nu a vrut s-o ducă în disperare anunțând că datoria este înăuntru Isidor s-a temut să-i vestească acel serviciu, jurământ, cinste { nrzb)^ el a spus ~ oftând / i-a răspuns cu un oftat - Pot / - Cum pot proteja / protejează - Text: De bunăvoie ~ ce se va întâmpla atunci? - înscris Voi dona / Voi dona° dar cand / dar atunci cand ce se va întâmpla atunci / ce se va întâmpla atunci veni mai aproape / vino-le mai aproape - si simt ca moartea se apropie de mine / a iar moartea se apropie de mine b și simt că vine moartea - binecuvântarea mamei tale și ultima ei rugăciune te vor însoți! / a binecuvântarea mamei tale și rugăciunea ei te vor urma b binecuvântarea mamei tale și rugăciunea ei te vor însoți! au căzut în genunchi / plângând zgomotos, au căzut în genunchi - Anyuta a spus - atunci vom muri / Anyuta a spus, deci vom muri Adăugiri Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” - - - - - S i i l-a ameninţat cu dezastre iminente / a înconjurat de abisuri de rău augur b era înconjurat de abisuri de rău augur nicăieri ~ mântuire! / nicăieri n-a văzut mântuirea Lasa un Aruncarea b A lăsa o mireasă dragă / mireasă bună ce iubit ar decide despre asta / ce tânăr ar decide despre asta Dar renunță / Dar, pe de altă parte, renunță ce extremă teribilă / ce poziție teribilă de războinic / ofițer mâini / propriile mâini s-a smuls părul / s-a rupt părul a triumfat asupra datoriei si cinstei / a triumfat asupra datoriei si cinstei va da vina pe Isidore, imaginează-te / A început: a permite să învinovăţească b permite-ți să-l acuzi – transferă-te la permiteți-vă să-l învinovățiți si-l vei regreta / si-l vei regreta la mama / la camera a spus / a spus el trist Voi pleca - Lasă-mă în pace / a Trebuie neapărat să plec și să mă întorc la tine în cel mult jumătate de oră b in nu mai mult de jumatate de ora voi fi din nou cu tine (mai multe nrzb) ma voi intoarce / ma voi intoarce trebuia să se ascundă - suspiciunea inamicului / a a trebuit să-și arunce uniforma și să ascundă de inamic tot ce putea [deschide] [da] pentru a le dezvălui adevăratul său rang b trebuia sa imbrace o rochie de civil si sa-si ascunda uniforma pentru a { nrzb) indeparta cea mai mica suspiciune de la inamic a intrat în cameră / a a mers în camera lui b s-a dus la sine aproximativ zile / zile a plecat ultimul / a plecat ultimul părinte / matern arzat / fiert asteptandu-l! / a celor ce-l așteaptă – căci se gândea să dobândească lauri, care l-ar fi umbrit și pe Anyuța - - - ȘI – - - Isidore și Anyuta Opțiuni pentru autografe poze fermecătoare / a aceste imagini uimitoare b poze amuzante iluminat / a Ca și în text tineret luminat / tineret Lasă-l să aibă timp / Să presupunem că are timp să salveze mama pe moarte / să salveze mama de pericolul iminent / a din ororile care o ameninta b de primejdia ce o ameninta ascunde / ascunde ochi / ochi dar ce-l aşteaptă în viitor / a A început: dar apoi b dar ce-l aştepta la timpul viitor pocăință / reproș unde ea zăcea - el a schimbat / în care zăceau fostele sale haine, cu puțin timp înainte schimbate Încet / încet a început să se dezbrace când toți sunt regele și patria / atunci când toți se înarmează pentru mântuirea patriei când totul ~ sângele lor / a când bătrânii decrepiți și tinerii slabi sunt înfometați să-și vărseze sângele b când bătrânii decrepiți și tinerii slabi sunt la fel de flămânzi să-și amestece sângele Eu, ca un laș disprețuitor, trebuie să fug de luptă / apoi eu - și, cu adevărat, sunt singur în tot regatul rus - ca un laș disprețuitor, îmi las [stindardele și ascund] steagurile mele Rușine veșnică / a Și rușine veșnică b Și rușine veșnică moarte rușinoasă / moarte fără glorie și vulgară (?) despre imaginar / despre ticălos deţinut / deţinut în prezent a scos încet / a scos încet ca un fulger pârjolit / ca o rază incendiară de fulger, [zburat] pătruns A adăugat / A început: Cu o mână rapidă a scos mai mult decât moartea / mai mult decât moartea iar mâna i s-a amorţit / şi muşchii încordaţi ai mâinii [slăbite] s-au slăbit După: a învelit sabia - a început: și ( nrzb) a strâns și în disperare tăcută a continuat să stivuească După ce a pus ~ Isidore a purtat / Isidore și-a pus uniforma, conul și cuirasa într-un cufăr și [a purtat-o] Adăugiri Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” După: sub un arțar înalt - un fost martor la jocurile sale care de câțiva ani / unde de câțiva ani a îngropat cufărul adânc / a săpat o groapă și a coborât cufărul în ea - Când a adormit - cinstea lui / a El a crezut că este aici și-a îngropat onoarea, b A început: Umplend gaura [din nou cu pământ] [pământ] și acoperind-o cu gazon, i s-a părut [cum] - Aproape fără memorie - la pământul rece / a și el este aproape fără pa- menta a căzut la pământ, b iar el a căzut aproape inconștient [pe { nrzb) gazon] pe pământul rece zăcea nemişcat / zăcea acolo şi i-a uşurat pieptul asuprit / şi i-a redat amintirea s-au întors / au plecat Anyuta este în frac / A A început: Sus b A început: Anyuta l-a întâlnit la ușă și c Anyuta a fost incantata sa-l vada [in haina gri] in frac nu voi / nu voi mai - draga Isidore ~ Dumnezeu este milostiv / Draga Isidore! Doamne mi- lostiv! - frica / frica Să mergem la mamă / A început: a Să mergem, mamă Hai să mergem la mama și ea ședere / ședere a luat Isidora / l-a luat l-a adus la mama lui / l-a adus în patul mamei rochie / halat S războinicii noștri / războinicii noștri - îi va da/i se va da Totul ~ în mod vechi / a Totul va reveni la normal b Totul va fi din nou la fel - După: și vom fi fericiți! - a început: Bătrâna se uită dar se uită la fiul ei Isidor repetă, oftând / Începu: repetat cu o voce languroasă i-a venit în fire / a venit brusc în fire După: ce văd? - a început: Cine te-a lăsat pentru dragostea ta / pentru dragostea ta, dar cinstea ta îmi este cea mai dragă - Dar patria sunt lacrimile mamei / A A început: Patria te cheamă b A început: Patria este în pericol, patria te cheamă, Isidore și Anyuta Opțiuni pentru autografe chiar crezi că vocea mamei tale în Dar patria e în primejdie, te cheamă, iar vocea ei trebuie să fie mai puternică decât vocea mamei Mi-am dorit - ochii mei stinși / a Aș vrea să-mi închizi ochii b Am vrut să închizi [mă] acești ochi decolorați - £daca £ti place ~ si una / A Dacă { nrzb) este posibil, voi putea muri singur b Dacă Îi face plăcere, atunci sunt gata să mor singur M-am hotărât / M-am hotărât deja După: Mântuitorul tău! - Fiul meu! Nu accept un asemenea sacrificiu de la tine! de războinici/ofițeri din această victimă / această victimă - Înfricoșător / dar înfricoșător mana lui Dumnezeu / adapostul lui Dumnezeu - sfârşitul meu este aproape / nu mai am mult de trăit în lume nu otrăvi ~ viața mea / nu dispera ultimele ore ale [mamei tale] din viața mea într-o asigurare îmbucurătoare / a în încredere b in asigurare - în numele tatălui tău! / numele tau Roşul obrajilor i s-a stins / a A început: Paloarea acoperită b Fardul i-a dispărut de pe obraji - Să fie felul tău, mamă! - a spus / - A fi așa, - a exclamat O să mă pregătesc să plec! / Mă duc să-mi pun uniforma s-au repezit / a cazut S l- a condus pe Isidor într-o frenezie / a a condus Isidor b l-a împins pe Isidore într-o frenezie cu o voce hotărâtă / fermă Nu voi pleca / Nu voi pleca ° duşman / duşman După: vrăjmaşului -început: Prefer să suport o mie de morţi decât la doar gândul la ea! / la doar gândul la ea fi de voie bună, încredere / a A început: ia inima, aduna-ți b inima, aduna-ti puterile încredere mame / mame muribunde Adăugiri Din istoria creativă a ciclului „Dublu - - - treizeci - - S i - return / merge executa / ascultă Dar dacă dispreţuieşti / a Dar, fiule, dacă nu îndeplinești b Dar dacă respingi inamicul va gasi / inamicul va gasi la intrarea in Moscova la patria cuiva / la patria cuiva Bătrâna și-a pierdut mințile / A A început: După aceste cuvinte, bătrâna a lăsat capul pe pernă și, dintr-o puternică tensiune a sentimentelor, a rămas fără [ca și fără] b Bătrâna și-a plecat capul spre pernă și [după] din tensiunea puternică părea lipsită de sentimente de la tine / de la tine a spus el/a i-a spus b a spus el tremurând / fluturat la mâna ei / la mâna ei slăbită După: Mă duc la armată! dar inima îi era amorțită de frică Ca și în text, b dar inima i-a înghețat de frică că Isidore o va părăsi / A început: că va rămâne el / Isidore în cuirasier / în strălucitor a spus la revedere de la mama ~ mana ei / a s-a apropiat de mama lui, care părea să fie inconștientă b A început: și-a luat rămas bun de la mama, care [și mai mult ( nrzb)] a fost atât de slab încât s-a întors După: Dumnezeu să te binecuvânteze! - A A început: Ea b Ea nu i-a răspuns niciun cuvânt, doar ochii ei rătăceau prin cameră Anyuta ~ prieten drag / a L-a îmbrățișat strâns b Și-a îmbrățișat strâns prietena Și-a îmbrățișat strâns prietenul drag a plecat / a plecat nici măcar nu s-a gândit să se odihnească / nici măcar nu s-a gândit să se odihnească intrat / intrat si la coliba lui / si la casa lui mama ~ a murit / mama lui nu mai trăia inuman / ci inuman Isidore și Anyuta Opțiuni pentru autografe - - - - - treizeci peste un cadavru / A început: a prea frig b peste cadavrul rece al bătrânei – prin încăperi se auziră cuvinte zgomotoase sub masă / pe jos parul ei / parul ei râs / râsul lor în urechile lui / prin camere plângând Anyuta / prădători Anyuta / lor Frumusețe rusoaică / tânără rusoaică s-a lovit la piept / a scrâșnit din dinți la fereastra deschisă / la fereastră gânduri sumbre / gândurile lui n-au prevestit nimic în natură / a nimic prezis nimic din natură nu a prezis amenintarea capitalei antice / destinate sa atace [capitala] capitala antica gândit / spus voi veni / voi veni nu vei dormi / nu te gandesti sa dormi nu închide / a neînchis b nu se poate inchide sub artar/a Ca și în text, b A început: (pe) gazon c sub paltin drăguț / drăguț Ochi/Gură Dupa: in venele lui - Anyuta a uitat lumea intreaga, cu exceptia lui Isidor fierbinte / lung Au uitat - cu excepția / și au uitat lumea întreagă cu excepția a început să împrăștie întunericul nopții / a Pornit: iluminat b a început să alunge întunericul nopții a inceput sa alunge intunericul noptii s-a ridicat / s-a ridicat fard de modestie / a fard de obraz b fard de pudoare fecioara a strălucit / a strălucit Prefer să mor / Voi putea muri! Phoenix / Faithful Phoenix Vesel / Amabil am uitat deja / a A început: odihnă b deja uitat Adăugiri Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” a roade / a roade cu nerăbdare bătaie / lovitură si s-a dus / si a urcat pp - - cufundat într-un vis dulce / cufundat într-un vis dulce S I respiratia ei / respiratia ei întreabă / apoi întreabă a binecuvântat fiul ei / m-a binecuvântat au coborât împreună / au coborât amândoi După: s-au coborât din pridvor - a început; și s-au apropiat - Acum îmi pare rău / - Acum îmi pare rău poate pentru totdeauna / îmi pare rău pentru totdeauna - Iartă ~ și spre moartea mea! / Iartă-mă, soția mea, [și] mântuiește-te pentru mine - Îmi voi aminti de datoria mea / a Soția ta va fi demnă Isidora b Soția ta își va aminti de datoria ei - nu mă vei vedea / nu mă vei vedea II amestecat / amestecat împreună în mâna ei dreaptă / a în mână b in mana ei dreapta - pumnalul gol a strălucit / pumnalul a strălucit - a întors capul / a întors privirea Phoenix / calul tău A stat mult timp / A stat mult timp unde / pe care si s-a intors / Incepu: si cu pasi inceti - care părea vechi de șase secole / care părea vechi de secole lyam rămas la Moscova - a sunat ~ maiestuos Kremlin / a clopotele au răsunat în maiestuosul Kremlin b clopotele răsunau din nou din turnurile înalte ale maiestuosului Kremlin - Inimile tremurau ~ ce să atribuie / Au mai rămas puțini rezidenți care se stabilise la Moscova în timpul invaziei franceze, s-a înfiorat, dar, neștiind încă ce să atribuie - părăsesc casele lor / părăsesc casele lor Ingrijorat de frica si speranta / Intre frica si speranta Isidore și Anyuta Opțiuni de schiță de autograf - apar în afara porţii / a ieși afară b iesi pe poarta capital devastat / a Moscova goală b devastat Moscova - la vederea lui / a Ca și în text, b văzând - Tsosle: i-a îmbrățișat la vedere - început: a cetatea tronului b ruine în maiestuos - nu putea ~ acest sentiment / a nu a împărtășit pe deplin fericirea binecuvântările celor pe care i-au răscumpărat b nu puteau împărtăşi pe deplin fericirea celor pe care i-au livrat în mijlocul ruinelor fumegătoare / A început: a in mijlocul locurilor decorate cu uriase { nrzb) b A început: între ruine, fumând înăuntru intre ruinele fumegatoare a stat pe loc / a stat pe loc După: camere imense de piatră - început: mormane de cărbuni cabine/case - intinderi mari ~ deserturi groaznice / spatii intregi (fosta { nrzb) locuinte { nrzb) au fost deserturi groaznice la podul Ekhalov / a A început: până la podul Yauza, iar călărețul b spre podul Iauzski, în timp ce călărețul îl forța cu mai mulți pinteni și lovituri, smulgându-i fără milă de laturi la podul Echolov, dar l-a apăsat și mai tare, rupându-și fără milă coapsele Pe piept / A început: Mâna lui - a strălucit Crucea Sf Gheorghe / a strălucit crucea curajului încă nevindecat / a b a fost legat încă nu s-a vindecat S - împrăștiate/rulând După: drept înainte - și, se pare, a vrut să ajungă ^?) la locul dorit - atingere / atingere la s-a repezit prin podul Ekhalov / a a trecut podul Yauza b a trecut podul Echolov - Sosirea la Biserica Maicii Domnului Tikhvin / A început: Trag în stradă a oprit / a oprit calul privirea lui uluită a rătăcit / ochii lui uluiți au rătăcit - pe toate părțile / A început: gol Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu - - ȘI ȘI – - – – – – - - treizeci treizeci biserica noastră parohială; aici au locuit! / a A început: biserică, - era o casă b A început: biserica - aici ar trebui să fie casa mea Biserica Tikhvinskaya, ea a locuit aici - ea! casa părintească! / A casa b casa parinteasca? Flacăra feroce a devorat de mult / Flacăra crudă a devorat de mult unde / în care a reușit deja să-și împrăștie cenușa! / a a reușit deja să împrăștie cenușa b A început: rămânând în au reușit deja să împrăștie cenușa rămasă de la el a strigat tare / a strigat tare celui care s-a întins / a întins crengi pârjolite / lipsit de frunze Acolo / Aici cu pași grăbiți s-a dus / și-a îndreptat pașii drept După: spre grădina lui —început: Acolo s-a aşezat După: l-a urmat afară din casă În acest moment ~ era vizibil / a la lumina lunii s-ar observa b in acel moment a aparut luna, si la lumina ei era vizibila a sarit inapoi / a sarit intalnit / a vazut el din nou / din nou el voce languroasa si in acelasi timp vesela / voce languroasa De ce / Dar de ce Text: Vântul a lovit ~ răspunzând - nu După: „În inima mea! ” – a răspuns o voce feminină [asemănătoare unui sunet], asemănătoare sunetului unei armonici — Isidor! te merit! — Unde este mama? Ea a murit înainte de a intra inamicul Ofițerul care l-a urmat pe Isidore a auzit o voce care îi răspundea, dar nu a văzut pe nimeni lângă mine / coborând spre mine / așezându-se [sub] După: că te văd - a început: a Tânărul ofițer nu a vrut Tânărului ofițer îi era frică să se apropie de el Un nor gros a acoperit luna Isidore și Anyuta Opțiuni pentru autografe dincolo de nori / A început: a în spatele posomorâtului b pentru gros După: în mantie - a început: și se culcă stai / stai aici - a-i da o mana de ajutor in caz de nevoie / a-i da o mana de ajutor in caz de nevoie Apoi s-a ridicat / apoi s-a sculat și s-au dus cu un prieten la casă / și s-au dus împreună la casă nici un cuvânt la toate întrebările lui / nici un cuvânt pentru el la întrebările lui acasă / în casă nu a vorbit / nu a vorbit pp - - și-a exprimat participarea la soarta sa / a i-a arătat participarea, b i-a arătat rolul pe care l-au avut în soarta lui S era imposibil să-l păstrezi/era imposibil să-l păstrezi în vreun fel grăbit / grăbit - curajos și amabil Isidore / al lui oricând / întotdeauna - a scotocit ~ rămânând în acel loc / a scotocit el bușteni arși lăsați în acel loc b a sapat intre bustenii arsi ramasi in acel loc - si parca / si parca parca — tovarășul său ~ acasă / a A început: sunt dimineața b A început: în zori au observat că Isidor c camarazi, ca de obicei, s-au apropiat de el [Izidor] în zori ca să-l escorteze acasă Isidor / Dar el - sufletul şi-a părăsit deja sălaşul muritor / a sufletul lui a plecat corpul lui muritor b sufletul lui a parasit deja trupul muritor - fraze: Mâna lui osificată ținea o rudă ruginită scuze nu În fața lui se află un craniu / cu ambele mâini și-a lipit strâns de inimă un craniu uman pe jumătate ars Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” IUBIRE NEFERICITĂ ADEVĂRATĂ OCAZIE OPȚIUNI DE COPIERE AUTORIZATĂ* * S V- în luna mai a anului ~ la glorioasa Universitate din Leipzig / A În anul , în luna mai, am plecat în Germania cu tânărul conte N***, care s-a angajat să-și finalizeze cursul la glorioasa Universitate L (Eipzig), b În mai , am întreprins o călătorie în Germania cu tânărul Conte H***, care fusese trimis acolo de tatăl său pentru a-și finaliza cursul de studii la glorioasa Universitate din Leipzig? - au slujit multă vreme împreună pe câmpul de cinste și au ținut / au slujit multă vreme împreună pe câmpul de cinste, au ținut - în cererea persistentă către vechiul count / cererea persistentă a vechiului count și avere / și moșii prieten încercat și nesfârșit / prieten credincios și nesfârșit pp - - Însoțitorului meu ~ despre respectul reciproc / Însoțitorul meu (îi voi numi Alceste) nu avea mai mult de douăzeci de ani; dar [mintea lui înflăcărată și sufletul înflăcărat păreau să-l facă un soț matur] [mintea lui înflăcărată și sufletul înflăcărat l-au arătat perfect] mintea lui înflăcărată și sufletul înflăcărat și-au arătat anii maturi ca bărbat și, în ciuda faptului că aveam cincisprezece ani bătrân [mai în vârstă decât el] mai în vârstă, [relația noastră] relația noastră unul cu celălalt [purtau sigiliul respectului reciproc] se baza pe respectul reciproc S - nu era atunci mai mult de douăzeci de ani / a avea mai puțin de de ani b nu avea mai mult de douăzeci de ani * Mai jos este un set de opțiuni pentru copia grefierului și opțiuni pentru corecțiile autorului asupra textului copiei Textul copiei înainte de editare reflectă variantele marcate cu litera a , iar variantele non-alfabetice marcate cu un romb Editarea conform textului copiei se reflectă în opțiunile indicate de literele b , c , d ; în opțiuni, nemarcate- diamant, precum și în cazurile în care se folosesc paranteze pătrate a Deci într-o copie Dragoste nefericită Variante de copie autorizată S - După: bazat pe respect reciproc - Deci nu ca mentor l-am însoțit, dar sub forma unei persoane căreia legătura strânsă a părinților noștri și obiceiul de lungă durată de a fi împreună îi dădeau dreptul rudelor apropiate? - Expresii: Alceste era foarte fericit ~ să-i fie tovarăș — Nu El / Alceste live / sejur - în Leipzig / în L(Eipzig) Batranul conte credea ca fiul sau se va face prin aceasta / ca sa se faca - numire mare - i-a dat dreptul / post, la care a invocat faimoasa sa origine, meritele tatălui său și bogăția nespusă - Deci, indiferent cât de greu i-a fost/Oricât de greu i-a fost Contele H ° aceasta / aceasta ° - întristarea inimii părintelui / întristarea tatălui - dintre bătrânii noștri / bătrânii noștri - Expresii: Pe drum, nu am ratat nicio șansă ~ eforturile mele nu au fost complet nereușite - Nu - Sosire la Leipzig ~ bancher Fr ** / a În L(Eipzig) ne-am oprit în strada Gr(immskaya), într-un apartament pregătit pentru noi de bancherul pr b La Leipzig ne-am oprit în strada Grimmska, într-un apartament pregătit pentru noi de bancherul pr scurs/a Ca și în text, b trecut imprejurimi / imprejurimi Bancherul ne-a prezentat / a cu ajutorul bancherului nostru am cunoscut b bancherul nostru ne-a prezentat din care / din care După: contrar economiei germane - și activităților lor comerciale sa întâmplat / sa întâmplat în Germania / în străinătate - nu a plecat / nu va pleca bună dispoziţie a germanilor faţă de ruşi / a cât de bine dispuși față de ruși sunt locuitorii de ambele sexe în Germania b bună locație a germanilor și a femeilor germane la ruși Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” frumos / frumos - având o memorie proaspătă ~ nu a observat / politicos și afectuos cu toată lumea, nu a observat egoist / egoist fiice / fiice - Raționament abstract - frumusețile Leipzig / A A început: distras de raționamentul dragilor profesori b raționamentul abstract al profesorilor demni și calculele profunde ale negustorilor-speculatori chibzuiți păreau a fi mai plăcute [păreau mai plăcute] pentru el decât discursurile ademenitoare și jucăușe ale frumuseților din Leipzig, c raționamentul abstract al profesorilor demni și calculele profunde ale speculatorilor-negustori chibzuiți îi erau mai plăcute decât privirile captivante și conversațiile jucăușe ale frumuseților din Leipzig S tac / tac - noi cunoștințe de-ai noștri ne-au livrat/oferiți noii nostri cunostinte - s-a coborât la adevărat - în Germania / a a preluat scopul demn al sosirii noastre b A început: complet în pus pe afacerea adevarata, pentru care am venit in Germania, si ne-am dedicat tot timpul stiintelor, d pus pe afacerea adevarata, pentru care am venit in Germania cu caldura / cu caldura lui caracteristica - studii academice/științe - și a trebuit să—și pentru sănătatea dăunătoare / a și cu greu puteam pentru a-i distrage atenția de la activități inutile și dăunătoare pentru sănătatea lui b şi a trebuit să-i distrag atenţia de la munca inutilă şi dăunătoare sănătăţii lui brusc / brusc în camera mea / în biroul meu aceasta / aceasta ° - pentru întrebările mele / pentru toate întrebările mele și a solicitat /a Ca și în text b si intreaba II Când părea / uneori când părea că a fost stăpânit de o pasiune puternică / că are o pasiune puternică nu a putut deschide nimic / nu a putut deschide nimic de la toți cunoscuții noștri / de la toți cunoscuții noștri Dragoste nefericită Variante de copie autorizată Asezat toata ziua / Aproape asezat toata ziua comportament / comportament ciudat m-am hotarat / m-am hotarat - La urma urmei / - Vit nu crede nimic / nu ne crede mi-e frica / mi-e frica Ar fi mai bine / a Ar fi mai bine Lutche ar fi aici / aici Ce mi-a mai rămas de făcut în asemenea împrejurări? / În asemenea împrejurări, ce trebuia să fac? - decisiv / imperativ la / la - nu și-a înțeles rațiunea / nu și-a înțeles rațiunea - cu o dispoziție arzătoare și neclintită / cu o dispoziție arzătoare, neclintită ca - cu dispoziția înflăcărată și inflexibilă a tânărului meu prieten / cu temperamentul înflăcărat și inflexibil al prietenului meu și pasiunea lui pentru singurătate și visare cu ochii deschiși - După: cu dispoziția arzătoare și inflexibilă a tânărului meu prieten, a început: a trebuit să mă declar un dușman deschis - a intenționat să plece / a vrut să plece Acestea fiind spuse / a După ce a spus aceste cuvinte b Acestea fiind spuse ° S acest răspuns / răspunsul lui L-am urmat/l-am urmat abordat / abordat a exclamat / a spus Acest minut / Acest minut - te ascunzi de mine / fugi de mine și de aceea a venit / a venit - despre motivul acestui secret, această răceală / despre motivul [acesta] această caracteristică, această răceală la care / la care După: Nu mă pot obișnui - în ciuda eforturilor mele mixte / a fi confuz b confuz - cu ochii în jos pe pământ / a ochii coborâti b ochii coboriti la pamant Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” - a adăugat aproape cu inimă / a adăugat cu inimă am obiectat / i-am raspuns - prezenta mea / prezenta mea dacă v-am pierdut împuternicirea/a Ți-am pierdut împuternicirea b daca ti-am pierdut procura – face aici / face aici plec / plec vă doresc fericire! / va doresc numai bine suspină / suspină tare înainte/înainte I-am spus / I-am spus Nici nu înțeleg / nici măcar nu-mi este clar - l-ai fi putut întâlni / l-ai întâlnit Alceste / Contele Alceste Te rog sa deschizi / Te rog sa ma deschizi - corespunde unei asemenea frumuseți cerești / a conform frumuseții ei cerești b corespunde frumuseţii ei cereşti S și arătând / și arătând - casa vizavi de a noastră / casa vizavi de cea în care am locuit a continuat cu încântare / mi-a spus cu încântare - Uită-te / - Uită-te la ea ceea ce nu ai văzut niciodată / ceea ce nu ai văzut niciodată am vazut / si am vazut casual / casual Inocența îngerească strălucea în ochii ei / A O înfățișare angelică s-a arătat în toate trăsăturile ei b Aspectul angelic strălucea în toate trăsăturile ei nici pensula de foc a lui Correggia pictorul Gratiilor / nici pensula pictorului Gratiilor Correggia - nici dalta inspirată a unui sculptor necunoscut / nici arta unui creator necunoscut o astfel de tabără / un astfel de înger pasiunea ta / pasiunea ta numele acestui înger / a numele acestui înger b numele, locuința acestui înger c numele acestui înger Eu însumi am învățat doar recent / Am învățat doar recent deși / totuși Dragoste nefericită Variante de copie autorizată în inima mea de mult timp / a A început: destul de mi-a lovit deja inima de mult - Acum vreo două luni mă plimbam în afara orașului / A Acum câteva luni am fost la o plimbare în afara orașului Acum câteva luni mă plimbam în afara orașului Seara a fost frumoasa / Seara a fost frumoasa După: Apropierea de o pădure mică - adiacentă drumului principal Nu am putut ghici / Nu am putut ghici mai multe / unele Nu am reușit decât să închei / nu am putut decât să închei în spaniolă / în spaniolă totuşi acest minut / dar acest minut forțat / atras mai aproape / mai aproape o fată cu ochii în jos / a o fată frumoasă ai cărei ochi erau ațintiți pe pământ b fata frumoasa, ai carei ochi erau coboriti la pamant - ȚeKcma: Voal alb transparent - trăsăturile ei minunate! - Nu ce s-a întâmplat lângă ea / ce s-a întâmplat lângă ea - ea însăși este o ceartă aprinsă / a ea a fost cauza disputei pe care am auzit-o b ea însăși a făcut obiectul unei discuții aprinse pe care am auzit-o triunghiular / triunghiular a vrut să se apropie de o frumusețe / a vrut să se apropie de o fată într-o pălărie gri rotundă / într-o pălărie gri nu i-a permis / nu i-a dat voie la ea - mantia rosie a fost deja aruncata la pamant / a Cu o mână puternică a aruncat mantia roșie la pământ b Deja o mantie roșie cu o mână puternică a doborât la pământ încă în picioare / încă în picioare S la care dintre ei / la care dintre ei propriu / al meu privire / privire pentru fata / pentru fizionomie Nu vă puteți imagina / Nu vă puteți imagina - în fizionomia lui / pe chip - au sărit din spatele tufișurilor / au sărit din tufișuri care m-au ascuns Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” - - - – - - — Oprește-te! ~ în germană / „Opriți”, am strigat eu în germană nicio furie / nicio violență nu i-a surprins / i-a surprins aceasta / aceasta ° s-a închinat respectuos / s-a închinat jos înaintea ei „ Aștept ~ împărăteasă bună! / — Doamnă, vă aștept ordinele! ghicit / a fii sigur a văzut a fost / a fost acum nu poți avea de-a face cu mine / A nu poți trece peste mine! b tu nu triumfezi peste mine! ne vom ocupa cu tine altă dată / altă dată ne vom ocupa cu tine Isprava ta cavalerească / Fapta cavalerească este demnă de răsplată / merită răsplată aceste cuvinte / aceste cuvinte a râs din nou Ca și în text a râs infernal râsul lui zgomotos / râsul lui zgomotos A ramane ~ in pozitia de suferind / Mi-am exprimat regretul față de situația în care se afla fata şi participare sinceră / şi participare el a răspuns / a spus străinul Expresii: M-am repezit la ea ~ serviciile mele - Nu El însuși a condus-o afară din pădure ~ să plece / A Am scos-o amândoi din pădure, am pus-o într-o trăsură, care stătea la ieșirea din ea, iar străinul, așezându-se lângă ea, mi-a mulțumit și a poruncit coșerului să plece, b Am scos-o amândoi din pădure, am urcat-o într-o trăsură, iar străinul, așezat lângă ea, mi-a mulțumit și i-a poruncit cocherului să conducă Eram atât de stânjenit / Eram atât de stânjenit când mi-am venit în fire ~ departe / și când am venit în fire, trăsura deja plecase departe pe chipul unui străin ~ în rivalul său / a pe chipul străinului apăru același zâmbet infernal, care anterior m-a lovit în rivalul său b pe chipul străinului apăru același zâmbet infernal, cu care rivalul lui mă mai înspăimântase Aici se gândea Alceste / a După aceste cuvinte, Alceste s-a gândit b După ce mi-a povestit aventura lui romantică, Alceste s-a gândit la asta gândea Alceste Dragoste nefericită Variante de copie autorizată continuat / continuat in acest fel - Din acel moment fatidic, imaginea unui înger necunoscut pentru mine / - Din acel moment fatidic, imaginea unui înger necunoscut - j-[e încredinţând oricui sentimentele inimii ~ prin toate străzile din Leipzig / Neavând încredere în nimeni cu sentimentele inimii mele, am încercat să o găsesc eu și, ca un nebun, am rătăcit pe toate străzile Dar toate căutările au rămas în zadar / A Dar toate eforturile mele au fost în zadar, b Dar, vai! toate căutările mele au fost în zadar S în camera mea / în camera mea să o reîntâlnesc / a a o revedea b o întâlnim din nou cu el / împreună cu el în trăsăturile unui bărbat în redingotă gri / a, în trăsăturile ambilor adversari b în trăsăturile unui bărbat mic într-o redingotă gri Imaginează-ți / Imaginează-ți - când, în această dimineață ~ dragul meu străin! / a A început: când în urmă cu trei zile m-am uitat accidental la acest b când în urmă cu trei zile, privind accidental la această casă, am văzut obiectul pasiunii mele stând lângă fereastră V când în urmă cu trei zile, uitându-mă accidental la această casă, l-am văzut pe străinul meu minunat la fereastră Acum sunt fericit! / De atunci sunt fericit doar când o văd nu în totalitate indiferent la mine / nu în întregime indiferent la pasiunea mea povestea lui / această poveste - nu si-a luat ochii - frumuseti / a nu lăsați niciodată frumusețea să stea vizavi de noi b nu si-a luat ochii de la frumusetea care sta vizavi de noi ce spun despre ea / A început: ce suntem plăcut / ceresc pe buzele ei roz / pe buzele ei După: pe buzele ei trandafirii - a început: a frumusețea ei ar fi frumusețea ei o fermeca; dar cumva dar cu cât mă uitam mai mult în ea / Am început: dar nu știu de ce eu însumi, cu atât mai fermecător ochii ei nu exprimau nimic, cu atât mai mult Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” După: cu atât mai ciudat mi s-a părut - a început: În sfârșit – mi-am imaginat / mi-am imaginat - parcă din cauza umerilor ei frumoși ~ două capete urâte / A parcă din spatele umerilor ei de marmură apăreau alternativ două feţe mohorâte b parcă din spatele umerilor ei zvelţi apăreau alternativ două capete urâte triunghiular / triunghiular - Am amânat ~ până în altă dimineață / Am amânat până în altă dimineață împlinirea promisiunii mele Am vrut să mă distrez cu lectura / Am vrut să mă distrez citind dar mi-au pâlpâit ochii / dar mi-au pâlpâit ochii - sufletul meu, ocupat cu un străin, nici un gând / a nici unul gânduri ocupate de o frumusețe necunoscută pentru mintea mea b nici un gând la sufletul meu străin ocupat - Camera lui Alceste - în jurul camerei / Deasupra mea era camera lui Al- cesta, l-am auzit oftând, l-am auzit plimbându-se prin cameră deasupra dormitorului meu / deasupra dormitorului meu și de fiecare dată / a oprit la fereastră când s-a apropiat de fereastră, nu a rezistat să nu se ducă el însuși la ea b A început: și de fiecare dată oprirea - Mărturisesc ~ la fereastră / A A început: Mărturisesc, spre rușinea mea, că eu însumi n-am putut suporta b Mărturisesc că nu m-am putut abține să nu mă duc eu la fereastră cu o privire dezgustătoare / cu o imagine dezgustătoare înainte/înainte - în fundul camerei ei / în fundul întunecat al camerei ei a fost vizibil / a fost vizibil a închis fereastra și s-a îndepărtat / a și-a închis fereastra, s-a îndepărtat mai mult de ea b si-a inchis fereastra si s-a indepartat mai mult de ea - s-a așezat la harpă ~ urechea mea / s-a așezat la harpă și, în curând, o muzică fermecătoare în gustul italian mi-a lovit urechea totuşi / dar Alceste a spus / Alceste mi-a spus si a aflat / am aflat pp - - Androni - mi-a spus ~ si astronomie / a Și apoi, mi s-a spus, el a cerut Consiliului Universității permisiunea de a ține prelegeri despre matematică pură, astronomie și mecanică b Androni, Dragoste nefericită Variante de copie autorizată mi-a spus, a cerut permisiunea Consiliului universitar chi-o- l lector în matematică pură, mecanică și astronomie S curs de aceste științe / curs de aceste științe înainte de sosirea lui a ajuns aici / a a venit aici înainte de sosirea lui b a venit aici inainte de sosirea lui - fiica lui a fost văzută doar la fereastră / fiica sa pe nume Adelina, o fată de o frumusețe extraordinară, care nu cunoaște pe nimeni și care până acum a fost văzută doar la fereastră - QH RUN PE GÂTUL MEU ~ VOM ASCULTA / S-a repezit pe gâtul meu: — Dragă F , — mi-a spus în bucurie încântată, — vom asculta I-am raspuns / I-am raspuns - ca dupa sfarsitul lui / ca dupa ea dovedirea / dovedirea - ne-a cerut să stăm / ne-a invitat să stăm voce / voce n-am vazut / n-am vazut batjocură / batjocură înfățișat cu nările întors în sus / arătat cu nasul întors rusă / rusă dorind să participe la prelegerile sale / dorind să beneficieze de învățăturile sale au contribuit/a înregistrat ne-au mulțumit / ne-au mulțumit despre Rusia / despre Rusia, despre curte si despre nobili S cu elocvență / cu mare elocvență - găsite / găsite de el cutii / toate cutiile carcase / resturi A fi un vânător pasionat / A fi un vânător pasionat povestirile lui / discursurile sale - deși vocea lui neplăcută ~ ceea ce experimentăm / în ciuda faptului că vocea lui pătrunzătoare și neplăcută a produs asupra mea același efect ca și ea el va reuși ~ despre Adeline / va fi onorat să-i spună cuvântul lui Adeline Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” - fiica ta / fiica ta ochi de foc / ochi de foc proprii - S-a gandit la / S-a gandit putin acest secret / acest secret altul decât prietenul tău / ca prietenul tău Cerința profesorului / Cerința acestui profesor - par să se fi contopit într-un singur punct / ca și cum s-ar fi îmbinat într-un singur punct îndemnându-l la o asemenea cerere / îndemnându-l la această cerere - m-a avertizat / m-a avertizat Tatăl Adelinei / tatăl lui Adeline dorinţa lui / dorinţa lui Dupa aceea ne-am inchinat / Dupa aceea ne-am inchinat lui saw off / saw off ii va fi mereu placut / ii va fi foarte placut cu sentimente diferite / cu sentimente diferite S Ciudat / Înfricoșător si toate acestea impreuna / si toate acestea impreuna Retur / Retur - râzând de tine însuți / batjocorindu-te nimic altceva decât un ciudat, ce / nimic decât un original, ce aceasta / aceasta ° - uita de vocea lui neplăcută / uită de vocea lui neplăcută la nebunie / cap peste tocuri In toate acestea / si in toate acestea saw again / saw again a dispărut ca un vis/a Ca și în text cum a dispărut visul Pe - el însuși a sugerat să meargă la ultimul etaj / a el însuși s-a oferit să-l urmeze la ultimul etaj b însuşi s-a oferit să meargă cu el la etajul superior E lesne de imaginat /a Vă puteți imagina cu ușurință b Este ușor de imaginat astfel / a acest B it - au observat acest lucru; s-a întors / a observat aceasta, căci s-a întors - Nu o vei vedea acum pe fiica mea/a Veți vedea fiica mea - se spune că este foarte arătosă b Vei vedea - - treizeci treizeci - - - - - Dragoste nefericită Variante de copie autorizată fiica mea, ei o numesc o frumusețe; dar trebuie să te avertizez că După: și deci extrem de timid Intrând în camera Adelinei, s-a ridicat și s-a înclinat politicos în fața noastră Contele a alergat la ea și a întrebat-o despre sănătatea ei Ea îi răspunse cu voce joasă și cu ochii în jos Text: Alceste a oftat din greu - nu a observat supărarea noastră - Nu El ne-a arătat / Între timp, Androni ne-a arătat acțiunile lor / acțiunile lor pentru un cordon / pentru un cordon muzică frumoasă a tunat / a muzică frumoasă a răsunat în cameră b a tunat muzica cerească destul de laudă fidelitatea jocului/a nu lăudați acuratețea jocului b destul de laudă fidelitatea jocului instrument / acest instrument — E un bibeloriu fără valoare! /A - Acesta este cel mai fleac! b — Asta-i un fleac fără valoare! Mi-a spus Androni / mi-a spus aceste organe au fost compilate de mine / a aceste organe ale invenției mele sunt compuse b Aceste organe ale inventiei mele sunt compuse in timpul orelor libere de cele mai importante ocupatii / in timpul orelor libere de cele mai importante ocupatii În acest moment - Am ascultat cu atenție / Acum”, a continuat el, „veți auzi [un alt fel de muzică] un alt fel de muzică Adeline! Cântă-ne ceva la harpă Adeline s-a mutat [la bogata] harpă magnifică, stând lângă ea, [degetele roz] și degetele ei roz cu artă [de neînțeles] de neînțeles [au început] alergau de-a lungul coardelor incapabil să portretizeze ~ jucându-se cu ea/a incapabil să exprime armonia fermecătoare a jocului ei b incapabil să exprime tot farmecul, tot farmecul jocului ei Eram pe lângă mine Ca și în text, b eram pe langa mine intreba Alceste ~ fiica lui / Alceste a devorat [i] frumusețea cu ochii, tatăl ei s-a uitat mai întâi la ea, apoi la noi și a părut că ne admiră admirația [După ce a cântat câteva piese] După ce a cântat câteva piese, Adeline s-a ridicat, [s-a înclinat modest în fața noastră] s-a așezat la noi cu timiditate și s-a retras [în alta] în camera cea mai apropiată Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” S — - - ȘI - - - - - Adeline mea este extrem de timidă / - Fiica mea este extrem de timidă a raspuns/a observat laudele tale ~ încurcă / și [aparițiile] laudele tale încurcă ea Text: și sunt sigur că va fi încântată să te cunoască - Nu După ce a mai stat puțin ~ și m-am întors acasă / a Am plecat din casa lui b Dupa ce am stat putin mai mult, ne-am ridicat, ne-am inchinat proprietarului si ne-am intors acasa talente / a frumusețe și talent; b frumuseţe şi talente Seara ne-a vizitat profesorul / Seara ne-a vizitat profesorul Era îmbrăcat în stil vechi / Era îmbrăcat în stil vechi era pe el / purta o rochie / lenjerie intimă iar de coapsa stângă îi atârna o sabie mică de oțel / a iar o mică sabie de oțel îi împodobea coapsa stângă b avea înăuntru o mică sabie de oțel iar o mica sabie de otel i-a impodobit coapsa stanga face o plimbare prin târgul / uită-te la târg o astfel de aglomerație / o astfel de adunare aglomerată să se plimbe cu noi / a ne vedem b fii tovarășii noștri în fii ghizii noștri în Leipzig / în L(Eipzig) descrie / descrie când ne-am apropiat de Piața Neumark / când, după ce ne-am îndepărtat de acel capăt al străzii Grimm (skaya), unde era casa noastră, ne-am îndreptat picioarele către Piața [Neimark] Neumark Nenumărați oameni de ambele sexe / Nenumărați oameni au fost/au fost transformate ferestre / ferestre° punctat cu ~ bunuri / a au fost presărate cu bunuri agățate cu artă atentă b punctat cu o mână vicleană atârna mărfuri multicolore Pe pătrat ~ pe el / A Piața era atât de plină de oameni încât era greu să treci prin ea b Pornit: Pornit Dragoste nefericită Variante de copiere autorizată piața atât de aglomerată cumpărători spre A început: Așa a devenit orașul pe piață Era atât de aglomerat pe piață încât cu greu puteam trece prin el Aici cocoțat / a Într-un colț urcat b Strâns într-un colț - cu pălărie ~ în caftan brodat cu paiete aurii / cu dantelă largă de beteală pe căciulă brodată cu caftan de paiete aurii - i-a lăudat picăturile ~ din toate bolile / a și-a lăudat picăturile universale b şi-a lăudat picăturile şi a jurat că acest ( nrzb) leac pentru toate bolile Tut / a Aici b Intr-un colt farsă ~ pentru un sălbatic / un țăran a apărut sub formă de om sălbatic a acolo / a acolo b in alta în toate limbile europene - produse / ne-au oferit produse în toate limbile europene care se strecura într-una din case / se străduia spre una din case - unde îmbrăcat inteligent ~ a aruncat o bancă / a unde domnii îmbrăcați elegant, cu părul pieptănat și pudrat [netezit] și inele cu diamante pe toate degetele au aruncat o bancă b unde cavaleri [și strânsoare] din buzunarele altora, îmbrăcați elegant, pieptănați și pudrați, cu inele cu diamante la toate degetele, aruncau o bancă În Leipzig / În L(Eipzig) - din reguli stricte / din reguli proprii stricte pp - - ȚeKcma: Alceste, la începutul plimbării noastre ~ mi-au făcut o impresie neplăcută - nu S - dar în curând un spectacol extraordinar ~ toată atenția mea / Acest spectacol neobișnuit pentru noi mi-a atras [nou] toată atenția După: Toată atenția mea - Am mers cu profesorul, iar contele și-a condus Adelina de braț au fost/sunt - aglomerat / aglomerat Nu am observat / Nu am observat la început Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” - - - - - - - treizeci că ochii tuturor s-au întors spre noi / a că toate privirile erau asupra noastră b ca toate privirile erau indreptate spre noi admirand / admirand pe dragul nostru tovarăș / pe ea neacordând nici cea mai mică atenţie la ceea ce se petrecea în jurul ei / a A început: nu a făcut nimic b deloc preocupat de ceea ce se întâmpla în jurul ei S-ar putea gândi / Părea nu vede / a nu ar vedea nevazut nu aude / a nu ar auzi niciodata auzit Am fost surprins ~ într-o tânără fată frumoasă / O asemenea indiferență într-o tânără fată frumoasă m-a surprins A spune la revedere / A spune la revedere și fiica lui / și fiica lui a vorbit despre Adeline / [a vorbit] mi-a povestit despre momentele plăcute pe care le-a petrecut la târg cu ea / cu Adeline Sunt destul de sigur ~ destul de nefericit! / că sunt destul de sigur că Adeline se află într-o poziție nefericită Nu poţi măcar ~ văzând / Cel puţin eu nu pot atribui la nimic altceva asemenea timiditate și tăcere de neînțeles / a timiditatea ei excesivă b timiditatea si tacerea ei excesiva Necontenita ei chibzuire supara / a Gândirea ei neîncetată a îndurerat b Necontenita chibzuire o supara s-a distrat la târg / i-a plăcut târgul când vorbesc cu tine / când vorbesc cu tine a strigat profesorul ~ de mână / a strigat tatăl și a tras-o de mână - E distractiv / - Mi-a plăcut După: cu o asemenea expresie – și la despărțire [atât de] ferm, ferm mi-a strâns mâna l-am întrerupt / i-am spus aceasta / aceasta ° - Care sunt consecințele? / - Care vor fi consecințele? like / like iar dacă tatăl ei/a dacă tatăl ei b iar dacă părintele ei pentru mine nu este umilitor, nu este dezonorant / nu pot aduce dezonoare nimănui Dragoste nefericită Variante de copie autorizată S - contradicție ~ tânăr / vorbirea simplă ar fi inutilă nu a servit ca o mai mare iritare a pasiunii sale - Dar cu prima mail ~ a vechiului conte / A Cu primul mail a considerat că era de datoria lui să scrie despre asta vechiului conte, b Dar cu prima postare, am considerat că era de datoria mea să-l informez pe vechiul conte despre circumstanțele noastre? Cunoaștere zi de zi / Din acea zi comunicare - După: a devenit mai aglomerat „În sfârșit, a petrecut zile întregi la el acasă?” l-au vizitat destul de des / a le-a vizitat destul de des b a fost destul de des - Bătrânul a luat ~ împreună cu ea / [Androni] Bătrânul nu l-a împiedicat pe contele să-și vadă fiica; el chiar cu plăcere [a remarcat] a observat pasiunea tot mai mare a lui Alceste; [dar] totuși, cu toate acestea, nu i-a permis niciodată Adelinei să fie singură [cu cineva] cu vreunul dintre noi? Se părea că / a Ca și în text b Mi s-a parut ca - temut / temut ca să nu deschidem ~ secrete / a Ca și în text, b pentru ca fiica lui să nu ne dezvăluie niciun secret în lipsa lui - Mărturisesc, în mod repetat ~ nu m-am putut explica / Adele- a tăcut la fel de toate ca în primele zile ale cunoștinței noastre Când am venit la [tatăl ei] părintele ei, atunci [ea fie stătea la rama de broderie, fie era angajată în muzică sau desen] [de obicei] o găsea întotdeauna fie la rama de broderie, fie la desen Alceste s-a așezat lângă ea, a admirat [ea și] talentele ei strălucitoare, dar de obicei răspundea la toate întrebările lui în cuvinte scurte și sub ton În ochii mei, Adeline, chiar și atunci când am ajuns să o cunosc pe scurt, era un idol al perfecțiunii feminine; dar cu toate acestea, am văzut ceva ciudat în ea, [care] este ceva ce nu mi-aș putea [explica] [mie] în niciun fel să-mi explic Toată această familie mi s-a părut o ghicitoare pe care nu am putut să o rezolv Supunerea excesivă a Adelinei față de tatăl ei și, ca să zic așa, supunerea ei sclavă [ascultarea] mi-au fost de neînțeles: părea că ea se mișcă doar de valul lui și că în afară de el [toată] lume [nimic pentru ea] face nu exista pentru ea? - Pe chipul ei / Pe chipul ei Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” - nici o singură dată - nicio pasiune / a Nu am observat nici măcar o dată cea mai mică mișcare de bucurie, curiozitate sau orice altă pasiune b nu o dată am observat nici o expresie de încântare, nici o mișcare de curiozitate, într-un cuvânt: nicio pasiune Atât de rece / Atât de supus Cât despre Alceste ~ fără defecte / Dar Alceste nu vedea în ea aceste neajunsuri atât de cald / a atât de bine b atât de fierbinte că fiecare privire a ei, fiecare mișcare / că fiecare cuvânt, fiecare mișcare a ei - a încetat să mai fie un secret Totul în oraș / s-a descoperit atât de mult încât toată lumea din oraș despre căsătoria apropiată / despre căsătorie pentru o scrisoare - către Rusia / a la o scrisoare trimisă de mine în Rusia b la scrisoarea pe care am trimis-o Rusiei m-am dus / m-am dus - cere-i o explicație / cere-i explicații - urca / merg la Adeline el/a tatăl ei b părintele ei Imaginați-vă pentru voi înșivă / Dar imaginați-vă pp - - când, după ce a deschis ușa - pe canapea / a când a văzut-o pe Adeline inconștientă pe canapea b când am văzut-o pe Adeline întinsă inconștientă pe canapea S - și-a acoperit complet fața frumoasă / și-a acoperit fața frumoasă - După: chipul ei frumos [I] M-am repezit la ea si i-am ridicat capul chiar în acest moment / a chiar acum chiar acum - Grăbește-te trimite - fugi / - Grăbește-te trimite fata - condus mai departe de canapea / condus departe de canapea rusă / rusă I-am raspuns / I-am raspuns aceasta / aceasta ° Să văd totuși / Dar să văd Dragoste nefericită Variante de copie autorizată - că cunoştinţa noastră apropiată se află în postura de Adeline / că legătura strânsă pe care aţi permis-o între Adeline şi prietenul meu contele Alceste îmi dă dreptul deplin de a lua parte în funcţia ei batjocura / bucurie - - Dacă participarea dumneavoastră este corectă / - Dacă vorbești ca prieten cu logodnicul fiicei mele, atunci ai dreptate anunta / notifica în acelaşi moment / în acelaşi moment Androni a scos / a El ar conduce El a adus - J] era într-o confuzie extremă - în toată splendoarea frumuseții și a tinereții! / „Nu”, am obiectat cu enervare, „nu pot să cred că fiica ta este în afara oricărui pericol și îți rog să-mi dai voie să aduc un doctor aici” - „Un om ciudat! el a spus: „Ați dori ca ea să vă asigure că [nu are nevoie] de un medic” El a ieșit din nou într-o altă cameră și a închis-o în spatele lui Am început să ascult Totul a fost liniștit și tăcut, apoi am auzit un zgomot ciudat și trosnet - ușa s-a deschis din nou, iar Androni a adus-o la mine pe Adeline, în plină splendoare [de tinerețe și frumusețe] de frumusețe și tinerețe Pe obrajii ei se juca un fard vibrant Nu am văzut-o niciodată atât de veselă, atât de fermecătoare „Adeline”, a spus profesorul, „asigură-l pe domnul colonel F că ești sănătos și nu ai nevoie de medic!” - "La doctor?" repetă Adeline și râse în hohote! Niciodată, de la începutul cunoștinței noastre, nu mai auzisem un râs atât de tare de la ea, eram extrem de stânjenit; Neobișnuit, s-ar putea spune, această scenă minunată / Această scenă neobișnuită cum a intrat Androni la noi / când deodată s-a deschis ușa și a intrat la noi - Androni S a întrebat el zâmbind / a spuse el râzând spuse el zâmbind - întorcându-se / întorcându-se ia parte activ la fiica mea / foarte animat ia parte la fiica mea, desigur, ca la mireasa prietenului lui Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu — - unsprezece - – - – – – de multe ori / multi sunt extrem de speriat de el / extrem de speriat de el Cu toate acestea, vreau să vă dovedesc / a Dar pentru a vă dovedi b Vreau să-ți demonstrez din orice pericol, iar eu, intenționat pentru aceasta, am venit / a în afara pericolului, am venit în mod deliberat b din orice primejdie si a venit deliberat pentru aceasta la balul meu în seara asta / la mine în seara asta la bal Sper că Adeline [va dansa] va dansa până la miezul nopții nu a luat pe nimeni în casa lui / a nu a luat pe nimeni în casa lui b nu a luat pe nimeni in casa lui ghinionist / eșuat de îndată ce în fereastră / a ca stând lângă fereastră b ca într-o fereastră și prin urmare, în ciuda faptului că - Androni nu s-a putut abține să observe acest lucru / Cu atât mai ciudată ni s-a părut această schimbare bruscă, ne-a spus / ne-a spus Androni a dorit de multă vreme / a dorit de multă vreme cu lumina la modă locală / cu lumina Este timpul să o înțărcăm~ Ne vedem în seara asta! / Timiditatea, fiica profesorului decent, nu s-a lipit de viitoarea soție a contelui rus În plus, tot orașul vorbește de mult despre [cunoscuta noastră apropiată] a pasiunii voastre reciproce, conte! Iar onoarea Adelinei cere ca ea să apară publicului [ca] ca mireasa ta” [Alceste] Contele înflăcărat s-a aruncat la gât cu admirație: „Așadar, Adelina mea”, a strigat [în cea mai mare încântare] cu o bucurie vie „Dragă F , sunt cel mai fericit dintre muritori!” După ce ne-a dat mâna, a plecat în grabă / A Androni s-a retras de la noi pentru a trimite bilete și a se ocupa cu pregătirea balului b Androni s-a grăbit de lângă noi să trimită bilete și să înceapă pregătirea pentru bal Expresii: Am rămas singuri - Nu Am încercat în zadar ~ și l-am implorat să fie atent / A În zadar am încercat să-l conving pe conte să se gândească la pasul pe care intenționa să-l facă, b Degeaba l-am îndemnat pe conte să se gândească la pasul pe care îl făcea Eu, spre supărarea mea extremă, am fost neplăcut pentru el / A Nu m-a ascultat - în bucuria lui a fost asemănat cu un rănit Dragoste nefericită Variante de copie autorizată în minte A început: Milosicul tânăr era orb și surd c Milosicul tânăr a devenit surd și în dulcele extaz al fericirii și-a pierdut complet mințile! - ȚeKCma: Când i-am spus ~ în cuvintele mele - Nu - A venit seara ~ cu o privire vesela / A venit seara, si ne-am dus la casa profesorului - W Magazin în hol ~ într-un timp atât de scurt / Camerele lui erau superb decorate [și luminate] și puternic luminate În ciuda timpului scurt, a reușit să le decoreze cu mult gust Am fost surprins [de activitățile și arta lui] de cunoștințele sale în această chestiune și de promptitudine pp - - ȚeKCma: Totul era ciudat ~ ceva magic - Nu S destul de numeroase / a foarte numeroase b numeroase - în ciuda faptului că ~ dar nimeni nu a refuzat mingea / a nimeni nu a refuzat mingea, oricât de atât de bruscă invitație nu era contrară etichetei germane b nimeni nu a refuzat mingea, deși această invitație bruscă nu a respectat eticheta strictă germană toți erau curioși / toți erau curioși - pentru a o vedea aproape pe minunata Adeline - miracole / a să o vadă aproape pe Adelina și să-și întâlnească tatăl, despre care s-au spus minuni în oraș b să o vadă aproape pe Adeline şi să-şi întâlnească tatăl, despre care se povesteau minuni în oraş pp - - La intrarea în sală - și deodată, ca o săgeată, s-a repezit de-a lungul străzii Grimmskaya / Adeline a întunecat toate [l (Eipzig) doamnelor cu ea excesivă] Leipzig [frumusețe] doamnelor și fecioarelor cu frumusețea și strălucirea pietrelor prețioase cu care [ea] era împodobită Bărbații se uitau la Alceste cu invidie, doamnele și-au șoptit la ureche Muzica a răsunat și a început menuetul Conform obiceiului de atunci în Germania, fiecare domn de la începutul balului [a crescut] doamna cu care dansase deja toată seara Inutil să spun, Anthony Pogorelsky Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” că [doamna] doamna lui Alceste era Adeline Am renuntat la dans si m-am asezat la usa Tunetul muzicii, zgomotul oamenilor care vorbesc, târâitul dansatorilor și întrebările necontenite ale cunoștințelor și străinilor călcând peste mine nu m-au împiedicat să privesc singurul cuplu la care am participat Adeline a dansat [cu o îndemânare extraordinară] extrem de ușor și plăcut; [dar și atunci mi s-a părut că] totuși, și aici mi s-a părut că îi lipsește acea vioiciune, [acea plăcere] a acelei agilități, fără [de care cei mai pricepuți dansatori arată ca niște păpuși de lemn] dintre care cel mai priceput coregraf [seamănă cu o păpușă fără suflet, sărind pe arcuri] este asemănător cu o păpușă fără suflet care sare pe arcuri Totuși, mingea era [foarte zgomotoasă și foarte veselă] plină de viață și zgomotoasă; toți erau veseli din toată inima, în ciuda faptului că aproape niciunul dintre oaspeți nu-l cunoscuse anterior pe proprietar [La mijloc] Pe măsură ce mingea continua, am observat un bărbat înalt care stătea nu departe de mine Culoarea neagră și trăsăturile ascuțite ale feței lui mi-au atras atenția, i-am întrebat [pe unii dintre cunoscuții mei] pe cunoscuții mei despre numele lui, dar nimeni [l-a cunoscut] nu mi-a putut satisface curiozitatea Străinul nu și-a luat ochii de la Alceste și [uneori] adesea [apăreau rânjete sarcastice] pe buzele [i] se arăta un rânjet sarcastic M-am apropiat de conte, care, după ce a terminat ecosesul, s-a așezat lângă iubitul [drag] Chiar în acel moment, se uită la străin: „Pelerina roșie!” mi-a șoptit la ureche și a devenit palid Ne-am uitat amândoi la Adeline, dar nu era nicio mișcare specială pe fața ei „Am o presimțire”, i-am spus încet contelui, „că acest bal nu se va termina la fel de vesel cum a început” [Mi-e teamă] „Mi-e frică pentru Adeline”, mi-a răspuns el — Pentru numele lui Dumnezeu, dragă F , nu ne părăsi În acest moment, toată adunarea era în frământare, oaspeții [înghesuiți în jur] l-au înconjurat pe străin Printre zgomotul general, am auzit vocea pătrunzătoare a profesorului „Venturino”, a strigat el, „de ce ai venit aici? [De ce ai nevoie?] De ce ai nevoie? „Dă-mi Adeline! - răspunse [vocea aspră a străinului] străinul supărat și cu glas aspru Contele se cutremură și o apucă strâns pe Adelina de braț Muzica s-a oprit, oaspeții uluiți [s-au uitat] s-au uitat unul la altul [între timp disputa dintre rivali s-a intensificat] [parcă Dragoste nefericită Variante de copie autorizată apoi întrebându-ne unul pe altul: ce înseamnă asta? Cine este acest extraterestru ciudat?] Între timp, cearta dintre cei doi rivali era din ce în ce mai aprins Au început să vorbească într-o limbă necunoscută nouă În cele din urmă, [ei] par să se fi împăcat; Androni l-a luat de mână pe bărbatul înalt și l-a dus departe Puțin mai târziu s-a întors după Adeline, contele a vrut să-i urmeze „Fii calm”, i-a spus profesorul, „mâine îți vei vedea mireasa” Oaspeții s-au împrăștiat unul câte unul [stânga]; [iar noi, vazand ca Androni nu s-a intors, am fost nevoiti sa le urmam exemplul] am asteptat mult; în cele din urmă, văzând că au rămas singuri, iar proprietarul nu s-a mai întors, le-au urmat involuntar exemplul Ajunși acasă, nici eu, nici Alceste [nu ne-am gândit să mergem la culcare] nu am putut închide ochii Somnul a fugit de la noi În tăcere, ne-am dus la fereastră și am privit îndelung cum [față de noi] Androni vorbea cu un străin, fluturând cu brațele Mi s-a părut că bărbatul înalt era din nou într-o mantie roșie, iar profesorul într-o redingotă gri deschis; [dar] cu toate acestea, nu [despre] i-am spus nimic despre asta contelui În cele din urmă [ultimele lumini] ale lumânărilor s-au stins în casa lui Androni și ne-am împrăștiat [n-am putut să dorm cu ochiul] în dormitoarele noastre M-am întins în pat, dar nu am putut dormi până în zori A doua zi, dimineața devreme, Alceste mi-a bătut la ușă Am sărit în picioare, mi-am îmbrăcat rochia de dimineață și am ieșit la el Am fost amândoi la profesor Intrând pe hol, am auzit un zgomot puternic și o ceartă la etajul superior Am alergat în grabă pe scări [Dar] Ah! Cine ne va înfățișa surprinderea și groaza la vederea [spectacolului care s-a prezentat ochilor noștri] a ceea ce ni s-a prezentat? Venturinia o ținea pe Adeline de cap, Androni o trase în picioare Pleoapele ei erau deschise, dar [locul ochilor ei frumoși era ocupat de gropi adânci!!] acolo unde ochii ei frumoși străluceau, erau gropi adânci!! [Părul ei lung și negru era împrăștiat pe podea ] Părul ei lung și negru era împrăștiat în smocuri pe podea Alceste [într-o furie puternică] s-a repezit cu furie la omul [pelerina roșie] în mantie roșie "Nebun! a tunat [o voce aspra] Venturini cu o voce aspra „Ia-ți mireasa!” I-a smuls mâna Adelinei și i-a aruncat-o în ochii contelui De lemn- Deci în copie Adăugiri III Din istoria creativă a ciclului „Dublu ” O mână coborî zgomot pe scări Nebunia l-a cuprins pe bietul [îndrăzneț] Alceste: el [a alergat] în sus pe scări, râzând zgomotos și scrâșnind din dinți Eu [l-am urmat] l-am urmat Jos, în pasaj, contele s-a oprit brusc, văzând ceva sclipind într-un colț întunecat de pe podea S-a aplecat și [a vrut să-l ridice] l-a ridicat o groază! Aceia erau ochii Adelinei lui! Alceste a scos un strigăt jalnic, a fugit [în stradă] din pasaj și, ca o săgeată, a mers pe strada Grimmskaya S ajunge din urmă cu el / catch up with him Când eram deja pe stradă / Fiind deja pe stradă - am auzit râsete / a Am auzit râsete puternice b incă sunt auzit râsete puternice - ciocănire ~ roată / a zgomot, de parcă cineva zdrobește lesi b sunetul unui ciocan, de parca cineva sparge rotile - Restul noptii ~ cu credinciosul Ivan prin Leipzig / a Toată ziua Am rătăcit prin L(Eipzig) cu credinciosul Ivan b Toată ziua am rătăcit cu credinciosul Ivan în vecinătatea Leipzigului - M-am întors acasă fără el! / A ne-am întors acasă singuri nici b m-am intors singur acasa case ocupate de Androni / case Androni nu a fost incendiu / nu a fost vizibil niciun foc deschiderea ușii pentru noi / deschiderea ușii aceeași dimineață / aceeași dimineață în afara orașului / în afara orașului triunghiular / triunghiular Au fost urmate de / a L-ar urma urmat de bagaje/bagaj șeful poliției orașului / a Ca și în text, b sef politie Leipzig pe malurile râului Elster, lângă / pe malurile râului - lângă - a găsit o eșarfă cambrică cu marca „S A " si doua email ochi / a a găsit o pălărie a găsit o pălărie, o eșarfă cambrică cu literele „S UN " și doi ochi de smalț — Fularul era al lui Alceste / Palaria si fularul erau ale lui Alceste trupul nefericitului meu prieten / a Ca și în text cadavrul prietenului meu mort Dragoste nefericită Variante de copie autorizată Sunt în Rusia / Aveam de gând să plec în Rusia Chiar în ziua plecării / În ziua însăși stabilită pentru plecare unul dintre servitori / unul dintre servitori Aproape de Varşovia / Apropiindu-se de Varşovia - lay /a fara memorie sta inconștient b culcat intr-o stele a încetinit / a ajuns târziu S Profesor / Mecanic mecanica ventilatiei / a ventilalok b ventriloc l-am cunoscut/l-am cunoscut încă dușmanul meu implacabil / cel mai implacabil dușman al meu familiei mele / familiei mele Întoarcerea în patrie / Sosirea în Rusia vechi număr / vechi număr N Adăugiri IV Contemporani despre A A Perovsky (A Pogorelsky) IV CONTEMPORAN DESPRE A A PEROVSKY (A POGORELSKY) P A Vyazemsky CĂTRE ALEXEY ALEKSEEVICH PEROVSKY, AUTORUL „MĂNĂSTIILOR” Iartă-mă, dragă farsă! Ești pe drum! Geniul tău cu aripi de aur Fii tovarășul tău Albinele au zburat de mult Din teiul miros de miere, Copacii au fost de mult goi Și privighetoarea e răgușită Sub întunericul unui nor de zăpadă Știi un cântec, Acel cântec este ger trosnitor Da, viscolul urlă și latră Nu te gândi la idile, păstorul meu blând, Nici Gesner, nici Virgil Acum nu-ți este bine Arcadie fără amăgire Și amintindu-ți că ești rus, bagă-l în ursul siberian și ascunde-ți nasul P A Vyazemsky „Către Alexei Alekseevici Perovski ” Și pentru a-ți încălzi și a injecta pieptul cu beatitudinea lunii mai, Nu uita să iei cu tine rom jamaican Respecta-mi sfatul: Romul este un glorios făcător de minuni, iarna miroase a vară cu el, Și nu există zile rele Pe drumul către servicii Este un mare maestru Îndepărtează plictiseala și afecțiunile ca de mână Poți mirosi izgagu Stomacul sau sufletul - Umiditate vindecatoare Îți scrii singur Va refuza îngrijitorul să-ți dea cai? Și îți va ordona să aștepți mult în coliba lui fumurie, Cuvinte de înjurături în mod deșar Nu risipi cu el, Și rom, mult rom Toarnă-te în ceaiul tău Două, trei pahare împreună Vei scurge - și apoi Și nu ai nevoie de cai, lovește-i pe toți trei! Pe această troică zelosă vei ajunge departe, Legănându-se, ca pe un pat, Calm și ușor Adăugiri IV Contemporani despre A A Perovsky (A Pogorelsky) Totul să fie important cu rațiune - Viața uscată este scopul; Nu e rău interval Lasă-te în cap și hop Nemurirea lui Platon Și cu el toți înțelepții Pentru ziua lui Anacreon aș fi gata să dau P A Vyazemsky (DIN CICLOUL „TREZIE”) Tovarășul meu, drag tovarăș, În zorii tineri ai zilei Cu care am testat forțele Vieții noi pentru mine Cumva, printr-o întâlnire întâmplătoare, Ne-am ciocnit la o oră bună, Iar sufletele din noi erau legate printr-o legătură secretă de simpatie Tu și cu mine am reînnoit cununa de bucurii proaspete, Împreună am înotat peste șuvoiul rapid al tinereții Un timp de tinerețe și fericire, Un timp strălucitor, O zi fără umbre, fără vreme rea, O zi fără mâine și ieri! Un moment, dar atotcuprinzător, Moment minunat, inimi de mai! Cu un zâmbet plin de milă, transformi pământul în paradis P V Vyazemsky {Din ciclul „Comemorare”) Nu cumva lumea noastră exterioară oglindea lumea interioară din noi? Lumea înflorește până în ziua de primăvară În inima noastră nu se stinge Dar se va întuneca, lumea se va răci, totul va cădea într-un somn adânc, iar mintea va arunca o umbră Spre cerul rece Fără să privească înapoi și să vă faceți griji Ne petrecem ani maturi, timp de gândire strictă Și grijă și muncă Dar zilele tinereții înaripate lasă o urmă tristă: Plângem pierderea lor Și în mijlocul fericirii și în mijlocul necazurilor, Și sub frigul aspru al anilor veșteniți, Străin de noile seducții, străin de strălucirea cuvintelor dulci Fantoma încă îi îngrijorează: Întorcându-se la vremurile de altădată, Inima doare și tânjește Pentru grijile tinerilor țărmurile înghețatei Kama, Învie înaintea mea, Apar ca dintr-un cadru, Cu goliciunea lor incoloră Bolta cerului este întunecată de plumb, regiunea viscolului și a vremii rea, Orașul este liniștit, orașul este modest, Biata intrare în regatul aurului Adăugiri IV Contemporani despre A A Perovsky (A Pogorelsky) Cu nepăsarea rece a luminii (Dafinul este o țintă înșelătoare!) Poet uitat Leagănul lui Merzlyakov, Perm cu cordialitate și afecțiune Ne vor întâlni, tineri oaspeți, Cu un cântec minunat, un basm minunat, În strălucirea razelor curcubeului Acolo zilele noastre s-au dezvoltat ca un fulger, Și s-au întipărit în amintirea inimii Cu acea vreme cu aripi de aur, Cu acea latură de fier Inextricabil, dragul meu prieten, imaginea Ta a fost combinată Sentimente secrete ale confidentei mele, Adesea un judecător ascuțit! În ani de zile am fost egalul tău, Și în minte - un copil Odiseea inimii rătăcitoare Acolo am început cu tine Acolo mi-am găsit Circe Și a cedat divinației Perm, Kazan, legende secrete, un monument viu al Inimii, Întâlniri copioase, furtuni aleatorii care m-au jucat atât de ușor, Ați fost martori În tine - și îți amintești? - Am fost inima mea am publicat primele capitole P A Vyazemsky {Din „Vechi caiet”) Și în timp ce zeițele Kama, Volga, Klyazma și Oka ridicau tămâie și aruncam coroane la picioarele lor, Protejează-ți mintea sănătoasă De convulsii asemănătoare cu mine, Persoane, obiceiuri și obiceiuri pe care le-ai urmărit în privat Ai întrebat viața provinciilor, Ciudățeniile lor, tam-tam Și ai știut să cheme flori proaspete din spinii aceștia Și pentru tine și pentru noi în acea vreme, soarta ta era un mister pentru toată lumea; Dar sămânța pândea deja, Dar artistul s-a maturizat în tine Și ascultător de vocația ta, creionul tău a studiat mănăstirile ingenuului, frumosului ideal P A Vyazemsky (DIN „UN CAIET VECHI”) Am spus că Frozher era un mistificator priceput Nu avem niciun cuvânt corespunzător pentru acest cuvânt Farsa nu înseamnă doar prosti, așa cum spun dicționarele noastre E ca și cum ai juca o mică glumă dramatică domestică Pe vremuri, mai ales în Franța – și de aceea ne-a ajuns – au existat, ca să spunem așa, păcăleli în jur care se exersau și se amuzau asupra inocenței și credulității nebunilor și a oamenilor buni Deci, de exemplu, Froger, maestru Adăugiri IV Contemporani despre A A Perovsky (A Pogorelsky) machiat și îmbrăcat nu numai în fața lămpilor și a iluminatului scenei, ci și în timpul zilei și ușor în cameră, obișnuiam să fiu prezentat în diferite saloane sub masca unei celebrități medicale europene care a sosit la Sankt Petersburg, apoi sub numele cunoscut al vreunui englez sau german etc Până la sfârșitul serii, a jucat imperturbabil rolul pe care și-o asumase În societate existau simpli creduli Este ușor de imaginat ce neînțelegeri amuzante și qui pro quo au apărut aici (vă rog cu umilință să traduceți acest cuvânt în rusă) A existat un scriitor Poinsinet la Paris Datorită credibilității sale extraordinare, el a fost ținta tuturor farselor posibile Odată l-au asigurat că regele vrea să-l aducă mai aproape de curte și să-l numească drept paravan de curte (paravane, un scut în fața șemineului) Poansinite a cedat acestei capcane, timp de câteva zile la rând a stat lângă șemineul aprins și și-a prăjit fără milă caviarul pentru a se obișnui cu noua sa poziție Dragul nostru și de neuitat Vasily Lvovich Pușkin a fost în felul său Poansinul nostru Alexei Mihailovici Pușkin, Dmitriev, Dashkov, Bludov și alți prieteni nu l-au cruțat de credulitatea bunului poet Odată, în ciuda îndelungatei sale răbdari, el a decis, dacă îndrăznim să spunem, să răspundă cu un vers frumos și amar: Prietenia lor este aproape ca ura Alexey Perovsky (Pogorelsky) a fost mai târziu un păcălitor de succes El l-a asigurat odată pe colegul său (care mai târziu a devenit celebru pentru mai multe scrieri istorice) că este un mare maestru al vreunei loji masonice și, prin autoritatea sa, l-a numărat printre membrii acesteia Aici a inventat diverse încercări ridicole, prin care noul convertit a trecut cu cuviință și de bunăvoie În cele din urmă l-a obligat să semneze că nu a ucis castorul Perovsky a scris amfiguri (amphigouri), prostii comice, vesele Iată câteva versete din ea: Avdul-vizir Pe fruntea lui e un balon Și prețuiește și prețuiește; Și fiul tatălui, Luând o portocală, Nu-mi amintesc ce face Dar aproximativ o duzină de versuri au fost scrise în astfel de versuri Îi aduce la Actonsky, pe atunci rector al universității și președinte al Societății iubitorilor de cuvinte P A Vyazemsky (Din „Caiet vechi”) îl prezintă în munca sa și spune că vrea să-și citească poeziile la prima ședință publică a Societății Nu trebuie uitat că la acea vreme contele Alexei Kirillovich Razumovsky era administrator al Universității din Moscova sau deja ministrul educației publice Ne putem imagina jena timidului Aktonsky El, roșind și bâlbâind, spune: „Poeziile tale sunt foarte dulci și complicate; dar se pare că acesta nu este locul potrivit pentru a le citi într-o întâlnire savantă ”* Perovski insistă că vrea să le citească, asigurându-i că în ele nu există nimic anti-cenzură Explicațiile și certurile au continuat timp de o jumătate de oră Bietul Antonsky palid, roși, era epuizat aproape până la leșin Și iată lepra lui Perovsky Prietenul lui era mirele Patronul miresei era un bărbat atât de așa Perovski l-a asigurat că și el era îndrăgostit pasional de logodnica prietenului său, că nu era responsabil pentru el însuși și că era pregătit pentru orice șmecherie disperată Votchimul, atins și speriat de o asemenea mărturisire, îl îndeamnă să-și revină în fire, să se învingă pe sine Perovsky Pușcha se complacă cu lamentațiile și dezvăluirile sale pasionale Votchimul nu-l lasa, pazeste, nu-l lasa din vedere pentru a preveni din timp vreun fel de necaz Acest lucru durează o săptămână sau mai mult Odată ce toată familia se plimbă în grădină Votchim merge mână în mână cu Perovsky, care continuă să-i șoptească plângerile și confesiunile disperate; în cele din urmă îi scapă din mâini și se aruncă în iaz, pe lângă care treceau Perovski știa că acest iaz nu este adânc și nu se teme să se înece; dar iazul era murdar și acoperit cu slime verde Ar fi trebuit să vezi cum a ieșit din ea ca o sirenă verde și cum se îngrijea Mentor de nenorocitul său Telemachus: l-a îmbrăcat cu halatul, i-a dat să bea mușețel cald și așa mai departe Un alt păcălitor răutăcios citește în Peterburgskiye Vedomosti că un astfel de domn și-a anunțat dorința de a avea un coleg de călătorie la Kazan pentru cheltuielile generale A doua zi, la ora patru dimineața, păcăleșul nostru se duce la adresa indicată și ordonă să-l trezească pe stăpân Se duce la el și îl întreabă ce vrea „Dar am venit”, răspunde el, „să-mi cer scuze și să-ți raportez că aveam de gând să-ți ofer părtășia mea ca răspuns la provocarea ta, dar acum, din cauza unor circumstanțe neprevăzute, m-am răzgândit să merg cu tine și cu mine stau la Petersburg La revedere, vă doresc o călătorie fericită!” Se pare că această păcăleală era aproape asemănătoare cu Perovsky * Antonsky avea obiceiul de a adăuga o particulă „care” cuvintelor Un asterisc indică aici nota unui autor Adăugiri IV Contemporani despre A A Perovsky (A Pogorelsky) Avem un prieten; vorbește cu o anumită bâlbâială, iar imaginația lui este și mai rapidă cu limba Îl întreabă: există o pădure în regiunea Moscovei pe care a cumpărat-o? „Ei bine”, răspunde el, „patruzeci și patru de mii patruzeci de mii de acri de cherestea” Ne-am gândit că va ajunge la patru sute de mii de acri: dar cumva nu avea suficient spirit și s-a oprit O notă pentru cititor sau pentru repetarea acestei povești: nu este nevoie să puneți virgule între numere nici în scris, nici oral; altfel se va pierde tot farmecul acestui crescendo Aleksey Perovsky a vorbit în același sens Cunoștea bine un stomatolog care nu infirma proverbul francez: mentir comme un arracheur de dents (a minți ca un scobitor) Într-o zi îi spune lui Perovski: „Săptămâna trecută i-am scos un dinte de la bătrânul prinț*** Ce crezi că mi-a dat pentru operație?” Perovski, cunoscându-și bine prietenul, îi răspunde: „O mie de ruble” - „Puțini” - "Trei mii?" - „Puțini” - "Zece mii?" - Stomatologul uluit nu a îndrăznit să meargă mai departe și a spus: „Da, exact zece mii de ruble, ai ghicit ” Dar, răzgândindu-se puțin, adăugă: „Și mi-a dat și un trap glorios” A F Voeikov (DIN SATIRA „CASA NEBULUI”) Aici pe ouă de găină mamă Așezată, nebunul bubuie Și gustări rusești - Mestecă mac de miere; Iată ciudatul! În fața lui, în perechi Cu o maimuță, o pisică neagră, Și un consilier titular Cu o păpușă, e important să vorbești A F Voeikov (Din satira „House of Lunatics”) sau: Aici pe ouăle unei găini Stând, nebunul chicotește, În cea mai galbenă casă rar! O pisica se invarte in fata lui, Papusa isi conduce cu pasiune ochii, Maimuta isi dezvaluie gura El le spune povești Iar mac de miere mestecă Cine ar putea să fie? - "Perovski!" mi-a șoptit prietenul meu - Nu este cea care eroică Turk a patinat la Varna Sau că mita în felul lor De la moștenire au alungat? — Nu! Scribbler, dandy din Moscova; Se urcă în cercul oamenilor de știință Deci nu este nici o mare minune aici: Cât timp să înnebunești În grajd la Sh(ishko)va Și la Liven în hambar - Păcat, și e adevărat de la semeni A înnebunit! - Am spus - Sh(ihmat)tov l-a mușcat Il Sh(ishkov) l-a sărutat Iată-l pe Perovsky Necontenit Își deformează chipul - Pisică, lup, maimuță; Apoi se va ghemui într-un inel, Adăugiri IV Contemporani despre A A Perovsky (A Pogorelsky) Apoi picioarele puternice linge, Fie îi alungă pe cei neputincioși, Apoi coboară bănuți la o sfoară, Apoi zbârnește pe conturi! I N Loboiko PEROVSKY Aleksey Alekseevich Perovsky, care a fost administrator al districtului educațional Harkov din și fratele ministrului contele Lev Alekseevich Perovsky, a fost crescut la Universitatea din Moscova și a primit un doctorat În timpul Războiului Napoleonic, a fost adjutant al generalului Jomini, care aparținea alaiului suveranului Fiind pensionat la Sankt Petersburg, în a fost ales membru al Societății Iubitorilor de Literatură Rusă și ne-a încântat pe toți cu maniera sa bună și distractivă Două întâmplări legate de el îmi rămân în memorie pentru totdeauna A F Voeikov avea o întâlnire într-o seară pe săptămână, pe care scriitorii, jurnaliştii şi persoanele din cel mai înalt cerc o petreceau în conversaţie cu el la un ceai H M Karamzin, poetul Jukovski, Alexandru Ivanovici Turgheniev, paznicii literari și toate celebritățile literare au fost aici: Krylov, Gnedich, prințul A A Shakhovskoy, Grech, A E Izmailov și așa mai departe Uneori se adunau astfel de persoane de - de ani Şederea contelui Osterman-Tolstoi la Sankt Petersburg a dat prilej interlocutorilor să vorbească odată despre bătălia de la Kulm — Apropo, spuse Perovski, permiteți-mi, domnilor, să vă spun detaliile acestui caz, nimeni nu-l cunoaște mai bine decât mine sau Bulgarin Amândoi în eram în centrul armatelor de luptă Sunt în corpul contelui Osterman-Tolstoi, sub generalul Jomini, Bulgarin, ca ofițer francez, în corpul Vandamme - „Bine! strigă toată adunarea „Vorbiți, vorbiți, amândoi sunteți povestitori excelenți ” Aici Perovski și Bulgarin, animați de atenția celei mai selecte societăți, înlocuindu-se unul pe altul, ne-au povestit tot ce s-a întâmplat în armata noastră și a inamicului înainte de înfrângerea corpului lui Vandamme și capturarea lui de către ruși Dar amintește-ți tot ce am atunci a Deci în manuscris: spațiu rezervat în mod evident datei I N Loboiko Perovsky Am auzit că este imposibil Descrierea s-a transformat într-o dramă cât se poate de plină de viață, în care au fost introduși atât de mulți actori, atât de mult a fost brusc și uimitor, scena s-a schimbat atât de des încât aproape nimeni prezent a reușit să surprindă toate momentele acestei reprezentații Astfel de întâlniri se țineau seara în zilele stabilite la Gnedich, la Grech, Bulgarin, Izmailov, la P I Koeppen' și chiar la Olenin și Shișkov Era cineva cu care să vorbesc și ceea ce era imposibil de știut și auzit Alexei Alekseevich Perovsky la acea vreme a fost instruit de contele Alexei Kirillovich Razumovsky, care era rudă cu el, să-și vândă pentru seară casa, situată pe râul Fontanka, lângă casa lui Derzhavin Erau Grech, Bulgarin, Voeikov, F N Glinka, Nikitin, secretarul Societății, frații Borovkov, frații Nikolai și Alexander Bestuzhev, Kuchelbeker, baronul Delvig, Anastasevich, I A Garizhsky, pe ceilalți nu-mi amintesc Mâncarea a fost cea mai luxoasă Băuturile și alimentele sunt cele mai scumpe și rare Oaspeții nu l-au putut suporta și au refuzat să bea; apoi proprietarul a aruncat supărat o sticlă de șampanie pe jos; lacheii au curățat imediat podeaua Asta ne-a făcut să bem din nou După ce s-a ridicat de la cină, gazda ne-a condus prin toate camerele, ne-a arătat imensa bibliotecă a contelui Razumovsky și ne-a oprit în fața portretului lui Petru cel Mare „Observați, domnilor, că îi este cusut capul în pânză și rochia este terminată? Acest portret i-a revenit contelui Alexei Grigorievici Razumovsky de la împărăteasa Elisaveta Petrovna Petru cel Mare, pe când se afla în Olanda și dorind să fie incognito, să spunem în Sardam, a mers la o crâșmă Pe perete și-a văzut portretul cu o semnătură în latină: „Țarul întregii Rusii Peter Alekseevici” După ce a comandat micul dejun pentru gazdă și a rămas singur în cameră, a scos capul din portret, a așezat monedele de aur pe masă cu o mână generoasă și a sărit pe fereastră cu acest portret și a dispărut La sosirea la Sankt Petersburg, suveranul a povestit această aventură familiei sale, portretul a fost restaurat și de la împărăteasa Elisaveta Petrovna a mers la conții Razumovsky Adăugiri IV Contemporani despre A A Perovsky (A Pogorelsky) G N Gennadi (DIN „CAIETUL LUI TUTTI FRUTTI Nr ”) aprilie)? Avem în literatură, sau, mai bine spus, a existat un scriitor minunat, Alexei Alekseevici Perovski A scris sub numele de Pogorelsky, a publicat povești în reviste (îmi amintesc că am citit ceva în „Repertoriu” sau „Panteon”) a scris un lucru mic drăguț pentru copii „Niger” Era o persoană inteligentă După moartea sa, actele lui au mers la [soțul surorii sale] ginerele său A Tolstoi (care a publicat The Ghoul) Acest Tolstoi nu le tipărește; și m (poate) b (fi) că ceea ce imprimă, el ia din hârtiile regretatului Perovsky Soții Perovsky sunt copiii nelegitimi ai cancelarului contele Razumovsky și ai Perovsky, care a divorțat de soțul ei Alexei era fiul cel mare Ceilalți doi fii - unul Leu, acum ministru și celălalt (cred că Vladimir) acum general adjutant, guvernator la Orenburg și au făcut celebra campanie Khiva Se spune că suveranul, trimițându-l în campanie, i-a înmânat i-a un plic sigilat cu ordin să-l deschidă dacă intră cu glorie în Khiva Deoarece călătoria nu s-a terminat, coletul a fost returnat închis Probabil a încheiat titlul de „Prinț de Khiva” a În marginile din dreapta la începutul textului există o intrare: Pogorelsky-Perovsky literar Aplicații M A Turyan PERSONALITATEA LUI A A PEROVSKY ȘI MOSTENIA LITERARĂ A LUI ANTONY POGORELSKY În , tânărul simbolist Yuri Sidorov, abătut de modernitatea literară și în căutarea odihnei în numele pe jumătate uitate ale trecutului, i-a scris aceluiași adept al tradițiilor clasice, Boris Sadovsky: „Ți-am pregătit un mic cadou ( ) Și anume, am avut norocul să achiziționez „Operele” lui A Pogorelsky în volume, ediția Smirda din ( ) Îl iubesc pentru culorile lui timide, dar adevărate și simple, pentru limbajul său frumos și ingenu, pentru ciudat fantasticitatea, în care l-a urmat pe marele său profesor Hoffmann „ De la o distanță de aproape un secol – a formulat cu capacitate și acuratețe virtuțile durabile ale scriitorului: stiloul ușor al lui Anthony Pogorelsky, a cărui figură iese cu modestie pe fundalul Epoca lui Pușkin nu a captivat cu adevărat nici o generație de cititori Un secol mai târziu, trăsăturile stilului său literar, pentru a se potrivi cu lumea multidimensională creată de imaginația capricioasă, au fost completate de un cercetător modern cu o formulă laconică Pușkin: „ paradoxurile sunt un prieten ” Soarta vieții lui Alexei Alekseevich Perovsky - acesta este numele real al scriitorului - din cauza deficitului de informații care supraviețuiesc, care este, de asemenea, concentrată la periferia atenției cercetării, este cunoscută Citat Citat din: Lavrov A Yuri Sidorov: On the Approaches to Literary Life // Slavic Studies Vol : Perspectiva unui secol: teste asupra literaturii ruse în onoarea lui Olga Raevsky Hughes și Robert P Hughes Stanford, P Vezi: Sapozhkov S „Geniu, prieten al paradoxurilor ” și Pogorelsky A Povești magice M , S - Aplicații numai în contururile cele mai generale În istorie se conturează și personalitatea sa extraordinară: un om cu o minte strălucitoare și ironică, educat strălucit și cuprinzător; eroul din - și un demnitar influent ascultător de tron; un prieten al lui Vyazemsky, Jukovsky, al fraților Turgheniev, Pușkin - și un gardian al principiilor conservatoare Mi-a amintit de Byron cu înfățișarea lui frumoasă și ușoară șchiopătură; sufletul societății, bogat și singur „Perovsky, spun ei, era pur și simplu fermecător Peste tot a adus cu el o atmosferă de inteligență, intelect, inteligență, veselie și căldură sufletească” – acesta este, s-ar putea spune, ceremonialul său – după răspunsurile contemporanilor – portretul său Asta e tot - sau aproape tot Nimeni nu a lăsat o amintire holistică despre el - chiar și prietenul său Piotr Andreevici Vyazemsky, care l-a menționat doar devreme în tipărire, deși au fost în strânsă legătură de-a lungul vieții, chiar și Alexei Konstantinovici Tolstoi, care a fost foarte iubit și crescut de el, în pe care l-a continuat creativ Din mozaicul referințele scapă versatilitatea imaginii și misterul destinului – în esență, profund dramatic Progenitură „aleatorie” a uneia dintre cele mai cunoscute familii „aleatorie” din Rusia, Alexei Perovski s-a născut în timpul domniei Ecaterinei, în , la Moscova El a fost primul născut nelegitim al nobilului conte Alexei Kirillovich Razumovsky și al necunoscutei Maria Mihailovna Sobolevskaya, fiica răpitorului contelui, care, totuși, a reușit să-l țină cu fermitate pe nobilul arogant aproape de ea timp de mai bine de treizeci și cinci de ani și i-a născut nouă copii - tatăl ultimului dintre ei, Boris, a devenit Razumovsky la șaizeci și șapte de ani Familia Razumovsky însăși abia la mijlocul secolului al XVIII-lea a urcat amețitor de la țăranii din Cernigov la prima curte aproximativă și oameni de stat, datorită bunăvoinței Elisabetei Petrovna față de frumosul cioban și cântăreț al bisericii rurale Alexei Rozum Cu toate acestea, bunicul lui Perovsky, fratele lui Alexei, Kirill Grigorievich, care a fost trimis în Europa pentru cunoaștere, a devenit nu numai hatmanul Ucrainei - ultimul său conducător atotputernic (Perovsky a primit mai târziu fragmente din nenumăratele sale posesiuni Mici Rusești), ci și președintele Academia de Științe din Sankt Petersburg și proprietarul uneia dintre cele mai bogate biblioteci private din Rusia Denisyuk N Contele A K Tolstoi: Timpul, viața și scrierile sale M , S ; vezi şi: Din antichitatea mea: Memoriile lui A V Meshchersky // RA Prinţ Nr S Vezi: Vasilchikov A A Familia Razumovsky SPb , - T - ; despre K G Razumovsky, vezi și: Strahov N My St Petersburg twilight SPb , Partea S - Chiar și în timpul vieții Elisabetei Petrovna, a fost făcută o încercare măgulitoare de a crește genul Razu- M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky Aproape nu s-au păstrat informații despre Sobolevskaya Se știe, totuși, că Maria Mikhailovna a fost crescută în casa unor Denisiev - pentru confidenta copilăriei ei, generalul-maior Pyotr Vasilyevich Denisiev, care făcea parte din cercul interior al lui Razumovsky, s-a căsătorit după moartea contelui civil) îndrăgit de sufletul ei, atribuind virtuți extraordinare „prietenului său de neuitat” Statutul patrimonial al Mariei Mihailovna este totuși obscur Așa că afirmația prezentată de ea că era văduva unui nobil polonez în serviciul rus, Alexei Perovsky, a rămas în aer Există, totuși, în această privință, o mențiune anonimă surdă a unui anume „Pol Perovski conformator” și a faptului că copiii lui Sobolevsky, care au dobândit scrisori de nobilime prin eforturile tatălui lor, conform unei versiuni, „au fost incluși printre nobilii din fostele provincii poloneze ” Dacă ne amintim de sfârșitul jalnic al lui Alexei Alekseevici, care l-a depășit într-o Varșovia trecătoare - în drum spre Franța, atunci vibrațiile poloneze de la leagănul său par a fi aproape un semn fatal frați, asupra cărora ea l-a convins pe Razumovsky la tutelă: în rapoartele către el despre structura lor, acești frați sunt numiți nobili „Aleksey Alekseevich ( ) în numele tău mi-a cerut să plasez doi nobili Sobolevsky în birou, care a fost finalizat săptămâna trecută ( ) Ceea ce Alexei Alekseevici a promis să transmită Excelenței Voastre, ”P I Golenishchev-Kutuzov, care i-a fost deosebit de devotat, a raportat contelui la octombrie „De asemenea, raportez că domnul Sobolevsky, la cererea sa și la insistențele lui Aleksey Alekseevich Perovsky ( ) a fost numit profesor de desen la gimnaziul local provincial (Moscova - M T ) cu un salariu foarte bun” - din el, septembrie Apropo, Dmitri Mihailovici Sobolevsky, pictorul în cauză, fusese trimis anterior să studieze la Dresda Movskii către familia princiară poloneză a lui Rozhinsky, respinsă de înșiși Razumovskys (vezi: G Miloradovici Biografii ale micilor ruși memorabili Sankt Petersburg, , pp - ) A se vedea: prezent, ed , p - Vezi: Stafeev G I În patria flăcării și a cuvintelor: (A A Perovsky și A K Tolstoi în Cornul Roșu) Tula, , p - ; și de asemenea: Vasilchikov A A Familia Razumovsky SPb , V S -IZ (comentar anonim la marginile exemplarului păstrat în OR RNB: cod - V / V- ); Tretiakov M P Universitatea Imperială din Moscova: - // PC Nr S Vezi: Tretyakov M P Universitatea Imperială din Moscova: - p - , , , precum și: OR RNB, f (N P Sobko), un creastă , l - Aplicații multă vreme – din până în – a căutat nobilimea pentru copiii săi nelegitimi, s-a încăpăţânat, depăşind o opoziţie serioasă din partea Consiliului de Stat, a realizat acelaşi lucru pentru mama lor – ceea ce, se pare, nu a reuşit niciodată Această unire misterioasă, conform conceptelor de atunci, a prins contur târziu, aproape până la împlinirea a patruzeci de ani a contelui La un moment dat, cea mai bogată mireasă din Rusia, Contesa Varvara Sheremeteva, a fost logodită cu el Dar Alexei Kirillovici, un intelectual și voltairian cu suflet mizantropic, în care filozofia rebelă și smerenia creștină conviețuiau în mod egal, a îndurat-o pe contesa evlavioasă, superstițioasă și cumva educată timp de doar zece ani, după care i-a refuzat brusc casa familiei, lăsându-o cu el, patru copii care locuiesc cu ea: doi fii fără valoare - Peter, care arunca extravagant banii părinților și Kirill pe jumătate nebun - și alte două fiice de succes: Varvara, căsătorită cu Repnina-Volkonskaya, și Ekaterina, căsătorită cu Uvarov În , i s-a născut un alt fiu, care a primit numele Nikolai Ivanovici Perovsky, de la o iubită încă nenumită, potrivit unor zvonuri vagi, care a fost căsătorit - o coincidență ciudată a numelor! - pentru un anume Ivan Perovski ; acest fiu, care mai târziu a avut loc: primarul Feodosiei, guvernatorul Crimeei și, în general, comme il faut - a fost renunțat pentru educație de Natalya Kirillovna Zagryazhskaya, sora contelui copiii lui Perovsky din Sobolevskaya, care au fost premiați, spre deosebire de Nicolae, patronimic după tatăl său, apoi, conform unei versiuni stabile, acest nume de familie le-a fost dat de Razumovsky pe patrimoniul ereditar de lângă Moscova Perovo, unde odată Elizaveta Petrovna s-au căsătorit în secret cu vărul lor bunicul Copilăria soților Perovsky, în postura de orfani și elevi ai contelui, a trecut pe marginea unui cuib luxos - parțial, se pare, la Moscova și pentru o lungă perioadă de timp - în moșia Mică Rusă a bogatului tată Pochep: cu aderarea lui Pavel, Alexei Kirillovich s-a retras din capitală și afacerile de stat, complacându-se doar în botanica sa preferată - și masonerie Rareori li se permiteau să-l vadă, conform regulii nerostite stabilite, până la sfârșitul zilelor lor nu îndrăzneau să-și numească tatăl altceva decât Vezi: Stafeev G I În patria flăcării și a cuvintelor: (A A Perovsky și A K Tolstoi în Cornul Roșu) pp - ; RGALI, f (Col Tsipelzon), on unitate creastă , l v - A se vedea: Vasilchikov A A Familia Razumovsky T S Pentru mai multe informații despre N I Perovsky, vezi: Perovsky V A Memories of a Sister M ; L , S M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky "grafic" În același timp, acest lucru nu l-a împiedicat pe Razumovsky să aibă grijă de educația lor serioasă și cuprinzătoare la domiciliu Oricum ar fi, dar copilăria nu a lăsat o amprentă grea asupra sufletelor tinere - veselia inepuizabilă a lui Alexei Perovsky, de exemplu, a fost imprimată în memoria tuturor celor care au comunicat cu el Sobolevskaya de-a lungul vieții ei nu a fost acceptată de către Razumovsky - și, se pare, nu numai de ei Dovadă indirectă, dar elocventă în acest sens este tăcerea demonstrativă despre ea pe paginile monumentalei cronici a familiei Razumovsky, întocmită de A A Vasilchikov, descendent al unui clan puternic prin linie feminină Cu toate acestea, această împrejurare nu a contat prea mult pentru Alexei Kirillovich, care a dus o viață închisă, iar afecțiunea lui pentru cel ales nu a slăbit - dimpotrivă Explicația pentru aceasta constă, probabil, în farmecul feminin special al lui Sobolevskaya - nu avem informații despre celelalte virtuți ale ei În orice caz, ea a împărtășit pe bună dreptate același acoperiș cu contele timp de mulți ani, iar această alianță a dat Rusiei o urmașă strălucitoare care a lăsat în urmă o amintire vizibilă F F Vigel, cu limbă supărată, a remarcat chiar și o dată că A K Razumovsky „avea o singură glorie fără lege - să fie tatăl lui Perovsky ” În ceea ce privește Alexei Kirillovich, acest pasaj caustic încă nu pare pe deplin corect, în timp ce, cred, poate fi atribuit în totalitate Mariei Mihailovna Pe baza faptelor slabe care ne-au ajuns, putem presupune cu siguranță că ea nu a putut exercita nicio influență serioasă asupra dezvoltării copiilor săi și, în general, a tratat îndatoririle materne foarte distract, ca să nu spunem neglijent, încredințând supravegherea copiilor către sora ei care a locuit cu ea Praskovya (în alte surse - Pelageya) Mihailovna, potrivit unor surse - o femeie "foarte simplă și complet needucată", după alții - "o ființă pură, înzestrată cu evlavie vie" , „geniul bun al întregii familii ” Aici, în cronica familiei Razumovsky, și deja plină de tot felul de „neregularități”, se împletește un alt complot „greșit” Tatăl lui Alexei Kirillovich, contele Kirila Grigoryevich Razumovsky, cunoscut în general pentru noblețea și generozitatea sa, s-a plâns odată în inimile sale într-o scrisoare către celălalt fiu al său, strălucitul nostru trimis la curtea din Viena, Andrei Kirillovich: „Vigel F F Note M , T S Însemnări ale contelui F P Tolstoi M , S ; P B (P Burenin) Contele B A Perovsky // RA Prinţ Nr S Aplicații fratele tău ar fi înconjurat de un crâng, nemișcat de la loc, vede totul în contur grosolan ” Una dintre „eroinele” acestui pasaj nemăgulitor este evidentă Cealaltă, acea ființă foarte pură și evlavioasă, este Praskovya Mikhailovna, care, prin voința sorții și a împrejurărilor, și-a găsit un adăpost permanent sub acoperișul lui Alexei Kirillovich Deși povestea ei este asemănătoare cu a surorii ei, este mult mai tristă și este legată de un alt Razumovsky - Lev Kirillovich, potrivit lui P A Vyazemsky, un om de „onoare pură și cavalerească”, un favorit al Moscovei, proprietarul ospitalier al celebrului casă cu lei pe Tverskaya, renumită pentru cine nemaiauzite și festivități vesele și imortalizată în „Eugene Onegin” și „Anna Karenina” Caracterizarea lui Vyazemsky nu este o terță parte Lev Kirillovich a fost prieteni apropiați nu numai cu familia sa, ci și cu Karamzin și cu Ivan Ivanovici Dmitriev și cu celebrul cunoscător de muzică contele M Yu Vielgorsky - cercul său de contacte a fost cu adevărat atotcuprinzător Dintre seria hobby-urilor sale, cea mai surprinzătoare este cunoscută pe scară largă - o poveste de dragoste cu frumoasa Maria Grigorievna, născută prințesa Vyazemskaya, soția nesăbuitei molie din Moscova, prințul A N , masa de cărți Dar chiar înainte de acest eveniment zgomotos, în ambele capitale, Lev Kirillovich a devenit tatăl mai multor copii - nu este clar, unul sau doi fii și, se pare, două fiice Cu toate acestea, spre deosebire de fratele său, el nu și-a făcut reclamă legătura cu mama lor Între timp, este sigur că cel puțin un fiu și o fiică s-au născut blândei Praskovya Mikhailovna „Elevul” lui Lev Kirillovich, Ippolit Ivanovich Podchassky, care s-a născut în , a urcat la rangul de senator și adevărat consilier privat și a fost respectat de toată lumea În , după ce a primit vești la Varșovia despre sfârșitul iminent al iubitului său conte Lev Kirillovich, Vyazemsky i-a scris lui A I Turgheniev: „Săracul Razumovsky! Dacă moare, atunci o persoană bună va fi mai puțin pe lume A făcut ceva pentru fiul său, Podchatsky? Vasilchikov A A Familia Razumovsky T S Vezi: Zhikharev S P Note ale unui contemporan: În vol L , T : Jurnalul unui student S , ; Nazimova M G Bunica contesa M G Razumovskaya // IV V Nr S - Vezi: Arhiva Ostafievsky a prinților Vyazemsky SPb , T S (scrisoare din decembrie ), precum şi p - ; Vyazemsky P A Un caiet vechi L , S M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky atribuit clasei negustorilor rusi Această familie a fost ulterior bine primită și îngrijită de Alexei Perovsky Este clar că, după căsătoria cu Maria Grigorievna, mama acestor copii nu și-a găsit un loc lângă Lev Kirillovich, dar ei, la fel ca însăși Praskovya Mikhailovna, au fost primiți în fratele ei casă și, de exemplu, a așteptat invazia napoleonică în capitală în moșia sa din Tambov, Ershovo În ceea ce privește primul născut al Mariei Mikhailovna Alexei, nu se știe nimic despre prima perioadă a vieții sale - cu excepția singurei mențiuni de familie despre experiența scrisului pentru copii, care nu a ajuns până la noi, prezentată contelui A K Razumovsky în ziua numelui său A păstrat, poate, o singură dovadă - povestea tremurătoare și nestingherită a Găinii Negre, spusă de el Despre dacă are un fundal autobiografic real, disputele continuă până în zilele noastre Avem doar două scurte reminiscențe despre scurta ședere a micuței Alyosha Perovsky la internatul lui Meyer din Sankt Petersburg Unul dintre ei aparține contelui F P Litke, elev al aceluiași internat, care, potrivit acestuia, era în stare bună la acea vreme Cea mai bună dovadă în acest sens, susține el, „este că tovarășul nostru a fost la un moment dat, deși nu pentru mult timp, Alexey Perovsky, mai târziu administrator al Universității din Harkov și scriitor sub pseudonimul lui Anton Pogorelsky Vizitele tatălui său, contele Alexei Kirillovich Razumovsky, au fost întotdeauna o epocă cu noi, conform tămâiei care s-a răspândit prin casă din batiste și din întreaga sa persoană " Totul ar fi bine dacă nu ar fi încăpăţânat cronologie: adevărul este că Litke, care s-a născut în , a petrecut șase ani la internatul lui Meyer, începând din , când Alexei Perovski avea deja șaisprezece ani! Între timp, mărturia lui Litke este susținută și completată într-un scurt eseu despre Pogorelsky V Gorlenko, construit pe „tradiții relative”: autorul le-a extras din poveștile ultimului proprietar al lui Pogoreltsev, nepotul scriitorului H M Buda-Zhemchuzhnikov Potrivit acestor legende de familie, „dată unui internat din Sankt Petersburg, Perovsky a fugit de acolo la tutorele său și în timpul zborului și-a dislocat piciorul, astfel încât a șchiopătat puțin toată viața” - Vezi: Nast, ed , p și , lit ( ), nota Vezi: Vasilchikov A A Familia Razumovsky T S ; Belyaev A P Amintiri ale celor experimentați și resimțiți // PC Vol Nr S Vezi: Gorlenko V A A Perovsky // Antichitatea Kievană V Nr S Autobiografia contelui F P Litke / Publ V P Bezobrazova // Zapiski imp Academia de Științe SPb , T Ap S Ί Aplicații acest lucru, potrivit martorilor oculari, i-a întărit și mai mult asemănarea cu Byron Versiunea șchiopătării, aparent, este complet de încredere: este susținută și de descrierea autoportretului Dublului - alter ego-ul autorului-narator din The Double , sau My Evenings in Little Russia (" am observat că șchiopăta puțin pe piciorul drept"), și dovezi complet independente ale timpului în care Perovski era în funcția de administrator al districtului educațional Harkov: „Perovsky a fost om bolnav, șchiop, slab, scund ” Dar cum rămâne cu asigurările Litke? Fyodor Petrovici Litke - navigator și geograf - și-a scris „Notele de familie” în - Desigur, reminiscențele sale despre șederea lui Perovsky la internatul Meyer ar putea fi considerate unul dintre cazurile frecvente de transfer a unei intrigi literare la personalitatea autorului - așa a privit A I Kirpichnikov versiunea lui Gorlenko, de exemplu, poveștile auzite ca impresii personale Nu este surprinzător dacă în școala internat, ai cărei elevi erau în mare parte copii din case comerciale, amintirea unui pensionar remarcabil precum Alyosha Perovsky și a tatălui său, un nobil nobil, s-a păstrat multă vreme Dar și în acest caz, memoriile contelui în vârstă păstrează forța unor dovezi, deși indirecte, dar destul de convingătoare Această presupunere se bazează pe un alt fapt elocvent, mărturisind seriozitatea cu care Alexei Kirillovich a căutat să abordeze creșterea fiului său cel mare, urmând în aceasta exemplul propriului său tată, care nu a cruțat bani pentru educația copiilor Se știe că, la un moment dat, Kirill Grigorievich i-a atribuit celebrului și aproape el însuși înființat „Academia a -a linie” - un fel de internat cu cei mai buni profesori din toate științele, inclusiv istoricul german August Schlozer „Academia” se afla, de altfel, pe aceeași insula Vasilyevsky, unde se afla pensiunea lui Meyer În sens pedagogic, experiența lui Alexei Kirillovich s-a dovedit a fi mai puțin reușită, dar lui îi datorăm unul dintre cele mai bune exemple de proză nu numai „fantastică”, ci și autobiografică din literatura noastră pentru copii Gorlenko V A A Perovsky S A se vedea: prezent, ed , p și , accept Bagaley D I Experiență în istoria Universității din Harkov (pe baza materialelor nepublicate) Harkov, Vol : ( - ) S A se vedea: A I Kirpichnikov Anthony Pogorelsky: An Episode from the History of Russian Romanticism // KirpichnikovA I Eseuri despre istoria noii literaturi ruse Ed a II-a, adaugă M , T S - M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky La vârsta de optsprezece ani, Alexei Perovsky intră la Universitatea din Moscova Și aici, tatăl său îl pune pe mâini sigure, ca pensionar al profesorului de istorie naturală, Friedrich Fischer, care era numit în rusă Fiodor Bogdanovich, botanicul foarte remarcabil care a cultivat grădina Razumovsky din Gorenki, care era faimoasă în Europa, iar în viitor, moșia elevului său Pogoreltsy Potrivit memoriilor colegului lui Perovsky V I Lykoshin, în același timp au ascultat prelegeri ale lui Merzlyakov, Kachenovsky, Schlozer, frații Mihail și Peter Chaadaev, Alexandru Griboedov, prinți Alexei și Alexander Lobanov s-au îmbunătățit în greacă și engleză Doi ani mai târziu, Perovsky a absolvit cursul de studii și primește cea mai înaltă diplomă academică - doctor în filozofie și științe literare Este destul de de înțeles că, sub tutela lui Fischer, a ales botanica ca subiect a trei prelegeri obligatorii de probă (două dintre ele, peste cerințele stabilite, le-a citit în germană și franceză) - subiectul unei pasiuni pentru tată, care a fost ferm insuflat fiului Conform amintirilor rudelor sale, Perovsky, deja în anii săi de maturitate, și-a prețuit cu grijă grădina din Pogoreltsy și adesea i-a oferit grădinarului un chervonets pentru un copac adoptat cu succes A treia prelegere rusă despre vocabular și structură stilistică l-a expus pe tânărul candidat la doctorat ca un admirator al lui Karamzin Prima sa experiență literară datează din aceeași perioadă: în a tradus-o în germană pe Biata Lisa, considerând-o a fi un „ magnifică” lucrare și „frumoasă” tocmai „după felul în care este prezentată” Perovsky își dedică munca „Excelenței Sale, domnul consilier privat și adevăratul conte camelan Alexei Razumovsky” Eticheta acestei dedicații descrie destul de expresiv natura relației de atunci dintre tată și fiu; există și aici un anumit paradox istoric: în curând Razumovsky, ca ministru al Învățământului Public, va primi denunțuri de la P I Golenishchev-Kutuzov asupra periculosului liber gânditor Karamzin La un an după Biata Lisa, prelegerile lui Perovsky citite la universitate sunt publicate ca o carte separată, de data aceasta cu o dedicație lui Lev Kirillovich Razumovsky O copie în tavă a unei alte lucrări traduse a lui Perovsky este cunoscută și de sora contelui, mătușa ei Natalya Vezi: N Descrierea grădinii botanice E (du-te) cu (slăbiciune) contelui A K Razumovsky, în Gorenki, lângă Moscova: (Din o scrisoare a unui călător) // VE Ch Nr S - Vezi: Lykoshin V I Din „Note” // A S Griboedov în memoriile contemporanilor M , S A se vedea: prezent, ed , p - Aplicații Kirillovna Zagryazhskaya , pe care Alexei Kirillovich a numit-o „sirena familiei” „Sirenele” despre acest lucru au fost auzite mai târziu de Pușkin, care a devenit rudă cu Zagryazhskaya prin soția sa Se dovedește, apropo, că Perovski și Pușkin erau rude la distanță Toate acestea, s-ar părea, sunt fapte secundare, dar foarte elocvente de recunoaștere a fiului nelegitim al lui A K Razumovsky ca rude nobile cele mai apropiate, ceea ce a avut, fără îndoială, consecințe importante și benefice pentru el Este posibil ca Lev Kirillovich să fi fost cel care l-a introdus în mediul literar Moscova: viitorul scriitor se apropie de cercul său de prieteni și intră pe orbita idolului său Karamzin, în jurul căruia se grupează o nouă generație literară, estetic, însă, destul de independentă și departe de puritanism în viața de zi cu zi Printre cei mai apropiați prieteni ai lui Perovski în acest moment au fost Vyazemsky și Jukovsky Împreună au „înotat șuvoiul tinereții rapide”, împreună au trecut prin viață, păstrând apropierea până la sfârșitul zilelor Vyazemsky și-a amintit cu strălucire acest lucru după moartea unui prieten: Tovarășul meu, drag tovarăș, În zorii tineri ai zilei Cu care am testat forțele Vieții noi pentru mine Cumva, printr-o întâlnire întâmplătoare, Ne-am ciocnit la o oră bună, Iar sufletele din noi erau legate printr-o legătură secretă de simpatie După absolvirea universității, în ianuarie , Perovsky a mers să slujească la Sankt Petersburg, după ce a primit un rang destul de înalt de evaluator colegial pentru o vârstă fragedă și un loc într-unul dintre departamentele Senatului În acest moment, tatăl său se întorcea la activitatea de stat ca administrator al districtului educațional din Moscova, iar câțiva ani mai târziu a devenit ministrul educației publice Fiul unui nobil influent, însă, nu se zgâriește cu serviciul - poate că acest lucru s-a explicat și prin dorința de a câștiga o anumită independență, inclusiv independență materială - astfel de binecuvântări ale tatălui în acest moment par foarte instabile Deja în august , Perovsky a părăsit capitala împrăștiată și veselă pentru o schiță semestrială Mœurs des Japonais Sf Petersbourg, (All-Union Museum of A S Pushkin, KP- (copia grefierului)) M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky ny în provinciile ruse - ca parte a Comisiei senatorului P A Ob-reskov, care a mers să revizuiască provinciile Perm, Kazan, Nijni Novgorod și Vladimir Imaginile din viața provinciei rusești au dat multe impresii și hrană considerabilă ochiului și minții sale ascuțite Vyazemsky, membru al aceleiași Comisii, a lăsat o minunată descriere a acestor „rătăciri”, depusă, în opinia sa, în mintea creatoare a viitorului autor al „Mănăstirii”, în care atunci „s-a maturizat artistul " „În general, această călătorie oficială și de revizuire de la Moscova la Perm”, și-a amintit Vyazemsky, „a reprezentat o serie de impresii curioase Nu era lipsită de niște nuanțe poetice ( ) Necunoscută pentru noi, natura Volga și Kama cu diversele ei imagini a fost o priveliște nouă pentru noi Viața și atmosfera de provincie, deși uneori ciudate, și-au răscumpărat trăsăturile regionale și locale cu o ospitalitate bună ( ) În plus, peste tot erau mai mulți oameni care nu erau lipsiți de educație Ei au scos din viața lor anterioară în capitale obiceiurile de comunitate și politețe Aceste obiceiuri, transferate pe pământ provincial și oarecum adaptate acestui pământ, au avut pentru noi un gust deosebit de noutate Schițele de memorii au fost mai târziu aproape oglindite în dedicația lui Perovsky: Ai întrebat viața provinciilor, Ciudățeniile lor, tam-tam Și a știut să cheme flori proaspete din aceste spini Scrisorile supraviețuitoare ale lui Perovsky către Vyazemsky din acest timp sunt deosebit de importante: ele reflectă nu numai cordialitatea și încrederea relației lor, ci și ușurința cu care Perovsky s-a instalat în societatea moscovită Fără îndoială că din acest motiv, la întoarcerea dintr-o călătorie în provincii, nu a stat mult la Sankt Petersburg În noiembrie , în ciuda faptului că Razumovsky, care a fost numit ministru al Educației, s-a mutat în capitală cu toată casa, Alexei Alekseevici s-a mutat din nou în capitală pentru a servi într-unul dintre departamentele Senatului Moscovei Nu se știe dacă Perovski însuși era conștient de el însuși ca scriitor la acea vreme - în orice caz, el este deja autorul unei traduceri serioase și al păcatelor în versuri Poeticul lui Vyazemsky îi face apel la ajutor Vyazemsky P A Un caiet vechi M , S - Aplicații pentru a pune o idee despre caracterul și gusturile literare ale unui tânăr care este însoțit de un „geniu cu aripi de aur” Este un scriitor secret de „idile”, dar, în același timp, este și un participant constant la întâlnirile amicale ale tinerilor ironici și răvășiți din Moscova și autorul atelierelor „ampfiguri” - exemple de glume poetice comice, născute, poate, nu fără influența lui Jukovski și Vyazemsky, cunoscuți până atunci epigramațiști; Jukovski a devenit în curând celebru ca un clasic al parodiei „prostii” Arzamas Creativitatea parodică și epigramatică devine o parte importantă a luptei care se desfășoară între „arhaiști” și „inovatori” pentru noi orientări estetice Se dezvoltă în atmosfera lui „Arzamas” în ajunul „Arzamas”, sau „poddevic „Arzamas”, așa cum a fost numită mai târziu comunitatea literară prietenoasă din Moscova din primul deceniu al secolului al XIX-lea unul dintre participanții săi, Alexander Turgheniev, a fost la locul de întâlnire din casa lui A F Voeikov pe Maiden Field Cu tot respectul necondiționat pentru Karamzin, la periferia esteticii stricte Karamzin în practica literară a „puilor” săi răzvrătiți se formează poetica „prostiilor” și „prostiilor” cu inovațiile sale îndrăznețe în domeniul semanticii si stil Totuși, acesta nu este doar rodul creativității literare „pure”, ci și o reflectare a noii „psihologii” a vieții, forme șocante de comportament cotidian al „copiilor”, încălcând cu îndrăzneală canoanele de nezdruncinat ale etichetei sociale În acel moment, Vyazemsky - „un nebun, un tânăr cheltuitor” - „fierbea” jumătate de milion pe cărți Și Perovsky însuși și-a stabilit foarte curând o reputație de inteligență strălucitoare și „fars dragă” - un maestru al glumelor practice răutăcioase, despre care legendele circulau prin oraș Nu cel mai mic rol l-a jucat apartenența ambilor la cercul lui Serghei Alekseevici Neelov, primul isteț din Moscova și autor de epigrame stângace, dar bine îndreptate și poezii satirice frivole pentru orice ocazie a vieții sociale moscovite, care au fost împrăștiate prin gura în gură în ambele capitale Vyazemsky a apreciat în „amfigurii sale proaste” capacitatea de a „exprima viața în comunitate” și l-a considerat pe Neelov „întemeietorul școlii poetice, a cărei adepți Miatlev și Sobolevsky” care i-a moștenit complet pe moscoviții revoltători în anii postliceali „Poezia lui Neyel este un farmec”, i -a scris el odată lui Vyazemsky, „nu degeaba am numit-o cândva le chantre de la merde! a (Acesta este între noi și Vyazemsky P A Poezii Amintiri Caiete M , S un cântăreț de gunoi de grajd (fr ) M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky fie spus de posteritate )” Caracteristicile lui Vyazemsky și Pușkin nu sunt întâmplătoare: în „prostiile” lui Neelov și prietenii săi, ambii au simțit în mod clar tradițiile poeziei „acasă” și glumele poetice aproape de ei Cel mai mare expert în această problemă Π N Berkov, într-un anumit sens, i-a inclus pe Vyazemski și Pușkin înșiși printre adepții lui Neelov, care au cultivat și tradiția orală epigramatică Farsa „de zi cu zi” a înflorit și ea pe scară largă în acest cerc - iar Perovsky, un maestru recunoscut al glumelor, a fost un participant indispensabil la trucuri vesele și inventive Albumul lui Neyelov a păstrat, de exemplu, autograful strălucitului său amfiguri, pe care, se pare, până și cei mai noi absurdi l-ar putea invidia: Abdul vizir Pe frunte bubuie mângâierile și prețuirile Lui Bayle, geometru, Luând un termometru, Seamănă grâu pe câmp Și Bonaparte, cu un pachet de cărți, se grăbește spre Rusia Stând în balon, El îl invită pe Papa să stea la Boston Perovski, care îl încurcă pe președintele Societății Iubitorilor de Literatură Rusă A A Prokopovich-Antonsky, a cerut permisiunea acestuia de a citi public aceste poezii în fața membrilor respectabili ai Societății lasa calugarul În mănăstiri el trimite liturghii, lasă episcopul tuturor sterletelor Corespondența lui A S Pușkin: V vol Berkov P N Kozma Prutkov: (Biografie literară) // Kozma Prutkov Poly, col op M ; L , S A se vedea: prezent, ed , p - Anthony Pogorelsky Aplicații Colectează caviarul Despre interpretările rusești ale „Zhoko” al lui Puzhan, vezi: P N Sakulin Din istoria idealismului rusesc: carte V F Odoevski Gânditor - Scriitor M , T , partea S , nota ; Pasajul Ch E Hoffmaniştii ruşi Haga, , p - ; Cornwell NVF Odoyevsky: Viața, vremurile și mediul său Londra, P ; Leblanc RD Un Tarzan rus sau Jocko „Aping”? // Revista Slavă Vol Nr P - ; Kitanina TA „Dublu” de Anthony Pogorelsky: structura ciclului romantic // text rusesc Nr S - Pușkin Scrisori T : - p , (scrisoare datată la sfârşitul lui aprilie ); despre înțelegerea parodică a „Asinului mort”, vezi: Alaverdov Yu A Stilul romantic în oglinda strâmbă a parodiei: Jules Janin „Magar mort și femeie ghilotinată” // Probleme stilistice ale literaturii franceze L , S - M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky la Pogorelsky, Tutu moare direct din mâinile elevului său Fundalul sentimental și idilic al narațiunii lui Puzhan capătă culori naturaliste de rău augur sub condeiul lui Pogorelsky și este literalmente pătat de sânge care curge din paginile romanelor „de coșmar” Imaginația băiatului care s-a întors acasă vede cum „a doua sa mamă” este „chinuită fără milă și membrele ei însângerate sunt aruncate să fie mâncate de câinii flămânzi”; laba bietului Tutu, tăiată de tatăl său, e pe pătură - și a doua zi, câinele i-o aduce, ros,; împușcat de el Tutu moare, „înotând în sânge” În cele din urmă, viața naratorului însuși se încheie în deplină concordanță cu povestea pe care a spus-o: a fost mâncat de „sălbăticii” în New Holland Merită să ne amintim finalul, sincer ironic, al „Noului Joco” al lui Odoievski: „ nu este povestea mea mai rea decât poveștile lui Oedip, poveștile lui Enea?” În dialogul final al dialogului lui Pogorelsky, interlocutorii clarifică și scopurile exclusiv morale și didactice urmărite de Dublu, în contrast cu aspirațiile natural-științifice ale lui Puzhan Ca răspuns la observația ascultătorului său că toate aceste povești „originale” sunt „ceva care nu este în natură”, el numește în mod edificator singurul motiv al destinului tragic al colonelului: chinul conștiinței „Suferința colonelului provine din ingratitudinea lui față de Tut”, exclamă el, „și ingratitudinea, dragă Anthony, este o crimă atât de odioasă încât o persoană sensibilă care a avut ghinionul să se comporte atât de inuman cu binefăcătorul său – chiar dacă era o maimuță, nu poate fi niciodată în pace dacă nu găsește mijloace pentru a-și repara vinovăția! Pogorelsky, pe lângă sarcinile literare pe care le rezolvă în Dublu, rămâne fidel acestui angajament moral și educativ: viciilor umane enumerate în A patra seară, adaugă o altă, și foarte comună, - ingratitudinea Cu toate acestea, ultima nuvelă - și odată cu ea și ciclul - se termină totuși în tonalitatea sa principală - cititorul ironic și mistificator - cu o întrebare care rămâne fără răspuns: „Sunt maimuțele de pe insula Borneo într-adevăr la fel cum le înfățișează Fan der K ? De asemenea, este de neînțeles dacă scriitorul a terminat Dublul sau dacă ar trebui continuat, deoarece sub text scrie: „Sfârșitul părții a doua” - dar nu „Sfârșitul”, așa cum se întâmplă de obicei Cartea lui Pogorelsky nu a avut un public larg; natura sa experimentală a rămas greșit înțeleasă Chiar și S P Shevyrev, Vezi: Nast, ed , p - Aplicații care cunoștea bine literatura romantică germană, în special Hoffmann, vedea în The Double doar o imitație a lui, iar în nuvelele despre păpușă și maimuță - „o extremă a fanteziei capricioase și chiar nestăpânite care a depășit granițele lui orice posibilitate ” A făcut o excepție, ca și alți recenzenți, numai pentru captivantul „Mac Lafertovskaya” Opera capricioasă a lui Pogorelsky și N A Polevoy părea imitativă Dar toți au remarcat în unanimitate – ca o virtute rară pentru literatura modernă – un stil frumos, ușor și „ispititor” Abilitatea unui excelent povestitor oral, pe care Pogorelsky l-a admirat de mai multe ori, s-a reflectat pe deplin în stilul său de scris Vyazemsky a scris mai târziu că el „se reprezintă foarte bine în stilul său” Cu toate acestea, se pare că ideea principală a lui Pogorelsky și meritele inovatoare ale Dublului au fost destul de inteligibile și în consonanță cu cercul de oameni literari cu gânduri asemănătoare: în The New Zhoko, V F Odoevsky și-a urmat principiile artistice; ecourile din „The Undertaker” de Pușkin cu „Casa cu semințe de mac a lui Lafert” sunt nu numai evidente, ci și declarate deschis Da, iar ciclurile ambilor scriitori care au apărut în curând - „Poveștile lui Belkin” și „Poveștile pestrițe”, cu toate rezervele și diferențele firești, au reprodus practic același unghi de vedere estetic „asupra persoanelor, obiceiurilor și moravurilor” ca în „Double” ”, același stil parodic Și dacă, citind Poveștile lui Belkin, Baratynsky „nechea și se zbătea”, iar Küchelbeker râdea „din inimă bună” , atunci Pușkin nu putea să nu aprecieze meritele „regândirii paradoxurilor” lui Pogorelsky (termenul lui V E Vatsuro) Faptul că „Dublul ” a fost citit de cei mai apropiați prieteni în acest sens este evidențiat și de scrisoarea lui Jukovski către A A Voeikova: „Dacă se poate”, a scris el, „adică când voi avea timp să o iau” , vă voi trimite mâine împreună cu Lomonosov, care călătorește de aici la Paris, „Dublu, sau Seri în Rusia Mică”, un basm de Alexei Perovski, publicat recent de el În Dicționarul explicativ V I „ - apar și basmele glumețelor Cel mai probabil, Jukovski le-a avut în vedere Mosk conduce Partea Nr S Arhiva Ostafievsky a prinților Vyazemsky T S Küchelbecker VK Călătorie Jurnal Articole L , S Scrisoarea a fost scrisă nu mai devreme de martie (data acceptată: februarie este incorectă, deoarece partea din The Double a fost permisă de cenzori la februarie, iar partea la martie ) Cit Citat din: Solovyov N V Istoria unei vieți: A A Voeikova Pg , T S M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky Cartea lui Pogorelsky, născută într-o atmosferă de romantism afirmat, reflecta pe deplin această „răpire” a tendințelor, mișcarea scriitorului sentimental orientat spre Karamzin, care împărtășea și ideile iluministe, spre o nouă viziune artistică asupra lumii „Dublitatea” lui Pogorelsky în sine este o dualitate psihologică tocmai de acest fel Dubla a rămas nu numai un monument al epocii „cifrei de afaceri” literare, a fost și o carte vizionară în felul său, „un fel de laborator de creație pentru formarea prozei romantice rusești”, formarea de toate genurile principale ale poveștii romantice emergente Finul instinct literar al scriitorului, luminat de natura specială a gândirii sale creatoare - ascuțimea polemică și dragostea pentru paradox - i-a permis să surprindă și să contureze cu acuratețe o serie de tendințe importante dezvoltate de literatura romantismului și, ulterior, și-a găsit expresia cea mai perfectă După cum am menționat deja, chiar sfârșitul anilor -începutul anilor - perioada celei mai strânse comunicări personale și literare între Perovski și cercul Pușkin-Jukovski Din puținul consemnat de memorialisti, știm, în special, despre unele dintre problemele discutate aici cu participarea sa, inclusiv cele religioase și filozofice Interesul sporit față de ei în acest moment este clar în munca și ideile lui Pușkin și Jukovski Un loc special în această serie îl ocupă tema lui Iisus și evreul rătăcitor - legătura lor dialectică și potențialul filosofic al acestei conexiuni au fost clar conturate de L N Kiseleva în articolul „Legenda evreului rătăcitor în planurile lui Pușkin și Jukovski ” Această lucrare, de fapt, este dedicată poveștii lui Ahasverus, care, totuși, potrivit afirmației corecte a cercetătorului, oferă „oportunități bogate pentru diverse interpretări”, deoarece „concentrează în sine toate întrebările fundamentale ale ordinii mondiale și în special tabloul creștin al lumii, cum ar fi temele morții/nemuririi, mândriei/smereniei, mântuirii sufletului, pocăinței, problema suferinței umane și a puterii ei răscumpărătoare, relația omului cu Creatorul ” în o altă filă, întrebările morale ale ființei În același timp, este important să reamintim că, pe lângă didactica educațională, ciclul său s-a reflectat Vrio VV Creativitatea lui A Pogorelsky: Despre istoria prozei romantice ruse pp - Vezi: Coranul și Biblia în lucrarea lui A S Pușkin Ierusalim, , p Aplicații și nu indiferent, nu din auzite familiare scriitorului codului moral masonic Acum, la un an după The Double , răspunde problemelor aflate în discuție cu o traducere mică, dar extrem de remarcabilă, din engleză, nuvela Vizitatorul magicianului, concepută, ca pretext, în genul mistico-romantic Intriga sursei originale s-a bazat pe o poveste apocrifa foarte neobisnuita despre Ahasverus, inventata chiar de autorul insusi, putin cunoscutul scriitor romantic englez Henry Neal, care si-a castigat totusi reputatia de versificator elegant Textul sau, in contrast cu interpretările polemice ale The Double Traducerea lui Pogorelsky aproape textual Este curios că patru ani mai târziu, în , a fost publicată o alta în „Molva” a lui Nadezhda – o traducere anonimă și, ceea ce este semnificativ, liberă a acestei lucrări , de data aceasta clar din franceză, fără a menționa pretextul și sub o altă denumire: „Oglinda fermecată Un episod din viaţa lui Cornelius Agrippa, semnat de scriitorul şi traducătorul francez Amedeus Pisho, cunoscut pe atunci în Rusia titlurile nuvelelor Nilului sunt semnificative; ele servesc drept bază conceptuală pentru diverse versiuni semantice, cu desemnarea rolului dominant al diferiților eroi: pentru Pogorelsky este Ahasuerus, pentru Pisho este Cornelius Agrippa În plus, textul lui Pogorelsky este intertextual și poartă toate semnele ezoterismului Ezoterismul „Vizitatorului magiei”, ca parțial al „Serii a patra” din recentul „Dublu ”, este asociat cu francmasoneria Tema păcatului și iertării atinsă în roman aparține și „problemelor fundamentale ale ordinii mondiale” Avantajele stilistice și semantice ale simbolismului ezoteric pentru întruchiparea sa artistică au fost evidente pentru Pogorelsky Se știe că ideologia Francmasoneriei a moștenit într-o măsură sau alta atât postulatele generale ale misticismului medieval - magia gândirii spiritualiste Neele H , esq Vizitatorul magicianului // Nu mă uita: Crăciun și Anul Nou prezent pentru Londra p - ; republicat: Neele H Vizitatorul magicianului // Taies of the Wandering Jew / Ed de B Stableford Dedalus Ltd , P - În perioada studenției lui Perovsky, Universitatea din Moscova a fost singura instituție de învățământ în care limba și literatura engleză erau predate de un englez, John Bailey; a condus și cursul de traducere (vezi: Cross E Britons in Petersburg: XVIII century St Petersburg, P ) Zvon Nr martie; nr apr Vezi: Pichoia Voyage historique et littéraire en Angleterre et en Escosse Paris, M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky și ambiguitatea similitudinilor simbolice, precum și formele specifice de implementare a acestora De aceea, atributele narațiunii mistico-romantice sunt ușor de transpus într-un text ezoteric Structura narativă, succesiunea acțiunilor desfășurate în nuvelă au un scop: subtextul Vizitatorului magicianului ascunde în mod clar elementele principale ale ritualului de inițiere masonic De altfel, nici Nil, nici Pogorelsky nu au fost pionieri în această metodă de a complot acțiunile rituale Cuvântul „vizitator” inclus deja în titlu de ambii scriitori este un cunoscut termen masonic, „numele unui mason care este prezent la întâlnirile atelierului masonic, fără a fi afiliat acestuia” De exemplu, în lunga listă de membri ai lojii „Elizabeth to Virtue”, din care a fost membru Perovsky, aproape jumătate sunt vizitatori, un articol privind, printre altele, elemente semnificative care formează complot: timpul și locul acțiunea, simbolismul numerelor și culorilor, alte detalii „vorbitoare” ale narațiunii, corelate cu inițierea, care este menită să elibereze simbolic o persoană de „prima moarte”, adică de viața lumească, ceea ce Ahașverus tinde atât de mult - și ceea ce nu i se dă Se grăbește la imaginea fiicei sale imaculate Miriama (sau, în analogul latin, Maria, fecioara Maria), revelată în oglindă de Agripa, ca la o rază instantanee, dar imediat stinsă, de speranță pentru eliberarea de pedeapsa perpetuă înscrisă de Isus Pentru Ahașverus, o „moarte a doua” se instalează – cu alte cuvinte, o inițiere eșuată Tocmai în aceasta – în ciocnirea tragică a păcatului și a neiertării – sensul apocrifei non-triviale despre evreul rătăcitor descoperit de Perovsky în paginile unui obscur almanah englezesc era conținut În plus, această versiune corespunde în mod surprinzător cu formula lui Pușkin, adusă nouă de Frantish Malevsky: „Nu este moarte, dar viața este groaznică” Vezi, de exemplu: Rozanov IM Kheraskov // Francmasoneria în trecutul și prezentul său M , T S - (Retipărire: M , ) Vezi: Serkov A I Francmasoneria Rusă: - S - Pentru mai multe detalii despre „Vizitatorul magicianului” vezi: Turyan M Despre problema „Ahasuerus rus”: Antony Pogorelsky Vizitator magic Din engleză // Etkind Readings II-III: Sat articole bazate pe Lecturile în memoria lui E G Etkind SPb , S - Pușkin în jurnalul lui Franciszek Malevsky / Publ T Tsyavlovskoy // Moștenirea literară T : Pușkin, Lermontov, Gogol S Aplicații devenind astfel o „dezbatere” „pentru cele mai înalte principii ale psihologiei și religiei”: „Vizitatorul magicianului” este perceput ca un ecou al disputelor verbale, ca o ocazie rară de a auzi „conversații vii ale unor morți familiari” Este simptomatic faptul că „dublul” lui Ahasuerus apare curând sub condeiul lui Vladimir Fedorovich Odoevsky – în nuvela sa „Opere del Cavaliere Giambattista Piranesi” Adevărat, păcatul marelui arhitect este diferit – dar se corelează și cu gama de probleme de atunci care îl îngrijora pe Pușkin, și în primul rând – cu mesajul moral și filozofic al lui „Mozart și Salieri”: „Geniu și ticăloșie / Două lucruri incompatibile ” (Reamintim: ambele lucrări au apărut în în același număr al almanahului „Flori de Nord” ) Cu toate acestea, Odoevski își pedepsește eroul păcătos ca Pogorelsky - cu nemurirea evreului rătăcitor Concomitent cu Vizitatorul magicianului, o altă lucrare a scriitorului este publicată ca ediție separată - se pare că singura care a alcătuit gloria sa nepieritoare, a pus bazele genului basmelor literare și a intrat în fondul de aur al copiilor rusești literatură - „Găina neagră, sau locuitorii subterani O poveste magică pentru copii Meritele acestei poezii aproape magice și sensul profund al poveștii micuței Alioșa, compusă, conform legendelor rudelor sale, pentru favoritul și elevul lui Alyosha Tolstoi, au devenit evidente pentru primii ei cititori, printre ei Jukovski, care au citit povestea chiar și înainte de a fi publicat Ajutându-l pe Delvig în acest moment să completeze portofoliul următorului număr al Florilor Nordului, i-a recomandat cu tărie pentru almanahul Găina Neagră: „Perovsky are un basm pentru copii foarte amuzant și, după părerea mea, minunat pentru copii Găina Neagră O am pe ea Imploră-o pentru tine ” Cu toate acestea, această alianță nu s-a materializat: o ediție separată a poveștii era, evident, deja o concluzie dinainte „Găina neagră” - prima carte din literatura rusă despre copilărie, care dezvăluie lumea interioară a copilului, trăsăturile psihologiei sale, gândirii, formarea caracterului - precede lucrările lui S T Aksakov și L N Tolstoi, despre care ea a produs „foarte mare” impresie Meritele sale artistice și estetice au devenit în repetate rânduri subiectul analizei științifice RA Carte Nr S (o scrisoare nedatată; V E Vatsuro o datează la decembrie - vezi cartea sa: Northern Flowers: The History of the Delvig-Pushkin Almanac M , C , nota ) Tolstoi L N Poly col op M , T S (Retipărire: M , ) Vezi: Babushkina A P Istoria literaturii pentru copii M , S - ; Zvantseva E P Genul unui basm literar în opera lui Antony Pogorelsky // Probleme de estetică și creativitate a romanticilor Kalinin, , p - M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky Într-o măsură mai mică, originalitatea poeticii ei, subordonată de data aceasta canoanelor fanteziei nu mistico-romantice, ci folclor, este acoperită în literatura de cercetare într-o măsură mai mică Totuși, asimilând tradițiile basmului popular, Pogorelsky complică în același timp la infinit atât structura narațiunii de basm, cât și structura narativă asociată acesteia Astfel, el conturează contururile cronologice și topografice ale intrării într-un istoric concret, și nu într-un timp și spațiu condiționat fabulos, în detalii exact corespunzătoare realităților Aceasta, în special, confirmă începutul autobiografic al Găinei negre, ca deja menționat mai sus , în legătură cu faptele legate de copilăria timpurie a scriitorului, iar acesta, cred, este principalul motiv al aberației memoriei lui F P Litke, care a înlocuit șederea lui Alexei Perovsky la pensiunea Meyer pentru un deceniu Prezent invizibil în trăsăturile eroului de basm este adevăratul destinatar al Găinii Negre - Alyosha Tolstoi, o tânără visătoare cu un suflet tandru și cu talente extraordinare Potrivit memoriilor prietenului său din copilărie A V Meshchersky, „Contele Tolstoi a fost înzestrat cu o memorie extraordinară Adesea, - scrie memorialistul, - pentru distracție, ne-am testat memoria reciproc, iar Alexei Tolstoi ne-a uimit pe toți de faptul că, după o lectură superficială a unei pagini întregi mari de orice proză, închidend cartea, putea să transmită literalmente tot ceea ce el citeste fara nici o greseala; niciunul dintre noi, desigur, nu ar putea face asta ” Fără îndoială, tocmai această abilitate a băiatului a fost refractată în versiunea de basm a puterii magice a semințelor de cânepă – așa cum este evident că acest Intriga este supusă unui patos didactic distinct, care găsește corespondență directă în scrisorile lui Perovski către acești ani către „draga Alioșenka”, care s-a inspirat din conceptele de moralitate și onoare Nu trebuie ignorat nivelul de comunicare intelectuală cu el, care rămâne în afara epistolarului, deși destul de ghicibil Material de neprețuit pentru înțelegerea semnificației „supratextuale” a Găinii negre, detaliile sale non-literare, concrete de zi cu zi și biografice este oferit de poemul autobiografic „Portret” ( ), scris mult mai târziu de Alexei Konstantinovici Tolstoi - după propria sa recunoaștere, „ ceva ca un fel de „Dichtung und Wahreit” de atunci, o amintire din copilărie, pe jumătate adevărată Amintirile copilăriei reînviate în această „poveste în versuri” se referă tocmai la timp Nu Mier trăsături ale interpretării planului „fabulos” din „Regina de pică” (vezi: Proza lui Petrunina N N Puşkin: (Căile evoluţiei), pp - ) Din vechime: Memorii ale cărţii A V Meshchersky // RA Prinţ Nr S - ^ „Poezie și adevăr” - o carte autobiografică de I -V Goethe ( - Cap - ) Aplicații apariția unui basm care i-a fost adresat („ Cred că aveam / Unsprezece sau doisprezece ani”), care se reflectă în mod reminiscent în poezie Aceasta oferă temeiuri bune pentru localizarea locului și a timpului scrierii Negrului Găină „Am ocupat atunci o casă lângă podul Anichkovsky / Bolșoi”, spune poemul Vorbim despre casa Ekaterinei Fyodorovna Muravyova (acum Digul râului Fontanka, casa ), mama decembriștilor Nikita și Alexander Muravyov Jukovski, recomandându-i Găina Neagră lui Delvig pentru Florile Nordului, l-a sfătuit să-i scrie lui Perovski despre aceasta, indicându-i adresa: „Locuiește în casa lui E F Muravyova, la vârf ” la etajul al treilea, locuiește din N M Karamzin, aici le-a citit prietenilor săi capitole din „Istoria” sa În , Karamzin a trebuit să elibereze apartamentul în legătură cu viitoarea nuntă a fiului amantei, Nikita Întâlnirile viitorilor decembriști care au avut loc „la Nikita agitată” sunt menționate în „Eugene Onegin” La mijlocul anilor E F Muravyova s-a mutat la Moscova pentru a avea grijă de nepotul ei K N Batyushkov, dând chiar acest al treilea etaj (ea însăși a locuit la al doilea) lui Perovsky - poate imediat după întoarcerea lor dintr-o călătorie în Germania August-septembrie Alexei Alekseevici însuși a petrecut la Odesa, după care s-a întors la Sankt Petersburg Este puțin probabil să fi fost angajat în scris în sud, dar întâlnirea de după despărțirea de Alyosha, la acea vreme „căutător de lumi fără precedent”, ar putea servi drept stimulent pentru acest lucru, iar povestea, cel mai probabil, a fost scrisă repede, toamna Băiatul era educat cu sârguință în acea perioadă: „Materiile sunt aceleași, iarna ca vara, / Profesorii mergeau pe bilete” Poetul își amintește în special de tutorele german, cel mai probabil Shad, care i-a fost repartizat în Germania, și de lecțiile sale de istoria antichității Acest german învățat, un pasionat admirator al lui Pliniu și al lui Horațiu, avea metode de predare deosebite: „El a spus: Uite, de exemplu, / voi lua niște ipostaze străvechi ” În acest sens, se pare că imaginea găinii negre din basmul lui Pogorelsky nu a apărut întâmplător Nu există potriviri directe cu el în folclorul rus - cu excepția hen-ryaba „magică” tipologic apropiată Adevărat, există un analog hagiografic al acestuia - în „Viața protopopului Avvakum”, unde apare „găina neagră”, care Tolstoi A K Poly col poezii si poezii SPb , S - (Noul B-ka al poetului) (notă de I G Yampolsky) Aici și mai jos, poezia este citată din această ediție Vezi și: Lirondelle A Le poète Alexis Tolstoï: L'homme et l'œuvre P - Vezi nota Vezi: Cannes P Ya Plimbări prin Sankt Petersburg SPb , S - M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky Paradisul „le aducea copiilor două testicule pentru mâncare pe zi, ajutându-le nevoile ” Adevărat, Viața din anii nu a fost încă publicat, dar a fost răspândit pe scară largă în liste O imagine mai potrivită pentru personajul de basm al lui Pogorelsky este prezentă în mitologia greacă antică: este un cocoș, care este asociat doar cu lumea interlopă, iar în spectrul mitologic polisemantic al acestei imagini, este culoarea semnificativă funcțional : doar cocosul negru simbolizeaza lumea interlopa Arătarea acestei surse mitologice, ținând cont de destinatarul specific al poveștii, pare rezonabilă Merită să ne amintim că Alexei Perovski însuși a fost un cunoscător subtil și profund al „vechilor” și, desigur, a insuflat dragoste pentru ei tânărului Tolstoi Câțiva ani mai târziu, Anna Alekseevna i-a scris fratelui ei Leo despre pasiunea fiului ei pentru eroii greci antici Un an mai târziu, transmițând judecata lui Alyosha Jukovsky asupra experimentelor sale poetice, Aleksey Alekseevici a scris: „ el preferă piesele tale grecești pentru că dovedesc că ești angajat în cele antice ” Se pare că captivanta creație a lui Pogorelsky „Găina neagră ” a fost rodul unei sinteze artistice a două topoi: folclor și mitologic orizonturi multidimensionale ale ființei, inepuizabilitatea semnificațiilor vieții reale În presă, noua lucrare a lui Pogorelsky a fost primită în general favorabil, cu laude invariabile pentru stilul liber și elegant Cu toate acestea, au existat reproșuri pentru imitație, inclusiv Spiridușii lui Ludwig Tieck, care nu este lipsită de temeiuri tipologice: este suficient să amintim interesul timpuriu al scriitorului rus pentru acest romantic german, fondatorul genului literar de basm, care într-un mod ciudat felul a absorbit experiența folclorică sub condeiul său Viața protopopului Avvakum, scrisă de el însuși // Cititor în literatura rusă veche / Ed N K Gudziya M , S ; vezi și: Monumente ale istoriei Vechilor Credincioși din secolul al XVII-lea L , Carte , nr S VII-XI θ Vezi: Miturile popoarelor lumii: Enciclopedia: În vol M , T : K-Ya p - A se vedea: prezent, ed , p - , Despre utilizarea pe scară largă a motivelor mitologice într-un basm și despre procesul de transformare a acestora, vezi: Meletinsky E M Poetics of Myth M , S - Vezi: Moscova, știri , partea , p - ; pentru o recenzie a recenziilor The Black Hen, vezi: Russian Writers: - : Biogr dicţionar M , T S Vezi și: Istoria literaturii germane: V vol M , V S - Aplicații Coincidență sau nu, „modul basmului” se deschide cu „Găina neagră”, care a capturat la începutul anilor Pușkin, Jukovski, Vladimir Odoevski, începutul Gogol Nu întâmplător inovațiile literare ale scriitorului rezonează în cercul Pușkin-Zhukovsky: el este un binevenit autor al publicațiilor care sunt începute din nou aici, iar alianța sa cu Delvig a avut loc totuși - în primele numere ale Literarului Gazette, apar capitole din noul roman conceput de Pogorelsky „Magnetizer” Din păcate, nu a avut o continuare, dar pictura strălucitoare de zi cu zi a începutului său publicat, parcă descinsă din pânzele vechilor maeștri olandezi, a mărturisit că talentul a câștigat putere Expunerea narativă înfățișează în mod clar atât mediul social – din nou redus – al narațiunii planificate: clasa comerciantului provincial, cât și intriga conflictului roman: pătrunderea în acest mediu a „misteriului” – dar de data aceasta deloc fabulos, ca în Makovnitsa a lui Lafert, și nu „explicat ” supranatural, ca în „Consecințele malefice ale unei imaginații neînfrânate” Pogorelsky apelează la un alt subiect arzător, larg discutat în presă și societate - mesmerismul, învățăturile medicului austriac F -A Mesmer despre așa-numitul „magnetism animal” care se presupune că există în natură - o forță de viață specială de vindecare sau distructivă a unor mediumi capabili să înrobească influența fizică și mentală asupra altora Scriitorul din nou, se pare, aproape printre primii, a atins pe paginile unei opere de artă a acestei probleme, mai exact, aspectul ei aparte: așa-numita „posedare”, sau, în termeni moderni, fenomenul fiziopsihologic al epilepsie În curând, Vladimir Fiodorvici Odoevski, de exemplu, va concepe un întreg ciclu numit „Cei furiosi”, realizat, însă, doar într-o nuvelă din – „Țăranul Orlakh” – până la „Îngerul de foc” de Bryusov Răspunzând numerelor recent publicate ale noului ziar Pușkin-Delvigovskaya, Pavel Aleksandrovich Katenin, care era în relații dificile cu Pușkin și cu cercul său și se distingea prin judecăți ascuțite, i-a scris prietenului său Nikolai Ivanovici Bakhtin despre noua lucrare a lui Pogorelsky: „Magnetizer este nici mai rău și nici mai bun decât majoritatea Vezi: Sakulin P N Din istoria idealismului rus: Cartea V F Odoevski Gânditor - Scriitor T , partea S - ; Turyan M A „Soarta mea ciudată ”: Despre viața lui V F Odoevski M , S - M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky romane care apar acum cu manierele lui Walter Scott ” Această judecată a fost dictată, se pare, de prima impresie superficială, care însă avea propriile sale motive: un dar narativ, un gust pentru detalii și detalii cotidiene viață, dând credibilitate poveștii și personajelor personajelor și, în sfârșit, predilecție pentru situațiile limită – toate acestea ar putea să semene bine cu lumea inedită a „vrăjitorului scoțian” Cu toate acestea, ultima trăsătură din paginile lui Pogorelsky, cu o aparentă asemănare genetică cu eroii misterioși ai lui Scott, datând din romanul gotic, avea, după cum spuneam, alte rădăcini Servitoarea „furioasă” Katerina și misteriosul marchiz italian - vindecătorul unei fete bolnave și în același timp distrugătorul lui Pashenka - acest conflict nu se încadra în sistemul semantic și figurativ al lui Walter Scott Nici atenția accentuată acordată etniei sudice a purtătorului cadoului magnetic nu se încadrează în ea - această trăsătură a devenit ulterior una dintre cele mai importante din punct de vedere conceptual în caracterizarea personajelor similare din ficțiunea „psihologică” rusă La fel de important din punct de vedere conceptual este principiul poeticii emergente a literaturii fantastice ruse care a predominat aici: înrădăcinarea supranaturalului în structura vieții de zi cu zi; iar dacă Pogorelsky intenționa să folosească tehnica narațiunii gotice în Magnetizer, atunci, se pare, într-un mod diferit decât marele scoțian Scott sau „vechiul” gotic, autorul ei nu ar trebui să-și explice ideea prietenilor săi La data lansării primelor numere din Literaturnaya Gazeta, la ianuarie , K S Serbinovici consemnează în detaliu în jurnalul său conversațiile literare din seara petrecută la Jukovski La ea au participat Pușkin, Prințul Odoevski, Krylov, Pletnev, Vladimir Titov, povestitorul recent publicatei „Casa retrasă pe Vasilyevsky”, frații Perovski - Vasily și Alexei, ale căror lucrări „fantastice” sunt în centrul atenției: el „a explicat (italicile noastre - M T ) despre „Magnetizatorul” său celor prezenți, apoi a vorbit cu Jukovski „despre „Vyzhigin”, despre „Makovnitsa”, despre „Găina neagră buc V Nr S - (scrisoare din ianuarie ) Vezi: Altshuller M A Era lui Walter Scott în Rusia SPb , S - Pușkin în jurnalul lui K S Serbinovici / Publ V Nechaeva // Patrimoniul literar T : Pușkin, Lermontov, Gogol S Aplicații Interesant este un alt personaj din „Magnetizer” - Anisim Anikeevich Fesyurin, care a migrat aici dintr-o schiță timpurie a scriitorului („De la o vârstă foarte fragedă ”), unde atât mediul social - clasa comerciantului, cât și caracterologic trăsăturile eroului cu pasiunea sa pentru iluminare erau deja conturate - singura modalitate posibilă de a dobândi atât demnitatea personală, cât și bunăstarea: aspirațiile educaționale ale lui Perovsky au rămas neschimbate Pogorelsky părea să-și afirme în mod clar reputația de scriitor „fantastic” Cu toate acestea, Magnetizerul a fost abandonat Poate că motivul pentru aceasta a fost complexitatea problemei implicate și dezvoltarea sa artistică și filosofică Sau poate o idee nouă, mai apropiată, care l-a captat - romanul „Monastyrka” Apariția acesteia, poate cea mai semnificativă creație a lui Pogorelsky, s-a dovedit a fi în concordanță cu interesul în creștere, foarte multifațetat, pentru Rusia Mică: - marcat de o creștere notabilă a „Micul strat rusesc” în repertoriul literaturii noastre Totuși, fenomenul „Monastyrka” a avut și o oarecare preistorie proprie, ceea ce explică intensitatea deosebită a pasiunilor în controversa care s-a desfășurat pe scară largă în jurul lui Cu puțin timp înainte de aceasta, la sfârșitul anului , pe rafturi a apărut romanul lui F V Bulgarin „Ivan Vyzhigin” Scris într-un gen „moralist”, însă, cu ideile sale protectoare, pseudo-istoricitatea și scrierea pseudo-de-viață, a stârnit o opoziție puternică din partea criticii progresiste Motivele respingerii operei lui Bulgarin de către cercul Pușkin, care a fost atât o consecință, cât și o continuare a confruntării ideologice și literare, au fost formulate, în special, într-o recenzie a lui Alexei Perovski Evaluând natura de gen a lui Vyzhigin ca „roman moral” și ca „prima operă rusă originală de acest gen”, recenzentul i-a negat cu hotărâre credibilitatea; necunoașterea vieții reale și a moravurilor sociale s-a exprimat aici, în opinia sa, în caricatura slăbită și chiar neintenționată a imaginii personajelor individuale și a societății în ansamblu, într-o abundență de „contradicții și inconsecvențe” Stilul critic al lui Perovsky a atins și stilul Bulgarin, care, nu fără ironie ascunsă, a fost caracterizat drept „neted și corect” A se vedea: N I Trubitsyn, Despre poezia populară în uz public și literar în prima treime a secolului al XIX-lea SPb , S - , - (Zap Facultatea de Istorie și Filologie a Universității din Sankt Petersburg Ch PO) A se vedea: prezent, ed , p A A Perovsky Auto portret Hârtie, creion Pe spate este semnătura: „Alexis de Perovsky” Muzeul literar al Institutului de Literatură Rusă (Casa Pușkin) RAS St Petersburg Publicat pentru prima dată >"RB ■” ' •"““R'Retom I, "b oma t G ^""* """"" Departamentul de Manuscrise ale Rusiei MoscovaS DARSTVENNOY i lioteka Publicat pentru prima dată A A Perovsky Miniatura pe os M -M Duffinger ( ) Muzeul literar al Institutului de Literatură Rusă (Casa Pușkin) RAS St Petersburg AA Perovsky Portret de K P Bryullov Pânză, ulei Muzeul de Stat al Rusiei St Petersburg A K Razumovsky Heliogravura Se întoarce la gravura de la sfârșitul secolului al XVIII-lea-începutul secolului al XIX-lea Muzeul literar al Institutului de Literatură Rusă (Casa Pușkin) RAS St Petersburg L A PEROVSKII Litografia de F Jentzen dintr-un portret al lui F Kruger Departamentul de manuscrise al Institutului de Literatură Rusă (Casa Pușkin) RAS St Petersburg - Pisica mea, m-am îndrăgostit de pod Fiecare strămoș al tău să slujească cu diavolii - te iubesc din toată inima și așa, pentru profilul de cârlig și mustaș Sev albina Nr iulie; vezi și Journal de St Petersburg Nr juillet Aplicații Ești bun și înțelept, ai citit multe cărți, așa că fă încă o plăcere: lasă familia de pisici să-ți păstreze culoarea în trăsăturile sale: verde-gri, dungi Data autorului conține o greșeală de scriere Datat în cuprins (vezi nota ) a sosit la Moscova ieri dimineață - Aceasta și următoarele două scrisori datează din timpul lucrărilor Comisiei conduse de P A Obreskov (a se vedea nota despre el), care a auditat Nizhny Novgorod, Kazan, provinciile Vladimir și Perm (cu septembrie până la martie ) Perovski, la acea vreme un funcționar al departamentului al -lea al Senatului din Sankt Petersburg, și Vyazemsky, care a slujit în Biroul de anchetă din Moscova, făceau parte Scrisorile se referă la anumite circumstanțe, aparent legate de activitatea Comisiei După ce a plecat pentru scurt timp la Moscova, Perovski și-a adresat probabil scrisorile lui Kazan Pentru memoriile ulterioare ale lui Vyazemsky despre această călătorie de revizuire, vezi: Nast, ed , p - după moartea prințesei - Aceasta se referă la Ekaterina Andreevna Shcherbatova (născută în ), sora lui Vyazemsky, care a murit la ianuarie , în primul an de căsătorie Katerina Andreevna - soția lui H M Karamzin Prințul Alexei Grigorievici ~ se gândește să meargă la armată — A G Shcherbatov ( - ), soțul lui E A Shcherbatova; în acest moment era un general major, un participant la războaiele cu Franța napoleonică la începutul secolului al XIX-lea V A Jukovski, fiind în relații amicale cu Shcherbatov și simpatizând cu pierderea sa, i-a dedicat versuri sincere în „Cântărețul din tabăra războinicilor ruși” tatăl prințului Alexei Grigorievici a murit ieri dimineață - Grigori Alekseevici Șcerbatov (născut în ) a murit la ianuarie (vezi: Sheremetevsky V Necropola provincială rusă M , TI S ), ceea ce confirmă datarea acestei scrisori în Către Pyotr Alekseevici și Elizaveta Semyonovna, umilul meu respect - P A Obreskov ( - ) - senator, șeful Biroului de Supraveghere al Senatului ( - ); după caracteristicile rudei sale D N Sverbeev, un om „înțelept și cinstit” (Sverbeev D N Notes ( - ) M , T S ) Elizaveta Semyonovna - soția lui P A Obreskov, n r Volchkov (după alte surse - Balchkova; - ) Vezi scrisoarea ( ) despre ea, notă Ivan Alekseevici - fratele mai mic al lui P A Obreskov (d ), era în grad de general-maior ianuarie la ianuarie, a avut loc o nouă alegere a miniștrilor - În conformitate cu planurile de reformă ale lui M M Speransky în Rusia, până atunci a fost înființat Consiliul de Stat, format din patru departamente; erau conduși de cei mai înalți oficiali guvernamentali care ocupaseră anterior posturi ministeriale Locurile eliberate au început să fie înlocuite cu alte persoane La ianuarie , în ziua deschiderii Consiliului de Stat, au avut loc primele numiri de miniștri Aceste schimbări au venit ca o surpriză pentru toată lumea - ei înșiși Aplicații miniștrii au aflat despre ei abia în ajunul Anului Nou Scrisoarea lui Perovsky reflectă zvonuri despre discuțiile în sferele guvernamentale ale candidaților pentru funcții ministeriale care nu au fost încă ocupate Perovski, cel mai probabil, știa despre schimbările de stat care se pregăteau la Sankt Petersburg de la tatăl său, un bărbat foarte informat Însuși A K Razumovsky a fost numit ministru al Învățământului Public și aprilie în locul lui P V Zavadovsky, care a devenit președintele Departamentului de Drept (vezi: Vasilchikov A A Familia Razumovsky Sankt Petersburg, T S ) Contele s-a îmbolnăvit din nou - Adică A K Razumovsky Karamzins în aceste zile se mută la casa lui Kushnikov, care se află pe Nikitskaya - Serghei Sergeevich Kushnikov ( - ) - nepotul lui Karamzin Aici Karamzinii au trăit doar până în vară Întorcându-se în septembrie la Moscova de la Ostafyev, s-au stabilit deja pe Novaia Basmannaya, în casa lui N S Mordvinov Casa de pe Nikitskaya a ars în incendiul de la Moscova din Jukovski nu a vrut să se decidă să meargă - scrisoarea lui către tine - Ce este în joc nu este clar Prințul Andrei Petrovici - Se referă la Andrei Petrovici Obolensky ( - ), o rudă și prieten al familiei Vyazemsky Vedeți amintirile sincere ale lui P A Vyazemsky despre „lumea Obolensky” - clanul patriarhal Moscova al prinților Obolensky (Vyazemsky P A Familia din Moscova a vechiului mod de viață // Poezii Memorii Caiete M , P - ) Unchiul lui Perovsky, LK Razumovsky, era și el prieten cu această familie Dimitriev, Ministrul Justiției, locuiește în casa ocupată de Prințul Lopukhin ~ Prinț - Președinte al Departamentului Civil din Soviet - Ivan Ivanovici Dmitriev ( - ) a fost numit ministru al Justiției la ianuarie , ziua în care a fost deschis Consiliul de Stat, când au avut loc primele numiri de miniștri Dmitriev a ajuns la Sankt Petersburg la ianuarie (vezi: Dmitriev I I O privire asupra vieții mele // Soch M , P - ); s-a stabilit în casa Departamentului Ministerului Justiției de pe strada Malaya Sadovaya (casa nu a fost păstrată; era situată între strada Bolshaya Italianskaya și Nevsky Prospekt) Petr Vasilievich Lopukhin ( - ) - predecesorul lui Dmitriev ca ministru al Justiției, numit președinte al Departamentului Afacerilor Civile și Ecleziastice din Consiliul de Stat Se spune aici în oraș ~ Senatul Kazan, Senatul Kiev și așa mai departe - Aceasta este o reflectare a zvonurilor despre proiectul pregătit la acea vreme de M M Speransky pentru a înființa Senatul Judiciar, care trebuia să să fie împărțit în patru districte: Petersburg, Moscova, Kiev și Kazan În aceste zile, prințul Ivan Sergheevici Gagarin a murit - I S Gagarin (născut în ), căpitan de flotă de rangul , unchiul lui V F Vyazemskaya de la tatăl său; murit la ianuarie Vyazemsky Prințul Ivan Grigoryevich, fratele contesei Razumovskaya - Vorbim despre fratele Mariei Grigoryevna Razumovskaya, născută Vyazemskaya ( — Note ), soția lui L K Razumovsky Vyazemsky a cunoscut-o pe M G Razumovskaya din acei ani când era încă soția prințului A N Golitsyna (până în ) și a vizitat adesea casa Vyazemsky, la fel ca cel de-al doilea soț al ei L K Razumovsky, care era prieten cu Prince A I Vyazemsky Vyazemsky a dedicat câteva pagini din memoriile sale personalității remarcabile a lui M G Razumovskaya și istoriei celei de-a doua căsătorii la fel de remarcabile (vezi: Vyazemsky P A Old notebook // Poli sobr soch SPb , T pp ) - ) Cam aceeași carte I G Razumovsky nu a păstrat nicio informație: în Cartea genealogică rusă a lui P V Dolgorukov, de exemplu, doi frați ai Mariei Grigorievna sunt enumerați ca „prințul NN Grigorievich” și „prințul NN Grigorievich” (Sankt Petersburg, T S ) a fost la Marya Krest'yanovna - Posibil, aceasta se referă la Maria Khristianovna Volchkova (d ), o rudă a E S Obreskova si o diploma pentru titlul de membru de onoare al Societatii Imperiale a Naturalistilor ~ l-a ales — A K Razumovsky era președintele Societății, Perovsky era membru al acesteia Închinăciune prietenoasă în fața lui Sușkov - Andrei Vasilyevich Sushkov ( - ), fratele celebrului poet, dramaturg, memorist N V Sushkov și P V Sushkov, tatăl lui E P Rostopchina A V Sushkov a servit împreună cu Vyazemsky în Biroul de Supraveghere a Terenului ca secretar al lui P A Obreskov și a fost, evident, un membru al cercului prietenesc al lui Perovsky și Vyazemsky S-a păstrat amfiguria lui S A Neyelov, prietenul lor comun, dedicată lui (vezi: Nast, ed , pp - , ), scrisă câțiva ani mai târziu: „Andrey Sushkov / Only five vershoks / In nature it ocupă „(RA Nr S ) cati bolnavi sunt pretutindeni ~ sub imparat - Vorbim despre vizita solemnă a lui Alexandru I la Moscova în perioada - decembrie - pentru prima dată după încoronare, însoțită de festivități cu ocazia zilei sale de naștere A murit și prințul Nikolai Alekseevici Golițin - N A Golitsyn (n ) - senator, diplomat; murit la decembrie prudența, onoarea și conștiința îmi interzic să merg la Kazan ~ Orice greșeală atrage pedeapsa - Cu un grad mare de probabilitate, putem presupune că vorbim despre un fel de relație amoroasă Mai târziu, descriind „impresiile de călătorie” de atunci și amintind mai multe iubiri „provinciale” ale colegilor săi, Vyazemsky a recunoscut: „Fiecare dintre noi a lăsat o bucată din inima lui într-unul și în celălalt oraș” (Vyazemsky P A Old notebook // Poly collection of lucrări, vol , p - ) Prințul Ivan Mihailovici ~ Cred că știți poeziile lui Visapoure către Lizaveta Semyonovna ~ le-a scris cu cretă pe o masă de cărți - Prinț I M Dolgoruky ( - ) - un poet care s-a poziționat ca un amator, inclusiv ca autor de dedicații amicale în tradiția poeziei de salon; din până în a fost guvernator la Vladimir Această traducere proprie a poemelor lui Vizapur, Anthony Pogorelsky Aplicații sacru E S Obreskova, el a publicat în numărul din aprilie al „Aglaya” pentru (Partea S ) Aceste versuri au fost incluse și în „Operele” lui Dolgoruky – precum și într-o altă – deja originală – dedicație către Obreskova „E S O la bal ”(vezi: Opere ale principelui I M Dolgoruky: În volume Sankt Petersburg, T S , ) Obreskova a fost cunoscută ca o „frumusețe eternă” și a câștigat inimi până la anii ei înaintați (a se vedea memoriile lui P A Vyazemsky despre ea în cartea: Cronica antichității recente: din arhiva prințului Obolensky-Neledinsky-Meletsky Sankt Petersburg, S — , precum și: P A Vyazemsky, Old Notebook, L , , p Potrivit memoriilor lui A O Smirnova-Rosset, deja văduvă - „maiestuoasă, ca o regină”, Obreskova l-a fermecat și pe Karamzin {Smirnova-Rosset A O Diary Amintiri M , S ) Visapoure (Visa-pur) - Alexandru Ivanovici (după alte surse - Andreevici) Poryus-Vizapursky, prinț ( ? -?), emigrant de origine indiană; o figură proeminentă dintr-o serie de „celebrități din Moscova”, era cunoscută pentru extravaganța sa; poet amator (vezi despre el: Gurov N V „Acel cu părul negru ”: („Prințul indian” Vizapur în comedia „Vai de înțelepciune”) // A S Griboedov: Materiale pentru o biografie L , P - ; Dolgorukov I M Templul inimii mele Ed a II-a M , P - ) Vă spun și versetele ~ și lumina va supraviețui - Aceste poezii sub titlul „Perovsky”, cu unele discrepanțe, au fost publicate în volumul al doilea al lucrărilor lui Dolgoruky în În varianta tipărită – rândul : „Perovsky este foarte drăguț, toată lumea vă va spune ceva”; rândurile - : „Din inima mea acest verset zboară către tine, / Din inima în care ai încorporat un sentiment de afecțiune / Atât de puternic încât nici timpul nu-l va șterge” (Opere ale Prințului I M Dolgoruky T S ) În presă, N I Perovsky a fost numit în mod eronat ca destinatar al acestor poezii (vezi: RA Nr - P ) Vă anexez o scrisoare, se pare, de la Chemesov — Nu este clar la care se face referire Che-mesov Poate că acesta este Nikolai Efimovici Chemesov (născut în ), o cunoștință a lui P A Vyazemsky: arhiva sa conține o scrisoare adresată lui, datată ianuarie de Alexandra Chemesova, cu un postscript N E Chemesov (vezi: RGALI, f (Vyazemskikh), pe , articol ZOYU) În memoriile sale despre șederea sa la Kazan, Vyazemsky menționează un alt Chemesov, fiul unui moșier bogat din Kazan (vezi: Vyazemsky P A Caiet vechi // Poli, lucrări adunate T S - ) Nu l-am văzut încă pe Pușkin - Vorbim despre Vasily Lvovich Pușkin ( - ) Despre șederea sa la acea vreme la Sankt Petersburg, vezi: Poezii Pușkin VL SPb , S - „Conversație” ~ vă va fi livrat cu siguranță - Aceasta se referă la „Lectură în conversația iubitorilor cuvântului rus” - culegeri publicate la Sankt Petersburg între și de societatea literară „Conversația iubitorilor cuvântului rus” Aici vorbim despre carte (tăiere cenzurată - noiembrie ; publicație - ) Note știri despre diareea lui K - Acest atac al lui A A Perovsky împotriva editorului Vestnik Evropy Μ T Kachenovsky, cel mai probabil, reflectă atitudinea tinerilor „karamziniști” față de opoziția emergentă a lui Kachenovsky față de istoricul N M Karamzin: în acest moment, Kachenovsky a publicat în Vestnik Evropy, al cărui editor unic din , articolele sale care a popularizat ideile istorice ale lui A -L Shlozer, cărora li sa opus cu fermitate Karamzin Bineînțeles, la aceste articole le înțelege Perovsky când vorbește despre „hârtie moale”, deoarece Vestnik Evropy a fost de fapt tipărit pe hârtie moale Aici, evident, diferențele fundamentale de puncte de vedere cu privire la scopurile și obiectivele revistei care au apărut între Kachenovsky și recentul său co-editor V A Jukovski, un asociat al lui Perovsky și P A Vyazemsky (vezi: Scriitori ruși - : Dicționar biografic M , V : G-K S - Din corespondența nepublicată a lui V A Jukovski / Publicația lui R V Jezuitova // Anuarul Departamentului de Manuscrise al Casei Pușkin pentru L , S - ) Spune-i lui Neyelov poate ~ peste o lună - Pe atunci, S A Neelov avea un proces îndelungat, luat în considerare în Senat, care s-a reflectat într-una din amfigurile sale: „Păcaria mea / Uneori / Mă învârte, se rupe; / Dar ah, Senatul / E de o sută de ori / Mi-e mai greu să trăiesc ”(RA Nr P ) Bystrevsky (?) - poate Stepan Stepanovici Batievski, secretar-șef al Departamentului al doilea de apel al Senatului; Luka Ivanovici Tikhanovici este și secretar-șef al aceluiași departament Velegorsky - Mikhail Yuryevich Vielgorsky ( - ) - compozitor amator, cunoscător al muzicii; prieten al lui Perovsky și al lui Vyazemsky Praskovya Nikolaevna - P N Gurieva, n r Saltykova ( - ), soția ministrului de finanțe D A Guryev, sub conducerea căreia, Perovsky tocmai intrase în postul de secretar al ministrului Piotr Alexandrovici s-a dus în sat? - Mă refer la carte P A Obolensky ( - ), rudă cu Vyazemskys, „strămoșul descendenților multigeneraționali ai Obolenskys” (vezi: Vyazemsky P A Poems Memorii Notebooks M , S - ) Vezi și litera ( ), nota je vous annonce ~ que vous avez composes - Cel mai probabil, vorbim despre o poezie a lui Vyazemsky dedicată lui Perovski: „Iartă-mă, dragă farsă! ” ( ) (vezi: Nast, ed , pp - ) P N G i-a scris soției tale ~ tuturor rudelor - Praskovya Nikolaevna Guryeva, prin linia feminină, a fost adusă la V F Vyazemskaya, nee Gagarina, verișoară: s-a născut și mama lui Gur'eva, Anna Sergeevna Gagarina, este sora tatălui lui V F Vyazemskaya Aplicații A A PEROVSKY CĂTRE A K RAZUMOVSKY Publicat integral pentru prima dată Un fragment cu o dată de arhivă eronată: „ ” vezi: Stafeev G I În patria flăcării și a cuvintelor: (A A Perovsky și A K Tolstoi în Cornul Roșu) Tula, , p - Publicat cu autograf: RGIA, f (Perovsky), pe unitate creastă , l - Este datat după conținut: timpul scrierii este limitat, pe de o parte, de data începerii Războiului Patriotic, pe de altă parte, de data la care Perovski a intrat în Regimentul de cazaci ucraineni (vezi: Nast) , ed , p ) Plecarea lui Perovski în armată împotriva voinței părinților săi este confirmată printr-o scrisoare V A Perovsky din august ( ) : „ Am auzit de fratele meu ( ) că a intrat în regimentul de cazaci ca căpitan de stat major, asta e foarte profitabil, și nu fi supărat pe el pentru asta acum nu este păcat să slujești nimănui” (RGIA, f (Perovskikh), on , item , fol - ) A A PEROVSKY CĂTRE S I TURGENEV Publicat pentru prima dată Imprimat cu autografe: litera ( ) - PO IRLI, f (br Turgheniev), unități creastă , l - ; litera ( ) - ibid , l - vol (cu o indicație de arhivă incorectă a destinatarului: „Către I S Turgheniev” – conform greșelii evidente de ortografie a lui Perovsky în recurs); litera ( ) - RGALI, f (Turghenievs), pe unitate creastă , l - (cu o indicație de arhivă incorectă a destinatarului: „Către A I Turgheniev”) (!) fiind pe cale ~ și o persoană grozavă! - S I Turgheniev din toamna anului a fost funcționar al misiunii diplomatice sub comandantul corpului rus de ocupație din Franța, M S Vorontsov; mai târziu - din ianuarie până în septembrie - a fost al doilea consilier al misiunii ruse de la Constantinopol Este de remarcat vocabularul identic al corespondenților în descrierea Parisului: S I Turgheniev a scris într-o scrisoare către frații săi din ianuarie : „Am întâlnit ultimul an în diverse feluri de agitații, printre cele mai zgomotoase capitale ale Europei” (decembristul N I Turgheniev: Scrisori către fratele său S I Turgheniev, Moscova, Leningrad, , p ) Citat din poezia lui Homer „Iliada” (cartea , pct ) Citat din egloga ( ) a lui Virgiliu Citat din poezia lui Horațiu „Știința poeziei” ( ) Ultimul cuvânt „Aetas” („Timp”) lipsește din citat; adăugată de Perovski pe cont propriu, în sensul că corespunde atât contextului lui Horațiu, cât și celor despre care Perovski îi scrie lui Turgheniev mai târziu în ziua următoare a plecării mele de la Paris - Perovsky, cel mai probabil, se afla în Franța la sfârșitul lunii septembrie - începutul lunii octombrie , după terminarea lucrărilor Note Comisia de lichidare din Prusia, din care era membru, și, de altfel, evident după permisiunea specială a lui Alexandru I pentru ca militarii să viziteze Parisul (vezi: prezent, ed , p ) Se știe că la Paris la octombrie (n st ) Perovski, împreună cu S I Turgheniev, a participat la o ședință a Camerei Deputaților (vezi: Orlik O V Poporul ruși avansat în Franța în - // Istorie nouă și recentă , , nr , p - ); În perioada - octombrie, a petrecut la Nancy cu N I Turgheniev, detașat la guvernatorul general al zonei de ocupație rusă M M Alopeus, care avea sediul acolo (vezi: Dekabrist N I Turgheniev Scrisori către fratele său S I Turgheniev P ; Turgheniev N Rusia și rușii M , P - ) Repnin încă nu este guvernator general Sunt încă pe aceeași picior cu el ca înainte - Nikolai Grigorievici Repnin aștepta numirea în postul de guvernator general al Rusiei Mici Perovsky, care a servit sub el ca adjutant principal în Saxonia între și , a rămas cu el în această funcție până la demisia sa (vezi: Cartea lunară și Lista funcționarilor sau Statul general al Imperiului Rus pentru Sankt Petersburg , Partea S ) Despre natura dificilă a relației lor, vezi: Nast, ed , p - , precum și o scrisoare a lui V A Perovsky către V A Jukovsky din aprilie ( ), (acum, ed , Cu ) și notează la litera ( ) Citat din comedia lui Terence „Eunucul” ( - ) Citat din satira III Persia ( - ) Hellebore (ellebor, morodnik) este un remediu pentru boli mintale și epilepsie, precum și un laxativ și emetic Citat din Eneida lui Vergiliu (IV, - ) Citat din oda lui Horaţiu (I, , ) Mironov, care este acum comandantul în apartamentul principal - Mironov - comandant al Regimentului de Jandarmerie (evident, din , când s-a format acest regiment - vezi: Enciclopedia militară Sankt Petersburg, T S ) și comandantul apartamentului principal al Armatei (din septembrie - colonel) Citat din Eneida lui Vergiliu (I, ) Vorbim despre Venus, care i-a apărut lui Eneas Citat din oda lui Horaţiu (III, , - ) În această referire la cartea „Od”, în loc de abrevierea latină general acceptată „lib(rum)” (vezi referirea la oda din cartea I „Od”), Perovsky a folosit limba franceză: „Ііѵ(е)” Acest citat are un sens ascuns destul de caustic Contextul său, Turgheniev, desigur, de înțeles, este următorul: „Abia matură, fata învață / Dansuri depravate, mângâieri viclene, / De mic în adâncul inimii / Prețuind gândul iubirii necurate” (traducere de N I Shaternikova) Sursa citatului nu a fost identificată mier Pliniu: „avidus novitatis”, adică „lacom de știri” (Plin Nat hist XII, ) K (nyaga) nya Repnin se află în Pochep de câteva zile - Este vorba despre prințesă V A Repnina, fiica lui A K Razumovsky Ultimele ordine ale contelui sunt cu Nikolai Semenovich Mordvinov - N S Mordvinov ( - ) - un vechi prieten apropiat și confident al lui A K Razumovsky (vezi despre el: Ikonnikov V S Contele N S Mordvinov, Sankt Petersburg, , precum și o scrisoare ( ) a lui A A Perovsky către L A Perovsky și nota la aceasta și „Explicația” de A A Perovsky și nota la aceasta - prezent, ed , pp , și ; și ) Vă trimit chitanța anexată, pe care mi-o cereți - Nu se știe despre ce fel de chitanță vorbim A A PEROVSKY MARELE DUCE NIKOLAI PAVLOVICH Publicat pentru prima dată Publicat cu autograf: RGIA, f (Comitetul de Miniștri), pe unitate creastă , l - rev (pe fol însemnări oficiale: „Primit de la suveran la august ” și „ august Traducere făcută, având strâns informații, întocmește memoriu”) Îngrijire favorabilă ~ Am fost onorat de participarea ta la soarta noastră - În , V A Perovsky a fost numit adjutant al Marelui Duce Aplicații Nikolai Pavlovici; în , în timpul urcării pe tron a lui Nicolae, a fost aripa lui adjutant; în a fost avansat general-maior, câștigând dispoziția cordială și prietenia purtătorului încoronat Vorbind despre participarea Marelui Duce nu numai lui Vasily, ci și întregii familii Perovsky, Perovsky a avut, fără îndoială, în minte scrisoarea cu care Nikolai Pavlovici, conștient de circumstanțele financiare înguste ale familiei, s-a adresat lui A K Razumovsky în : în ea el și-a exprimat îngrijorarea „pentru bunăstarea” „foarte aproape” de inima lui „drag Perovsky și întreaga sa familie” Judecând după această scrisoare, apelul lui Nikolai Pavlovich a jucat un rol Vezi: Nast, ed , p - predicament ~ a primi ceea ce ni se datorează - Contele Peter Alekseevich Razumovsky ( - ) - fiul lui A K Razumovsky și V P Sheremeteva A studiat la Universitatea din Göttingen, la întoarcerea sa în Rusia a fost numit general adjutant al bunicului său, feldmareșal și hatman al Micii Rusii K G Razumovsky ( - ) Apoi și-a continuat cariera militară la Sankt Petersburg, dar aici era mai cunoscut pentru comportamentul năprasnic, cunoștințele dubioase și datorii uriașe Pentru a pune capăt acestui lucru, tatăl și-a transferat fiul în pentru a sluji la Odesa, ca funcționar pentru sarcini speciale sub guvernatorul Novorossiysk; cu toate acestea, chiar și acolo și-a continuat vechiul mod de viață, dobândind noi datorii și neachitând vechile creanțe A murit la Odesa Conform testamentului tatălui său, Piotr Alekseevich, care a moștenit o parte semnificativă din statul lui A K Razumovsky, a fost obligat să-și plătească datoriile Printre creditori s-au numărat și soții Perovsky, care au prezentat scrisorile de împrumut ale lui A K Razumovsky, pentru care, însă, P A Razumovsky a refuzat să plătească Cazul a căpătat un caracter prelungit și scandalos, ajungând la Alexandru I, la a cărui „dreptate” a apelat A A Perovsky (vezi: Notă despre cazul actualului camerlan conte Peter Alekseevich Razumovsky cu creditorii regretatului său tată // RGIA, f ) , la , poz , filele - v (notă oficială: „Primit de la suveran august ”) Pentru a promova acest caz, familia Perovsky a profitat de legăturile înalte de familie și prietenie (a se vedea scrisoarea unui prieten de familie V A Adlerberg, aripa adjutant a Marelui Duce Nikolai Pavlovich, către M A Kryzhanovsky, care a raportat despre transferul unei note despre cazul Perovsky prin Marele Voievod către împărat, care „ia parte vie în situația lor, condamnând actul cu totul dezonorant al contelui P A Razumovsky” (RGIA, f (Perovskikh), on , pct ); răspuns la A A Perovski Alexandru I , transmis prin președintele Consiliului de Stat V P Kochubey, cu o expresie a aprobării deplină a tuturor acțiunilor sale „în timpul bolii și morții contelui, ca întemeiate pe onoare și dreptate” (vezi: Gorlenko V A A Perovsky Kiev, p ), precum și procesul-verbal al ședinței Comitetului de Miniștri din februarie , care a fost consacrat cauzei Perovsky, prezentat aici spre examinare de Alexandru I (RGIA, f , pct , fol - ) ) Procesul de moștenire dintre frații Perovsky și P A Razumovsky a durat până în (vezi scrisoarea ( ) de la A A Perovsky către L A Perovsky - prezent, ed , pp - , - ) Note contele a început fără discernământ să vândă tot ce putea fi transformat în bani - În special, P A Razumovsky a dat creditorilor faimoasa moșie a lui A K Razumovsky moștenită de el pe câmpul Gorokhovo (acum strada Kazakova, d ) - ); tot felul de antichități, o colecție de comori de artă și o bibliotecă unică pentru care era faimoasă au fost complet jefuite (pentru o descriere detaliată a moșiei, vezi: Pylyaev M I Moscova veche: Povești din fosta viață a capitalei Sankt Petersburg , p - ) Nikolai Perovsky, guvernator al Feodosiei - N I Perovsky ( - ) - fratele vitreg al lui A A , V A și L A Perovsky, de asemenea fiu nelegitim al lui c A K Razumovsky (vezi: prezent, ed , p ); guvernator (mai precis, după formularea oficială: primar) al Feodosiei din până în În - a fost și guvernatorul Tauridei Frații Perovsky au întreținut relații apropiate de familie și prietenie cu el o copie a scrisorii pe care contele Razumovsky a trimis-o probabil Majestății Sale - O scrisoare a lui P A Razumovsky către Alexandru I, datată în legătură cu această scrisoare în , este cunoscută doar în traducerea rusă (păstrată: RGIA, f , lista , articolul , foaia v— v): „O listă dintr-o scrisoare către Majestatea Sa Imperială de la Contele Razumovsky Cel mai Milostiv Suveran! Îndeplinirea îndatoririi care mi-a fost încredințată atât de sentimentele inimii, cât și de sentimentele de onestitate mă obligă să implor acum cea mai înaltă favoare a Majestății Voastre Imperiale Starea confuză a treburilor tatălui meu, combinată cu propriile mele datorii, m-a împiedicat până astăzi să-i îndeplinesc testamentul pe diverse subiecte și să-i satisfac atât pe datornicii lui, cât și pe ai mei Chiar în momentul în care mi-am folosit toată puterea pentru a îndeplini obligațiile pe care le consideram sacre, am găsit obstacole în toate acțiunile mele întreprinse de către datornicii măsurilor mele, care, dacă nu erau, după cum cred, nedrepte, dar nu mai puțin nesăbuit În ciuda tuturor necazurilor și necazurilor care mi-au fost cauzate în acest caz, și mai ales din oprirea în a-mi aranja treburile împotriva voinței mele, sper totuși că timpul, pentru a fi pe placul tuturor, îi va aduce la rațiune și pot aștepta fără niciun inconvenient în acest caz cursul normal al treburilor; dar această stare a treburilor mele, domnule foarte amabil, îmi va face imposibil să satisfac voința tatălui meu și propriile mele intenții cu privire la un om a cărui extremitate va deveni din ce în ce mai groaznică Vorbesc despre actualul consilier de stat Nikolai Perovsky Acest nefericit tată de familie nu are nimic în lume; tatăl meu, prin testamentul său spiritual, i-a atribuit o moșie care să-i asigure o existență independentă; și fără voia tatălui meu, sentimentele mele pentru el mi-ar fi pus datoria plăcută de a-i asigura soarta Datoria de serviciu l-a împiedicat să se ocupe de propriile sale treburi, iar acum se află în cea mai neplăcută situație fără niciun mijloc și proprietatea pe care aș dori să i-o dau, Aplicații printre celelalte moșii ale mele, împotriva cărora debitorii mei au luat măsurile cele mai severe În asemenea împrejurări, prea milostiv suveran, îmi rămâne doar să-i cer cu umilință Majestatea Voastră în favoarea unei persoane, nevinovată (victimă) a unor împrejurări care îi sunt cu totul străine Cu bunăvoință, prea milostiv suveran, permiteți-mi să închei în numele lui N Perovski un act de dar pentru o mie de suflete, ca să poată lua imediat stăpânire pe ele Îndrăznesc să o asigur pe Majestatea Voastră că moșia mea rămasă este prea suficientă pentru a satisface obligațiile tatălui meu și ale mele Fără această milă, domnule, mi se pare imposibil să asigur soarta unui om pe care îl iubesc și îl cinstesc și care, cu o familie numeroasă, nu are nici cele mai mici mijloace de existență aprilie Evaluator colegial Jurgenson a tradus Comitetul de Miniștri nu a considerat cererea lui P A Razumovsky, ca nefiind nevoie de o permisiune specială, bănuind că, se pare, a fost doar un alt demers împotriva lui Perovsky; această decizie a fost motivată suplimentar de faptul că N I Perovsky, în funcția de primar, a primit un salariu de de ruble pe an Uimitoarea preocupare a partidelor în conflict pentru N I Perovsky se explică, poate, pe lângă proprietățile sale personale atractive, și prin conștientizarea fraților Perovsky și P A Razumovsky cu privire la adevăratele sale dificultăți: tatăl a trei copii mici, N I Perovsky, fiind în în concediu de un an, după ce urma să meargă - și să plece - la pensie, motivele cărora nu se cunosc Adevărat, deja din martie până în inclusiv, a fost inclus în departamentul Colegiului de Afaceri Externe Îl încredințez pe cumnatul meu Kryzhanovsky - Maxim Konstantinovich Kryzhanovsky ( - ) - soțul Mariei Alekseevna Perovskaya; erou din , neînfricat comandant al Gărzilor de Salvare a Regimentului finlandez, din cauza multiplelor răni grave, lipsit de posibilitatea de a continua serviciul militar Ar fi trebuit să fie cunoscut de Marele Duce o notă detaliată despre cazul nostru - Cf „Explicația” de A A Perovsky (nast, ed , pp - ) Cel mai probabil, lui Nicholas i s-a prezentat un alt text, neconservat, bazat, fără îndoială, pe „Explicația” În arhive se află o traducere oficială a scrisorii către Marele Duce (RGIA, f (Comitetul de Miniștri), on , poz , fol - ): „Grijirea binevoitoare pe care Alteța Voastră Imperială a avut plăcerea să o acorde fratelui meu Vasily în orice moment îmi dă curajul să recurg la patronajul dumneavoastră Deși nu am norocul de a fi cunoscut personal Alteței Voastre Imperiale, am profitat și de participarea pe care Alteța Voastră a avut plăcerea să o accepte în funcția întregii noastre familii; și plin de harurile tale ca slujitorul tău cel mai devotat și mai recunoscător, îndrăznesc să-ți cer îngăduința Note Alteța Voastră Imperială este conștientă de jena în care ne simțeam din cauza refuzului contelui Piotr Razumovsky de a plăti datoriile tatălui său Au trecut deja doi ani de la moartea contelui Alexei, și nu ne prevedem să fim mulțumiți Răbdarea noastră, concesiile pe care le-am oferit, au servit doar pentru a da ideea debitorului nostru că ar fi posibil să nu plătim ceea ce ni se datora Înconjurat de oameni care îl înșală, și neavând nici cea mai mică cunoaștere a legilor, era convins că, dacă nu reușește să distrugă facturile tatălui său, măcar să le conteste valabilitatea, ar putea amâna mult timp satisfacerea acestora Deși era înclinat să recunoască formal pretențiile noastre, totuși, această bună dispoziție nu a durat mult Eu și Vasily am fost chiar de acord cu cererea lui convingătoare de a schimba cambiile pe care le aveam împotriva imobilelor și am încheiat un act prin care contele s-a angajat să ne aducă în stăpânire pe aceste moșii în scurt timp A trecut un an și jumătate de atunci și nu se gândește să-și îndeplinească obligația Între timp, acest act ne pune în imposibilitatea de a încasa plata pe facturi, iar moșiile pe care le-am cumpărat sunt supărate În special, moșia cumpărată de Vasile a fost complet supărată de ispravnici, care, știind că trebuie să treacă în alte mâini, nu au nicio grijă de ea Mai mult, această moșie va fi vândută în curând la o licitație publică pentru neplata datoriei care îi revine către Banca de Stat Pe de altă parte, fratele meu Leo, întors din Italia în octombrie anul trecut, s-a trezit într-un alt fel de situație neplăcută Ajuns la Moscova, a aflat că contele, nemai gândindu-se la faptul că înainte de aceasta a recunoscut legitimitatea pretențiilor noastre, a depus o petiție la un birou guvernamental, cu care a protestat împotriva plății facturilor sub pretextul că tatăl său nu împrumutase niciodată banii despre care scrie aici Facturile noastre, fiind exact din aceeași categorie, Leo a fost nevoit să ceară interzicerea moșiilor contelui până la achitarea datoriei tatălui său Alți datornici ai defunctului, chiar înaintea noastră, au luat aceeași măsură în asigurarea lor, la care au fost cu atât mai îndreptățiți să procedeze când au văzut că contele, în loc să se gândească la satisfacerea obligațiilor care ar fi trebuit să-i fie sfinte, a vândut totul , că a fost doar posibil, și a risipit încasările pentru acești bani pentru a ridiculiza într-un mod demn Fără îndoială că, dacă i s-ar fi dat libertatea de a continua acest lucru încă un an, cu greu ar fi avut cu ce să-și satisfacă datoriile publice, iar debitorii privați și-ar fi pierdut complet plata În această stare de fapt, m-am hotărât la începutul acestui an să merg la Odesa și să încerc să-i dovedesc contelui că propriul beneficiu îi cere pentru a-și liniști datornicii schimbându-mi comportamentul față de ei Dar toate eforturile mele au fost în zadar Nici cererile mele, nici măcar reprezentările celor mai nobile și mai venerabile persoane care au luat parte la ea nu au avut cel mai mic succes Înfuriat că au găsit o modalitate de a pune o limită risipei moșiilor sale și convins că un proces de acest fel poate fi continuat timp de douăzeci de ani sau mai mult, a respins fiecare propunere Dezordinea în care ne-a cufundat această încăpățânare și lipsă de bunăvoință ne-a îngreunat atât de tare, încât am vrut să cerșesc pentru protecția Împăratului Aplicații Dar temându-mă să nu-l deranjez pe Majestatea Sa Imperială, care ne-a umplut deja cu atâtea fapte bune, m-am oprit acum să procedez cu asta Cu toate acestea, intenționam să încerc din nou mijloacele de reconciliere și doar o extremă m-ar putea obliga să recurg la favorurile inepuizabile ale adoratului nostru monarh Vestea pe care am primit-o acum mă obligă să rup tăcerea înainte să îmi doresc Nikolai Perovski, guvernatorul Feodosiei, mi-a înmânat o copie a unei scrisori a contelui Razumovsky, care urmează să fie trimisă Majestății Sale, iar aceasta mă va pune în nevoia să solicit medierea Alteței Voastre Imperiale Îmi iau libertatea, prezentând copia menționată mai sus, să-i cer cu cea mai umilitate Alteței Voastre Imperiale să se demnească să ne justifice în fața suveranului, pe subiectul a ceea ce ne acuză această scrisoare Nu am rezistat executării testamentului regretatului conte Razumovsky Departe de asta, dimpotrivă, l-am rugat pe tatăl meu, pe patul de moarte, să-i aranjeze o avere pentru Nicholas, iar fiecare dintre frații mei, care era în locul meu, ar fi procedat exact la fel Ne dorim sincer ca Majestatea Sa să accepte favorabil cererea contelui; dar nu putem suporta ca el să ne defăimească în fața monarhului nostru, a cărui părere bună este pentru noi cel mai drag lucru din lume Contele ar fi trebuit să asigure demult soarta lui Nicolae și, dacă s-ar fi gândit la asta înainte, nu ar fi fost nevoie să-l deranjeze pe Majestatea Sa, căci ne acuză pe nedrept că îi bulversăm treburile N-ar fi apărut nici cea mai mică ceartă între noi dacă ar fi procedat drept cu noi și dacă ar fi avut tocmai acele sentimente pentru amintirea tatălui său, cu care se laudă în cererea sa către Împărat Simt cât de mult am nevoie de îngăduința Alteței Voastre, care v-a deranjat cu această scrisoare lungă, dar o implor pe Alteța Voastră Imperială să se demnească să respecte motivele care m-au îndemnat să o fac Suveranul ne-a arătat deja atâtea favoruri, iar bunăvoința noastră față de persoana sa sacră este atât de mare încât orice încercare de a ne înnegri în fața feței lui ne jignește în cel mai crud mod Am prefera ruina noastră completă decât pierderea favoării lui, iar teama de a fi supus numai acestui lucru mă obligă să te rog să ne protejezi de această nenorocire L-am instruit pe cumnatul meu Kryzhanovsky să prezinte Alteței Voastre Imperiale o notă detaliată despre cazul nostru, pe care i-am trimis-o astăzi Dacă îi place Înălțimea Voastră să o priviți, veți vedea că va servi ca dovadă Alteței Voastre Imperiale că în comportamentul nostru împotriva contelui Razumovsky nu ne-am abătut nici măcar de la regulile îngăduinței - că doar el ne-a obligat să căutăm ajutorul legilor și al acelui popor la care ți-a plăcut să faci parte nu a devenit niciodată nedemn de el Cu cea mai profundă reverență, sunt Alteța Voastră Imperială, cel mai umil și ascultător slujitor Novgorod-Seversky Alexei Perovski iunie Evaluator colegial Jurgenson a tradus Notele A A PEROVSKY CĂTRE ALEXANDRU I Pentru prima dată: Bagalei D I Experiență în istoria Universității din Harkov (pe baza materialelor inedite) Harkov, T S - Publicat conform textului primei publicații cu corecții în autograf alb Autograf alb: RGIA, f (Departamentul Învăţământ Public), op , unități creastă , l - (pe fol se află un semn de serviciu: „Primit de la Suveranul Împărat la martie ”); proiect de autograf: RGIA, f (Perovsky), op unitate creastă Pe lângă Perovsky, mai existau și alți solicitanți pentru funcția de administrator al districtului de învățământ Harkov, din cauza cărora această scrisoare era aparent de natură pur confidențială (vezi: Nast, ed , p ) A fi bătrân ~ o nouă existență - Nu este clar la cine se face referire fiind ocupat cu chestiuni legate de litigii, de care depinde pozitia noastra - Vorbim de un litigiu ereditar cu P A Razumovsky, cunoscut lui Alexandru I (vezi scrisoarea catre marele duce Nikolai Pavlovici din ( ) iunie şi note la acesta - prezent, ed , p - şi - ) Eu nu fac nici un serviciu și nu aduc niciun folos patriei - Perovski a demisionat la iulie , la câteva luni după moartea tatălui său (decedat la aprilie ), și s-a stabilit la Pogoreltsy Ministrul educației publice nu are nicio obiecție cu privire la numirea mea - Perovski, evident, a obținut acordul verbal al ministrului educației publice A S Shishkov; o propunere oficială din partea lui a urmat la iunie (vezi scrisoarea de răspuns a lui Perovski către Şişkov din iunie ( iulie), - prezent, ed , pp - ) plecarea ta iminentă - Perovski era conștient că Alexandru I se gândea imediat după Paște, care a căzut pe martie, să meargă la Varșovia cu ocazia deschiderii celui de-al -lea Sejm polonez (desfășurat la mai) Pe aprilie, Alexandru I chiar a mers acolo de la Țarskoie Selo A A PEROVSKY CĂTRE A S ȘISKOV Publicat pentru prima dată Publicată după o copie clericală semnată de Perovsky: RGIA, f (Departamentul Învăţământ Public), op , unități creastă , l - despre (în margini se află o notă oficială: „Luat în considerare de ministru iulie ”) Propunerea Excelenței Voastre ~ de a fi administratorul meu corector al districtului educațional Harkov - Aceasta se referă la scrisoarea de intenție a lui Shișkov cu o copie a decretului (RGIA, f , op , poz , fol - v) ) Decretul lui Alexandru I către domnia Ce h Aplicații natu cu privire la numirea lui Perovsky ca administrator al „postului corector” al districtului educațional Harkov „cu producția de bani de masă pentru el la trei mii șase sute de ruble pe an din trezorerie” a fost semnat de el la mai la Varșovia (ibid , fol ; vezi și: Nast, ed , p - ) A A PEROVSKY CĂTRE NICHOLAS I Publicat pentru prima dată Publicat cu autograf: RGIA, f (Perovsky), pe unitate creastă , l (semn în creion de către o mână necunoscută: „Dă-i lui Perovsky ca să-ți mulțumesc”) Această scrisoare, cel mai probabil, mulțumirea lui Perovsky pentru următoarea „faptă bună” a lui Nicolae I, care probabil a continuat să-i ajute pe Perovsky în procesul lor ereditar cu P A Razumovsky (vezi: prezent, ed , pp - și - ) ) Cel mai recent în Taganrog ~ de la augustul binefăcător, pe care acum îl plâng! - Vorbim despre o vizită a lui Alexandru I la Taganrog la octombrie , când Perovski, aprobat cu puțin timp înainte de împărat ca administrator al districtului de învățământ Harkov, i-a oferit cu succes gimnaziul comercial Taganrog (pentru mai multe detalii, vezi : Bagalei D I Experienţă în istoria Universităţii din Harkov (pe baza unor materiale inedite), Harkov, , vol , p ) care a fost răspândit întregii mele familii de către regretatul împărat — Vezi: Nast, ed , p - ( ) Pentru prima dată: Mișcarea Decembriștilor din Ucraina: Ediția jubiliară a Ukrcentrarhiv Harkov, , p - (publicată și notă introductivă de O Bagaliy-Tatarinova) Publicat conform textului primei publicații De la arestarea contelui Bulgari ~ Din fericire, nu sunt semne în acest sens - Vorbim de gr Iakov Nikolaevici Bulgari (d ), care locuia la acea vreme la Harkov și Belgorod Adus la anchetă din cauza cunoștinței sale cu decembristul F F Vadkovsky; arestat la decembrie și dus la Sankt Petersburg, unde la ianuarie a fost plasat în Cetatea Petru și Pavel, dar după zile a fost eliberat cu angajamentul scris de a nu pleca până la încheierea cauzei La iunie a fost eliberat cu certificat de achitare (vezi: Decembriștii: Referință biografică M , S - ) În ancheta în cazul decembriștilor au fost implicați patru capete ai Bulgari (vezi: Ibid , pp - ) Este de remarcat faptul că Perovski a îndrăznit să-și exprime încrederea în nevinovăția lui Bulgari într-o scrisoare către împărat imediat după arestarea acestuia din urmă Despre personal Note Relația dintre Perovsky și Bulgari nu a fost păstrată, dar nu a fost din partea lui Perovsky, împreună cu condamnarea nu numai loială, ci și sinceră a opoziției politice și dorința de a evita o posibilă lovitură de la el însuși, de asemenea o încercare de a mijlocire? O poziție similară - în urma rectorului Universității din Harkov I Ya Kroneberg - a fost luată de Perovski I În , în cazul „scrierilor neintenționate” în rândul studenților, inițiate prin denunțarea guvernatorului Harkovului V G Muratov (vezi nota ) ) Într-un ordin secret de la șeful Statului Major General I I Dibich, care a acționat în numele lui Nicolae I, către guvernatorul militar de la Kiev Π F Zheltukhin i s-a spus, printre altele, că, deși semnele de revoltă sunt evidente, „administratorul Universității din Harkov, care îi apără pe studenții acestei universități, explică în raportul său că locul de la care acești studenți au primit astfel de lucrări, există o așezare militară Chuguev” (pentru detalii, vezi: Pyavlovsky M A Epigonii Decembriștilor: (Cazul distribuirii scrierilor „răutățioase” între studenții Universității din Harkov în ) // Vocea trecutului Nr - P - ) Guvernatorul local ~ și se angajează să respecte regulile morale - La acea vreme, V G Muratov, cel mai apropiat asociat al lui A A Arakcheev, era guvernatorul Harkovului: fiabilitatea lui era dincolo de orice îndoială A A PEROVSKY CĂTRE A K TOLSTOI Pentru prima dată: Pogorelsky A Selected M , S - (litere ( ), , - ) Tipărit conform textului primei publicații Publicat pentru prima dată (litere ( ) - ( ), ( ) - (I), ( ) - ( ), ( ) - ( )) Publicat după autografe: PO IRLI, f (A K Tolstoi), nr , fol - Soarta scrisorilor lui A K Tolstoi către A A Perovsky este momentan necunoscută: la începutul secolului al XX-lea, cercetătorul lucrării lui Tolstoi, A A Kondratiev, a avut încă ocazia să se familiarizeze cu scrisorile din - - dă o scurtă descriere a acestora (fără a indica locul lor) în carte: Kondratiev A A Graf A K Tolstoi SPb , S -I, - ( ) Îmi pare foarte rău că nu pot rămâne până mâine - Poate că această scrisoare a fost scrisă înapoi în Pogoreltsy în ajunul plecării lui Perovsky în Crimeea (vezi scrisorile ( ) și ( )) ( ) Este datată după următoarea bază: judecând după conținut, scrisoarea a fost scrisă în urma celei anterioare la sfârșitul lunii ianuarie și nu mai târziu de februarie, Aplicații întrucât deja pe februarie, Perovsky se afla în Feodosia, după ce a vizitat anterior Repninii din Pochep și a făcut o oprire la Cernigov, de unde poate fi trimisă această scrisoare k dar nu pot să nu mă duc în Crimeea - A fost o călătorie de afaceri la P A Razumovsky în cazul moștenirii după moartea tatălui său (vezi: prezent, ed , pp - și - ) la Prințul Repnin - Vorbim despre Prințul N G Repnin Soția sa Varvara Alekseevna (vezi: Nast, ed , p ) după moartea tatălui ei a moștenit moșia Pochep din provincia Cernigov, nu departe de Pogoreleț, unde s-au stabilit cuplul; aici, cel mai probabil, Perovsky i-a vizitat - probabil toate pentru aceleași negocieri despre moștenire (vezi scrisoarea ( ) a lui V A Perovsky către V A Jukovsky - prezent, ed , pp - ) Robert - tutorele lui Tolstoi; mai târziu, în , a fost și mentorul fiului lui P A Vyazemsky Pavel (vezi: Vyazemsky P P A S Pușkin: - // A S Pușkin în memoriile contemporanilor săi: În vol M , S ) Petya este o persoană neidentificată ( ) Nikolaev - În acest moment, Perovsky era angajat în „afaceri de construcții navale”: pe terenurile care îi aparțineau erau cherestea de navă, pe care le-a transportat cu pluta la Nikolaev, la șantierele navale locale (vezi scrisoarea ( ) de la A A Perovsky către L A Perovsky - Nast , ed , p , ) ( ) am vrut să-ți cumpăr o fantasmagorie - O fantasmagorie este un dispozitiv în care, prin intermediul reflexiilor în oglindă, apar imagini ale diferitelor imagini; o demonstrație de fantasmagorie a fost unul dintre spectacolele de divertisment din Sankt Petersburg Sunt prezentate acum aici diferite animale - În anii - la Sankt Petersburg, menajele lui Leman erau populare, completându-și constant „colecțiile vii” A închiriat locații pentru menajeri în centrul orașului - pe Voznesensky Prospekt, strada Gorokhovaya, pe terasamentul Moika (vezi: Denisenko E E De la menajeri la ZOOnapKy SPb , P ) O descriere strânsă a menajeriei din Sankt Petersburg, datând din anii , a fost lăsată de E I Rastorguev în eseurile sale „Walks along Nevsky Prospekt” (vezi: Plimbări de-a lungul Nevsky Prospekt în prima jumătate a secolului al XIX-lea / Comp , introducere articol, comentarii de A M Konechny, Sankt Petersburg, , p ) Menajeria din Sankt Petersburg era populară La noiembrie , A I Turgheniev i-a scris, de exemplu, lui Vyazemski despre Pușkin: „ Îl văd doar în teatru, unde se uită în timpul liber de la animale În alte chestiuni, viața lui trece la primirea biletelor, conform cărora li se permite să se uite la animalele aduse aici, dintre care tigrul este cel mai Note renny ”(Turgheniev A Proză politică M , P ) Vezi și litera ( ) Kapitolina este o persoană neidentificată Mulțumesc pentru fabulă ~ da, despre Omul cu Kozak - Aceasta este cea mai veche dovadă cunoscută a primelor experimente literare ale lui A K Tolstoi; nici fabula și nici cântecele nu au supraviețuit Acum vă voi spune despre un elefant pe care l-am văzut în alt loc ~ va bea sticla și o va da înapoi - Prima „curte cu elefanți” din Sankt Petersburg a apărut în - pentru elefant, prezentată Elisabetei Petrovna de șahul persan Mai târziu, hambarele echipate pentru elefanții nou sosiți din Persia au fost amplasate pe teritoriul actualului castel Mihailovski și al Manejului Mihailovski, apoi pe Fontanka și Canalul Ligovsky (așa-numita curte Volynsky) În același timp, apropo, elefanții au început să fie obișnuiți cu vodca, introducând-o în dieta obligatorie După , curtea elefanților a fost transferată la Tsarskoye Selo (vezi: Pylyaev M I Stary Peterburg St Petersburg, S - (Reprint: L , ); Denisenko E E Ot menageries la ZOOnapKy, pp - , ) ( ) Shemiot se înclină în fața dumneavoastră - Vorbim despre familia lui Stanislav Vikentyevich Shemiot ( - ) - un polonez, vicepreședinte al Băncii Poloneze, care lucra la acea vreme la Sankt Petersburg Tolstoi a întreținut relații cu această familie în anii săi de maturitate (vezi: VE Nr P (scrisoare către S A Tolstoi din octombrie ( noiembrie )) S V Shemiot făcea parte și din cercul social al lui Perovsky: el este menționat în jurnalul său de către poetul I I Kozlov, cu care Perovsky era prietenos (vezi: Antichitate și noutate: Ist Sat St Petersburg, Book I S ) Niksa și Sasha - frații Adlerberg - Nikolai Vladimirovici ( - ) și Alexander Vladimirovici ( - ), cu care Tolstoi era prieten Alexandru, ca și Tolstoi, a fost printre copiii invitați la moștenitorul tronului, Alexandru Nikolaevici; ulterior a devenit una dintre persoanele cele mai apropiate de Alexandru al II-lea Scrisorile comice de la Tolstoi la sfârșitul anului -începutul anului către un alt frate, Nikolai, anticipează viitorul Kozma Prutkov (vezi: A K Tolstoi Lucrări colectate: V t M , T S - ) Voeikovs - copiii lui A F și A A Voeikovs - Andrey, Alexandra și Ekaterina După moartea mamei lor A A Voeikova, n v Protasova ( - ), nepoata lui V A Jukovski, împreună cu acesta, copiii au fost îngrijiți și de familia Perovsky; în Alexandra Voeikova ( - ), de aceeași vârstă cu A K Tolstoi, i-a însoțit pe el și pe A A Tolstaya în călătoria lor în Germania (vezi: Lirón-delle A Le poète Alexis Tolstoi Paris, P ; Antichitate și noutate: Culegere istorică P ; Solovyov N V Istoria unei vieți: A A Voeikova - „Svetlana”, Pg „ - T - , prin decret ; Jurnal Smirnova-Rosset A O Memorii M , , prin decret) / Aplicații I-am dat scrisoarea ta lui Alexandru Ivanovici ~ Sunt foarte mulțumit de poziția mea - Despre cine este, nu este stabilit Și l-am văzut pe Jukovski ~ dimpotrivă, îi plac - „Vârfurile Alpilor” – o lucrare a lui A K Tolstoi care nu a ajuns până la noi; Vanya - cel mai probabil, I V Kireevsky, foarte apropiat de Jukovski (ca întreaga familie Kireevsky) și o persoană de care are grijă; în scrisorile către familia sa, Jukovski i-a numit invariabil Vanya pe numele casei sale Ί Aplicații L-am văzut pe Fischer doar un minut ~ despre pădurerul - Despre F B Fischer, vezi: prezent, ed , p Forshtmeister (forstmeister; din germană Forstmeister) - pădurar ( ) Este datat în legătură cu scrisoarea ( ), care se referă și la examenele universitare ale lui A K Tolstoi Învață de la Kurbatovi - Petr Alexandrovich Kurbatov ( ( ?) - ), căsătorit cu Praskovya (Elizaveta?) Alekseevna, n r Perovskaya, a fost membru de onoare al Universității din Moscova și a servit ca șef al tipografiei universitare ( - ) Vezi despre el: Tolstoi M V Amintirile mele // RA Prinţ Nu pp - ; Serkov A I Francmasoneria Rusă - : Dicţionar Enciclopedic M , S ( ) Vă felicit pentru sărbătoare - Asta înseamnă Paște, care în a căzut pe aprilie portretul lui sh-she Stogg (?) - Nu se știe despre ce fel de portret vorbim ( ) ți-am spus cu seriozitate când ai plecat - După ce a suferit o boală gravă, A K Tolstoi, după ce a primit un concediu de patru luni „pentru a-și îmbunătăți starea de sănătate” pe aprilie, a plecat cu mama sa, însoțit de dr Schroeder, în străinătate Drozd este o persoană neidentificată Bukovsky - persoană neidentificată Avdotya este o persoană neidentificată ( ) închinați-vă mătușii Masha - T e M A Kryzhanovskaya ( ) Am călărit de două ori în Nadezhina pe malul lacului ~ și există o mulțime de porumbei sălbatici! Mult mai târziu, într-o scrisoare din noiembrie , Tolstoi, invitându-l pe N M Zhemchuzhnikov la Pogoreltsy, i-a descris frumusețile locale, inclusiv lacul: „Pogoreltsy este unul dintre cele mai sălbatice, umbroase și originale locuri, cu pădure de pini, un lac imens copleșit de stuf, unde primăvara sunt milioane de rațe și tot vânatul de mlaștină care sunt împușcați pe bărci ”(Tolstoi A K Sobr op : În vol Vol P ) Note A A PEROVSKY LA N I GRECHU Pentru prima dată: Kochubinsky A A Amiralul Shishkov și Cancelarul gr Rumyantsev: Primii ani ai studiilor slave ruse Odesa, - S СІІІ-CIV Publicat conform textului primei publicații cu corecții autografe Autograf: PO IRAN, f (N I Grecha din colecția lui P Ya Dashkov), un creastă în același timp, revin ~ două din manualele dvs la gramatica rusă - Vorbim despre „Gramatica rusă practică” și „Reguli inițiale ale gramaticii ruse” de N I Grech Ambele manuale trimise de el la Comitetul de revizuire a manualelor (Perovsky era președintele acesteia la acea vreme) au fost studiate împreună cu Comitetul de revizuire al Academiei Ruse și respinse din cauza numărului mare de comentarii și amendamente făcute, în special, de A Kh Vostokov În acest sens, Grech, prin scrisorile din februarie ( ) și februarie ( martie), , i-a cerut lui Perovski să returneze manuscrisele (pentru detalii, vezi: Kochubinsky A A Amiral Shishkov and Chancellor Count Rumyantsev: The Initial Years of Russian Studii slave Din C-CHI, CIV-CXV, XCVII-C, - , Bagalei D I Experiența în istoria Universității din Harkov (pe baza materialelor inedite), Harkov, , vol , p ) Cu toate acestea, ambele manuale au fost publicate: primul - în același , al doilea - în (cu reeditări ulterioare) Câțiva ani mai târziu, V G Belinsky a numit manualul lui Grech „o colecție de reguli învechite și exemple proaste” (Belinsky V G Poli a colectat lucrări M , T P ), cu toate acestea, cercetătorii de mai târziu cred că „Rusă practică” gramatică”, în ciuda deficiențelor sale, „primul ghid gramatical detaliat și sistematic”, care a avut o mare influență asupra dezvoltării literaturii educaționale și științifice asupra limbii ruse (vezi: Vinogradov V V Știința rusă a limbii literare ruse // Uchen Numărul Vol , cartea P - ; Scriitori ruși - : Dicționar biografic M , Vol : G-K S ) A A PEROVSKY CĂTRE S I DODAEV-MAGARSKII (DODASHVILI) Prima: Lit Georgia Nr P - (publicat de S Khutsishvili) Publicat conform textului primei publicații S I Dodashvili, cunoscut în literatura filozofică rusă ca Dodaev-Magarsky ( - ) - filozof, om de știință, profesor georgian; a fost printre primii georgieni care au absolvit Universitatea din Sankt Petersburg La Sankt Petersburg, în , și-a publicat lucrarea, dedicând-o lui Perovsky, administratorul de atunci al districtului educațional Harkov, care includea, printre alte districte, Georgia Textul dedicatiei, reprodus în publicație, este transmis inexact (cf în publicația „Curs de Filosofie”: „Excelența Sa dl Ί Aplicații Liu de la Universitatea din Harkov și districtul său educațional, consilier de stat actual și chevalier Aleksey Alekseevich Perovsky”) la întoarcerea mea din străinătate - Din iunie până în ianuarie , Perovski a călătorit în străinătate A A PEROVSKY CĂTRE K A LIVEN Pentru prima dată: Barsukov N Viața și lucrările lui Μ P Pogodin SPb , Carte S - Se tipărește conform textului primei publicații (data și destinatarul – „Ministrul Educației Publice” – sunt indicate de editor) Comitetul, după ce a luat în considerare manuscrisele lui Merzlyakov - La sfârșitul anului , Comitetul pentru organizarea instituțiilor de învățământ l-a instruit pe cunoscutul profesor universitar A F Merzlyakov, autorul mai multor manuale de estetică și teorie literară, să alcătuiască o noua „Retorică” și o scurtă „Piitika” pentru gimnazii Merzlyakov a absolvit-o la sfârșitul anului Perovsky, președintele său, informează ministrul educației publice K A Liven despre rezultatul examinării manuscriselor prezentate de către Comitet celebra carte a lui Heinsius „Der Redner und Dichter” - Johann Jacob Wilhelm Heinse (Heinse; - ) - scriitor german, cunoscător de artă; cartea sa Der Redner und Dichter (Orator și Poet) a trecut prin mai multe ediții ( ; ; ) cu adăugarea unor autori antici și europeni din Eulenburg - Johann Joachim Eschenburg (Eschenburg; - ) - istoric literar german Merzlyakov și-a citit cursurile universitare din manuale străine, în special din lucrările lui Eshenburg, dintre care trei, cu mici modificări, le-a tradus în rusă: „O scurtă retorică sau reguli legate de toate tipurile de lucrări în proză” (ed a treia, ) ), A Brief Outline of the Theory of Bellese Literature ( Cap - ) și A Brief Guide to Aesthetics ( ) Vezi și: Sakulin P N Din istoria idealismului rus: Cartea V F Odoevski Gânditor - Scriitor M , T , partea S - , , nota „Ferice de popoarele ale căror grădini sunt pline de zei!” - În „Scurta retorică ” Merzlyakov cu „recunoștință” menționează, în special, „Retorica” lui Ivan din Riga, unde, ca exemplu de ironie, spune: „Dacă acele popoare sunt sfinte, / ale căror legume sunt grădinile sunt pline de zei!” (Rizhsky I Experiența retoricii Ed a III-a Harkov, P ) pentru a arăta stilul satirei, satirul Antioh Kantemir este citat „Pentru propria sa minte” - Înseamnă „Pentru minte Satira I Despre cei ce hulesc învățăturile ”(ed terminat ) V A Jukovski, care aprecia foarte mult satirele lui Cantemir, în special pe aceasta, a notat în același timp limbajul lor arhaic: „ un poet iscusit, Note care știe să vorbească propria sa limbă (foarte plăcut, deși este depășit) ”(Zhukovsky V A Despre satira și satirele lui Kantemir // Jukovski V A Estetică și critică M , P ) Aceeași părere a fost împărtășită mai târziu și de V G Belinsky: „După limbaj, inexact, nedefinit, prin design, adesea confuz ( ) prin versificare ( ) Satira lui Cantemir nu poate fi citită fără oarecare tensiune” (Belinsky V G Moscova) , , vol , p - ) A A PEROVSKY — V F VYAZEMSKOY Publicat pentru prima dată Tipărit cu autograf: RGALI, f (Vyazemsky), op unitate creastă , l - despre Destinatarul este determinat de conținut Timpul se grăbește, / Și părul stă pe cap - Sursa citatului nu a fost stabilită ar trebui să se întoarcă din Egipt până la sfârșitul lunii august - Aceasta este singura dovadă a călătoriei lui Perovsky în Egipt; Nu avem alte informații despre această călătorie Cu toate acestea, interesul neîndoielnic al lui Perovsky pentru Egipt și monumentele sale a fost aparent stabil - cunoștințele sale serioase în acest domeniu erau deja reflectate în primele proiecte ale unui articol nepublicat despre Academia de Arte (vezi: prezent, ed , pp - ) I-am interzis chiar surorii mele să mă însoțească la prima gară ~ o privesc de plăcerea de a accepta invitația ta - Prima stație poștală de la Moscova în direcția sud a fost orașul Podolsk, la de mile de ea; moșia Vyazemsky Ostafyevo era situată de-a lungul aceluiași drum, fără a ajunge la Podolsk Dacă ar fi avut loc vizita lui A A Tolstoi la V F Vyazemskaya, ea, plecând din Moscova cu fratele ei, ar fi trebuit să se întoarcă spre Ostafievo înainte de a ajunge la prima stație mă rog uneori ca Dumnezeu să-mi trimită un vânt cinstit - Drumul maritim din Rusia până în Egipt mergea de la Odesa - prin Constantinopol, Bosfor și Dardanele - până la Marea Mediterană, prin insula Creta - și spre Alexandria Îți trimit una dintre fetele mele cu o cerere de a o primi ca prietenă - Cine este, nu se știe A A PEROVSKY CĂTRE A S PUȘKIN Pentru prima dată: Scrisori de la Pușkin și către Pușkin: Materiale noi culese de editura Scorpion / Ed și notează V Bryusov M , S , datată: ( ?); retipărit: Puşkin: Corespondenţă / Ed si cu nota V I Saitova SPb , V S , cu o notă: „Ianuarie Petersburg”; Ί Aplicații Pușkin Deplin col op M ; L , V P , cu o notă: „Ianuarie – prima jumătate a lunii februarie , Petersburg” Retipărit conform ultimei publicații Datarea se precizează pe următoarele temeiuri: ) la momentul redactării scrisorii, cea mai mare parte a lucrării la textul „Mănăstirii”, parțial deja tipărită, era în urmă, doar ultimul capitol rămânea neterminat; ) Perovski i-a dat aproape simultan capitolele XVII și XVIII lui Pușkin și capitolul XIX lui Vyazemsky pentru citire, iar capitolele XX-XXI i-a dat scribului La februarie , Vyazemsky l-a informat pe A I Turgheniev: „Perovski a terminat sau își termină „Monastyrka” Ce am citit din a doua parte este minunat ”(Arhiva Ostafevsky a prinților Vyazemsky Sankt Petersburg, Vol P ) Judecând după termenele strânse pe care Perovski le-a rezervat recenzenților săi, scrisoarea care însoțește capitolele predate lui Pușkin ar fi putut fi scrisă în primele zile ale lunii februarie A A PEROVSKY CĂTRE L A PEROVSKY Publicat pentru prima dată Publicat după autografe: RGIA, f (Perovsky), op unitate creastă , l - În traducerea rusă, am adoptat apelul lui A A Perovsky la fratele său cu privire la „tu”: conform mărturiei lui F P Tolstoi, cumnatul lui A A Tolstoi, care a comunicat îndeaproape cu familia Perovsky, L A Perovsky, un omul, după caracteristicile sale, „arogant” și observator de relații îndepărtate cu cei dragi, a comunicat cu frații și surorile pe „voi”, ceea ce a presupus, cel mai probabil, un răspuns similar (vezi: Note ale contelui F P Tolstoi M , S ) Această formă reflectă în general relații patriarhale - este prezentă, de exemplu, în corespondența fraților Turgheniev - totuși, în scrisorile celor mai tineri către cei mai în vârstă (vezi: Lotman Yu M Educația sufletului Sankt Petersburg, P ) Sunt foarte supărat ~ Schroeder ~ face minuni: dacă se întâmplă să-l întâlnești pe Kruglikov-Chernyshev ~ vei fi uimit - Despre angajamentul lui Perovsky față de homeopatie, vezi nota la litera ( ) către A K Tolstoi - prezent, ed , p Argumentele sale în favoarea tratamentului homeopatic mărturisesc conștientizarea principiilor de bază ale acestei metode: conform teoriei fondatorului homeopatiei, Samuel Hannemann, „bolile depind de tulburarea forței vitale, sunt pur spirituale, non -de natura materiala; prin urmare, drogurile acționează nu prin compoziția lor materială, ci prin forțele nemateriale conținute în ele Obiecțiile la adresa adversarului homeopatiei, un fel de „rău Esculapius”, reflectă discuțiile aprinse și prelungite care s-au desfășurat în paginile revistelor încă de la începutul anilor (pentru mai multe detalii, vezi: Grombakh S M Pushkin and medicine of his time M , S - ) Despre Schroeder, vezi nota la litera ( ) Note A A Perovsky A K Tolstoi și o scrisoare ( ) A A Tolstoi L A Perovsky - prezent, ed , p , - Ivan Gavrilovici Kruglikov-Chernyshev (mai corect: Chernyshev-Kruglikov) ( - ) - participant la războiul din (colonel pensionar, mai târziu consilier privat); poate să fi fost familiar fraților Perovsky încă din anii războiului; au avut și un cerc comun de comunicare din Petersburg - A S Pușkin, A I Turgheniev, V A Jukovski Cernîșev-Kruglikov ar putea fi apropiat și de Perovski prin pasiunea lui pentru homeopatie dar nu poate fi negat ~ dori-i asta — Despre cine nu este clar Îți spun, dragă prietene, să o ia de la capăt „Aici și în scrisorile următoare vorbim despre achiziția de către frații Perovsky a minelor de aur din Urali, în provincia Orenburg Inițiatorul și coordonatorul principal al acestei întreprinderi, cel mai probabil, a fost Aleksey Alekseevich - tocmai cu aceasta a fost legată călătoria sa la Orenburg de la sfârșitul lunii decembrie -ianuarie , care a precedat această scrisoare, unde V A Perovsky era militar guvernator la acea vreme S-a păstrat un traseu detaliat de la Simbirsk la Bugulma, oraș de județ al provinciei Orenburg, de unde drumul poștal Novomoskovsk mergea spre Orenburg, aparent legat de această călătorie de către Perovsky (RGIA, f (Perovskikh), pe , pct , fol ) Temerile lui Perovsky cu privire la beneficiile întreprinderii nu au fost în general nefondate: până la începutul anilor a fost interzisă admiterea persoanelor la dezvoltarea plaserilor de aur în Siberia; V A Perovsky, dorind să găsească fonduri pentru a crește veniturile militare, s-a alăturat celor care au susținut dezvoltarea industriei aurului pe pământurile cazaci Cu toate acestea, partea juridică a problemei, inclusiv justificarea eliberării mai extinse a unor astfel de autorizații nu numai pe terenurile cazacilor din Orenburg, ci și pe posesiunile private Bashkir și pe terenurile teptyare de stat (a se vedea nota ), a fost în cele din urmă reglementată doar de - (Vezi: Note ale generalului-maior I V Chernov ( - ) Orenburg, P ) Cernov, de altfel, raportează informații extrem de curioase care nu sunt disponibile în alte surse disponibile Conform lui, V A Obruchev, care în l-a înlocuit pe V A Perovsky în funcția de guvernator general al Orenburg, a trimis un denunț ministerului militar, în care se afirma că „Perovsky în - a aprobat verdictul bașkirilor de a permite surorii sale, Anna Alekseevna, contesa Tolstaya, să dezvolte aurul” (Ibid C ) În același timp, în „Notele” sale nu se spune niciun cuvânt despre afacerile miniere de aur ale fraților Perovsky înșiși În ceea ce privește A A Tolstaya, atunci, conform informațiilor ulterioare, ea deținea cu adevărat mine de aur (vezi scrisoarea ( ), nota ) Cazul Teptyars ~ în Departamentul de Supraveghere Teritorială - Teptyarii sunt unul dintre popoarele neindigene care au locuit provincia Orenburg; au început să se mute aici din Kazan, Vyatka și alte provincii în secolul al XVI-lea și s-au stabilit pe pământurile Bashkir „pe indemnizație”, adică plătindu-le bașkirilor un quitrent Era cea mai săracă și mai dependentă parte a populației În , guvernul a emis în cele din urmă un manifest care a rezolvat mulți ani de dispute funciare: teptyarii au primit alocații de pământ ca proprietate (pentru mai multe detalii despre teptyari, vezi: Adresa-calendarul Orenburgului Ί Aplicații provincii: Cu cereri de referință din Ufa, Sec S -I; Cheremshansky V M Descrierea provinciei Orenburg în relațiile economice și statistice, etnografice și industriale Ufa, , p - ) Tocmai cu aceasta se leagă, cel mai probabil, procesul propus al cazului Tep-tyars din Departamentul de Supraveghere din Sankt Petersburg Nu întâmplător Perovski îl informează pe fratele său despre acest lucru, care, fiind vicepreședinte al Departamentului de Apanage, s-a numărat și printre senatorii desemnați să fie prezenți în Departamentul de Supraveghere Funciară al Senatului de Guvernare (vezi: Cartea lunară și Statul general al Imperiului Rus pentru Sankt Petersburg, Partea , p ) Se pare că frații Perovsky s-au numărat printre pionierii dezvoltării ulterioare înfloritoare a exploatării aurului pe pământurile Teptyar, care i-au îmbogățit pe acesti oameni cândva săraci: până în , compania de exploatare a aurului Teptyar exista deja în districtul Verkhneuralsky din provincia Orenburg (vezi: Uralii de Nord, Mijloc și Sud: Carte de referință / Alcătuit de F P Dobrohotov, Pg , , p ) bilete de împrumut polonez - Se referă la un împrumut pe termen lung care a fost popular în Sankt Petersburg de mult timp ; anunţurile privind biletele câştigătoare au fost publicate pe scară largă în presă (vezi: Plimbări de-a lungul Nevsky Prospekt în prima jumătate a secolului al XIX-lea, Sankt Petersburg, , pp , - ) mergeți la un magazin de cosmetice - Magazinul era situat pe Nevsky Prospekt, scrisoarea dvs din iulie - Această scrisoare este necunoscută domnule Kuzmin - Abrevierea „sr” (seigneur francez) de lângă numele Kuzmin în originalul francez de mai jos are o conotație condescendent de ironică Îi voi trimite imediat o împuternicire ~ în timp ce rătăciți - Aici, ca și în scrisoarea anterioară, vorbim despre cumpărarea minelor de aur de către Perovsky și organizarea conducerii acestora Kuzmin și Tit Polikarpovich, autorii implicați la fața locului în acest caz, sunt persoane neidentificate Alexander Grigoryevich Zotov, după cum reiese din această scrisoare și din scrisorile ulterioare, a fost principalul confident și, posibil, un însoțitor al lui A A Perovsky (vezi nota ), care a devenit mai târziu un mare succes: conform listelor ziarelor cu moșii asupra cărora au fost impuse interdicții, în , pe baza deciziei Tribunalului Civil din Sankt Petersburg, pe baza a două pretenții ale minerului de aur, cetățeanul de onoare A G Zotov, a fost impusă o interdicție asupra întregului imobil al moștenitorului lui Perovsky, A K unsprezece ruble treizeci și cinci de ruble patru copeici și nouăzeci și șase de mii cinci sute șaptezeci și două de ruble șaizeci și trei de copeici (St Petersburg Ved No , ) Zotov a depus cereri similare în și şi A A Tolstoi (vezi: Ibid Nr ; Nr ) Evident, această din urmă împrejurare este legată de mărturia laconică a senatorului K N Lebedev, referitoare la această perioadă, despre intervenția bruscă a lui L A Perovsky în treburile departamentului judiciar, în special Note Ί Ί sti „despre afacerile miniere de aur ale surorii sale contese Tolstoi” (vezi: Din notele senatorului K N Lebedev // RA Cartea Nr P ) cât timp tulburările Orenburg ~ decât bărbații supărați - Aparent, vorbim de tulburările izbucnite în provincia Orenburg din cauza introducerii așa-zisului arat public atât pentru așezările cazaci, cât și pentru țărani specifici, presupus menite să asigure populației cu hrană suplimentară, dar în realitate s-a dovedit să fie o povară grea şi nejustificată Este posibil ca călătoria lui L A Perovsky la Orenburg să fie parțial legată de această împrejurare: administrația bașkirilor a fost, de asemenea, subordonată departamentului de aparatură și, potrivit lui I V Chernov, de la Perovsky „instrucțiunile necesare ar putea fi împrumutate” (Note generalul-maior I V Cernov, p , ) Simbirsk este un punct intermediar pe drumul spre Orenburg Buzinsky este o persoană neidentificată pământurile Gusyatnikov sunt mai bune decât ale noastre - Gusyatnikovs (în unele documente - Utyatnikovs) - clanul original de comercianți siberian care a înflorit de pe vremea Annei Ioannovna și deja deținea mine de sare și a fost construit în Provincia Orenburg, lângă Tabynsk, topitoria de cupru Voskresensky (vezi: I Debu, Descrierea topografică și statistică a provinciei Orenburg în starea actuală, Moscova, , pp - ) Tabynsk însuși, situat pe ținuturile Bashkir, a apărut în pe locul salinelor comerciantului Ivan Utyatnikov (vezi: Rychkov P I Topografia provinciei Orenburg Orenburg, , p ) Evident, o zonă semnificativă a volostului Kara-Tabynsky, unde Perovsky a dobândit pământ (vezi nota ), a aparținut de mult timp comercianților Gusyatnikovs Am primit o scrisoare de la domnul Astafiev ~ nu poate fi mică - Astafiev este o persoană neidentificată Fără îndoială, un document nedatat de A A Perovsky, sigilat cu semnătura sa și intitulat „Observații asupra cotei din volosturile Karatabyn și Buguruslan (?), achiziționate de mine de la F I Ulyanov” (PO IRLI, f ( L B Mod-Zalevsky) , poz , fila ); prevede drepturile partenerilor la proprietatea comună a minelor: I V Jukovsky (a se vedea scrisoarea ( ) și nota la aceasta), Kraevsky (eventual cornet M A Kraevsky: membrii patrimoniului militar, inclusiv cazacul, erau într-o societate comercială) ) și Bazilevsky (Petr Fedorovich Bazilevsky pentru o lungă perioadă de timp (din ) a fost secretar sub guvernatorul civil din Orenburg; în - - un coleg cu I V Jukovski) Fedor Ivanovich Ulyanov - participant la războaiele cu Persia ( - ) și Turcia ( - ); în - efectuat la V A Perovsky, ca și sub predecesorul său, postul de secretar pentru partea civilă Toate aceste informații ~ direct către V (vou) șef (convergență) - S-a păstrat scrisoarea lui A G Zotov către Perovski, despre care vorbește Astafiev (RGIA, f (Perovskikh), on , unit , foile - ): „Până acum, am amânat să-i scriu Excelenței Voastre în așteptarea unor vești bune despre viitoarea Americă, care s-a deschis în Karatabynskaya și Kubelyatskaya Aplicații terenuri, în primul dintre ele s-a găsit deja aur în unele locuri, dar conținutul de onago este destul de nesemnificativ, aproximativ o jumătate de aur de la o sută sau mai puțin Și pentru al doilea din guvernul Gornago, cartea a fost emisă și apoi i s-a dat dreptul deplin de a fi căutat, dar încă nu am nimic despre asta și, potrivit domnului Astafyev, am scris să acord o atenție deosebită râului Mukli, lângă satul Kazakulova Deși, din păcate, de data aceasta nu am putut să transmit nimic mai interesant Excelenței Voastre, dar cu toate acestea nu am îndrăznit să vă las în obscuritate Este atât de frig aici încât este greu de crezut, soarele Moscovei nu este mai prietenos decât soarele nostru Ural Aproape că nu a fost vară, iar acum (atât de devreme pentru Rusia centrală) și toamna și-a măturat aripile sumbre pe piatra galbenă a Moscovei, serile lungi și lipsa totală de oameni îl fac nu numai plictisitor, ci și un fel de sălbatic, ca deserturile noastre Rareori, doar în afara orașului, la orele senine, se văd câteva mese de ceai în crângul parcului, la umbra teiilor lui Peter, iar bietul Tobler, cu mesele și băuturile lui răcoritoare, aproape că îngheța el însuși de viu Și așa deja toate celelalte cartiere sunt orfane fără vizitatori Unele dintre câmpiile Khodyn sunt parțial însuflețite de tabără și de cavaleria venită din alte provincii Acești copii ai lui Marte, chiar și în mijlocul vremii rea constante, sunt atrași în rândurile lor ordonate, parcă la cel mai bun moment În mijlocul economiei casei de pompieri a Excelenței Voastre, distracție utilă și plăcută, probabil v-ați bucurat de cea mai bună vară Mângâind cu speranța de a continua atenția binecuvântată a Excelenței Voastre, cu un sentiment de adevărat respect și devotament, am onoarea să rămân Excelența Voastră, Suveranul milostiv, cel mai ascultător slujitor august Alexandru Zotov Moscova" după maiștri, nu mai mult de / din bobină - Maistrul este maestru în minereuri; bobină - o măsură a conținutului de aur la de lire de rocă Condițional favorabil a fost considerată o măsură de una până la două bobine la de lire sterline; cu toate acestea, în funcție de condițiile locale de exploatare, un grad mai scăzut de aur a fost, de asemenea, benefic Contele Peter Razumovsky ~ și prin ordinul guvernului să suspende toate operațiunile - Vezi litera ( ), nota litigii neprevăzute, dintre care unul, cu Uvarov ~ și necaz - Vorbim despre un litigiu ereditar prelungit cu fiica legală a lui A K Razumovsky Ekaterina Alekseevna, căsătorită cu Uvarova S S Uvarov a reprezentat interesele soției sale în acest proces Vezi scrisorile lui E A Razumovskaya (Uvarova) către soțul ei despre moștenirea după moartea tatălui ei (OPI State Historical Museum, f (S S Uvarova), op , itemul ) și scrisorile lui d'Izarne către S S Uvarov (ibid , pct ) Vezi și litera ( ), nota Papusa - A A Tolstaya Liebkowitz ~ a plecat la Ierusalim - Despre Franz Liebkowitz (Lobkowitz), vezi scrisoarea ( ) de la A A Tolstoi către L A Perovsky și notă lui - prezent, ed , p - și Note pregătește-l pe Alyosha pentru examenul pe care urmează să-l susțină - Aceasta se referă la examenele viitoare ale lui A K Tolstoi la Universitatea din Moscova (vezi scrisoarea ( ) A A Perovsky către A K Tolstoi și nota către acesta - prezent, ed , pp - și ) Amiralul mi-a trimis ~ dovezi favorabile ale sfârșitului rapid al rebeliunii - Despre tulburările din provincia Orenburg, vezi scrisoarea ( ), nota Amiral - H S Mordvinov; la acea vreme un membru al Consiliului de Stat și al Comitetului de Miniștri (vezi scrisoarea ( ) a lui A A Perovsky către S S Uvarov despre el și nota către el - prezent, ed , pp și ) V F Adlerberg (vezi scrisoarea ( ) către A K Tolstoi despre el și nota către el - prezent, ed , p și ) - apoi director al biroului șefului Marelui Stat Major și șef al Oficiului Militar de Camping Ministru, - cel mai probabil, ministrul de război gr A I Cernîşev până când kortoma a fost legalizat - Kortoma este un termen care în unele regiuni ale Rusiei desemna închirierea sau cumpărarea pentru închiriere de proprietăți, terenuri, păduri etc , inclusiv minele și minele din Siberia: procesul de fixare normele legale de acolo s-au încheiat cu un decret special privind curtea terenurilor și terenurilor publice Bashkir, întocmit ca articol separat în „Codul de legi al Imperiului Rus” (T Anexă specială Cartea Art - ) Frații Zotto sunt poate parteneri sau intermediari ai lui Perovsky, din punctul lor de vedere, nu în totalitate conștiincioși Cel mai probabil, din acest motiv, A A Perovsky, cu ironia sa caracteristică, i-a numit „frații Zotto” - după personajele romanului popular de Jan Potocki „Manuscrisul găsit la Saragossa” ( ) - frații tâlhari, unul dintre care se numeste Zoto (Îi mulțumesc lui N L Dmitrieva pentru această indicație ) Apropo, poezia neterminată de A S Pușkin „Alphonse Mounts a Horse” ( ), scrisă pe baza acestui roman, aparține aceluiași timp Sangin este o persoană neidentificată Se pare că Egorov este unul dintre agenții de afaceri siberieni ai lui A A Perovsky (vezi literele ( ), ( )) Anthony Pogorelsky Aplicații în postura fiicei răposatului Demidov ~ până când a primit bani - Nu este clar despre care dintre Demidov vorbim Poate că acesta este celebrul bogat din Moscova Prokofy Akinfievich Demidov (d ), tatăl mai multor fii și fiice, amintit de vechii din capitală pentru ciudateniile și avariția sa (vezi: Pylyaev M I Moscova veche: povești din trecut viata capitalei Sankt Petersburg, S - , - ) pământuri pe care Gusyatnikov le va râvni - Vezi scrisoarea ( ), nota Anexez copii ale mai multor scrisori anterioare ~ de la frații numiți Aceste scrisori sunt necunoscute A trecut aproape o lună~ se pare că băiatul era grav bolnav - Despre boala Alyosha, vezi nota la litera ( ) a lui A A Perovsky către A K Tolstoi - prezent, ed , p Petrec o vară foarte neplăcută ~ unde el este șeful direct — A se vedea litera ( ) și nota la el Sensul caustic al remarcii lui A A Perovsky către S S Uvarov, care implică necurăția celui din urmă în chestiuni nu numai morale și de carieră, ci și materiale, ar fi trebuit să fie complet de înțeles pentru Leo: în Uvarov deținea funcția de ministru al Educației, în timp ce Ministerul era situat în Chernyshev Lane, lângă celebra piață din Sankt Petersburg - Shchukin Dvor, situat la colțul dintre Chernyshev Lane și Bolshaya Sadovaya În trecutul încă memorabil - în - - Uvarov, fiind directorul Departamentului de Fabrici și Comerț Intern, a fost și un „șef direct” pe piață - în plus, se pare că a fost necinstit Caracterizarea lui Uvarov drept „sticlă” reflectă pe deplin reputația care fusese înrădăcinată în el până atunci în cercul Pușkin, căruia îi aparținea Perovski mier Jurnalul lui Pușkin pentru februarie , unde folosește aceleași cuvinte în legătură cu Uvarov - „marele ticălos” - și apoi spune: „Apropo, despre Uvarov: este un mare ticălos și șarlatan ( ) A furat lemne de foc de stat și mai are conturi asupra lui (are și OOO suflete) ”(Pușkin A S Culegere completă de lucrări: În Yut M , T , p ) Scrisoarea lui A A Perovsky către S S Uvarov, care este menționată aici, este necunoscută în perioada afacerilor mele de construcții navale ~ către Amiraalitatea Nikolaev - Vezi nota la litera ( ) a lui A A Perovsky către A K Tolstoi - prezent, ed , p care este consecința procesului cu regretatul conte Peter ~ despre suspendarea tuturor cauzelor - Vezi scrisoarea lui A A Perovsky către marele duce Nikolai Pavlovich din iunie ( ), și notă lui - Nast, ed , p - și - P A Kurbatov a fost un confident al lui Perovski la Moscova (vezi și nota despre el la scrisoarea ( ) a lui A A Perovsky către A K Tolstoi - prezent, ed , p ) ( ) o copie a unui nou raport din Urali - Evident, acesta este raportul lui Egorov (vezi scrisoarea ( )) Note Am primit de la Bellizar and Co volume din Casanova - Ferdinand Mikhailovici Bellizar ( - ) - proprietar al unei librării din casa Bisericii Olandeze (adresa modernă: Nevsky Prospekt, ) Prin intermediul acestuia s-a putut, în special, să se comande cărți de la Paris Pușkin a folosit și serviciile lui Bellizar (vezi: Chereysky L A Pușkin și anturajul său Ed a -a, completată și revizuită L , , p ) Cel mai probabil, vorbim despre următoarea ediție a memoriilor lui Casanova: Mémoires de J Casanova de Seingalt, écrits par lui-même / Edition originale Leipzig; Paris; Bruxelles, - T - Până în , au apărut opt volume ale acestei ediții; volumele - au văzut lumina abia în , au fost tipărite la Bruxelles continuarea rapoartelor privind minele Aceste rapoarte sunt necunoscute A A PEROVSKY - Μ P POGODIN Publicat pentru prima dată Publicat cu autograf: OR RSL, Pog / II (M ), fol Am o nevoie urgentă să te văd - Cel mai probabil, nevoia de a mă întâlni cu Pogodin a fost legată de examenele viitoare la Universitatea din Moscova în decembrie a acestui an pentru dreptul de a primi gradul Pogodin, la acea vreme, era un profesor obișnuit la Universitatea din Moscova, care preda un curs de istorie rusă, care trebuia inclus în programul de examen, și autorul manualului nou publicat „Inscripția istoriei ruse” Perovsky a fost interesat de informații atât despre testele în sine, cât și despre componența examinatorilor (pentru detalii, vezi scrisorile ( ) și ( ) ale lui A A Perovsky către A K Tolstoi - prezent, ed , pp - și ) ADULTĂRI I MATERIALE PENTRU BIOGRAFIA LUI A A PEROVSKY A A PEROVSKY CĂTRE A N GOLITSYN Publicat pentru prima dată Tipărit după un proiect autograf: RGIA, f (Perovsky), op unitate creastă , l - (hârtie cu filigran: „ ”) Este datat pe baza listei oficiale a lui Perovsky, conform căreia acesta a primit gradul de consilier colegial la ianuarie (vezi: Nast, ed , p ) Scrisoarea nu este adresată ministrului Curții, Prințul P M Volkonsky, așa cum este indicat în descrierea de arhivă, și prințului A N Golitsyn Volkonsky în a fost șeful Statului Major General al Majestății Sale Imperiale, luând Note Din decembrie , Perovski a fost funcționar al Departamentului de Afaceri Religioase al Confesiunilor Străine, care făcea parte din Ministerul Afacerilor Religioase și Învățământului Public, care era condus de A N Golitsyn ( - ), care era și membru Consiliul de Stat În favoarea faptului că petiția i-a fost adresată în mod special, spune de două ori intrarea repetată pe fol vol , necompletat cu textul: „Conseiller d'Etat” („Membru al Consiliului de Stat” - FR-)> iată tabloul: „Peroffs (ky)” Cererea, cel mai probabil, nu a fost trimisă Vezi și: Prezentarea Ministrului Cultelor și Învățământului Public privind acordarea lui A A Perovsky cu gradul de consilier colegial cu informații despre serviciul său (RGIA, f (Comitetul de Miniștri), op , poz , fol - ) V A PEROVSKI LA V A JUKOVSKI Pentru prima dată: VE V Nr S - , cu numeroase erori (publicare de I Zakharyin) Publicat cu corecții autografate: SAU RNB, f (V A Jukovski), op , unități creastă , l - Ele datează din anul morții lui Razumovsky contele a murit în ziua trecută a plecării mele din Petersburg ~ direct la biserică - Razumovsky a murit pe aprilie, în Sfântul, a fost înmormântat la Po-chep (despre reînhumarea sa în la Novgorod-Seversky în legătură cu vânzarea lui Pochep de către moștenitori, vezi: Vasilchikov A A Familia Razumovsky Sankt Petersburg, T , p ) Perovsky a plecat din Petersburg pe aprilie și a ajuns la Pochep pe aprilie, adică în ziua înmormântării Fratele nu și-a părăsit patul - A A Perovsky la amintirea lui, s-a împăcat cu fiul său - Aceasta se referă la fiul legitim al lui Razumovsky Peter (vezi o scrisoare despre el către marele duce Nikolai Pavlovici din iunie ( ), și nota către el - ed prezent, p - și - ) Judecând după dovezile circumstanțiale, relația lui Razumovsky cu copiii legitimi a fost foarte tensionată a înzestrat Perovsky cu Tauride - Vorbim despre Nikolai Ivanovici, fratele vitreg al lui Perovsky, care a trăit și a slujit în Crimeea (Tavrida) Despre el și despre dificultățile care s-au ivit la obținerea cotei ereditare ce i-a fost lăsată moștenire, vezi: Nast, ed , p , , - , - În ultimele trei zile am fost cu contele Principe Repnina - Fiica legitimă a lui Razumovsky Varvara Alekseevna Potrivit fiicei sale V N Repnina, mama a fost chemată la tatăl ei pe moarte, cel mai probabil de A A Perovsky, printr-o cursă de ștafetă urgentă la Pochep, unde sa întâlnit pentru prima dată personal cu M M Sobolevskaya A A Vasilchikov - tot după V N Repnina - Aplicații descrie această întâlnire: „„Te-am urât”, i-a spus prințesa, „pentru că tu ai fost cauza nenorocirii mamei mele, dar te iert totul dacă-l convingi pe tatăl tău să-mi permită să am grijă de el împreună cu tine” Pacientul a putut vorbi cu greu și și-a arătat recunoștința față de fiica sa doar cu semne ( ) Chiar înainte de moarte, bătrânul Voltairian s-a lipit cu buzele de crucifixul înmânat de fiica sa ”(Vasilchikov A A Familia Razumovsky Vol P - ) ai grijă de Al (exandra) Andr (eevna) - adică A A Voeikova, nee Protasov ( - ), nepoata lui Jukovski, al cărui prieten cel mai apropiat și devotat a fost V A Perovsky (pentru istoria relației lor, a se vedea: Solovyov N V Istoria unei vieți: A A Voeikova - „Svetlana” Pg , T I pp - , și conform instrucțiunilor) înclinați-vă în fața lui Turgheniev - Mă refer la AI Turgheniev Nu-i voi scrie astăzi îngerului nostru - Adică A A Voeikova și a ajuns la Ministrul Afacerilor Interne - Din până în , V P Kochubey a fost ministru de interne Despre asta îi scriu astăzi Marelui Duce - Din , V A Perovsky era adjutantul Marelui Duce Nikolai Pavlovici (A A PEROVSKY PE TESTAMENTUL LUI A K RAZUMOVSKY) EXPLICAŢIE Publicat pentru prima dată Tipărit cu autograf: OPI GIM, f (S S Uvarova), un creastă / , nr , L - la amiralul Nikolai Semenovich Mordvinov - Vezi scrisoarea despre el ( ) S S Uvarov și notează lui - prezent, ed , p și să sigileze biroul împreună cu generalul Denisyev și consilierul colegial Dubovik - Pyotr Vasilyevich Denisyev (? - ), general-maior, după moartea lui Razumovsky - soțul lui Μ M Sobolevskaya, care a fost crescut în casa Denisyevs (vezi: prezent, ed , pp - , ) Dubovik este o persoană neidentificată dat locotenentului colonel Olga Zhemchuzhnikova - Olga Alekseevna Zhemchuzhnikova, nee Perovskaya (?— ), a fost căsătorită cu locotenent-colonelul de artilerie Mihail Nikolaevici Zhemciuzhnikov Kapnistu ~ harta peninsulei Krim - Despre V V Kapnist, vezi scrisorile ( ), ( ), ( ) ale lui A A Perovsky către S S Uvarov și notă , , la ei - prezent, ed , S , , , , și - Note (LISTA FORMATICĂ A A PEROVSKY) DESPRE SERVICIUL CONSILIERULUI DE STAT PEROVSKY Publicat pentru prima dată Publicat cu autograf: RGIA, f (Departamentul Învăţământ Public), op , unități creastă , l - vol (În margine există o notă oficială: „Raportat la martie , cel mai înalt ordin a fost de a face o introducere la titlul de administrator corector al Universității din Harkov”) Ordinea lui Alexandru I a urmat la zile de la solicitarea scrisă a lui Perovski pentru postul dorit (vezi: prezent, ed , pp - ) de unde a fost demis la ianuarie - Cel mai probabil, aceasta este o greșeală: conform lui A I Kirpichnikov, care a avut acces la o listă oficială mai detaliată a lui Perovsky, la ianuarie, a preluat doar postul de secretar al ministrului finanțelor; acest lucru este confirmat atât de faptul că a mers în armata activă în iulie - nu s-a putut abține să slujească toată această perioadă, cât și de datele indirecte (vezi scrisorile lui A A Perovsky către P A Vyazemsky din ianuarie ( ) și februarie ( ), din Sankt Petersburg - prezent, ed , p - ) În noiembrie , a fost repartizat la Departamentul de Afaceri Religioase a Confesiunilor Străine - Vezi despre aceasta: Nast, ed , p ianuarie i s-a acordat titlul de consilier colegial - Vezi scrisoarea lui A A Perovsky către A N Golitsyn din ianuarie (nu mai târziu de secolul al IX-lea) și notă lui - Nast, ed , p - și - Despre pozițiile oficiale, gradele și premiile ulterioare ale lui Perovsky, vezi: Cartea lunară cu o listă de funcționari sau Statul Major al Imperiului Rus pentru , Sankt Petersburg, [ ] S (TESTAMENTUL LUI A A PEROVSKY) Publicat pentru prima dată Publicat dintr-un exemplar: RGIA, f (Perovsky), op unitate creastă , l - (pe marginile foii există un marcaj de serviciu: „Conform caietului Nr ”) A A TOLSTAYA CĂTRE L A PEROVSKY Publicat pentru prima dată Tipărit după autografe păstrate împreună cu copiile: RGIA, f (Perovsky), op , unități creastă , l - (litera ( )), l - (litera ( )), Aplicații l -I (litera ( )); sfârșitul literei ( ) cu cuvintele: „Mâine plec” – scris pe f , probabil din cauza lipsei de spațiu trimite la Viena la biroul „Arnstein și Eskel” pentru Prințul Francois de Lobkovia - „Arnsteiner and K ” („N A Arnsteiner et C-ie”) – o veche casă bancară din Viena; Rușii i-au folosit serviciile încă de la începutul secolului al XIX-lea - inclusiv unchiul A A Tolstoi Andrei Kirillovich Razumovsky (vezi: Vasilchikov A A Familia Razumovsky Sankt Petersburg, T S , ) Francois de Lobkowitz - Franz Lobkowitz ( - ?), Prinț, în anii un oficial al ambasadei Austriei la Sankt Petersburg, acceptat în saloanele laice ale capitalei De exemplu, A A Olenina l-a descris drept o persoană „foarte amabilă” și „încântătoare” (Olenina A A Diary Memorii Sankt Petersburg, , p ) A A Tolstoi și Lobkowitz se pare că au avut relații de prietenie de lungă durată (vezi scrisoarea ( ) de la A A Perovsky către L A Perovsky - prezent, ed , pp , ) guvernul și cu mine - suntem complet sufocați fără bani - în căldură ca acum - Un joc de cuvinte bazat pe sensul literal al cuvântului „sec” (uscat) în expresia „être à sec” („a fi fără bani”) Spune-i lui Eduard - Golitsyn va ocupa locul (știri de la Moscova) - Vorbim despre un prieten al lui Perovsky, Eduard (din - Vladimir) Fedorovich Adlerberg (vezi nota despre el la scrisoarea ( ) a lui A A Perovsky către A K Tolstoi - prezent, ed , p ) , ministru de razboi A I Chernyshev și, cel mai probabil, despre prințul general guvernatorul Moscovei D V Golitsyn Informațiile raportate de A A Tolstoi sunt un ecou evident al zvonurilor care circulă în lumina unor posibile, dar neîntrerupte, remanieri oficiale; aceste zvonuri s-au bazat parțial, aparent, pe faptul că Adlerberg, fiind din șeful Biroului de Camping Militar și membru al Consiliului Militar, a condus în repetate rânduri ministerul militar ca adjunct al ministrului Ce s-a aflat în spatele versiunii de înlocuire a lui Golițin cu Cernîșev, care era în favoarea lui Nicolae I, nu este clar Am văzut-o deseori pe „mătușa militară” - Nu s-a putut stabili numele doamnei Moscovei, cunoscută sub această poreclă: este menționat, în special, în „Însemnările” falsificate de A O Smirnova- Rosset: „Bătrâna Doamnă X mi-a spus despre Prințesa Moustache, despre „mătușa militară” și prințesa „Testoasa” și m-a făcut să înțeleg că nu erau la fel de frumoase ca ea și mult mai în vârstă decât ea ”(Notele lui A O Smirnova: ( Din caiete - ), Sankt Petersburg, , , p ) Acest pasaj duce în comentariile sale la „Vechiul caiet” al lui P A Vyazemsky de L Ya Ginzburg, de asemenea, fără a dezvălui nume (Vyazemsky P A Old Notebook L , P , nota ) „Bărbații sunt toți ” – Începutul unui citat nespecificat Note Plec mâine ~ în primele zile ale lunii septembrie (noiembrie) voi fi la Sankt Petersburg - Tolstaya trebuia să se mute de la Dresda la Lübeck - de acolo au plecat navele cu aburi spre Petersburg P A KURBATOV LA V A PEROVSKY Publicat pentru prima dată Publicat cu autograf: RGIA, f (Perovsky), op , unități creastă , l - (copie, fără dată - fol ) Anul scrierii scrisorii este stabilit de data morții lui M M Sobolevskaya, mama soției lui Kurbatov, Praskovya Alekseevna, născută Perovskaya Conform dorinței ei ~ lângă Kursk - M M Sobolevskaya a fost îngropată în deșertul Karen de lângă Kursk (vezi: Nast, ed , p ) P(etr) V(asil'evich) a fost foarte trist - Despre P V Denisiev, vezi nota la „Explicația” lui Perovsky – prezent, ed , p în Zhensk, și în Kulnev și în Malinovka - Evident, se referă la moșiile Sobolevskaya să-l văd pe Lev - Adică L A Perovsky Aplicații P V DENISIEV LA V A PEROVSKY Publicat pentru prima dată Publicat cu autograf: RGIA, f (Perovsky), op , unități creastă , l - după ce a trimis o comemorare semianuală ~ la decembrie a anului trecut - Vezi: Nast, ed , p - în funcția de presus - Adică în funcția de președinte al instanței militare A LIRONDEL CĂTRE L B MODZALEVSKY Publicat pentru prima dată Imprimat cu autograf: PO IRLI, f (L B Modzalevsky) L-am cunoscut pe tatăl tău la Academia de Științe ~ despre angajamentul său politicos - Tatăl lui Lev Borisovich Modzalevsky - Boris Lvovich Modzalevsky ( - ) - un cunoscut critic literar, Pușkinist Din a slujit în instituțiile Academiei de Științe; din - primul curator științific principal al Casei Pușkin Scrisoarea către L B Modzalevsky a fost scrisă probabil sub influența veștii morții sale, care a urmat pe aprilie în moșia sa din Crimeea, domnul Nikolai Lvovich Perovsky, fratele Sophiei Perovskaya, a murit ~ care nu avea titlu de conte - Nikolai Lvovich Perovsky ( - ?) - fiul cel mare al lui Lev Nikolaevich Perovsky (vezi nota ) și Louise Petrovna, născută Dolgovo-Saburova (despre moșia bunicului moștenită de N L Perovsky lângă Sevastopol, vezi: Bragina T , Vasilieva N Călătorie prin moşiile nobiliare ale Crimeei M , P ); Sofya Lvovna Perovskaya ( - ), fiica lor cea mică, este un cunoscut populist revoluționar, organizator și participant la mai multe tentative de asasinat asupra lui Alexandru al II-lea și asasinarea acestuia; executat la Sankt Petersburg la aprilie (vezi despre ea: Perovsky V L Amintiri ale surorii mele M ; L , ; Vitmer A N Amintiri fragmentare: Primul martie II Vitmer A N Ce am văzut, a auzit pe cine știa Sankt Petersburg, , p - ) Ambii sunt nepoții lui Nikolai Ivanovici Perovski (vezi despre el: prezent, ed , pp , ) Judecând după memoriile lui Vasily Lvovich, fratele lui Nikolai și Sophia, nepoții lui N I Perovsky îl considerau pe bunicul lor ca fiind fratele mai mare al „ceilalți Perovsky” și nu știau despre motivul diferitelor lor patronimici; pe piatra funerară (la cimitirul din moșia Kilbu-run de lângă Simferopol) este numit Alekseevich (vezi: Decretul Perovsky V L , op P ) al cărui tată a fost guvernatorul civil al Sankt-Petersburgului - Vorbim despre Lev Nikolaevich Perovsky ( - ), fiul lui N I Perovsky (născut la Sankt Petersburg; A K Razumovsky a fost succesorul său) În - era guvernatorul – dar nu al Sankt Petersburgului, ci al provinciei Sankt Petersburg Note A fost educat la Liceul Tsarskoye Selo, a absolvit Institutul de Ingineri de Căi Ferate (pentru lista oficială, vezi: RGIA, f (Perovskikh), op , poz ) Cu toate acestea, în ceea ce privește statutul său social, era mai scăzut decât rudele de rang înalt ale Perovsky, dar a încercat din răsputeri să mențină relațiile cu ei și să le prezinte copiilor săi El a primit postul de guvernator, se pare, nu fără ajutorul unchiului său Boris Alekseevich Perovsky (pentru mai multe detalii, vezi: Decretul Perovsky V L Op P , , ) Fratele lui Nikolai, Vasily, avea de asemenea opinii extreme - Vasily Lvovich Perovsky ( -?) A împărtășit părerile surorii sale și a luat parte la activități subterane; în a fost concediat de la Universitatea din Sankt Petersburg pentru participarea la revolte; a fost arestat de mai multe ori; în a fost exilat în Siberia timp de patru ani (vezi: Decretul Perovsky V L Op pp - ) Œchs - Joseph Dominicus Ex ( - ) - miniaturist german; fost la Petersburg E Martin - E Martin, miniaturist francez; a trăit cea mai mare parte a vieții în Rusia II DIN EXPERIENȚELE LITERARE VECHIME A A PEROVSKY N Karamzin DIE ARME LISE Ubersetzt aus dem English Pentru prima dată: Karamzin N Die arme Lise Moșeau, Traducerea este precedată de o dedicație: „Seiner Excellenz dem Herm Geheimenrath und wuerklichen Kammerherrn Crafen Alexis von Rasumoffsky Hochgeborner, Gnadiger Herr Graf! Povestea, care din mica lucrare I Ew Excelență, am onoarea de a vă prezenta, mi s-a părut atât de excelentă și atât de frumoasă în întregime, încât am fost ghidată spre alegerea mea ca și din proprie voință Este poate greu posibil să redăm într-o traducere ceea ce face ca scrierile lui Karamzin să fie atât de fermecătoare în limba originală; Am căutat ce aș putea să fac în acest sens; dar chiar dacă încercarea mea ar fi cea mai reușită, ceea ce nu-mi vei cere forței: aș face-o Приложения cel mai imperfect fără aprobarea ta: căci nu vreau decât să privești aceste foi ca pe un semn al celei mai înalte stime a mea și ca singura dovadă de care am la dispoziție a recunoștinței nelimitate pe care ți-o datorez Ew Excellenz gehorsamster Diener A Peroffsky Traducere: „Excelența Sa, domnul consilier privat și contele șambelean Alexei Razumovsky Conte de înaltă naștere grațios! Povestea care m-a determinat să mă apuc de mica lucrare pe care am onoarea să o prezint Excelenței Voastre mi se pare atât de încântător, iar stilul ei atât de frumos, încât parcă aș fi fost sortit să o aleg Ceea ce face ca opera lui Karamzin să fie atât de atractivă în prezentarea rusă, cu greu poate fi transmis prin traducere; din câte am putut, m-am străduit pentru aceasta, dar chiar dacă încercarea mea ar fi încununată cu succes deplin, pe care nu mi-l cereți, fără aprobarea dumneavoastră, n-aș socoti deloc perfectă Căci nu vreau altceva decât contemplarea ta asupra acestor foi - dovadă a respectului absolut pentru tine și singura expresie de recunoștință fără margini pe care o am pentru tine și pe care o pot exprima Servitorul devotat al Excelenței Voastre A Perovsky Publicat conform textului primei publicații Autograf necunoscut Traducerea lui Perovsky a „Săraca Lisa” a lui Karamzin nu este doar unul dintre primele experimente de acest fel - al patrulea la rând - ci, potrivit cercetătorilor moderni, cel mai de succes din seria lor - „complet și fără distorsiuni” (vezi: Bykova T A Traduceri ale operelor lui Karamzin // Secolul XVIII L , Sat P ) Note TREI PRELEȚII DE PROBA ÎN GERMANĂ, FRANCEZĂ ȘI RUSĂ, CITEȘTE LA UNIVERSITATEA IMPERIAL MOSCOVA CÂND PRIMIȚI TITULUI DE DOCTOR (Lecția a treia) Despre plante care ar fi util să se înmulțească în Rusia Pentru prima dată: Perovsky A A Trei prelegeri probă în germană, franceză și rusă, citite la Universitatea Imperială din Moscova în timp ce obținea titlul de doctor de Alexei Perovsky M , S - Cartea a fost dedicată de autor „în semn de cel mai profund respect și devotament desăvârșit” „Excelenței Sale domnule general-maior și Ordinului Sfântul Vladimir de gradul II Cavalierul Lev Kirillovich Razumovsky” Copie cadou către Natalya Kirillovna Zagryazhskaya, vezi: PH B, cod: Publicat conform textului primei publicații Autograf necunoscut Prelegeri pe tema științelor naturii au fost citite de Perovski la finalul Universității din Moscova pentru gradul de doctor în filozofie și științe verbale Prima, vorbită în germană, era despre mineralogie: „Wie sind Thiere und Gewãchse von einander unterschieden, und welches ist ihr Ver-haltniss zu den Mineralien?” („Care este diferența dintre animale și plante și care este diferența lor față de minerale?”) (pp - ) Al doilea, în limba franceză, este consacrat sistemului lui C Linnaeus: „Sur le but et l'utilité du système des plantes de Linné” („Despre scopul și beneficiile sistemului linnean de plante”) (p ) - ) A treia prelegere, rusă, demonstrează cunoștințele lui Perovsky despre botanică Pasiunea lui pentru științele naturii este dovedită și de faptul că în a devenit membru al Societății Naturaliștilor din Moscova Din punct de vedere literar, cea de-a treia prelegere este de interes ca cel mai vechi text al lui Perovsky, care dezvăluie influența incontestabilă a stilului lui Karamzin despre așa-numitul in din Noua Zeelandă ~ descoperit în timpul călătoriei lui Cook - Se referă la navigatorul englez James Cook (Cook; - ), care a făcut trei expediții în jurul lumii A vizitat Noua Zeelandă în timpul primei dintre ele (pe nava Endeavour; - ) Gmelin spune ~ o găleată întreagă de vodcă simplă - Johann Georg Gmelin (Gmelin; - ) - călător-naturalist, profesor de botanică la Tübingen; provenea dintr-o familie proeminentă de oameni de știință germani În a fost invitat la Sankt Petersburg, iar în , în numele Academiei de Științe, a luat parte la o expediție în Siberia condusă de V Bering Rezultatele sale științifice sunt descrise Aplicații ei în opere fundamentale, dintre care una consacrat botanicii: Flora Sibi-rica Sankt Petersburg, - T - , unde Gmelin dă liste cu plante siberiene, aproape necunoscute înaintea lui în Europa dar Pallas a adus în această patrie același beneficiu ca și Chaptal al Franței - Peter Simon Pallas (Pallas; - ) - un naturalist remarcabil și călător cu o gamă foarte largă de interese, academician al Academiei de Științe din Sankt Petersburg ( ) A fost invitat la Sankt Petersburg de către Ecaterina a II-a și prin propriul ei decret în - a întreprins o serie de expediții științifice, în special în Caucaz și regiunea transcaspică Ca botanist, deține prima încercare de a descrie flora Rusiei - „Flora Rossica”, care ia în considerare de specii de plante - copaci și arbuști, în principal importante din punct de vedere economic Jean-Antoine Chaptal ( – ) a fost un chimist, medic, om de stat și vinificator francez În , în cartea sa „L’art de faire le vin”, o metodă de tehnică de vinificație care a îmbunătățit calitatea vinurilor, propusă de el în , a fost numită chaptalizare în cinstea sa TANAR VANATOR (Traducerea începutului nuvelei-basm de L Tik „Runenberg”) Publicat pentru prima dată Publicat cu autograf: RGIA, f (Perovsky), op unitate creastă , l și vol (fără dată) DIN ANI MAI TINERE Publicat pentru prima dată Publicat cu autograf: RGIA, f (Perovsky), op unitate creastă , l (fără datare; hârtie cu filigran: „( ) ”) (PLAN DE LUCRU NEIMPLEENTAT) Publicat pentru prima dată Publicat cu autograf: RGIA, f (Perovsky), op unitate creastă , l - despre (fără datare; hârtie cu filigran: „( ) ”) Note III DIN ISTORIA CREATIVĂ A ciclului „GEAMEN, SAU SERELE MELE ÎN MICĂ RUSIA” IZIDOR SI ANNUTA Opțiuni pentru autografe Publicat pentru prima dată Descrierea proiectului de autograf, vezi: prezent, ed , p IUBIRE NELEGAL TRUE ACCIDENT Variante de copiere autorizata Publicat pentru prima dată Descrierea exemplarului, vezi: prezent, ed , p IV CONTEMPORAN DESPRE A A PEROVSKY (A POGORELSKY) P A Vyazemsky ALEXEY ALEKSEEVICH PEROVSKY, CĂTRE AUTORUL „MĂNĂSTIILOR” Publicat conform publicației: Vyazemsky P A Poly col op SPb , V S - , cu data autorului: „Moscova, ” (vezi: Ibid S I, not ) Sub titlul „Către Perovsky” este inclusă în lista autorului de poezii ale poetului din - , pe care intenționa să le includă în lucrările adunate (vezi: Caiete Vyazemsky P A M „ S , ) În ceea ce privește conținutul, se referă la momentul lucrării Comisiei lui P A Obreskov, care a auditat o serie de provincii, printre care Vyazemsky și Perovsky (vezi: prezent, ed , pp - ) Vezi și scrisoarea ( ) a lui A A Perovsky către P A Vyazemsky cu recunoștință pentru poeziile dedicate lui - prezent, ed , p ) Nici Gesner, nici Virgil - Konrad Gesner (Gesner; - ) - naturalist elvețian; Virgil (Publius Virgil Maron; Publias Vergilius Maro; - î Hr ) - poet roman Menționând aceste nume, Vyazemsky are în vedere diversele hobby-uri - științe naturale și literare - ale lui Perovsky Aplicații Izgaga - arsuri la stomac Nemurirea lui Platon ~ Aș fi gata să dau - Finalul poeziei reflectă atitudinea „anacreontică” de atunci atât a autorului, cât și a destinatarului: spre deosebire de Platon, care susținea că numai ființa, aparținând lumii eterne a ființelor spirituale, este primară, cu adevărat, ambii au preferat ceea ce părea să el o reflectare secundară, vagă a lumii ideilor, - realitatea materială senzuală cu plăcerile și bucuriile ei, cântată de Anacreon P A Vyazemsky (DIN CICLOUL „TREZIE”) Publicat conform publicației: Vyazemsky P A Poly col op Sankt Petersburg, T I S - Datat probabil Vyazemsky amintește aici aceeași călătorie oficială ca parte a Comisiei P A Obreskov, ca și în poemul precedent Leagănul poetului uitat Merzlyakov - Alexei Fedorovich Merzlyakov ( - ) - poet, critic, profesor la Universitatea din Moscova; a fost printre profesorii de acasă ai lui P A Vyazemsky Sunt cunoscute memoriile poetului despre el (vezi: Vyazemsky P A Poems Memories Notebooks M , P - ) Vezi și nota la scrisoarea lui A A Perovsky către K A Liven din ianuarie ( ), - prezent, ed , p și Acolo și-a găsit Circe / Și a cedat ghicirii - Despre Circe, vezi: prezent, ed , p ; care dintre seductoarele sale insidioase înseamnă Vyazemsky este necunoscută P A Vyazemsky (DIN „UN CAIET VECHI”) Publicat conform publicației: Vyazemsky P A Poems Amintiri Caiete M , S - , Frogère a fost un actor într-o trupă franceză care a jucat la Petersburg în A existat un scriitor Poansinet la Paris - Antoine Alexander Henri Poansinet (Poinsinet; - ) - dramaturg francez, autor de comedii și vodevil Alexei Mihailovici Pușkin, Dmitriev, Dashkov, Bludov ~ Prietenia lor este aproape ca ura — Mier rânduri din mesajul lui V L Pușkin „Către oamenii din Arzamas” (( )): „Voi spune cu regret: de ce ai ajuns să iubești? / Aici, un cuvânt tăios de prietenie este mai drag tuturor / Și prietenia este aproape ca ura Note (Poezii Pușkin V L Sankt Petersburg, P ) Se știe că D N Bludov și D V Dashkov, ca și V L Pușkin însuși, au fost membri ai lui Arzamas El și-a asigurat odată colegul ~ să semneze că nu a ucis castorul - Perovski, în farsa sa, a profitat de ignoranța „noului convertit” în ceea ce privește proverbul existent: „A ucide un castor - a nu vedea bine” (opțiune: a nu ucide - a nu vedea); un castor a fost comparat cu un porc („castori cu porc”) - de unde un alt sinonim pentru eșec: „A ucide un castor, adică un porc în loc de castor” (vezi: Dal V Dicționar explicativ al Marelui Viu) Limba rusă M , T Articolul „Castorul”) Perovski, se pare, l-a forțat pe nefericit la o asigurare absurdă că nu a sacrificat porcul Av dul-vizir ~ Taking an orange - Citatul este dat din memorie cu inexactități; pentru textul integral al amfiguri, vezi: prezent, ed , p - Le aduce lui Antonsky, rectorul de atunci al universității și președintele Societății Iubitorilor de Literatură - Vyazemsky nu este în întregime exact: Anton Antonovici Prokopovici-Antonsky ( - ) nu a fost rector al universității, dar directorul Internatului Universitar din Moscova ( - ); timid din fire, în activitatea sa pedagogică, Antonsky s-a preocupat energic de virtuțile și moralitatea tinereții (vezi despre el: internatul Universității Sushkov N V Moscova și elevii Universității din Moscova, gimnaziile sale, internatul Universității Nobile și Societatea Prietenească M , P N Sakulin, Din istoria idealismului rusesc, V F Odoevski, Gânditor, Scriitor, Moscova, , Vol ) și cum se îngrijea Mentor de nenorocitul său Telemachus - Mentor - un personaj al mitologiei grecești - un prieten al lui Ulise, care a avut grijă de Telemachus, fiul lui Ulise și Penelope, când Ulise a trecut sub Troia Se pare că acest păcălitor era aproape asemănător cu Perovski - Vyazemsky înseamnă A K Tolstoi A F Voeikov (DIN SATIRA „CASA NEBULUI”) Publicat după ediţia: Poeţii anilor - L , S - (Poet B-ka) Conform reconstituirii textului de către Yu M Lotman, strofele - au fost incluse în a treia ediție a satirei; ultima strofă publicată este din celelalte liste ale ei Pe baza realităților menționate în strofele - (vezi mai jos), ele datează din anii - (Yu M Lotman - - ) Prezența mai multor variante ale „portretului” satiric al lui Perovsky se explică prin faptul că „Casa de nebuni” - o „galerie” poetică de epigrame care nu erau destinate tipăririi (timpul creației: - ), a fost modificată de Voeikov în conformitate cu „nevoile minutei”, deci aici absent Aplicații conceptul de „text final” „Casa Nebunilor” a fost interzisă de cenzură și în timpul vieții lui Perovsky a fost distribuită numai în liste (vezi: Lotman Yu - (Uchen Zap TSU Numărul )) Aici pe ouă de găină mamă ~ Și macul de miere mestecă - Ambele versiuni ale strofei , cel mai probabil, au fost scrise imediat după lansarea „Dublul ” în , întrucât în ele sunt menționate personajele sale: maimuța Tutu din „Călătorește în dilige”, o pisică neagră din „Casa de mac a lui Lafert” și păpușa Adeline din The Evil Consequences of Unbridled Imagination Cine ar fi? - "Perovski!" ~ Dat afară din lot? - Voeikov se referă la frații lui A A Perovsky - V A Perovsky, participant la războiul ruso-turc din , rănit la Varna, și L A Perovsky, care în a preluat funcția de vicepreședinte al Departamentului de Apanage și care a dezvoltat o activitate viguroasă pentru a demite oficialii care s-au compromis El urcă în cercul oamenilor de știință — În ianuarie , Perovski a fost ales membru al Academiei Ruse de Științe La grajdul lui Sh{ishko) / Și la hambarul lui Liven - Din până în , Perovsky a servit ca administrator al districtului educațional Harkov, subordonat Ministerului Învățământului Public: în - A S Shishkov a fost ministrul Educației, apoi K A Liven l-a înlocuit în acest post Sh(ihmat)tov l-a mușcat sau Sh(ishkov) l-a sărutat - Acesta este un atac ascuțit al lui Voeikov împotriva șișkoviștilor și cartea de cenzură „de fier” elaborată în de A S Shishkov și P A Shirinsky-Shikhmatov și susținută de A A și V A Perovsky (vezi: prezent, ed , pp ) - ) I N Loboiko PEROVSKY Publicat pentru prima dată Imprimat cu autograf alb: PO IRLI, f (I N Loboiko), un creastă , l - paginarea autorului, fără data (paginare arhivă: filele - ; datare arhivă: anii ); se redă ultimul strat de text Se mai cunoaște un fragment dintr-un proiect de autograf (ibid , filele - din paginarea arhivă) Ivan Nikolaevich Loboiko (?- ) - originar din Mica Rusie, absolvent al Universității Harkov Din - profesor de limbi ruse și slave și literatură rusă la Universitatea din Vilna (din - profesor); din - profesor de limba rusă și la Academia de Medicină și Chirurgie din Vilna Din a fost membru al Societății Libere a Iubitorilor de Literatură Rusă A apărut în presă ca editor al „Colecție de noi lucrări și traduceri rusești în proză ( - )” (Sankt Petersburg, ) și „Colecție de poezii rusești” Note creații” (Vilna, ), precum și autorul mai multor lucrări despre istoria Lituaniei și Poloniei Faptele descrise de I N Loboiko în nota comentată pot fi puse pe seama perioadei cuprinse între (începutul publicării revistei „Competitor of Education and Charity”) și aprilie (până la aprilie - data morții lui A K Razumovsky) ) a fost ales în ca membru al Societății Iubitorilor de Literatură Rusă - Aceasta se referă la Societatea Liberă a Iubitorilor de Literatură Rusă Aceasta este singura dovadă a participării lui Perovsky la ea: el nu apare în listele oficiale ale membrilor Societății (vezi: V Bazanov, Republica Științifică Μ ; L , , pp - ) Într-un proiect de autograf, Loboiko numește o altă dată pentru admiterea lui Perovsky acolo: (l ) a dat prilej interlocutorilor să vorbească într-o zi despre bătălia de la Kulm ~ Sunt în corpul contelui Osterman-Tolstoi, sub generalul Jomini, Bulgarin ~ în corpul Vandamme - Bătălia din satul Kulm cu corpul francez sub comanda generalului Dominique Joseph Rene Vandamme (Vandamme; - ) a avut loc la august (vezi: Tol K F Descrierea bătăliilor din satul Kulm, care a avut loc la şi august între trupele aliate şi franceze, şi incidente premergătoare acestor bătălii // Jurnal militar, , cartea , p - ) A I Osterman-Tolstoi ( - ) - general adjutant; s-a remarcat la Borodino și Kulm Vezi memoriile lui, în special în bătălia de la Kulm, ale adjutantului său I I Lazhechnikov (Lazhechnikov I I Mai multe note și memorii // PB Nr P - ) Din se afla in concediu pe perioada nedeterminata, la Sankt Petersburg locuia in propria casa (in partea Amiralitatii ) Antoine Henri (Heinrich Veniaminovici) Jomini, Baron ( - ) - General al francezilor, iar din al serviciului rus, consilier militar al lui Alexandru I, un teoretician și istoric militar proeminent În - Bulgarin, ca parte a armatei franceze, a participat la campania rusă a lui Napoleon; în – în gradul de căpitan al legiunii a VII-a de lanci P I Keppen - Pyotr Ivanovich Keppen ( - ) - cercetător de istorie antică și modernă, arheolog, membru al Societății Libere a Iubitorilor de Literatură Rusă din Alexei Alekseevich Perovsky la acea vreme a fost încredințat de contele Alexei Kirillovich Razumovsky ~ pe Fontanka, lângă casa lui Derzhavin - Casa lui A K Razumovsky - cu o grădină mare și o curte spațioasă - a existat până la începutul secolului al XX-lea, când strada Borodinskaya a fost așezată pe locul acestui sit și au fost construite case profitabile: acum nr și - de-a lungul terasamentul râului Fontanka și nr și - de-a lungul Zagorodny Prospekt - clădiri de colț care delimitează începutul și sfârșitul străzii (vezi: Rudenskaya M , Rudenskaya S „Vom răsplăti mentorii noștri pentru bine ” L , , p ) Razumovsky l-a achiziționat în , după numirea sa în funcția de ministru al educației publice, din cauza necesității de a se muta la Sankt Petersburg Potrivit lui A A Vasilchikov, casa a fost vândută prințului A B Kurakin În această casă se țineau examene de admitere Aplicații schimb în Liceul Tsarskoye Selo (vezi: Cronica vieții și operei lui A S Pușkin - Ed a -a, Rev și adăugat L , P ) Casa lui G R Derzhavin se află (la adresa actuală) pe malul râului Fontanka, Am vrut să sărbătoresc cu colegii concurenți - Adică membrii revistei lunare „Concurent de Educație și Caritate”, apărută de Societatea Liberă a Iubitorilor de Literatură Rusă ( - ) Nikitin, secretar al Societății - Andrei Afanasyevich Nikitin ( ( ?) - ) - poet, prozator, figur literar; era aproape de cercurile și organizațiile apropiate de Lodekabrist În a devenit unul dintre principalii organizatori ai Societății, secretarul acesteia și una dintre cele mai proeminente figuri ale acesteia Membru al lojii masonice „Mihael ales” Vezi despre el: Bazanov V Republica Științifică (prin decret) frații Borovkov - Alexander Dmitrievich Borovkov ( - ) - traducător, memorist; unul dintre fondatorii și membrii activi ai Societății, autorul statutului acesteia; din - redactor la Concurentul de Educație și Caritate; membru al Uniunii Bunăstare, membru al lojei masonice „Mihael ales”; după răscoala decembristă - conducătorul Comitetului de anchetă (vezi: Borovkov A D Note autobiografice // PC T Nr S - ) Ivan Dmitrievich Borovkov este, de asemenea, unul dintre fondatorii Societății și trezorierul permanent al acesteia Vezi despre el: Bazanov V Republica Științifică (prin decret) Anastasevich - Vasily Grigorievich Anastasevich ( - ) - poet, traducător, jurnalist, bibliograf eu A Garizhsky - Ivan Andreevich Garizhsky, membru cu drepturi depline al Societății din Vezi despre el: Bazanov V Republica Științifică (prin decret) G N Gennadi (DIN „CAIETUL LUI TUTTI FRUTTI # ”) Publicat pentru prima dată Imprimat cu autograf: OR RNB, f (G N Gennadi), un creastă , l - (ca parte a Caietului Tutti frutti nr ) Este datat pe baza următoarelor considerații: înregistrările referitoare la sunt la et - din carte (vezi nota autorului la fol : „Caietul a fost început la ianuarie , luni” - iar denumirea: „ ” la fol ); în urma notei despre Perovsky, intrarea din aprilie pe fol începe cu cuvintele: „Astăzi am citit la Wolf’s în cofetăria nr Moskvityanin pentru ” Grigory Nikolaevich Gennadi ( - ) - bibliograf, autor al „Dicționarului de referință al scriitorilor și oamenilor de știință ruși care au murit în secolele al XVIII-lea și al XIX-lea” (Berlin, - Vol - ), a început să se angajeze în bibliografie și-și menține „Caietele”, fiind student al Facultății de Drept din Sf Petru- Note Universitatea din Burg ( - ) Însăși inexactitățile notei sale despre Perovsky, datând din această perioadă, sunt de un anumit interes ca o reflectare a informațiilor aparent orale care circulă despre scriitor Gennadi a făcut mai târziu o inexactitate în nota bibliografică inclusă în „Dicționarul de referință al scriitorilor și oamenilor de știință ruși ”, unde Perovski i s-a atribuit în mod greșit, pe lângă funcția de administrator al districtului Harkov, și funcția de administrator din districtul Varșovia (vezi: Gennady G Dicționar de referință al scriitorilor și cărturarilor ruși V : N—R // Lecturi în Societatea Imperială de Istorie și Antichități Ruse de la Universitatea din Moscova, Moscova, , cartea , secţiunea , p ) (Îmi amintesc că am citit ceva în „Repertoriu” sau „Panteon”) - Se referă la „Panteonul teatrului rusesc și al tuturor teatrelor europene”, care a apărut la Sankt Petersburg în anii - În , a fuzionat cu revista Russian Theatre Repertoire ( - ) și a devenit cunoscut sub numele de Repertoriul rus și Panteonul tuturor teatrelor europene Niciunul dintre ei nu a publicat lucrările lui Perovsky „Dublu” în ore (asty) - „The Double, or My Evenings in Little Russia” a fost lansat în părți, dar rezerva lui Gennadi este clară: la sfârșitul „Dublei” este: „Sfârșitul părții a doua” (și nu „The End”, ca în „Monastyrka”), ceea ce ar putea însemna o continuare „Nigerushka” - Adică „Puiul negru” ginerelui său A Tolstoi (care a publicat „Ghoul”) - Aceasta se referă la povestea lui A K Tolstoi, nepotul lui Perovsky, publicată în (pentru prima sa idee, vezi scrisoarea ( ) a lui A A Perovsky către A K Tolstoi - prezent, ed , p ) de la cancelarul contele Razumovsky - Tatăl lui Perovsky, Alexei Kirillovich, nu a fost cancelar și Perovskaya, care a trăit într-un divorț de soțul ei - Gennadi este inexact: a divorțat de soțul ei, contele K P Tolstoi, a fost fiica lui A K Razumovsky A A Tolstaya, nee Perovskaia Leo, acum ministru - Gennady s-a înșelat: L A Perovsky a fost numit ministru al appanajelor în - înainte de aceasta a fost ministru adjunct al appanagelor altul (cred că Vladimir) ~ și a făcut celebra campanie Khiva - Vasily (și nu Vladimir) Alekseevici Perovski, după campania de la Khiva ( ), în , din cauza unei boli, a fost demis din funcția de guvernator militar al Orenburg și a preluat-o din nou în Și-a păstrat gradul de general adjutant până în , când a fost avansat general de cavalerie CONŢINUT LUCRĂRI PROZA DE ARTĂ Dublu sau serile mele în Rusia Mică Vizitator magic (Din engleză) Găina Neagră, sau locuitorii subterani Povestea magică pentru copii Magnetizer (Fragment din noul roman) Mănăstirea POEZII „Neelov dizolvat! ” Mesaj către prietenul meu NN, un militar «Abdul-vizir » cântăreț rătăcitor „Prieten al tinereții mele! Aveți nevoie de sfaturi? " Spre Tyndarida Horaţiu Cartea I Oda IV ARTICOLE Diametrul sau scara pentru măsurarea minții umane și pentru a o considera cu alte calități ale sufletului (Scrisoare către editorul Vestnik Evropy) (Despre expoziția de la Academia de Arte) {Scrisoare către editor) (Trei articole despre poezia „Ruslan și Lyudmila” de A S Pușkin) Comentarii la o scrisoare către scriitorul de critică a poeziei „Ruslan și Lyudmila” (Scrisoare către editor) Comentarii la analiza poeziei „Ruslan și Lyudmila”, publicată în cărțile , , și ale „Fiului patriei” (Scrisoare către editor) Răspuns la răspunsul modest al domnului M K—va Continutul (Despre învățământul public din Rusia) Ivan Vijigin Roman moral-satiric, în părți, op Fadeya Bulgarin Scrisoare către baronul Humboldt (Din publicația „A New Litigation on the Letter ъ”) Scrisorile A A Perovsky — P A Vyazemsky ( ) ianuarie ( ), Moscova ( ) ianuarie ( februarie), Moscova ( ) februarie ( martie), Vladimir ( ) ianuarie ( ), Petersburg ( ) februarie ( ), Petersburg A A Perovsky - A K Razumovsky Iunie (nu mai devreme de secolul al XII-lea)—iulie (nu mai târziu de secolul al X-lea) Petersburg A A Perovsky - S I Turgheniev ( ) aprilie (Și mai) Petersburg ( ) iulie ( august), Sankt Petersburg ( ) noiembrie ( ), Petersburg A A Perovsky — S S Uvarov ( ) septembrie ( octombrie), Yagotin ( ) ianuarie ( februarie), Pochep ( ) martie ( aprilie), Pochep ( ) aprilie ( mai), Pochep ( ) aprilie ( ), Pochep ( ) august (și septembrie) (?) A A Perovsky - Marele Duce Nikolai Pavlovici iunie ( ), Novgorod-Seversky A A Perovsky - Alexandru I martie ( aprilie), Petersburg A A Perovsky — A S Şişkov iunie ( iulie), A A Perovsky - Nicolae I ( ) decembrie ( ianuarie), Harkov ( ) ianuarie ( ), Harkov A A Perovsky - A K Tolstoi ( ) ianuarie ( februarie), ( ) Sfârșitul lunii ianuarie - februarie Cernigov (?) Conţinut ( ) februarie ( martie), Feodosia ( ) octombrie ( ), Nikolaev ( ) ianuarie ( februarie), Petersburg ( ) februarie ( ), Petersburg ( ) februarie ( ), Petersburg ( ) februarie ( ), Petersburg ( ) noiembrie ( ), Berlin ( ) august ( septembrie), Odesa (ȘI) septembrie (și octombrie) Odesa ( ) iunie ( iulie), Petersburg ( ) iulie ( august), Nikolaev ( ) decembrie ( ianuarie), Orenburg ( ) ianuarie ( ), Orenburg ( ) martie ( ), Petersburg ( ) martie ( aprilie), Petersburg ( ) martie ( aprilie), Petersburg ( ) aprilie ( ), Petersburg ( ) aprilie ( ), Petersburg ( ) iunie ( ), ( ) iunie ( ), ( ) iunie ( iulie), A A Perovsky — N I Grech februarie ( martie), Petersburg A A Perovsky - S I Dodaev-Magarsky (Dodashvili) martie ( ), Petersburg A A Perovsky — K A Liven ianuarie ( ), Petersburg A A Perovsky — V F Vyazemskaya iunie ( ), Moscova A A Perovsky — A S Pușkin Începutul lunii februarie Petersburg A A Perovsky — L A Perovsky ( ) martie ( aprilie), Moscova ( ) august ( ), ( ) septembrie ( ), ( ) septembrie ( ), ( ) septembrie ( octombrie), ( ) septembrie ( octombrie), ( ) octombrie ( ), ( ) octombrie ( ), Continutul A A Perovsky - Μ P Pogodin decembrie ( ), Moscova ADULTĂRI I Materiale pentru biografia lui A A Perovsky A A Perovsky — A N Goliţin ianuarie (nu mai târziu de secolul al IX-lea) Petersburg (?) V A Perovski — V A Jukovski ( ) aprilie ( ), Pochep ( ) aprilie ( ), Pochep (A A Perovsky pe testamentul lui A K Razumovsky) (Lista oficială a lui A A Perovsky) (Testamentul lui A A Perovsky) A A Tolstaya - L A Perovsky ( ) ( ) iunie ( ) martie ( ), ( ) august ( ), Dresda P A Kurbatov — V A Perovsky iulie ( ), Moscova P V Denisiev — V A Perovsky ianuarie ( februarie), Azerny A Lirondel către L B Modzalevsky mai Clermont II Din primele experimente literare ale lui A A Perovsky N Karamzin Die arm Lise Ubersetzt aus dem Russichen Trei prelegeri probă în germană, franceză și rusă, citite la Universitatea Imperială din Moscova în timp ce obținea titlul de doctor (Prelegerea a treia) Un tânăr vânător (Traducerea începutului nuvelei-basm de L Tik „Runenberg”) De la o vârstă foarte fragedă (Planul unei lucrări nerealizate) III Din istoria creativă a ciclului „Dublu sau serile mele în Mica Rusie” Isidore și Anyuta Opțiuni de semnătură schiță iubire nefericită Incident adevărat Opțiuni de copiere autorizată IV Contemporani despre A A Perovsky (A Pogorelsky) P A Vyazemsky Către Aleksey Alekseevich Perovsky, autorul „Monastyrka” P A Vyazemsky (Din ciclul „Comemorare”) Cuprins P A Vyazemsky (Din „Caietul vechi”) A F Voeikov (Din satira „Casa nebunilor”) I N Loboiko Perovsky G N Gennadi (Din „Caietul Tutti frutti No ”) APLICAȚII M A Turyan Personalitatea lui A A Perovsky și moștenirea literară a lui Anto- niya Pogorelsky Note Publicație științifică Anthony Pogorelsky LUCRĂRI Scrisorile Aprobat pentru publicare de către Colegiul de redacție al seriei Monumente literare Editor editura T A Lapitskaya Artist E V Kudina Editor tehnic E G Kolenova Corectori N I Zhuravleva, F Ya Petrova și E V Shestakova Verificări computerizate de O V Nikitina ID-ul licenței nr din octombrie Predată în platou Semnat pentru publicare la Format X / Hartie offset Academia căștilor Imprimare offset Conv cuptor l , Uch -ed l Tiraj de exemplare Tip zak nr C Editura St Petersburg "Nauka" RAS , St Petersburg, Mendeleevskaya line, E-mail: main@nauka nw ru Internet: www naukaspb spb ru Prima tipografie academică „Știință” , Sankt Petersburg, linia , ESTE BN - - - - EDITURA SFÂNTUL PETERSBURG FIRMA "NAUKA" GATA DE LANSAREA DICȚIONAR AL SCRIITORILOR RUȘI DIN SECOLUL XVIII Lansarea R-Z Dicționarul scriitorilor ruși din secolul al XVIII-lea este prima lucrare din știința rusă, care este o colecție de biografii ale acelor persoane care au participat activ la mișcarea literară din anii - „Dicționarul” include atât biografii ale autorilor care au contribuit semnificativ la dezvoltarea literaturii ruse, cât și articole despre scriitori mai puțin semnificativi, uitați, figuri obișnuite ale culturii ruse INTELIGENTEA RUSĂ AUTOBIOGRAFIE ȘI DOCUMENTE BIBLIOGRAFICE ÎN COLECȚIA VENGEROV Indicator adnotat Volumul Volumul final al colecției de autobiografii, care a fost cules de celebrul critic literar S A Vengerov ( - ) timp de de ani Oamenii care au lăsat o amprentă în literatură, artă, știință, tehnologie, politică și viața publică scriu despre ei înșiși Indexul servește drept ghid pentru acest documentar unic, oferind informații științifice despre conținutul fiecărui document Pentru criticii literari, istorici și toți cei interesați de cultura rusă Luknitsky A Η LUCRĂRI ŞI ZILE LUI N S GUMIILEV Cartea este o reconstituire a ideii cercetătorului remarcabil al lucrării lui N S Gumilyov, colecționarul arhivei poetului Π N Luknits-kogo ( - ) Lucrarea a fost finalizată doar parțial sub formă de scurte rezumate și planuri ale tuturor părților sale La baza acestei reconstrucții a fost o colecție extinsă de materiale de arhivă depozitate în Casa Pușkin; a fost întreprins și un studiu special al vieții și operei lui Π N Luknitsky; Publicația este prevăzută cu comentarii științifice ADRESELE ÎNTREPRINDERIILOR DE VANZARE DE CĂRȚI ALE SOCIETĂȚII DE COMERȚ „AKADEMKNIGA” Magazine „Rezervați - prin poștă” Moscova, Shubinsky per , ; - - Sankt Petersburg, str Petrozavodskaya, B; (cod ) - - Magazine „Akademkniga” cu indicarea departamentelor „Rezervați prin poștă” Vladivostok- , Okeanskiy pr-t, („Carte prin poștă”); (cod ) - - Ekaterinburg, str Mamin-Sibiryak, („Cartea – prin poștă”); (cod ) - - Irkutsk, st Lermontov, („Cartea – prin poștă”); (cod ) - - Krasnoyarsk, st Surikova, de ani; (cod ) - - Minsk, Bulevardul Independenței, ; (cod - - ) - - , - - , - - Moscova, st Vavilov, / ; - - Moscova, Michurinsky pr-t, ; - - Moscova, bulevardul Tsvetnoy, , bloc ; - - Moscova, B Cherkassky per , ; - - Novosibirsk, Krasny pr-t, ; (cod ) - - Novosibirsk, Morskoy pr-t, („Carte prin poștă”); (cod ) - - Pușchino, regiunea Moscova, MKR „B”, („Carte - prin poștă”); ( ) - - Samara, Lenin Ave , („Carte prin poștă”); (cod ) - - Sankt Petersburg, Liteiny pr-t, ; (cod ) - - , carte - - Sankt Petersburg, str Petrozavodskaya, B; (cod ) - - Sankt Petersburg, linia Mendeleevskaya, ; (cod ) - - Sankt Petersburg, Insula Vasilyevsky, linia , ; (cod ) - - Tomsk, Embankment r Urechi, ; (cod ) - - Ufa- , str R Sorge, („Cartea este poștă”); (cod ) - - Ufa, str Komunisticheskaya, ; (cod ) - - Na oHyuzhks-«castelul Oiapnitii> imeni L A Perovskago Krasny Rog Compoziţie SCRISOARE vetry ideei li и черною чгун II<трё ник небес ныс с новы Rechei v ivo niova k ya a vihri goroi II II vyuga v a l yochan < vetvyah < < ni nnnn Tya,k< yiye tuchi II rook and i máee poena іеініх Greek II cho nișele sclipesc II rătăcitor dar chrash g ii/Gyuі o ch mien lì hands o\ ladeeuiiix he ni/sh bears Protejarea de furtună 